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JOCHS FLORALS 

DE 

BARCELONA 



CONSISTORI DE MDCCCXCIII 



MANTENEDORS 

Excm. é Ilm. Dr. D. Joseph Morgades y Gili, President. 
D. Alfred Branas. 
» Joseph Coroleu. 
» Joseph Franquesa y Gomis. 
d Joan Pons y Massaveu. 
» Ernest Moliné y Brasós. 
» Joseph Puig y Cadafalch, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 
DONA MARIA DEL CARME JOVAL 
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i;\-MANTENEl)ORS 



CONSISTORI DE MDCCCLIX 

■ 

f Excm. Sr. D. Manuel Milà y Fontanals, President. 

Excm. Sr. Víctor Bai.agukk. D. Miquel Victorià Amer. 
D. Joaquim Rubió y Oks. » J. Lluís Pons y Gallarza. 

t » Joan Cortada. f • Antoni de Bofa ru 1 1, Secretari. 

REYNA DE LA EESTA 

Dona Maria Mendoza de Vives. 



CONSISTORI DEMDÇCCLX 

7 Excm. Sr D Francisco Permanyer y Tuyct, President. 

v D. Joaquim Roca y Cornet, f D. M. Flotats y Comabella. 
{■ » J A. Llobet y Vall-llosera. » Joan Manyé y Flaquer. 
f « Vicens Joaquim Bastús. + » Adolk Blanch, Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

f Dona Elissea Lluch de Rubió. 



CONSISTORI DE MDCCCLXl 

f 

i D. Lluís Gonzaga de Pons y de Fuster President. 

D. Joaquim Rubió y Ors. i D. Pau Estorch y Siqués. 

V » Antoni Bergnes. * Joscph Leopold Feu. 

V » Lluís Cutchet. » Manel Lasarte, Secretari. 

RKYNA DE LA FESTA 

* 

t Dona Carme de Bofarull. 
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CONSISTORI DE MDÇCCLXM 

7 D. Joan Illas y Vidal, President. 

D. Marun Agum.ó v Fuster. , 7D. Manel Angelon. 
7 o Joseph Coll y Vehí. 7 * Joséph Lla usis. 

f » Miquel Anton Martí. Excm Sk. D Víctor Balaguer 

Secretari. 

REYNA DE f.A FESTA 

t Dona Maria Jose/a Massanés de Gonjale; 



CONSISTORI DE MDCCCLXIII 

T D. Brauli Fox, President. 

D. Teuenci Thos v Codina. f D. Manel Anglasell. 

7 Excm. Sr. D. Manuel Milày Fon- 

fanals. 7 * Joseph Subirana. 

Excm. Sr. D. Víctor Balaguer. 7 » Eussebi Pascual, Secretari 

REYNA DE f.A . I* ESTA 

Senyora esposa del Excel·lentíssim Senyor (jobernador Civil 

en representació de 
5. 4. la Sereníssima Sra. Duquesa de Montpensier. 

CONSISTORI DE MDCCCLXIV 

7 D. Joan Cortada, President. 

D. Celestí Barallat. 7 D Gregori Amado Larrosa 

• Miquel Victorià Amer. j » Narcís Gay. 

7» Antoni Camps y Fabrés. f •» Damàs Calvbt, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Victoria Penya <T Amer. 



CONSISTORI DE MDCCCLXV 

f D. Antoni de Bofarull. President. 

•7 D. Adolf Blanch. D. Francisco Muns. 

» Gkroni Rosselló. 7 » DamXs Calvet 

V »* Lluís Roca y Florejachs. » Víctor Gebhart, Secretari. 1 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Elena Cavaller de Roca 
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CONSISTORI DE MDCCCLXVI 

t D. Pau Valls, President. 

fD. Francisco Morera. D. Silvino Thos y Codina. 

» Teodor Llorente. » Eduart Vidal y Valenciano. 

» Víctor Gebhardt. f »> Robert Robert, Secretari. 

REVNA DH LA FESTA 

Dona Maneta Luna Méndej de Vigo. 



CONSISTORI DE MDCCCLXVI I 

D. Marian Aguiló v Fuster, President. 

D. Gayeti Vidal y Valenciano. -j-D Robert Robert. 

» F. Romaní y Puigdengolas. 7 » Marian Fonts, 
t» Joaquim Sitjar y Butcegura. » F. Maspons y Labrós, Scri. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Dolort Llopart de Muns. 



CONSISTORI DE MDCCCLXVIII 

Excm. Sr. D. Víctor Balaguer, President. 

D. Jascinto Labaila. D. Fredbrich Soler. ,„ 

» Felip Bertran. »> Francisco Maspons y Labrós. 

» Felip Jascinto Sala. » F. Miquel Badia, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Don* Carme Mercader. 



CONSISTORI DE MDCCCLXIX 

f D. Adolf Blanch y Cortada, President. 

f D. Eussebi Anglora. D. Joseph Roca y Roca. 

» Joseph Maria Arnau. » Francisco Miquel y Badia 

Mossbn Jacinto Verdaguer. 7 » Pere de Rosselló, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Mercè Estrada. 
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CONSISTORI DE MDCCCLXX 

0. Joscph Lt.uí* Pons y Gallarza, President. 

f Mossèn Salvador Mestres. D. Joaquim Riera y Bertran 

D. Ignasi Ramon Miró. f » Pere de Rosselló. 

b Joseph Poiggarí 0 Joseph de Palau, Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

Dona Franciscà Nanot Renart. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXI 

f D Estanislao Reynals y Rabassa, President 

D Miquel Victorià Amer. f D. Xavier Llorens y Barba, 

f* Joseph d' Arguiloi y Serra. » Joseph de Palau y Huguet. 
» Rafel Ferrer y Bignc. » Joan Montserrat, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Antònia Sacanella de Blanch 



CONSISTORI DE MDCCCLXXII 

D. Joseph de Letamendi , President. 

fD Manel Angelon. f D. Vicens.W. Querol. 

0 Fèlix Maria Falguera. Mossèn Ferran Sellarés. 

* Joan Montserrat y Archs D Joseph Coroleu, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Maria Ubert. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXIII 

D Geroni Rosselló, President. 

D. Marian Aguiló y Fuster. f D. Antoni Camps y Fabrés. 

T » Lluís Roca y Florejachs. » Joseph Coroleu. 

Eicra. Sr. D. Albert de Quintana. Mossèn Jaume Collell, Secret 

REYNA DE LA FESTA 

Excma. Sra. Dona Oriola de Quintana y Serra. 
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CONSISTORI DE MDCCCLXXIV 

Excm. Sr. D. Albert de Quintana, President. 

D. Marian Aguiló y Fuster. D. F. Masferrer y Arquimbau. 

7 »> Antoni Camps y Fabrés. f » Pere Nanot-Renart. 

7 » Joseph Coll y Vchí. » J. Sardà y Lloret, Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

Dona Antònia Ubachy Gutierre?. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXV 

+ D. Francesch Pelay Briz, President. 

f D. Adolf Blanch y Cortada. D. Antoni Aulestia y Pijoan. 
» Celestí Barallat y Falguera. » Joaquim Fontanals del Castillo 
» Joseph Balari y Jovany. » J. Roca y Roca, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Rosa Pigrau. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXVI 

f D. Lluís Cutchet, President. 

fD. Antoni de Bofarull. D. Enrich Claudi Girbal. 

fp Damàs Calvet. » Joseph Roca y Roca. 

f » Pere dc Rosselló. ■ J. Blanch y Piera, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

7 Dona Emilia Palau y Gonfalef de Quijano. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXVI I 

t Excm. Sr. D. Antoni Ros d' Olano, President. 

7 D. Gonzalo Serraclara. 7 D. Andreu Balaguer y Merino 
7 » Vicens Boix. » Joseph Blanch y Piera. 

n Francisco Miquel y Badia. » J. Riera y Bertran, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Josefina Sabater d* Aldavert, 
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CONSISTORI DE MDCCCLXXV1II 

D. Joseph Lluís Pons y Gallarza, President. 

7 D. Adolf Blanch. D. Joseph Corolcu. 

» Fredehich Soler. » Joaquim Riera t Bertran. 

» Francesch Ubach y Vinyeta. » Àngel Guimerà, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Ex ema. Sra. Dona Carme Cendra de Domingo. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXIX 

f D. Gonzalo Serraclara, President. 

fD. Damàs Calvet. D. Manel Lasarte. 

f p Narcís Roca. » Joseph Pella y Forgas. 

1» Àngel Guimerà. •> Emili Vilanova, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Teresa de Gasset. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXX 

D. Teodor Llorente, President. 

r D. Ramon de Siscar. D. Conrat Roure. 

0 Joan Sardà. » Àlvar Verdaguer. 

• Emili Vilanova. » Francesch Matheu, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Chtilde Paris. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXI 

Mossèn Jascinto Verdaguer, President. 

D. Ramon Picó y Campanar D. Lluís Domènech. 
» Francesch Matheu. » Jascinto Torres y Reyetó. 

» Jascinto Laporta. » Narcís Oller, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

7 litre. Sra. Dona Dolors Caballero de Mercader. 
Comtesa de Bell·lloch. 
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JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXII 

D. Fsdirich Soler President 

fD. Manel Aagelon D. Arthur Gallard. 

•> Joan B. Ferrer. n Narcís Oller. 

d Joseph Feliu y Codina. » Carles Pirozzini, Secretari. 

RKYNA DR I.A FRSTA 

Dona Axtrea Clavé de Ferrer. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXIII 

+ Ezcm. Sr. D. Manuel Milè y Fontanals, President. 

D Joseph Lluí< Pon* t Gallarza. D. Marian Aguiló. 
Excm. Sk. D. Víctor Balaguer. » Carles Pirozzini. 
D. Gf.roni Rosselló. 7 » Antoni de Bofarull, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Jose/a Salvat <T Onyós. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXIV 

Ezcm. Sr. D. Manuel Duran y Bas, President. 

fD. Antoni de Bofarull. D. Honorat de Saleta. 

» Justin Pepratx. » Antoni Rubió y Lluch. 

» Joseph Masriera. » JositrH Franqueja y Gomis 

Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Irene Archer de Sanromà. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXV 

f D. Vicens Wenceslao Querol; President. 

f D. Marian Maspons y Lahrós. D. Francisco Bartrina de Aixemús 
.. Joseph M.« Vallés y Ribot. » Francisco Manel Pau. 
• Joseph Franquesa y Gomis. » Joseph Ixart, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Isabel Lópej de Güell. 
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CONSISTORI DE MDCCCLXXXVI 

D. Valentí Almirall, President. 

D Franoisco Maspons y Labrós. i D Pau Bertran y Bros. 
•> D. Ramon Picó v Campamak *■ Gayetà* Cornet y Mas. 
p Joseph Uart y Moragas. » Céssar August Torras, Secret. 

REYNA ÜR LA FESTA 

Dona Rosa Marqués de Uyà. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXVI! 

Rvnt. Dr. D Jaume Coi.lki.l, President. 

D. Joseph M.» Arnau D. Ramon Aràbia y Solanas. 

Excm. Sr. D. Bernard Torroja. •> Ramon Enrich Bassegoda. 
D. Cessar August Torras. » Pau Sans y Guitart, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Dolors de Carles de Robert. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXVI II 
D Marian Acurtó y Fuster, President 



Lo Baró D. Carles deTourtoulon. 
D Marcelí Menender Pelayo 
Mosskn Jacinto Verdaguer. 



D. Angci. Guimerà. 
» Pau Sans y Guitart. 
» Joaquim Cabot y Rovira. Se- 
cretari. 



REYNA DE LA FESTA 

S. M. Dona Maria Cristina d' Habsburg-Lorena 
Reina Regenta d' Espanya, Comtesa de Barcelona. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXIX 

D. Àngel Guimerà, President 

D. Joan J. Permanyer. D. Joaquim Botet y Sisó. 

■) Fidel de Sagarminaga. » Joaquim Cabot y Rovira. 

» Isidro Reventós » Bonaventura Bassegoda, Se- 

cretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Maria Assumpta Sabé de Brossa. 
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CONSISTORI DE MDCCCXC 

D. Joaquim Rubió y Ors, President. 

D. Manuel Murguia D Joseph Maria Valls y Vicens 

» Enrich X. Vidal y Valenciano • Bonaventura Bassegoda 
n Martí Genís y Aguilar. » Sebastià Farnés, Secretari. 

REYNA DG LA FESTA 

Kxcma. Sra. Dona Lluisa Goldman de Fastenrath. 
t 

CONSISTORI DE MDCCCXCI 

D. Joan Permanyer, President. 

D. Arthur Campion. D. Francisco X. Tobella. 

• Jascinto Torres y Reyktó. ■> Sebastià Farnés. 
» Anton de P. Campmany. . » Narcís Verdaguer y Callis, Se- 
cretari. 

REYNA DB LA FESTA 

Dona Isabel Güell y Lópe^. 



CONSISTORI DE MDCCCXCH 

D. Ramon Picó y Campaxar President 

D. Joseph M." de Pereda. D. Francisco Alió. 

» Joseph Pin y Soler. » Narcís Verdaguer y Callis. 

» Pau Font de Rubinat. - Ernest Mohné y Brases, Se- 

cretari. 

* 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Franciscà Bonnemaison y Farriols. 
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MESTRES EN GAY SABER 



Exctn Sr. D. Víctor Balaguer, proclamat en 20 de Juny de 18O1. 
D. Geroni Rosselló, proclamat en 4 de Maig de 1862. . 

d Joaquim Rubió y Ors, proclamat en 3 de Maig i863. 

» Marian Aguiló y Fuster, proclamat en 6 de Maig de 1866. 

» Joseph Lluís Pons y Gallarza, proclamat en 5 de Maig de 186 7 
f» Adolf Blanch y Cortada, proclamat en 3 de Maig de 1 868. 
f« Francesch Pelay Briz, proclamat en 2 de Maig de 1869. 

* Jaume Collell y Bancells. procla mat en 7 de Maig de i 87 1 . 
» Thomàs Forteza, proclamat en 5 de Maig de t8?3. 

» Francesch Ubach y Vinyeta, proclamat en 3 de Maig de 1874. 
» Frederich Soler y Hubert, proclamat en 2 de Maig de t8?5. 
» Àngel Guimerà, proclamat en 6 de Maig de 1877. 
Damas Calvet, proclamat en 5 de Maig de 1878. 

* Jascinto Verdaguer, proclamat en 2 de Maig de 1880. 

> Joseph Franquesa y Gomis, proclamat en 6 de Maig de i883. 
» Ramon Picó y Campamar, proclamat en 3 de Maig de i885. 
» Therenci Thos y Codina, proclamat en 1 de Maig de 1887. 

* Joaquim Riera y Bertran, proclamat en 1 1 de Maig en i8go. 
» Jascinto Torres y Reyetó, proclamat en 11 de Maig de 1 8f)o. 
» Joseph Martí y Folguera, proclamat en 8 de Maig de i«oa 

» Ferrin Agulló, proclamat en 7 de Maig de 1 8y3. 



AUTORS 

QUE HAN OBTINGUT PREMIS ORDINARIS 



fD.» Isabel de Villamartin . . 
r Dolors Moncerdà de Macià 
D. Marian Aguiló t Fustkk. 
V » Thomàs Aguiló 



2 
2 

■í 
1 
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D. Ferran Acut.tfó 4 

» Miquel Victorià Amer i 

Excm Sr. D. Víctor Balaguer i 

D. Francisco Bartrina. > 

» Ramon E. Bassegoda i 

7» Pau Bertran y Bros i 

7» Adolf Blanch y Cortada 4 

tn Francesch Pelay Briz 3 

t> Damàs Calvet J 

7» Antoni Camps y Fabrés. ' 

i» Emili Coca ... • 

» Jaume Colleli 4 

t» Marian Fonts • 

» Thomàs Forteza 3 

» Josep h Franquesa y Gomis. 3 

Martí Genis y Aguilar. ...... * 

» Angki. Guimehà . . 4 

» Josepíi Martí Folguera 3 

» Artur Masriera y Colomer i 

» Francesch Matheu y Fornells i 

» Apeles Mestres 2 

" Ramon Masifern 1 

» Jaume Novellas de Molins > 

» Anicet de Pagès de Puig f 

d Ramón Picó y Campamar 4 

n Joseph Lluís Pons y Gallarza 3 

Excm. Sr D Albert de Quintana 1 

D. Isidro Reventós 1 

» Joaquim Riera v Bertran.. 3 

7» Lluís Roca y Florejachs 1 

■> Geroni Rosselló 3 

» Joaquim Rubió y Ors : . . 3 

d Fredkrich Soler 4 

» Silvino Thos y Codina 1 

» Therenci Thos y Codina 3 

» Jascinto Torres y Reyetó • 3 

» Francesch Ubach y Vinyeta 4 

» Jascinto Verdaguer 3 
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AUTORS 

QUE HAN OBTINGUT PREMIS EXTRAORDINARIS 



D.- Maria de Bcll·lloch. . 1 

« Josefa Massa oés de Gonzalez 1 

» Victoria Penya d' Amer 1 

D. Antoni Aulestia y Pijoan. 1 

Excw. Sr. D. Víctor Balaguer. . 2 

I D. Joaquim M. Bartrina 1 

• Ramon E. Bassegoda y Amigó .... 1 

Pau Bertran y Bros 2 

+• Adolf Blanch Cortada 1 

f 0 Antoni de Bofarull 3 

n Joseph Bonafont 1 

t» Antoni Camps y Fabrés 1 

Lo Cançoner de Miramar t 

D. Antoni Careta 1 

b Francesch Carreras y Candi 3 

» Jaume Collell 3 



• Ramon Nonat Comas • . 

11 Joseph Coroleu 

Srs. Coroleu y Pella 

rD. Salvador Estrada. . 

» Joan B. Ferrer 

» Àlvar Font 

• Thomàs Forteza % 

• Joseph Garriga y Lliró 

» Joseph Ixart 

» Víctor Gebhart 

• Martí Genis yj Aguilar 

fa Joan Guiraud 

a Víctor Lieutaud 

» Joseph Martí y Folguera 1 

• Francisco Masferrer y Arquimbau 

» Francesch Matheu y Fornells 

» Apeles Mestres 

f Excm. Sr. D Manuel Milà y Fontanals 
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D. Antoni Molins y Sircra i 

> Joan Montserrat y Archs , 

» Lluís B. Nadal 3 

» Matheu Obrador Bennassar r 

• Narcís Oller. . 3 

» Anicet de Pagès de Puig i 

» Joseph de Palau y Huguet i 

» Pere d* Alcàntara Penya i 

» Ramón Picó y Campamar i 

- » Jaume Pomar y Fusté i 

% Joseph Lluís Pons y Gallarza i 

» Joan Pons y Massaveu 3 

» Joseph Puig y Cadafalch i 

d Joseph Puig y Cadafalch -Cassimiro Brugués y Escuder. i 

Excm. Sr. D. Albert de Quintana i 

D. Jaume Ramon y Vidales i 

«. Isidro Rcventós. . . 3 

> Manel Ribot y Serra . 2 

» Joaquim Riera y Bertran % 

j » Lluís Roca y Florejachs 2 

d Geroni Rosselló. . ............... 1 

0 Joaquim Rubió y Ors 4 

» Salvador Sampere y Miquel 3 

» Fkkdekich Soler 3 

d Ernest Soler de las Casas t 

s Joan Segura. Pbre , 1 

a Therenci Thos y Codina 3 

» Joseph Torras y Bages 1 

» Jascinto Torres y Rey etó a 

• Francesch Ubach y Vineyta 11 

• 

Mossèn Jascinto Verdaguer 4 

D. Eduart Vidal y Valenciano 2 

» Gayetà Vidal y Valenciano 3 

» Emili Vilanova 3 
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AUTORS 

QUE HAN OBTINGUT ACCÈSSIT 



D. J Agncs Armengol de Badia. 1 

» Maria de Bell-lloch 1 

» Dolors Moncerdà 7 

* Victoria Penya d 1 Amer 6 

Mme, Rosa Anaïs de Roumanille . , 1 

jD. Thomis Aguiló t 

r- FERRAN ACUI.I.Ó Y VlDAt 3 

Miquel Victoria Amer . . . . i 

■ Víctor Amor i 

7 - Joseph d' Argullol y Serra . . i 

D. Antoni Aulcstia y Pijoan i 

Excm Sr. D, Víctor Balaguer 3 

D Bonaventura Bassegoda i 

» Ramon E. Bassegoda y Amigo 4 

y* Pau Bertran y Bros 1 

■ ; -» Adolf Bla nc h y Cortada. : , s : , , , : : , , 2 

•f » Antoni de Bofarull 8 

" Antoni Bori y Fontestà 2 

y» Francesch Peí ay Briz 3 

» Víctor Brossa y Sangerman l 

f» Damas Calvet 5 

■fs> Antoni Camps y Fahrés 8 

» Antoni Careta y Vidal 1 

70 Francisco Casas y Amigó 4 

» Enrich Castelnau . t 

C de M 1 

Lo Cançoner de Vilatort 1 

D. Emili Coca y Collado 8 

>< Jaume Colleu, y Bancells 1 

» Joseph Coroleu é Inglada a 

b Miquel Costa y Llobera 1 

•■■» Pere Courtais t 

» IJuis Charrasse. , : s , : . : : : : : : . [ 

» Félií Descourt 1 

'S< Salvador Estrada I 
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Un fadri de Mont any a. ... i 

D. Bartomeu Ferrà y Perelló a 

f » Marian Fonts ' 

7» Guillem Fortesa i 

» Thomàs Forteza i 

» Joseph Franquesa y Gomis . . 5 

» Joseph Franquet y Serra i 

» Arthur Gallard 2 

• Martí Gents y Aguilar 3 

>> Salvador Genis . .... ... 1 

» Àngel Guimerà 1 

f» Joan Guiraud 1 

Jordi 3 

D Manel Lasarte 1 

» Gabnel Llebres y Quintana. ... 1 

» Teodor Llorente 1 

• Joseph Martí y Folguera.. 16 

« Ramon Masifern 1 

» Arthur Masriera y Colomer 4 

) Francesch Matheu y Fornells 4 

» Gabriel Maura 1 

» Apeles Mestres 3 

» Antoni Molins y Sirera. 2 

a Joan Monné 1 

» Armengol de Montsech 1 

» Joan Montserrat y Archs 1 

» Francisco Muns 2 

7» Pere Nanot Renart 1 

• Lluís B. Nadal t 

n Joan Nebot y Casas .... 3 

» Jaume Novellas de Molins 1 

Matheu Obrador y Bennassar . . 2 

» Anicet de Pagès de Puig 7 

» Pere d' Alcóntara Penya y Nicolau 1 

• Pere Pi y Parera 4 

■ RaMÓn Picó y Campamar 6 

7» Felip PÍroz2Íni y Martí 3 

Fèlix Pizcueta 2 

. Claudi Planas y Font. 1 

1» Joan Planas y Feliu 2 

• Carles Pons de Ginebreda 1 

d Joseph Lluís Pons y Gallarza 2 

» Joan Pons y Massaveu • 1 

èxcm. Sr. D. Albert de Quintana 2 
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D. Frederich Rahola 

• Isidro Reventós y Amiguet 

» Manuel Ribot y Serra 

» Joaquim Riera y Bertran 

f • Lluís Roca y Florejachs 

• Joseph Roca y Roca 

» Joaquim Rubió y Ors 

» Frederich Soi.er 

• Ernest Soler de las Casas. . 

E. T. de M 

70. Joseph Taronjí y Cortés 

» Therenci Thos y Codina. . . . 

•> Jascinto Torres y Reyetó 

» Sebastià Trullol y Plana. . 

» Francesch Ubach y Vinyeta. 

• Agustí Valls y Vicens 

« Pere Antoni Ventalló 

» Jascinto Verdaguer 

7* Joseph Verdú 

• Gayctí Vidal y Valenciano. 

» Pere Ramon Vidal. . . 

» Miquel Zavaleta 

Anònims 



♦ 

■ 

ADJUNTS HONORARIS 

Excm. Ajuntament de Barcelona. 
Excma. Diputació provincial de Barcelona 
Excma. Diputació provincial de Gerona. 
Excma. Diputació provincial de Tarragona. 
Excma. Diputació provincial de Lleyda. 
Excma. Diputació provincial de las Balears. 
Excma. Diputació provincial d' Alacant. 
M. I. Sr. Rector d* esta Universitat. 

M. I. Sr. President de la Acadèmia de la Llengua Catalana. 
M. I. Sr. President de la Acadèmia de Bonàs Lletras. 
Los Mestres en Gay Saber. 
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ADJUNTS PROTECTORS 



Sr. Comte de Bell·lloch. 
» Marqués de Castellbell. 
D. Eussebi Güell. 



Sr. Marqués de Comillas 
D. Ferrà n Puig. 



ADJUNTS NUMERARIS 



Abella y Cirera, Pere. 
Aguiló, Plàcit. 
Alcayde, Francisco de P. 
Aldavert, Pere. 
Aldrich, Albert. 
Aleu, Antoni de P. 
Alió, Francisco.' 
Almirall, Joan. 
Alsina, Ferrin. 
Amat, Gervasi. 
Araigó de Cabo, Pere. 
Andreu y Serra, Ramon. 
Arajol, Ramon. 
Arnó y Maristany, Pere. 
Arolas, Jaume. 
Arteman, Miquel 
Arús y Boada, Alfons. 
Arrau y Miquel, Cassimir. 
Auferil, Fredcrich. 
Auléstia, Antoni. 



Auge, Miquel. 
Bach de Portolà, Antoni. 
Balaguer y Merino, Jaume. 
Balaguer y Torner, Andreu. 
Balansó, Llorens. 
Balari, Joseph. 
Baltà de Cela, Joseph. 
Ballver, Jaume. 
Baixeras, Ignasi. 
Bardera, Joseph. 
Bardera, Ramon 
Bartolí, Joan. 
Bartrina, Francisco. 
Bas, Aogel 

Bassegoda, Bonaventura 

Basté y Ferrer, Andreu. 

Batlle, Llorens. 

Batlles y Fontanet, Joseph. 

Batlió, Enrich. 

Batlló, Frederich. 
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Reroís, Lluis. 
Bertran, Felip 
Bertran y Rubio, Eduart. 
Blanch y Mora, Joan. 
Blanch y Piera, Joseph. 
Blanch y Romaní, Joseph. 
Bordas. Frederich 
Borràs, Valentí. 
Boter, Francesch de 
Bou, Jaume. 
Bozzo, Jaume. 
Bolet y Artigas, Pere. 
Broci, Guillém M. J de 
Brossa y Sangerman, Víctor. 
Brunet y Bellet, Joseph. 
Bulbena, Arthur. 
Bulbcna y Tusell, Antoni. 
Caballé, Joan. 
Cabot y Rovira, Joaquim. 
Camarasa, Esteve. 
Camin, Àlvar M ■ de 
Campmany, Antoni de P. 
Camprodon, Joan. 
Canals, Emili. 
Canyelles, Joseph. 
Capdevila, Millan de la C. 
Capella, Bonaventura. 
Capella. Ttmoteu. 
Cardellach, Carles. 
Carles, Emili. 

Carreras y Candi, Francisco. 
Carreras, Joseph. 
Casades, Miquel. 
Casas y Font, Enrich. 
Casas y Font, Francesch. 
Cascante, Joseph. 
Castellet y Saraso, Joseph. 
Castellvell, Jaume. 
Cavarocas, Florenci. 
Cevallos, Ignasi de 
Civil, Pere. 
Cirera, Joseph M. 
Clapers y Berenguer, Joseph. 
Colomer, Antoni. 



Coll, Lluis. 
Coll y Escofet, Pere 
Collasso, Enrich. 
Colom, Gàbriel. 
Colomer y Coll, Francisco. 
Comas, Ramon. 
Cortada, Gonzalo. 
Costa y Camp, Francisco. 
Cuadras, Manuel. 
Cuadras y Felíu, Antoni 
Cutxet, Telm. 
Danès, Joseph. 
Daniel, Eussebi. 
Delàs, Ferrin de 
Domènech, Eduart 
Domènech, Lluis 
Durin, Joaquim. 
Duràn y Bas, Manuel. 
Duràn y Folguera, Modest. 
Durin y Ventosa, Ramon. 
Escuder, Manuel. 
Escubós, Albert. 
Esquirol y Camaló, Miquel. 
Estalella, Anton. 
Estanyol, Joseph. 
Fibrega y Cortés, Magí. 
Fibregas, Anton M.» 
Fàbregas, Francisco. 
Falguera, Fèlix M. a 
Ferrer y Graner. Àngel. 
Ferrer y Vidal, Joseph. 
Fina y Girbau, Eussebi. 
Fiter é Inglés, Joseph. 
Figueras, Francisco de P. 
Flos y Calcat, Francisco. 
Folguera y Durin, Manuel. 
Fonolleda, Jaume. 
Font, Joan. 
Font, Pau. 
Font, Víctor. 
Fontanals, Manuel. 
Formiguera, Emili. 
Fornells, Ramon, 
Franquet y Cortada, Enrich. 
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Freixas y Freixas, Joan. 


Maspons, Francisco. 


Fullà, Francisco. 


Masriera, Frederich. 


Fuster y Domingo, Narcís. 


Masriera. Joseph 


Galí, Fau. 


Matas y Burgués, Miquel. 


Gallart, Arthur. 


Matas y Picanyol, Joseph. 


Gassol y Millé, Joseph. 


Matheu, Emili. 


Gatius y Durin, Just. 


Matheu y Fornells, Francesch. 


Gazza, Alfred 


Matheu y Fornells, Joaquim. 


Gibert y Riera, Eduart. 


Milà, Tomàs A. 


Giralt, Manuel. 


Millet, Joan. 


Giralt, Modest. 


Miquel y Badia, Francisco. 


Girona, Ignasi. 


Miquelerena, Petay de 


Gispert, Manuel 


Mirabent, Joseph. 


Gorcbs, Ceferf 


Miret y Serra, Joan. 


Grifell, Pere. 


Mitjans, Juli. 


Guilera, Jaume. 


Moliné, Ernest. 


Hill y Feliu, Jaume. 


Molins y Sirera, Antoni. * 


Imbert, Eduart. 


Moi clús, Joseph. 


Lacambra, Joan. 


Montserrat, Joan. 


Lorenzale, Ricart. 


Moragas y Barret, Francesch. 


Llacuna, Esteve. 


Montanyola, Pere. 


Llagostera, Lluis. 


Muntades, Bernat. 


Llavalloll, Teodor. 


Nicolau. Joaquim. 


Lleó, Modest. 


Noguera y Vila, Lluis. 


Lligé, Joan. 


Nogués y Polo, Lluis. 


Dopis, Baldomero. 


Nogués y Taulet, Jaume. 


Llopis y Bofill, Joan. 


Novellas de Molins, Jaume. 


Llopis, Manuel. 


Obradors, Sebastià. 


Llorens, Jaume. 


Oller, Narcís. 


Llorens y Riu, Francisco. 


Orriols, Joan B. 


Llorens y Riu, Joseph. 


Palau Gonzalez, Pere. 


Macià. Eussebi. 


Papirer y Portabella, Carles. 


Malagrida, Alfons. 


Parés, Eduart. 


Maluquer y Viladot, Joan. 


Pascual, Anton. 


Mallofré, Joseph. 


Parés, Ramon D. 


Marlés, Gumersindo. 


Permanyer, Joan. 


Maristany, Agustí. 


Perpinyà, Ferràn. 


Marqués, Manuel. 


Perpinyà, Joan. 


Marull, Francisco, 


Pí, Enrich. 


Marsillach, Joaquim. 


Pigrau, Carles. 


Martí, Julià. 


Pin y Soler, Joseph. 


Martí y Sagristà, Miquel. 


Pirozzini, Carles. 


Martorell, Bernardí. 


Pla y Soler, Magí. 


Mas y Ramis, Domingo. 


Planella, M acari. 


- 
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Pol y Baralt, Joaquim de 
Pons y Masoveu. Joan. 
Porcar y Tió, Manuel. 
Porta, Oscar. 
Prat de la Riba. Enrich. 
Puig y Cadafalch, Joseph. 
Puigdollers, Joseph. 
Pui^samper, Frederich. 
Puigpiqué, Francisco. 
Puigventós. Jaume. 
Quintana, Sixt. 
Ravell, Rafel. 
RenaudGermain, Emili. 
Reventós, Joseph. 
Reventós, Isidro. 
Reventós y Jener, Joseph. 
Riba y Lledó, Francisco. 
Ribalta, Miquel, 
Ribas y Fargas, Joseph. 
Ribas y Serra. Joseph. 
Ribot y Climent. Francisco. 
Ribot y Serra, Manuel. 
Ricart F. de Córdoba, Felip. 
Ricart y Caralt, Ramon. 
Riera, Enrich. 
Riera y Penosa, Jaume. 
Rifà y Munt, Joseph. 
Rigualt, Tomàs de A. 
Riquer, Alexandre. 
Riu. Sebastià. 
Rius, Leopold. 
Ribera, Joaquim. 
Robert. Agustí. 
Roca, Joseph M. • 
Roca y Sans, Ramon. 
Rocafort, Àngel. 
Rocamora, Manuel. 
^Rogent, Elías. 
Roger, Martí. 
Roger, Miquel. 
Roig, Jaume. 
Roig y Panyet, Joseph. 
Roig y Cors, Joan. 
Romanyé, Francisco 
4 



Sagnier, Ricart. 
Sala, Pere. 

Salvat Xivixell. Francisco. 

Sandiumenje, Magí. 

Sanromà. Domingo. 

Sans, Ramon. 

Sans y Guitart, Pau. 

Santaló, Pere. 

■Sardà, Joan. 

Seix, Jaume. 

Selva y Rubió, Emili. 

Senties, Miquel. 

Serra, Jaume. 

Serra y Boniol, Joseph. 

Serra y Torroella, Pere. 

Serra, César. 

Serra y Sulé, Joan. 

Serrahima, Maurici. 

Serrallés, Pere. 

Sert, Domingo. 

Solà, Baldomero. 

Soriano, Ramon. 

Sunyol, Anton. 

Sunyi-I, Marcelí. 

Sunyol y Botey, Esteve. 

Tarré, Emili. 

Tayà, Joseph, 

Tintorer, Francisco M. 

Tintorer, Joaquim M. 

Tintorer, Lluís M 

Tintorer, Rafel. 

Thomàs y Bigas, Joseph. 

Tobella, Francisco X. 

Torent, Lluís. 

Torent, Rafel. 

Tolrà, Àngel. 

Torras, César A. 

Torres y Vilaró, Ramir. 

Torrescassana, Hermenegildo. 

Trilla, Vifrcd. 

Tusquets, Joan. 

Ubach y Vinyeta, Joseph. 

Valls, Agustí. 

Valls, Timoteo. 
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Valls y Pallerols, Joaquim. 
Val s y Vicens Joseph M » 
Valls y Vicens, Aiumí 
Val'ésy Ribot. Joseph M.» 
Verdaguer. Àlvar 
Verdaguer y Callis, Narcís. 
Verdú y Puigjaner, Manuel. 
Vergés, Francisco de P. 
Vergés, Pere Nolasch. 



Vidal. EnrichX. 
Vida' Lluí* Marian. 
Vidal, Maurici. 
Vila Andreu 
Vilanova, Emili. 
Vilumara, Ricart. 
Vives, Alfred. 
Viza y Martí, Joan. 
Ward, Benjamí. 



ADJUNTS FORANS 



Sant Celoni. 
Draper, Miquel. 

La Garriga. 
Rosselló, Joseph de 



Vendrell. 
Ramon y Vidales, Jaume. 
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CONSISTORI 

DELS 

JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



CONVOCATÒRIA 

Als experts trobadors y honorables escriptors de Ca- 
talunya y de to\s los antichs realmes y comtats ahont la 
nostra llengua es parlada ó coneguda, los VII Mante- 
nedors dels Jochs Florals de Barcelona, en V any XXXV 
de sa restauració: salut. 

A fí de donar bon cumpliment a la honrosa comanda 
que '1 respectable Cos d'Adjunts nos feu lo dia i5 de 
Novembre del any prop-passat, vos convidém à pendre 
part en los Jochs Florals d' enguany, que, escayentse en 
lo quint centenari de sa institució a Barcelona pel Rey 
d' Aragó Joan I, tindran lo caràcter d' extraordinaris, y 
en conformitat als Estatuts y bones costums establertes 
se regiran per lo següent 

CARTELL 

Lo primer diumenge de Maig vinent, dia 7, se cele- 
brarà la poètica festa en la que seràn adjudicats als au- 
tors de les millors poesies que hi obtin los tres premis 
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ordinaris que ofereix cada any V excelentíssim Ajunta- 
ment de Barce.ooa, protector y ja de temps antich ay- 
mador de la Gaya Ciència. 

Lo primer premi es Una flor natural, premi ano- 
menat d y honors cortesia, que s' adjudicarà a la millor 
composició en vers sobre punt que 's deixa al bon gust 
y franch àrbitre del autor. Seguint la bella cosiúm d 1 an- 
ticli establert^ lo qui obtingui aqueix premi deurd ferne 
present à la dama de sa elecció, la qual, proclamada 
Reyna de la festa, entregarà desde son seti presidencial 
tots los altres premis als guanyadors. 

Lo segon premi Englantina d % or, que s' entregard 
al autor de la millor poesia sobre fets histórichs ó gestes 
glorioses dc Catalunya, ó bé sobre usatjes y costums de 
nostra benvolguda terra, essent preferida en igualtat de 
mèrit la escrita en la forma narrativa de romanç ó lle- 
genda. 

Lo tercer premi Viola d' or y d' argent, que 's 
donarà al autor de la millor poesia lírica, bé sia relli- 
giosa ó moral. 

A més lo Consistori ha rebut pera adjudicar en la 
mateixa festa los següents 

PREMIS EXTRAORDINARIS 

Un objecte d art, que ofereix la Excelentíssima 
Diputació provincial de Tarragona, a la millor mono- 
grafia sobre un fet histórich dc la Edat mitja relatiu à 
Tarragona. 

Irescentes pessetes en diner ó un objecte d* art, à 
elecció del guanyador, ofert per 1* Excelentíssim Ajun- 
tament de Reus d la millor composició en prosa que 
descrigui un fet gloriós de la Historia de Catalunya 
succehit en aquella ciutat ó en la provincià de Tarragona. 
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Una placa de plata, dó de la Lliga de Catalunya, a 
la millor biografia d' un personatje polítich català dels 
sigles xiv ó xv. 

Un exemplar en dos volúms, del Àlbum de Ta Secció 
Arqueològica de la Exposició Universal de Barcelona, 
ofrena de la Associació artístich-arqueológica Barcelonina 
al tema «Monografia històrica ó artística d' un monu- 
munt de Catalunya.» 

Cent cincuanta pessetes, present de la Associació de 
Propaganda Catalanista, a la poesia que millor descrigui 
'1 caràcter de Joan I y son temps. 

Un objecte d' art, ofert per lo Centre Escolar Cata- 
lanista, al millor travall científich spbre 'I Regiona- 
lisme. 

En conformitat ab los Estatuts dels Jochs Florals, 
podrà concedirse 'Is accèssits y mencions honorífiques 
que 'Is mantenedors judiquin merescudes. 

Totes les composicions deuran ser rigurosament inè- 
dites y estar escrites en antich ó modern català d' aquest 
Primpcipat, de Mallorca y Valencià ó en qualsevol dels 
dialectes del mitjor de Fransa. 

Lo Consistori se reserva per un any, à comptar del 
dia de la festa, la propietat de les obres premiades. 

Tots los travalls deuran ésser remesos à la Secretaria 
del Consistori, (carrer de les Corts Catalanes, Gran-Via, 
23o, ·2. on , 2 avans del mitjdia del primer d' Abril 
vinent, acompanyats del plech clos que continga 'I nom 
del autor y duga en lo sobre escrit lo títol y lema de la 
respectiva composició. 

Los plechs que contingan los noms dels autors no 
premiats, se cremaràn, com de costum, al acte mateix de 
la festa. 

Que M senyor vos dongui llum d' inspiració per can- 
tar ab esperit verament català la Pàtria, la Fé y V Amor, 
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y à nosaltres discreció en judicar y acert en premiar als 
més dignes. 

* 

Fou escrit y firmat lo present cartell en la ciutat de 
Barcelona, al primer de Janer del any 1893, per los VII 
Mantenedors: Joseph, Bisbe de Vich y administrador 
apostólich de Solsona, President.— Alfred Branas.— 
Joseph Coroleu. — Joseph Franquesa y Gomis — Joan 
Pons y Massa veu. — Ernest Moliné y Brases. — Joseph 
Puig y Cadafalch, Secretari. 
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CARTELL EXTRAORDINARI 

Després de la convocatòria escrita y publicada per 
aquest Consistori, han sigut oferts pera adjudicarse en la 
festa dels Jochs Florals del Maig vinent los següents: 

PREMIS 

Un objecte d art, ofrena del Excm. é Ilm. senyor 
Bisbe de Barcelona, que s' adjudicarà «à la millor com- 
posició en prosa que referesca lo brillant período histo- 
rien que determinà V establiment definitiu dels Comtes de 
Barcelona en V antich palau dels Bisbes de la mateixa 
ciutat y la traslació dels prelats barcelonins al lloch que 
avuy los hi serveix de morada. > 

Un brot de violer de plata, ofrena de la Excma. 
Diputació de Lleyda, que deurà adjudicarse à la mellor 
«Narració històrica en prosa ó vers, de la segona guerra 
civil dels Nobles d 1 Urgell en temps de Pere 'l Gran; 
socors prestats per Ramon Roger, germà del Comte de 
Pallars, y altres senyors als nobles sitiats à Balaguer.» 

Un exemplar ricament encuadernat de la obra Les 
Arts du Moyen Age et de V époque de la renaissance, 
y un altre també ricament encuadernat de la obra Maeurs, 
usages et cost urnes du Moyen Age et de /' époque de la 
renaissance; les dues de Paul Lacroix^ ofertes per lo 
«Centre Excursionista de Barcelona,» al autor de la 
mellor monografia d 1 arts ó d* historia de nostra terra. 

Un objecte d art, ofert per lo «Centre Català» de 
Sabadell, à la més genial poesfa en poques estrofes y de 
conceptes valents, enérgichs y precisos, que, interpretant 
lo més pur esperit catalanista, sia pròpia per constituhir, 
posada en música, P himne nacional de Catalunya. 
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Una ploma de plata sobredaurada^ oferta per lo 
mantenedor don Joan Pons y Massaveu; al mellor tra- 
vall en vers de caràcter festiu-humorïstich y de més 
escullida forma literària. 

Barcelona 23 de Febrer de 1893 —Joseph, Bisbe de 
Vich y administrador apostólich de Solsona, President. 
— Joseph Puig y Cadafalch, Secretari. 
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LUSTA DE LES COMPOSICIONS REBUDES EN SECRETARÍA 



Número r. — Marinera Planys d' una verge.— 2. 1413. V 
heraut — 3 La prosa de la vida l.a prudència de la carn, et- 
cètera. S Pau. — 4. Los cuatre vents. Cietera qua?, vacuas 
tenuisent, etc. Virgili. — 5. Las musas de lu pàtria. Benvingu- 
das-Deu vos guart — 6. Lo missatge. Cap com ell. — 7. Als 
portuguesos. Ab Castella? no; de Castella? Ja may. Rebello 
dc Silva.— 8. Magdalena. Fides tua te salvam fecit. S. Lluch. 
—9. La Bonmano. Toco-ise gausos.— \o. Los dos esparvers. 
Un desapiadado raptor, etc. — \ 1 Floreal. Tot rebrota y tot 
reviu, etc. Apeles Mestres. — 1 1 La Nit de Nadal Ja may la 
nit fou tan clara, etc. J. Verdaguer.— 1.3. A mon amich de 
montanya. Sense lemi.— 14 Salvum fac dexlera tua, etc. — 
i5. Benehii sia Deu. — 16, Non nobis Domine, sed nomini tuo 
de Gloriam. — 17. Un somni. Somiar despert. — 18. Al Sol. 
Balada. — ni iGloria al era va II! — 20. A la nit. £"5 la missat- 
jera del repòs. — 21. La guitarra espantadora Lo ser cobart, 
etcètera — 22. L' hereu escampa. Canso nova se «' es treta. — 
23 L' ismo de Corinto.— 24. A Espanya. Qui honra à sa pà- 
tria, s' honra à si mateix.— 25. A la mort del gran Zorrilla. 
;Recort etern!— 20 Al Rey D. Joan I de Castella. Res hi ha 

b 



Digitized by Google 



34 JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



més instructiu que la historia. — 27. Lo goig niés gran. La fe- 
licitat està en fer be.— 28. A Maria Santíssima De gràcia 
tota plena, etc- 29. La fesia de Sani Antoni. Si vols conèi- 
xer à un poble estudia sas costums.— 3o. Los tres toms. Que 
dols es contar les coses de la pàtria.— ix. Cantata en i* ou- 
nour del rei, etc. Aíusas de la terra d' Espaçna, etc— 3%. 
Oda à Barcelona. A Barcelona la poulkla, etc— 33. Regina. 
Dins un soungé d 1 aurat, etc— 34. Randa. Auditores Randi- 
ni, sund xalde latini. — 3.5. Ganyotería. Qui non es trist de mos 
dictats no cur. — 36. Himne à Catalunya. Pàtria, Fides, Amor . 
— 37. A la Lluna. La lluna, la pruna, etc — 38. Las dos rey- 
nas. /Quin contrasti— 3g. La mort del comte. Exemple.— 40. 
Catalunya. (Himne). /Desperta!— 41 Al porró. /Visca!— 42. 
Mon avi. Memento dierum, etc— /fi. Costaneros. Fé, pàtria, 
amor. — 44. Lo plany del orfanet. /Va? soli! — 45 Jorn de dol. 
Adeu, Navarro y Aulet. — 46. De mon àlbum. Salve.— 47. 
Un ram de passioneras. Desconhort.— 48. Dia d' esglay. Dies 
ira?.— 49. A las Bellas Arts. Parla — 5o. Algues. Madrèpores 
y algues, etc (Verdaguer).— 5 1. Al porró. Entre la bota y 
mon cos, etc — $2. Epheso. Tarragona. — 53. Sant Feliu. 
Sanguis martirum semen christianorum. (Tertúlia) — 54. 
Poncella d' amor. Oydà.—bb. La mort d' Abel. /Pobra mare! 
—56. L' arbre pirenaych. /Oh! Catalunya... avant.— by. A 
ma pàtria. Esperansa — 58. L' Arch de Barà. (Monogrufía). 
Ex testamento. etc — 5g Sento Eulalio. (Catcdralo). De Bar- 
celona la rica joya. — óo. Le Chabal Catalan. Cado ausel tro- 
bo son nids bel — 61. Fets glouriousis de I' istouéro de la Ca- 
talougno. Bibo la Catalougno.— 62. Elegia à Clavé. Pàtria. 
—63. Rosalina. Fiore qui langiie — 64. Lo darrer amicb — 
65. Lo somni de Fivulier. Y agermanats s' aplegan los pro- 
pis y % ls estranys. (Guimerà). — 66. Lo toch del Angt us. 
A ve Maria — 67. A la posta. Mar endins. — 68. Penediment. 
Deber.—6ç. La Pobra neu' Folk-Lore.—jo. L' infant. Amor. 
—71. Notas del cor. Per la vida de ma vida.— 72. Al primer 
fruvt. Ja no puch més ni sé més desitjar.— j3. Lo cap de dol. 
/Sempre ve un diaZ—j^. La Reyna y la oclavj. Canso vella. 
—75. L' aucellada. Aquí dalt de la ntontanya, etc— 76 La 
Poesio es universello.— 77. La Cansoun de la Coumtcsso. Sabé 
ieu uno coumtesso.—jS. Oh Verge... de les flors, etc— 79. Al 
bon Jesús, en lo august sagrament del altar. Venite ad mç 
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omnes... — 80. Vfsió. Omnipotencia. — 81. Matinal. Ui pictu- 
ra poesis est. (Oraci) — 82. Epístola moral patriòtica. Plany. 
— 83. Consideracions sociològiques, etc. The home rule.— 84 
Historia vella. £>' amor.—BS La presa de la Zuda. La taca 
Jeia deshonra— ^quin 1 ayga la rentarà?— 86. L' obrer cata- 
là. Antidinamitich. — 87. Lou Nord é lou miejour. Lou 
Nord errera tout ço qu* avié, etc. (Dumas). — 88. La ciutat 
del fum. Ora et labora.— $9 Ampurd tnesas. De! meu gleber. 
—90. La llegenda de la estampa. Lo pensament no corra, va 
volant. — 91. Lo vermen de la conciencia. / Remordiment.' — 
92. A monn meiour ami. Hodie tibi, cras mihi. — 93. Ideal. 
Somnis. — 94. Dos postas de sol Del natural. — 95. Jesucrist. 
Ego sum pastor bonus. — 96. Traballos parbendres. Parel d* 
amours — 97. La piloteta. Endevina endevinalla. — 98. La nit 
de Sant Joan. Ferit d" amor.— 99. Aima son Christ. Glòria A 
Jesús.— 100. Midison. De Patois en di San Flourens — iot. 
La campano —102. La flor natural. Alt es lo sostre, bella la 
cambra— \o5. Un romans vos vull contar d' aquell temps 
del rcy en Pere.— 104. Pàtria. Pro pàtria.— 10S. Lat tres 
flors. Jesús, Joseph y Maria. — to6. Salou. Pla ngent unda, 

— 107. A Montserrat. No es bon casat, etc. — 108. Bernat de 
Cabrera. iJò'4.—iog. Persephona. Y cada any quan ella tor- 
na fa reviure tots los cors. — 110. La bandera dels fadrins. 
Pesa deu arrobas.— 1 1 1. A una flor. Primavera.— 1 12. Mont- 
serrat. Refugi dels catalans. — 1 13. ;A Salou! A Salou ani- 
rém.— 114. Amor. llusions.— 1 1 5. Montanyana. Del natural. 
—116. Dieu, Patrie, le Roi. Lou bres é la toumbo.—wj. La 
olivera y 'I xiprer. Prou cada fulla seva tot un poema tanca. 

— 118. Un àngel. Un poeta: un àngel màs. (Campoamor — 
119. Cinquanta anys! Ho celebro. — 120. Recorts. /Quin cap- 
girell Deu me valga! — 121. La corona. Abans que sia passat 
un any... — m. La maternitat. Honra à ton pare y à ta ma- 
re.— 123. Bon any. Peignons la nature mais la belle nature. — 
124. La mort del Baptista. Afiritque et decollavit Joannem. etc. 

— 125. Basta per avuy.— 126. Una dona de sa casa. Home ca- 
sat... — 127. La torre del homenatje. Temps antichs — 128. 
Baladeta de Nadal. Dulce lignum.— 129. Tradicions, fa isto- 
ri, coustumo. de la terra catalano.— i3o. L' aixut. Nostre pa 
de cada dia dàunoslo Senyor en lo dia d' avuy.—i3i. Con ra- 
di. Martre — 132. Bies ira». Diàlech. — ■ 33. La creu de Maia- 
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galls. Flors del Montseny.— r 34. Catalunya... avant. Ahir, 
avuy, demà.— 1 35. La dona y P espill. Vanitats.— 1 36. Nu- 
mancia. Pàtria —x'iy. Anyoransds. Recorts.— 1 38. Els temps. 
Sicut umbra — 139. Cansóneia. Una cansoneta nova, etc. — 
140. Enigma. — 141. La vida. Regnum Dei et justitia ejus.— 
142. La primera comunió, Recort.— 143. Nostra bandera. 
Bandera vella honra de capità.— (44 — Poema d' amor. In- 
veni quem diligit anima mea — 145. L' adeu. Adéu alats sal- 
teris, aucells que 'm despertareu. — L46. Fantasia. A las ma- 
res. — 147. Idili. Sense argument. — 148. Alsat Llàtzer. Pà- 
tria, amor y fé. — 149. Costums de ma pàtria. De. més bellas 
no n' hi ha. — 'i 5o. Una vegada era un rey. De este rey cuyo 
reynado, etc— t5i. Fé y amor. Esperansa.— \b 1. Himne pa- 
triótich. Aleluya.— 1 53. Enigme.— 154. La vida moderna. 
Insudore vultus tui ederis panem.— i55 Lo monasiir de Ri- 
poll. Post nubila Phcebus. — 1 56. La perla de Catalunya — 
157. Senyora Pubilla. Dels pecats dels pares.— 1 58. Lo pai- 
ral de las nacions. Salus, pax et vida ego sum. — 159. La festa 
dels Jochs Florals, 1393. — 160. Lo rajoler. — 161. Lament 
dels bons catalans. Avant, la pàtria 'ns crida. — 162. {Qué li 
maneu à Catalunya? j7or ho te? — 1 63 . Desditxada y heroina. - 
Pàtria, amor, llar y honor — 1 64. Romancer del Rey en Pere. 
Y es que si Us anals d' aquella època tenen, etc. — 1 65 . Via à 
fora. Honra. — 166. Lo sava nova. Avant. — 167. La malalta. 
Cami del cel.— 168. La pabordesa. — 169. Oh ciutat de Bala- 
guer, ciutat rica y regalada. Milà y Fontanals. — 170. A jna 
lira. Amor."- 171. A un arbre. Adeu. — 172. Lo retaule Se- 
guit d* amor.— 17$ Mitjdiada.— 174. La canso dels Jochs Flo- 
rals. En tanto que los necios le hacen guerra, etc— 175. Lo 
primat eclesiastich, etc. En la Santa Iglesia de Tarragona^ 
etc— 176. Redempció. Mes torna 7 sol la nit es curta — 177 . 
Los funerals del patró.— 178. Lo plor d' Eva. jTot ha de ser 
dolor y tot fatiga?— 179. Flor de tot P any Tradició.— 180. 
Adeu à la poesia. Diuhen que se y n va. — 181. A Ics flors d' 
un fossar Fulcite me Jloribus, etc. — 182. Mes enllà. Spes mea. 
1 83 . Màrtir. Tu quoque. — 184 Los dos vehins. — 1 85 . Flore- 
tas del cel. Fides. — 186. Xerradissa Coro humoristich. — 187. 
Catalunya. Llibertat. — 188. A Sant Monné. fíodie tibi, cras 
mihi — 189. Boria avall. La costum... — 190. A Joan I. Jochs 
Florals.— 191. Cinch cents anys —192. Als poetas. Germanó. 
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— 193. A Catalunya. Lliure. — 194. Santa Eulària. — 196. Sant 
Jordi. Patró de cavalleria. — 196 Puma vera. Amor.— 197. 
Historieta Del cor.— 1 98. Intima. Sola. — 199. Al germans 
de Provensa — 200 A! Abat Oliva. Resurrexit— 201 . Cant 
de la terra. Libertas.— 202. Flors d' hivern — 203. Professió. 
Fins à la mort .— 204. La guineu y V esparver. Faula.— 2o5. 
L' altar. Ecce. — 206. A ella. Del cor —207. La xardor. Tot 
set h — 208 A Galícia.— 209. Catalunya. Avant.— 210. A un 
sepulcre, fíuydor.— 21 1. A un ruch. Humoristich —212. A 
la pàtria. Himne— 2 1 3 . Centenari. Pàtria, fides, amor. — 
2:4. A una fadrina. Trenta vuyt ó trenta nou... — 21 5. Fe- 
lip V Rey y .. — 216. Lo sigle vint. Progrés. — 217. La Pas- 
cua. Tot reviu. — 21*. El Pirineu. Unió de pobles. — 219. Als 
pobles llatins. Fills de Roma. — 220*. Fraternal. Vora la llar. 
— 221. La Pagesia. Honrada. — 222. Lo Fènix. Renaixensa. 
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ACTA DE LA FESTA 



En la ciutat dc Barcelona y en la sala de la Llotja s 
celebra en lo primer diumenge de Maig dia 7 la festa 
dels Jochs Florals de Y any 1893, quint centenari de sa 
institució à Barcelona pel rey d' Aragó Joan I, any xxxv 
de sa restauració. 

La gran sala que s 1 omplí de gom à gom estava 
guarnida de draps de ras, domassos, banderes y escuts 
dels antichs comtats, vescomtats y baronies de Cata- 
lunya, aixís com de les terres que formaren el reyalme 
d' Aragó. Llargues garlandes de fullatje y cistelles de 
flors penjavan del entexinat. L 1 estrado ahont s' axecava 
I trono pera la Reyna de la festa, fou ocupat per gran 
gran nombre de socis protectors, adjunts y forans entre 
'ls que hi figuraren los millors cultivadors de nostra 
llengua, els mestres en Gay Saber, distingits escriptors 
y poetos forasters; presidint junt ab el Consistori els 
tres vicepresidents d' honor M. Fèlix Gras, capoulié 
del Felibrige, en representació de Provensa; don Ma- 
rian Aguiló, en nom de Mallorca y don Teodor LIo- 
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rente, de Vilencia; faltanthi per malaltia don Justí Pe- 
pratx, del Rosselló; P Excm. senyor Bisbe de Barce- 
lona? Ics Autoritats civil, judicial y militar, Excma. 
Diputació provincial y Excm. Ajuntament Constitu- 
cional de Barcelona y delegació d' ajuntaments de les 
principals ciutats de Catalunya. 

Ocupavan los llochs de preferència distingides poe- 
tises y les reynes de la festa de anteriors anys, essent 
obsequiades ab rams de flors, com ho foren també totes 
- les dames y senyoretes que omplían lo local. 

La banda municipal executà molt escullides pesses. 

A dos cuarts de cuatrc lo Gobernador senyor La troca 
obrí la sessió, llegint lo president Excm. é llim. Dr. 
don Joseph Morgades y Gili '1 discurs presidencial 
que fou interrumput varies vegades per ben merescuts 
aplausos (I). 

Mr. Fèlix Gras llegí després son discurs en nom dels 
Felibres provensals (II). 

Acte seguit P infrascrit secretari llegí'l veredicte (III), 
obrintse després los plechs que conienían los noms dels 
poetas premiats. Resultà serho de la flor natural don Fer> 
ràn Agulló, per sa poesia V Aixut (IV), qui, acom- 
panyat d* alguns Mantenedors, passà à oferiria à la 
senyoreta donya Maria del Carme Joval qui gentil 
s % assegué en son sitial, quedant proclamada Reyna de 
la festa. 

Del primer accèssit concedit -à la poesia Mitx- 
diada (V), ne resultà també guanyador don Ferràn Agu- 
lló que reculli son premi de mans de la Reyna com 
tots los demés autors que 's presentaren. Lo segon ac- 
cèssit Montanyana (VI), lo guanyà donya Agnès Armengol 
de Badia, quin nom fou coronat per llarchs aplausos. 

Lo premi de P Englantina d' or fou adjudicat al se- 
nyor don Ferràn Agulló, autor de la poesia Lo so nni 
de Fivaller VII), quina poesia fou algunes voltes inter- 
rompuda per llarchs picaments de mans. 
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Lo primer accèssit se concedí à la poesia La Creu de 
Matagalls (VIII), de don Martí Genis y Aguilar. 

Lo segon accèssit V obtingué la poesia La cansoun de 
la Coumtesso (IX), de don Fèlix Descourt. 

La Viola d 1 or y argent quedà sens adjudicar per no 
obtarhi poesia que '1 Consistori cregués merexedora de 
premi. 

L' accèssit primer V obtingué lo mestre en Gay Saber 
don Jascinto Torres y Reyetó, per sa poesia Lo plor 
d y Eva (X). 

L' accèssit segon passà à recullirlo don Agustí Valls 
y Vicens, autor de la poesia Lo Rajoler (XI). 

Lo premi concedit per V Ajuntament de Reus fou 
recullit per don Ramon Nonat Comas, autor de la me- 
mòria. Lo primat eclesiàstich d' Espanya correspon, no 
per privilegi especial, sino per dret propi, al arquebisbe 
de la Seu de Tarragona (XII). 

Lo premi ofert per lo Centre Escolar Catalanista 
T obtingué lo Dr. Mossèn Joseph Torras y Bages, per 
sa memòria Consideracions sociològiques sobre l Regio- 
nalisme (XIII;. 

Acabada la repartició dels premis s' alsà don Narcís 
Verdaguer Callis per llegir lo Discurs de Gràcies (XIV), 
de don Alfret Branas, qual nom fou saludat per llarga 
salva de aplausosels que interromperen sovint la lectura 
del discurs, tornantse ovació frenètica al ésser aqueix 
finit. 

Tancada ja la sessió se procedí à la crema dels plechs 
dels autors no premiats, acabant I' acte ab grans crits 
de j Visca Catalunya! que ressonaren per lo saló repetits 
pel poble ab entussiasme indescriptible, acabant per pen- 
aré un aspecte imponent. 

A las 6 de la tarde acabà una festa quin recort serà 
difícil esborrar. 



Joseph Puig y Cadafalch. 



I. — DISCURS DEL PRESIDENT DEL CONSISTORI, E.XCm é 

Ilm. Dr. D. Joseph Morgades y Gili. 

II. — DISCURS del capoulié del Felibrige, D, Fèlix 

Gras. 

III. — MEMÒRIA DEL SECRETARI DEL CONSISTORI, D. Jo- 

seph Puig y Cadafalch. 
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SENYORS: 



Trobantme absolutament mancat de las cualitats ne- 
cessarias (llevant la bona voluntat) pera ocupar aquest 
seti, que han honrat successivament los homens més 
llustres de nostra terra, es precís buscar fora de mí lo 
motiu que 'us ha mogut, honorable Cos d' Adjunts, à 
senyalarmhi lloen, precisament aquest any, que per ésser 
lo quint centenari de la fundació dels Jochs Florals à Bar- 
celona per Joan primer, Rey d' Aragó, haveu volgut do- 
nar à la festa una solemnitat extraordinària. Y aixó ab 
molta rahó, no sols per haver introduhit entre nosaltres 
una institució tan laudable y profitosa, si no per haver- 
nos donat un dels més brillants regnats per sa decidida 
protecció à la literatura y bellas arts. Vosaltres sabeu que 
per aqueixa rahó vaig fer à tal nombrament tota la resis- 
tència que permeten la cortesia y la consideració à vosal- 
tres deguda, y consent 1' amor que tenim à Catalunya y 
à cada una de sas llegítimas institucions. Tot fou inútil; 
y la mateixa espontaneitat y unanimitat en la elecció, la 
perseverancia en lo requeriment de la acceptació, ab tot 
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y haverhi de sobras individuos que haurian desempenyat 
més dignament que jo tan honrós càrrcch; vostre bon de- 
sitj, per últim, y vostre bon sentit, demostran que alguna 
rahó poderosa vos empenyia pera portar avant vostre 
propòsit. Anem, donchs, à indicaria, y ella serà V ob- 
jecte d' aquest breu y senzill discurs, que ja '1 costum 
exigeix en consemblants casos. 

Sino perquè ben prompte, ajudant Deu, anirem a inau- 
gurar la restauració del insigne monastir de Santa Maria de 
Ripoll, mon parlament en aquest lloch no hauria tal vegada 
sigut ni tan descolorit ni tan breu; no hauria pas sabut abs* 
tenirme d 1 aprofitar V ocasió de trobarme rodejat de tants 
catalans entussiastas, puig que aquí tots ho som, y da- 
vant d' homes tan ilustres vinguts de varias provincias y 
fins de diversas nacions, pera deixar sentir alguna nota 
regionalista, manifestant mon amor à la pàtria, sempre 
viu en mon cor de sacerdot, y procurant mantenirlo àixís 
mateix viu entre vosaltres. Allí vos serà donada aqueixa 
nota per la Iglesia, per la ciència y per 1' art, que juntas 
han procurat gravar en cada una de sas pedras y en cada 
detall de sa restauració las lleys y reglas à que devém 
subjectarnos pera poder conseguir lo fi de nostras aspira- 
cions racionals dintre de 1' unitat de la pàtria espanyola, 
esperant que '1 ressò de dita nota serà rebut ab simpatia 
per llunyanas regions ibéricas, que com Galícia, Navarra 
y altres senten bullir dins de son cor lo desitj de felicitat 
envers sa pàtria petita, y que com nosaltres anyoran lo 
poder y grandesa dels temps passats, pera cooperar jun- 
tas al engrandiment de la pàtria comuna. 

Lo móvil, donchs, de mon nombrament no pot ser 
altre que 'I desitj de fer una pública manifestació de vos- 
tres propòsits respecte la marxa dels Jochs Florals, y de- 
manar una paraula de coratge pera continuar ab fruyt 
vostres esforsos. Com vos deya quan m' anunciàreu lo 
nombrament, al buscar un catalanista pera presidir 
aquesta Festa vos fixàreu y creguéreu trobarlo en un ca- 
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talà, que ab V ajuda de tots vosaltres y animat pels més 
alts poders de 1' Iglesia y del Estat, si ha volgut aixecar 
de nou lo decaygut temple, campanas y claustres de Santa 
Maria de Ripoll, ha sigut principalment pera que vegés- 
seu y poguésseu llegir en ells nostras venerandas tradi- 
cions. Allí vos parlaran aquells carreus; perquè aquellas 
pedras cobejadas y selladas ab las barras catalanas ex- 
pressan ab llenguatge elocuentíssim lo que no pot dirse 
ab aquest breu parlament. 

Allí donchs trobareu lo discurs que aquí falti. 

La paraula de coratje que 'm demaneu no sabria tam» 
poch negàrvosla, puig que la demanau en nom del pur 
amor, de la Fé y de la Pàtria, noms tan simpàtichs que 
sempre obtenen favorable resposta del ministre de la 
Iglesia, posat pera ensenyar la veritat en tots temps y à 
totas las nacions, pera recordar que la paraula de Deu no 
està encadenada, y que, com Natàn de totas épocas, en- 
senya constantment à turbas y poderosos, que avans deu_ 
obehirse à Deu, que es veritat, sabiduría y justícia, que 
als homens, de sí mateixos dèbils y enganyadors; y que, 
continuador de la ebra de Jesucrist de restaurarho tot en 
Ell, aixís que vagi arribant la oportunitat dels temps 
prescrits deu entregarse tot pera tots, à fi de guanyarlos 
a tots pera la veritat, posant tota sa diligència en acomo- 
darse à las ensenyansas de Sant Pau, quan diu: «Tot lo 
que sia conforme à veritat, tot lo que respiri puresa, tot 
lo just, tot lo sant, tot lo que fassi amable, tot lo que ser- 
veixi al bon nom, tota disciplina lloable (Philipp. 4—8): 
Aixó sia vostre estudi.» 

iQué us haveu proposat ab lo manteniment d 1 aquesta 
institució veneranda? Sens dubte travallar pera donar a 
nostra aymada Catalunya tota la vida pròpia, racional- 
ment possible. Vostra tasca no es pas solament la d' esti- 
mular al estudi de las lletras catalanas y de premiar als 
millors escriptors en vers ó en prosa que 's presentin à 
vostres certàmens: vostre ideal es més noble, segons aca- 
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bém d' indicar, y expressan los mots de vostre lema Pà- 
tria, Fides, Amor. 

Donchs be: lo passat justifica las nostras pretensions. 
Lo comtat de Barcelona fou declarat independent per 
Carlos lo Calvo envers F any 877. continuant desde lla- 
vors en poder dels successors del Comte Jofre, un dels 
quals Berenguer IV, per son casament ab Petronilla filla 
de Ramiro, junta en 1 137 F antich Comtat ab lo Regne 
d' Aragó rebent de son sogre tot son reyalme, tal com 
F havian possehit lo Rey Sanxo, son pare, y Alfons lo 
Batallador, son germà, conservant emperò 'I títol de Rey 
ab prohibició d' enagenar lo regne, obligació de gober- 
narlo ab los títols de Regent y Prímpcep d' Aragó, y de 
tramétrelo als successors que tingués de Petronilla. 

Quan s ; efec ua aqueixa unió de Catalunya ab Aragó 
comprenia la primera tot lo territori que avuy es conegut 
per tal, exceptuant JLIeyda, Tortosa ab las montanyas de 
Prades, que estavan encara en poder dels moros; estant 
ja agregats al comtat de Barcelona los de Cardona, Cer- 
danya, Conflent, Vallespir y altres de menor importàn- 
cia, situats à F altra banda dels Pirineus en lo mitjdia de 
Fransa. Realisada la unió, lo mateix Berenguer IV, en- 
vers F any 1 147 conquistà Lleyda, Fraga y Tortosa, apo- 
derantse en 1 1 53 de las montanyas de Prades. Y succes- 
sivament F Aragó per dret hereditari y de conquista anà 
aumentant sas possessions ab la Provenza, Rosselló, las 
Balears, Sicilià y part de Nàpols, las islas de Córcega y 
de Cerdenya, los ducats d' Atenas y Neópatra, y per ti 
tot lo regne de Nàpols per drets d 1 adopció y de conquista 
d J Alfons V, lo Magnànim, en 1442. Tal era lo poder y 
valia del ceptre d' Aragó, que al unirse en 1479 ab la 
monarquia castellana per medi del casament de don Fe- 
rràn ab donya Isabel, s'estampà en 10 que podriam dirne 
capítols matrimonials de las duas nacions: Tanto monta, 
monta tanto, Isabel conto Fernando; y aixó sense exage- 
ració per part nostra si 's considera lo que llavors era 
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Castella; puig en lo que fou després conquistant lo terri- 
tori dels moros, lo mateix que en lo descubriment del 
nou mon, tots sabem lo paper que hi desempenyà T Ara* 
gó, es dir, catalans y aragonesos. 

Quan demanàm, donchs, una certa vida pròpia, no es 
cap gollería: ni pot pas dirsens que no hajàm aportat à la 
unió nacional un bon dot,, un nom honradíssim y una 
historia ben brillant; com tampoch pot dirsens que en las 
posteriors centurias haja Catalunya perdut lo temps; sa 
activitat y energia en lo travall, son heroisme cívich y sos 
més grans sacrificis han sigut posats sempre graciosa- 
ment al servey de la pàtria comuna en las grans crisis 
nacionals; y aixó manifesta evidenment la persistència 
d' una vida pròpia y típica de nostra rassa. Tocant aquest 
punt be podem dir ab veritat, orgull y entussiasme, que 
la sanch catalana ab lo mateix fervor bullia en las venas 
del comte Jofre, quan en lo sigle nové plantava en la con- 
fluència del Ter y del Freser los fonaments de nostra na- 
cionalitat, lluytant contra 'Is moros, conquistant pera 
Catalunya Independència, bandera pròpia y nom inmor- 
tal; com bullia dins las venas de Roger de Lluria y sos 
almogàvars, quan en lo sigle xiv passejaren per Constan* 
tinopla y altres regions orientals lo triomfant Pendó de 
las Quatre Barras, que alashoras respecta van y temian 
los poders de mar y terra; com bullia la de nostres pares, 
quan veyent en perill nostra independència nacional se 
tancaren dins Girona per oferir un modelo de resistència 
heroica apenas creïble, y acudiren al Bruch pera escar- 
mentar durament als enemichs de sa fé y de sa Pàtria; 
com la de nostres germans quan en Tetuàn y Castillcjos 
sostingueren ab valentia la dignitat nacional. V no cal 
dirho, queda, gracias à Deu, bon llevat posat pera sem- 
pre que convingui y la Pàtria 'ns necessiti y cridi. 

Los poetas ilustres que establiren aquestas festas dels 
Jochs Florals, ab lo segell que adoptaren te donan, hono- 
rable Consistori, la norma de la teva tasca y à tothom la 
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fórmula de la vida catalana per llavors, per ara y per 
sempre. Pàtria, Fides, Amor, son uns conceptes tan 
lluminosos y comprehensius, entesos en son propi signi- 
ficat, que jo veig en ells com una traducció d' aquella alta 
vida de que 'ns parla 1' Apòstol Sant Pau, quan nos pre- 
dica, que en aquest sigle viscàm sòbria, justa y piadosa- 
ment. La pietat naix de la Fé, V amor de pàtria es un in- 
signe acte de justícia, y la sobrietat significa laexpléndida 
y bella castificació dels efectes humans. Vejàu, donchs, 
ara com jo, Bisbe, puch entremitj de vosaltres parlar de 
Pàtria, Fé y Amor, y fer una espècie de consagració del 
vostre lema, recordantme de las ensenyansas del gran 
Apòstol de las nacions. Lo ver amor, la piadosa fé y U 
patriotisme son virtuts eminenment cristianas; y consis- 
tint la aspiració suprema dels que havem rebut la revela- 
ció de Cristo en la veritat, no pot deixar de lograrla qui 
segueixi la ensenyansa continguda en los conceptes que 
forman la llegenda del vostre escut, si fent com Tobías 
no *ns apartém del camí. Y si sempre ha sigut difícil tro- 
bar la veritat social, més ho es ara: passàm temps excep- 
cionalment crítichs; esta en la conciencia de tothom que 
la societat actual va fent una evolució radical; que exis- 
teixen vigorosas corrents intelectuals y socials, obehint 
sens dubte un manament de la Providencia, y que voler- 
las resistir fora una temeritat censurable. Donchs lo tra- 
vall sobre la societat es avuy més convenient que may 
per tot home de bona voluntat, com acaba de dirnos 
Lleó XIII; y aquesta activitat regionalista en que tots 
preném part, cooperarà ben entesa à la recta direcció del 
moviment social, que s' imposa. Travallém sempre ab fé 
y constància sens traspassar may las fitas de lo lícit; re- 
cordem la sentencia revelada de que la Veritat nos farà 
lliures; cerquém la veritat per medi de la Fé, que es la 
que dona la gran victorià sobre del error, que tan fàcil- 
ment lliga à la pobre inteligencia humana; cerquém la 
veritat en 1' Amor per medi de la puresa en las costums 
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y ab la constitució de la família sòlidament cristiana; cer- 
quem la veritat en la Pàtria sempre forta, quan s'inspira 
en la equitat y justícia, se deixa d' utopias pera atendre 
las verdaderas necessitats y aspiracions rahonables dels 
pobles, y que extenent una bona, honrada, recta é impar- 
cial administració per tots los organismes socials, li doni 
sanitat y felicitat de vidu; cerquém la Veritat seguint a 
Aquell que essent la Veritat substancial pronuncia en lo 
mon aquella sentencia, qual ressò encara retruny avuy 
per totas las nacions civilisadas, aquella sentencia que a' 
tots vosaltres, senyors, més d* una vegada en las horas 
d* amargura, d 1 obscuritat d' esperit y de flaquesa de vo- 
luntat, vos haurà aconsolat ab la dolsura inefable que 
respira: «Jo só lo camí, la veritat y la vida.» 

La veritat vos farà lliures, digué Jesucrist: donchs be, 
pera ésser grans ciutadans y fins grans sants, y pera cons- 
tjtuhir una gran nacionalitat no necessitàm res més que 
la veritat en la llibertat, y la llibertat en la veritat en tots 
los rams. Comprenguéuho be; la veritat verdadera, y la 
llibertat ab que 'ns lliura Jesucrist: la veritat en la Fé, 
que 'ns farà invencibles per sa eficaeia intrínseca y la in- 
domable unió que produheix entre tots los que la profes- 
san; la veritat en 1' Amor, que 'ns farà honrats y modes- 
tos, santificant las relacions socials, formant familias 
cristianas com las que tots havém conegut y qual repro- 
ducció devém proposarnos; la veritat en la Pàtria, que 
'ns farà ciutadans suferts y pacients, heróichs y dignes, 
recordant que tota autoritat prové de Deu, que es nostre 
pare, y per lo tant, que tots los que d' ella se revesteixen 
deuhen tenir en compte que la exerceixen sobre fills y no 
sobre esclaus de cap mena, perquè té de tenirse present 
que no tots los esclaus portan cadena y que hi ha argolla 
y grillons més odiosos, més perjudicials y més contraris 
à la llibertat humana que 'Is de ferro de la Edat mitja y 
los que 'ns esgarrifan en los presiris: y son los que em- 
presonan 1' anima y matan sas energías. La veritat en la 
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llibertat y la llibertat en !a veritat fins al sacrifici de sí ma- 
teix, fins à la mort, segons aquella fórmula de Ssnt Agus- 
tí, tan poch coneguda y encara menys practicada, ab la 
qual dirigintse à Deu, que es la mateixa veritat eterna, li 
deya: «Aixís veja pera que mória; aixís mória, pera que 
veja». St'c videam ut moriar; sic moriar, ut videam. 

Lo vostre programa, donchs, es complert; puig que 
abrassa al home en totas sas relacions divinas y huma- 
nas, y sens dubte, que per sa excelencia haveu obtingut 
la influencia que exerciu en la societat, de la qual es bona 
proba la decidida protecció que vos dona 1' Excm. Ajun- 
tament de la ciutat que es la més genuina representació 
del poble; la presencia de las digníssimas Autoritats su- 
periors de la Ciutat, Provincià y Primpcipat, y Corpora- 
cions ilustres, y V espectacle d' un poble que cada dia 
posa més afició à una festa que mira ja com à pròpia 
seva: y com la llengua vos es deutora de la sua rehabili- 
tació, essent, gracias al vostre esfors, conresada y tracta- 
da ab dignitat, y com la llengua es lo verb del poble, de- 
vém esperar que la restauració d' aquella es signe y 
pronóstich del restaurament del poble català. Sia la res- 
tauració de nostra parlo, veritable; servesca 'l nostre idio- 
ma, no pera deshonrar à Deu ni afrontar la pàtria; sia 'i 
medi noble d' alabar à Deu, de cantar las excelencias de 
la terra, lo dols vincle de caritat que unesca 'Is esperits 
del nostre poble: perquè si per aixó no hagués de servir, 
ans que perfeccionar la llengua catalana valdria més su- 
primiria y oblidaria, à fí de que ni Deu ni la pàtria re- 
bessen afront d' una llengua consagrada desde sigles à 
son servey ab una grandesa que 'ns ha donat tanta glò- 
ria per tot lo mon ahont triomfant s' es passejada. 

Recordéuvos sempre, poetas y lletrats que m' escol- 
tau, d' aquella divinal sentencia que diu: «Lo que 1' ho- 
me sembra, alló cultira» y alashoras tota aquesta activi- 
tat del nostre renaixement produhirà fruyts saborosos que 
alimentaran V esperit del poble, li donaran sava vital, po- 



Digitized by Google 



JOSBPH MORGADES Y GILI 



53 



tencia y fecunditat pera grans empresas. Algú ha dit que 
quan un poble es digne d' una cosa, si no li donan se la 
pren Més jo dich: que quan un poble es digne d 1 una 
cosa, en realitat la obté. Pot tardar més ó menys, però la 
obté: Si. Los pobles generalment parlant, tenen lo que 
mereixen. Com à diferencia del indivïduo no tenen res- 
ponsabilitat personal ni destí ulterior després d' aquesta 
vida, regint no obstant sobre ells lo mateix que per los 
indivfduos la inexorable lley de la expiació de la qual 
ningú s' escapa en mèrits de la responsabilitat moral, 
y Ms eterns principis de justícia, segons los quals, qui la 
fi la paga; sa finilitat te de cumplirse en aquest mon y 's 
cumpleix d 1 una manera inexorable: la virtut, ha escrit 
M. Le Play, fa Ms pobles heróichs: lo vici acaba ab ells 
y 'Is arruina. Però recordéuvos de que las intempe- 
rancias y las precipitacions poden allargar y fins impedir 
la consecució de lo que 'ns proposém. No oblidém may 
aquella màxima de que: «L' home's belluga y Deu lo 
mou» y «Que no 's mou fulla que Deu no vulla:» que es 
com si diguessem, que 1' home no ha de crear las edats, 
com diu lo Profeta Rey, sino acceptarlas, encaminarlas 
y dirigirlas ab sa laboriositat y concurs noble y lleal, y 
que empenyarse en lo contrari, es com pretenir deturar 
la corrent dels rius, pera que eixintse de mare destru-, 
heixin tot lo que à son pas s' oposi. 

Sempre havem sentit à dir que son més temibles los 
enemichs de casa que Ms de fora. No sia, donchs, que 
fassém més mal à nostra causa Ms mateixos catalans 
que Ms enemichs franchs y declarats, los quals s' estrella- 
ran sempre que 'ns trobin dignes y ben units. Per resis- 
tir los vicis dels demés y oposarse a sas faltas, no hi ha 
com tenir virtuts propias y una vida ben correcta Diuhen 
que la unió es la forsa, y en aquest cas es la salvació; y 
si al defensar la nostra idea sabém desfernos de las trabas 
propias, suavisarém molt y molt la duresa de las que no 
podém evitar encara, y acabarém per lliurarnos com- 
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pletament d* ellas, seguint los camins dc la justícia y 
prudència. 

Si volém conseguir, donchs, lo fí que 'ns proposém, 
que es la exaltació de nostra aymada Catalunya, inspi- 
rémnos sempre en ellas y en la temperansa, virtut aquesta 
tan pròpia de la nostra rassa; tinguem sempre los ulls 
fixos al cel per rébrerne llum y virtut per poder fer als 
homes tot lo major bé possible; y alashoras dominarem 
per medi de la simpatia: llassos de benevolència 'ns lli- 
garan ah- las regions germanas, que despossehidas de 
tota prevenció, veuran en lo poble català lo centinella 
fidel que la Providencia ha colocat a las portas de la 
Pàtria pera defensa de la integritat nacional, punt de 
confiansa que tantas vegadas ha segellat ja ab sa pròpia 
sanch: alashoras veuran en lo nostre poble la activitat, 
la inteligencia, lo treball y 'I sacrifici, que sent pròfitosos 
a tothom, serveixen à la glòria y al benestar comú de 
nostra mare. 

Que la invicta y castíssima Santa Eulària ab son 
exemple é intercessió escampi en lo nostre poble la pietat 
y la virtut; que '1 nostre compatrici Sant Ramon de 
Penyafort nos ilumini ab sa prudència y sabiduría; que M 
valerós Sant Jordi 'ns infundeixi la forsa necessària pera 
sostenir la batalla de la vida; que Patrons tan llus- 
tres y tan identificats ab nostra terra 'ns donguin valor 
pera sacrificar fins nostra vida, sLaixís convé, que tant y 
més val nostra comuna Pàtria y nostra idolatrada Ca- 
talunya. 
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Davans Vosto Grandour, davans vosto nauto sapiènci, 
pause lis óumage c l'amiracioun dóu Felibrige. 



Ilüstri Mantenedors, 



Vous aduse pèr vòsti fèsto un bouquet de prouvença- 
lo acampa dins li terro dóu Mas di Falabrego: es Mistral, 
noste pouèto naciounau, que vous lou mando, es Mirèio, 
nosto rèino de bèuta, que l'a culi. La beJlo chato de 
Prouvènço, avans de me lou baia pèr vous Padurre, 
l'avié espingla un moumenet sus soun cor dins un ple de 
soun fichu blanc e l'avié poutouna tres cop de si bouco 
rousenco. E iéu, en vous lou pourgènt vuei, revese lou 
blu di flour, lou blanc dóu fichi e la roujour di labro, re- 
vese mi tres coulour naciounalo, revese lou drapèu de ma ' 
Patrio, e me semblo que vous dise: «Vès-eici lou simbole 
de la fraternita di pople.» 

Aquelo paraulo d'amour, aquelo paraulo de pas, que 
la vous di pouèto clamo de-longo sus lou mounde latin, 
me remèmbro ma primo jouvènço, me remèmbro Tesclar- 
gido que m'esbalauviguè quand li pouèto de Catalougno 
venguèron nous vèire en terro de Prouvènço. 

L'ause encaro, la voues forto e caressanto d'En Vitou 
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Balaguer. L'ouratour flamejant, lou patrioto arderous 
èro vengu, buta pèr ia tempèsto pouütico e mena pèr la 
man de Dieu, èro vengu nous dire si desfèci, dins la trou- 
nadisso de sa paraulo ardènto e la pouCsio de sa grando e 
bello amo. E iéu que vous parle (n ere alorqu'un enfant), 
aguère ma proumiero vesioun de la Catalougno erouico, 
ausiguère la clamour de si pouèto, e tout-d'un-tèms es- 
criguère moun proumié vers; e ma proumiero estrofo, 
moun proumié cant fuguè pèr glourifica la bello espa- 
gnolo. 

Alor dins li carriero d'Avignoun, sus li bord dóu 
Rose, dins lis Areno d'Arle clantiguèron lis estrofo dóu 
Gayter del Llobregat, l'amant ferouge de la terro Català- 
no, Rubió y Ors, e d'Antòni de Bofarull lou Barcilou- 
nés, e d'Aguiló lou Maiourquin. Li paret di bàrri d'Avíg- 
noun e li tourre dóu Palais di Papo redisien dins sis ecò 
li gèsto dóu Romancerillo Català de Mila y Fontanals, e 
nous enfioucavon li pouèmo de Teodor Llorente lou Va- 
lencian, e de Camps y Fabrés, e de Montserrat y Archs, 
e de Cutxet, e de Forteza, e de Moüsen Jaume Collell, e 
d'Adalaus Blanch, e de Matheu y Fornells, e de Quadra- 
do, e de Querol, e de Rosselló, e de Frederi Soler, e de 
Pons y Gallarza, e de Francés Ubach, e di Torres, e de 
Careta y Vidal, que jamai li noumarai tóuti! E legissian, 
à l'oumbrino di sause de la Bartalasso, lou Calendari Ca- 
talà e lou Gay Saber, e la Orientada de Pelay Briz c 
n'en devourissian li verset coume d'enfant groupa lon<i 
d'un bouissoun n'en devourisson lis amouro. Ü'enterin 
En Albert de Quintana venié i Jo Flourou dóu Centena- 
ri de Petrarca e fasié clanti soun estrambord. E iéu ai vist 
lou pople d'Avignou, debout, l'aclamant e d'ourode tèms 
cridant: cVivo la Catalougno!» Mai uno autro resplen- 
dour devié nous arriba de la terro amado: nàutri qu'erian 
acoustuma de vèire leva lou soulèu subre Ventour, un 
jour veguerian l'aubo parèisse sus li Pirinèu! Un astre 
s'aubourè e nous clafiguè de soun lum. L Atlàntida de 
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Jacinto Verdaguer, lou pouèmo di pouèmo Catalan, l'obro 
genialo de vosto raço esbalauvissié lou mounde: au noum 
dóu Felibrige salude nostre Iraire Jacinto Verdaguer. 

O bello ouro de ma vido! finigues jamai! Canten, o 
fraire, eternamen dins lou meme libre d'amour, beven 
de-longo lou vin de l'esperanço dins la memo coupol E li 
pople de Prouvènço e li pople de Catalougno e tóuti lis 
ome de sang latin trefouliran à la voues de si pouèto. Au- 
sissès eilalin, de l'autre coustat de la mar, la voues di 
fraire d'Itàli que nous respondon. La famiho latino s' 
acampo: la pouésio de nòsti amo, de nòsti terro esbléu- 
gissènto de l'argènt dis óulivié, de l'or di meissom, de 
l'or dis arange, de l'esmeraudo di jardin, aura fa ia gran- 
do pacificacioun de PUmanita! 

C sara vàutri, Mantenedors de Catalougno, e sara 
vàutri, Felibre de Prouvènço e de Lengadò, e sara vàu- 
tri, fiéu de Dante, que sarés esta la pensado que rejoun, 
la vous que porto, lou bras que cumplis la Voulounta de 
Diéu. 



SENYORS: 



Dues centes vint y dues composicions han obtat en- 
guany als catorze premis oferts en lo cartell, esplet abun- 
dós en nombre encare que no en calitat. Moltes poesies 
de ocasió, escrites sols ab la ploma, sens cor ni ànima. 
Obres de cap de brot pot dirse cap, dignes de ser pre- 
miades poques. 

Lo veredicte del Consistori es lo següent: 

premi de la FLOR NATURAL 

ANOMENAT D' HONOR T CORTESIA 

70 poesies hi obtavan entre les quals per unanimitat 
s' ha adjudicat à la intitulada V Aixut, lema: Lo nostre 
pd de cada dia ddunoslo Senyor en lo dia d' aruy; 
n.° i3o. Es una descripció del espectacle dels sembrats 
colltorsantse per 1' aixut y de la misèria que ab ella 
invadeix la pagesia. L' autor sent lo natural y sab ferlo 
sentir, produhint 1' efecte estétich sens necessitat d' altre 
cosa que retratar la realitat, apartantse del efectisme a 
tall de panorama que impresiona no més instantànea- 
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ment. Decau algunes vegades per haver pujat avans à 
exageracions. 

Accèssit primer. S' ha concedit à la n.° 173, inti- 
tulada Mitjdiada, descripció de i' abundó dels camps 
en les bones anyades. Té bones cualitai? encar que es 
algun tant descuydada èn la forma. 

Accèssit segon. S'ha adjudicat à la poesia n.° 1 1 5, 
que té per títol Montanyana, lema: Del natural; fresca, 
d' ayre popular, feta ab metre original que s' avé ab son 
asunto senzill casi idilíach. 

Lo Consistori ha acordat mencionar honoríficament 
la que s' intitula A ma lira, lema: Poncella d % amor; per 
sa forma clàssica, y la que porta per títol Idili, lema: 
Sens argument; per la galanura y frescor ab que descriu. 

premí de la ENGLANTINA D' OR 

S' ha concedit à la poesia n 0 65, que *s titula Lo 
somni de Fivaller, lema: Y agermanats s"* apleçan 
los propis y Vs estranys. Guimerà. — En enèrgiques y 
valentes estrofes descriu à grans pinzellades, ab alguns 
tons potser convencionals y que no resistirían un anà- 
lisis histórich detingut. Ab tot, lo cuadro que desenrotlla 
està ben presentat é impresiona fondament per ses imat- 
ges grandioses y de bona mena. 

Accèssit primer. La Creu de Matagalls, n.* 1 33, 
lema: Flors del Montseny. Pensament nou, ben pre- 
sentat, massa diluit. Son llenguatge es rich y català. 
Conté alguns versos dusos consonantant vocals que son 
distintes en català encare que vinguen representadas per 
un mateix signe ortogràfich. 

Accèssit segon. S' ha concedit à la poesia provensal 
n.°77, intitulada La Cansounde la Coumtesso f lema: Sabé 
ieu uno Coumtesso—que es dou sang imperiau. Mistral.— 
La millor sens dupte de les trenta composicions escrites 
en la parla provensal que han vingut al Certamen. 
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premi de la VIOLÀ D' OR Y ARGENT 

Lo Consistori 's dol profondament de no haver pogut 
adjudicar la joya destinada a premiar la poesia mística, 
moral ó religiosa, dolentse que 'ls autors que tan bé la 
conreuan no hagin respost a nostre cartell. 

L' accèssit primer s adjudica à la poesia n." 178, in- 
titulada Lo plor <V Eva, iema: Tot ha de ser dolor y tot 
fatiga? Té novetat en lo modo de presentar un asunto 
ja vell: lo desconhort dels primers pares trets del paradís, 
endolsit per P amor de mare que sent Eva per primera 
volta. 

Conté algunes estrofes de pensament oscur massa 
diluiten altres, y la deslluheix una introducció, aplech de 
conceptes poétichs ben trobats, pero que 1' autor no ha 
presentat ab unitat. 

L' accèssit segon s' ha adjudica per majoria a la 
n.° 160, intitulada Lo rajoler. Es un asunto bonich, 
desenrotllat en forma algun tant descuydada. 

Se fa menció honorífica del romans n.° 53, intitulat 
5/. Feliu, lema: Sanguis martirum semen christianorum, 
Tertúlia; al que deslluheix alguna impropietat geogràfica 
que P ha privat de merèixer millor distinció. 

Y de la que 's titula Floretas del cel, lema: Fides; 
n." i85, que sent bé 'Is asuntos místichs que tracta, en- 
care que imitant artificialment la factura d' altre poeta 
místich català. 



PREMIS EXTRAORDINARIS 
♦ . . * 

Un objecte d' art que ofereix la Diputació provincial 
de Tarragona a la millor monografia sobre un fet his- 
torien de la Edat mitja relatiu i Tarragona, no s' ha ad- 
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judicat per no reunir mèrit histórich ni coneixements de 
crítica les tres composicions que hi obtavan. 

Tres centes pessetes ó un objecte d' art a elecció del 
guanyador ofert per V Excelentíssim Ajuntament de 
Reus s'adjudica à la monografia n.° 175, Lo Primat 
Eclesiàstich cT Espanya correspon, no per privilegi 
especial, sino per dret propi, al arquebisbe de la Seu de 
Tarragona lema: En la Sta. Iglesia de Tarragona, se 
prueba el derecho de primacia legítima. Florez— estudi 
analítich fet ab bon sentit y fermesa de judici. Llàstima 
que no sia 1' istil tan recomanable per sa correcció com 
ho es per sa claretat y senzillesa. 

Mes aixó no priva que sian sólits sos arguments y 
de bona lley la erudició que mostra. 

Un exemplar en dos volums del Àlbum de la Secció 
Aiqueológica de la Exposició Universal de Barcelona, 
ofrena de la Associació Artística Arqueològica al tema 
Monografia històrica artística d y un monument de Ca- 
talunya. Hi obtavan 10 monografies, pero '1 Consistori 
acordà no adjudicar lo premi, mencionant únicament à 
la memòria que s' intitula V arch de Barà, n.* 58, 
que demostra erudició y estudi en son autor, encara que 
està faltat d' investigació pròpia, difícil per altra part en 
T estudi d' un monument de poca importància històrica y 
ja molt conegut. Potser V estudi artístich li haurían donat 
la originalitat que li manca. 

Lo premi ofert pel Centre Escolar Catalanista s* ad- 
judicà per unànim vot à la memòria intitulada Conside- 
racions sociològiques sobre 7 Regionalisme, lema: The 
home rule. 

Estudia 'l gènesis del uniformisme comensat en aque- 
lla escola d' uniformisme artístich del Renaixement, con- 
tinuat després en la forma d' uniformisme de gobern V 
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absolutisme y la revolució, examinant després les relacions 
que f l lligan ab sa última consecuencia 1' uniformisme 
económich y '1 socialisme. 

Examina la reacció regionalista, ses causes y sa 
oportunitat pera organisar la massa humana que ha 
perdut sa forma natural y cristiana, y com ella vé à satisfer 
plenament les tendències modernes à la vida popular, à 
la llibertat, à la igualtat y à la fraternitat cristianament 
enteses. 

Demostra fondos coneixements sociológichs tant els 
que s' aprenen en autors com St. Pau, St. Tomàs y Fra 
Eximenis y Lluís Vives com los que s* estudian en Le 
Play y Tai ne. Té clara y metòdica exposició. 

Los premis oferts per la Associació dc Propaganda 
Catalanista, per P Excm. é Ilustríssim Sr. Bisbe de Bar- 
celona, pel Centre Excursionista y pel Centre Català de 
Sabadell no s' adjudican, per no contenir cap mèrit les 
composicions que hi obtavan. 

L' ofert per la Excma. Diputació de Lleyda ha quedat 
desert. 



Com cada any avuy heu de permetre que remembri 
als companys separats de nosaltres per la mort. A en 
Constantí Llombart, P entussiasta catalanista de Valencià, 
'1 poeta y cantayre de la pàtria; à en Bofarull, P arxiver, 
P escorço! lador de P avior, P erudit modest é incansable 
home d* estudi; à en Borrell, P i lustre jurisconsult, de- 
fensor de nostre dret; à en Lluís Viader, P entussiasta 
regionalista. 

Tots al cel sían. 

Ells han mort, mes no la causa santa de la pàtria. Cada 
jorn nous tanys naixen en la ja avuy espessa boscuria: 
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cada jorn som més, mentres 1' artifici alismc com car- 
cassa antiga s' esgavella. 

Enguany bé podém gaudírnosen. 

A la veu dels Jochs Florals, com en altres jorns més 
felissos à la de la pàtria, hi ha respost tothom. IV Epis- 
copat català en pés, les diputacions de la escuarterada terra 
catalana, 'Is municipis, els germans de Valencià, de Ma- 
llorca, del Rosselló y de Provensa, quals representants 
se seuhen en sitials d' honor. Los germans d' infortunis 
d' Espanya, la gent de Galicia galanment representada 
aquí pel mantenedor D. Alfred Branas; la gent Basconia, 
de Navarra y d' Asturias. 

A nostra veu s' ha congregat tot lo casal d' Aragó, 
com si Ms hagués cridat lo rey en Joan I y fins les 
nacions d' Europa, com si 'Is hagués enviat missatge P 
alt rey en Jaume. 

No ha mon la parla à la que encara responen desde 
la boyrosa Alemanya fins las planas d' Holanda, desde 
allà ahont s' aixecan les agulles de la catedral de Colònia 
fins allà ahont ombreja la sombra del Parthenon. 

No ha mort lo Casal d 1 Aragó, la vella Catalunya. 

Encare parla. 
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L' AIXUT 



A K\ JOAQllM A LM EDA . 



Nostre pa dècada dia daunoscl 
Scnvnr en el dia d' avuy. 



Trinxant fobrós las fullas d' otzovara 
i|ijf» *ls Imius osoanyolits •rlatiut eisporan. 
:il llindar de la porta '1 pa^ri'-s mira 
oont cops rad' hora al rol: ni un rap fio núvol 
■ •ntola sa blavor endamassada! 
(aldp.ja '1 sol de .Juny y por las secas 
branca* dols arbros que '1 fullam defrot&n 
rondinan ransonortis las cigttlM. 

Tot os orin! ;tot os soch!'I.a Candelora 

plora un xirb y ros inós; pol Maijr. las msas 

ou pouoolla s inarcían rorroinadas: 

ois blats, buyts y aclarits, la palla rurta. 

iqiiína Hoya més trista sonso oirno 

oansons do segadors y espi^oloras! 

;<l ii f tt hivorn mos orudol ol q ne s" acosta 

si-ns píi. que IVu n' hi «Ió. por portà' a taula! 



08 



1.' AIXt T 



Ha basarda y dolor mirar ln terra 
com sech fangar d' estany aclivellada! 
la pols cendreja pe'ls sembrats y hortas, 
ni 1' herba hi creix en els ressechs terrossos, 
y las canyas fressejan esblanquidas 
anyorant la remor de 1' aygua fresca; 
el torrent resta mut, el riu, tot sorra 
que crema cada dia assedegada. 

Migradas carbasseras, ventre en terra, 
arrossegan sas flors encartronadas; 
ela pàmpols qu' han eixit, a!ln en la vinya 
gemegan com si fossem pél Septembre! 
Entorn dels fruyterarB, jquína solada 
de fruyta verda s' ennegreix y s corca;! 
las nous cauhen arreu: dintre del porxo 
en vaga dorm 1' arada sota '1 carro! 

Kl moliner va net com en diumenge: 
no anyora 1' aygua en la resclosa huyda 
ui '1 fregadís de la rabenta mola, 
de T aygua sense gra. iqu' es que ? n feria? 
Debadas cerca al fallar la llebra 
ombra pel jas; debadas, fatigantse. 
bech obert y xisclant, el pardal vola: 
iflns se moren els verms dintre la terra! 

Alia, eu la cuyna per la llar fumada 
un vell que porta barretina musca. 
ab el bast<5 de boix ratlla la cendra: 
la dona enmena '1 bressolet ahont plora 
el més xich de soh fllls: el mitjà furga 
debadas en la pinya esclovellada; 
el gran, cercant jornal, es cap a vila; 
I* avia, ferida, de Nadal no 's lleva. 

Y '1 darrer pa qu' els han flat al poble 
negreja sol, dalt la pastera buyda; 
la dona 1 mira y besa al nen que gronxa 
sentint al cor quelcom d' una punxada! 
y en las horas del apat. ans alegres. 
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aprofitant famélichs las engrunas 

parlan sens por deia lladres que a partidas. 

omplan camina y boscos y raontanyas. 

El bon Senyor Rector no sab com ferho: 
son molts a demanar y a dar no garres 
que fa un any que no s' entra cap cullita: 
las baasinas no 's passan els diumenjes-. 
las llàntia» dels altars quedan sens" oli, 
ois pabordcs no captan In rodalia 
ni baixa I' he nu i ta lins a la vila 
portant, penjada al rull. la capelleta. 

Amunt del riu, desertas aon las fabricas 
ab las roda» paradas: las resclosa* 
plenas de pedras que 'ls bri val Is hi tiran 
matant anguilas pe'ls bassals fangosos: 
suspesos els batans, V última floca 
trenyinosa. esperant la batacada... 
las íinestras polsosas. sense vidres 
tnt trist, quiet, en solitut que angoja. 

■ 

No hi ha neu à muntanya y per la plana 
s' han vist llops afamats cercant pastura: 
de porta en porta a dintre de la vila, 
pels poblats dels voltants de rasa en casa. 
captan en nom de Deu collas y colla*, 
y al senti'ls la uiaynada esporuguida 
mirant cap à la porta, à corre cuyta 
amaga '1 mos de pa que caixalejn.' 

V corn? ja la veu de poble eu poble 
creixent com la remor de la ríuhada 
que d* allà hont ix el sol, avansa horrible 
segant vidas la pesta malastruga; 
que clergues y hermitans pregan tot hora 
portant en professo santas reliquias. 
Qui iliu qu' el mon ha de fluir, qu' es cansa 
Deu bondadós de la maldat dels homes. 

;Oh quin hivern! de la darrera sega 
pobre y mesquina, per Nadal las molas 
trinxaren 1* últim gra, y ;oh Deu! cóm viure: 
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Encara 1 sol d" estiu ab sas ratjadas 

ha de cremà "1 que rostà sobre terra... 

Ni una esperausa al cor! Al cel, ni un núvol! 

;.qué fer quan los infants, tristos, plorosos. 

demanin pa penjats al coll dels pares? 

V '1 sol aneu brillant en 1' ample volta 
hermos, fent pala de calor y vida, 

el cel blau com may més. las nits expléndidas. ' 

enllà, la mar tombant rondinadorn 

;y en la terra la mort y la misèria - ! 

Ja la corda del pon no arriba ú 1' ayyna: 

d' aqui a uns jorns mancarà ; home. tremola! 

Onayta joli rey del creat! ta mesquinesa! 

Y '1 pajrés d la porta de sa casa 
trist, abatut, sens esma per la lluyta 
deixa que tot com vulla Deu acabi. 

à son fatal pervindre resipnantse... 
Sense afeytar sa cara emuorenida, 
«•om malalt de molt temps que just se lleva, 
ah mirada embrutida {ruayta *ls trossos 
que llesca sa llnimta podndor.i! 
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Aíi n;i l tuaijr: ;qn liermosa qu' es la ten-:» 
sota un cel explendent de sati blau! 
en flors y cauts esclatan vall y «erra; 
es un jardí talment 1' hermosu afrau. 

Yermellejan per maiyes y tamadas 
font denteta als pardals els cirerers; 
las aurenetas petijan sas uiuliadas 
sota 'I teulat mateix dels anys darrers. 

Kscotxejíaii las guatlla* forastera* 
jugant enamorada* pels blats d'or 
y 1 bon pap'S .ja compta las garbcras 
(jue fura 'I mes entrant el segador. 

De 1' ombra d* uns llorers cerra la fresca 
s' assenta, satisfet, sobre d' un roch, 
ratllantlo ab 1' ungla encén el misto d' esi ;t 
y a la pipa ventruda cala focb. 

Meu tres el fum s' en puja enlayre. eulayrc. 

la vista extén per 1* ufanós conreu 

y aspira ab yroíjr la sani tosa flayre 

qu* escumpa 1 bosch y la planura arreu. 
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Tot calla a son entorn: dorm la natura: 
mut, baix à vila. s' al*a "1 campanar, 
ui un piquerol se sent per la planura, 
ni una esquella pól mitj del garrigar. 

Dintre la» corts rem m/un la» parella*, 
la viram escatinya pel paller 
y pel mitj dels sembrats cercau rosellas , 
••Is pintats papallona de vol lleuger. 

Kls cercles engrandint de sas volada* 
I* esparver lladregot envolta "1 mas 
y al veure'l s* apilotan'las llocadas 
y 1 mastí vigilant arrufa 1 nas. 

En 1* estany, entre Is jonchs, cantan reynetas 
y amorosa jugant vora del gat 
la marruixa se llepa las potetax 
passantselas pel morro enmostatxat: 

V 1 pagès satisfet, guaytant ab glòria 
el be de Deu crescut ab sa suor 

trau comptttí y vescomptes de memòria 
y apila dins son cap las dobles d* or. 

Si tot arri v a a ft. cap més anyada 

com la que oneja enguany à son voltant, 

tot pagat y la sitja acurullada, 

y Is cinch pallers inflats jquin goig faràn! 

V hi haurà per un vestit per* la mestressa, 
perquè vaja '1 noy gran tal com se deu. 

y flns pera que siga pabordessa, 

la Cio, que ja "n festeja un bon hereu. 

V per ell? per ell ray! no hi amohina. 

no s mou may del sembrat, sempre es al tros. 
valdrà més ensostrar la vella tina 
ó be mudà 1 fusell del carro gros. 
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Mentre '1 fum puja al cel caragolantse 
el bou pagès sas torras va bastint; 
sob parpres poch à poch van aclucantse, 
y entre compte y vescompte 's va adormint. 

Y somnia sembradas y garberas 
y parelles de bous pera llaurar 
y veu plenas las sitja» y las «rus 

y 'Is remats pasturant pel garrigar. 

Ven F hereu dret y fort com uua alzina 
que treballa com ell sense repòs, 
plenas de vf las botas y la tina 
la Ció, alia lluny, felissa ab son espòs. 

Y maynada qu' alegre 1" atabala, 
ferrenys, morenos, escampant salut; 
plenas de gra las cambras y la sala 
sens témer res, ni de ningú temut 

Y passa 1 temps y s veu ab la mestressa 
tremolant fredolichs vora la llar, 
obehits y estimats, mentres que vessa 
tot al entorn riquesa jr benestar. 

Mira juntarse camps h sas sembradas 
veu els pins, respectats, que vau creixent, 
y las fltas cad' any més allunyadas 
y un porxo nou guytant a sol ixent. 

Va sentint com rep i can las dobleta* 
en la caixa del dot de vora '1 llit. 
y sent jugar a cuyt v d ball-maneta* 
y s trova I cor com may rejovenit. 



Contempla à baix, vora 1' iglesia antiga 
ahont a n' ell y als seus van batejar 
tom l'espera la Creu, darrera amiga 
que nit y dia vetlla en el fossar... 
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Dorm. bon pagès, 1' hermosa mitjdiada 
tu que nu tens may hora» pél jornal, 
que al camp te veu la màgica estelada 
y f hi troba ja 1* ayre matinal. 



Pots dormir en repòs: sana es tu vida 
serena ta existència com cap més 
lluny del trasbals del mon, tot te convida 
a la pau desitjada de pagès. 

Mon tres vingui la pluja, y la malura 
fugi del gra y del cep la terra es or: 
esclava de tas mans es la natura 
y per hu te don cent ab ta suor. 



Recolzat en la fanga mitj clavada 
contempla» estranyat lo pas del tren; 
tu no tens altre mon que ta sembrada, 
mes sens oyds ni rancunias vius ronteut. 

Creus en Deu y a Deu tems y d' Ull esperas 
parlas y sents no més en català: 
;Dorm tranquil bon pagès! que tas garberas 
Deu del cel bondadós protegirà. 



Qu" en 1' horrible diluvi que a\uy dia 
volta 1 mon que s 1 hi ofega sense fiv 
contemplem ab enveja ta masia 
com 1' Arca de Noé. 
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Del natural. 



{ I.n esre,tn pn**n dins fa cuym rf »m casa de pagès. ) 

Molt bon dia y bon hora os drt T)èu\ 
. — i)né voliau, 1' hereu? 

- A captar la puineu (1) 
.jo passava, pubilla... 
—Sempre aquí fou la papa raillrV 
y '1 bon vl del reco, 

per l' ardit cassadó' 

que fa truerrn a la guilla." 

— No en va diuhen per eixos serra tu 
que Is xinxoim amajrats 

y la rosa del» prats 

sou al mas de la Dahja... 

— Voh han mal informat, hereiit»t: 

que en eix pobre raaset. 

fora '1 ranci irrog-uet 

no hi ha res que »' ho valjra. 

(i) Quan un fill de nostras montanyas te la sort de cassar una guineu, *oi 
penjarse la pell a la espatlla y anar per la* masias i recullir lo que de bon grat 
li volen donar en premi à sa ardidesa. 
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— Vinga 'l ranci de mans de I» flor; 

no *n serà que millor. 

poncelleta d' amor, 

pubilleta galana. 

— Aixís solén parlar los fadrins 

aixerlts y coquins, 

tant si són de Campins 

com si son de la plana. 

— Ay bonica y xaiuosa Hïó! 

la del peu petitó, 

la del prim cosseró, 

la del bell gentil ayre; 

foll de mí! si ton pare ho volgués, 

ans que Pasqua vingués 

fóra ja ton promès, 

fóra ja ton rondayre. 

Ta carona de festa major, 
mlrallet de mon cor, 
joguineta y primor, 
auba sense boyrinas, 
mostraria *s ensemps que lo sol 
per demunt del pujol, 
fet un rústec h gresol 
al enfront de tas ninas. 

Las campanas del poble vehl 

des P antich monastí 

se ferlan sentí' 

repicant la diada; 

tu à la testa V ayrós caputxó 

y al bras lo cistelló 

de fe ofrena al Senyó', 

baixarfas mudada. 

Quan la lluna camina à son ple 

y '1 cel de tant seré 

sembla un mar sens vayvé, 

colometa marina, 

'namorat jo 't vindria à rondar 
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ab un tendre cantar, 
que 't feria somniar 
raa corranda divina. 

tos diumenjes de bon dematí 
t' aniria à cullf 
de gemat romaní, 
de daurada ginestra, 
una toya d' olor bosquetà 
que 't vindria à posa" 
sobre '1 gotich replà 
de ta xica finestra. 

Dret 6 missa donantnoB las mans 

al estil dels aymants, 

alegroys com infants 

aniríam depressa; 

y al passar pel porxat del convent 

hont s' enrotlla '1 jovent, 

te dirfan somrient 

«quina guapa mestressa!;» 



Quan per sort b' hi trobés lo ceguet 

ab lo fluviolet 

6 'ls brivalls de ca *n Tet 

ab lo sach y tabalaa, 

au, manyaga, quin sardanejà'! 

tral-la-rí, tral-la-ró, 

vuyt ensà, vuyt enllà, 

voli '1 temps, si té alas! 



Ay bonica y xamosa ShV 

la del peu petiW, 

ia del prim cosserró, 

la del bell gentil ayre; 

foll de ml! si ton Pare ho volgués, 

ans que Pascua vingués... 

(Son pare que tot ho ha sentit) 
— »Foras ja son promès? 
»forasja son rondayre?... 
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»La palíca no 't manca, pel cas: 

♦pro ete un brau bordegas 

ohonradot y capàa 

»de posar pa a la taula:... 

«quan t' escaygui, donehs. si va de bo. 

»ja bo dirÓB al RecW 

»eora raéa prompte millrt 

»y bo diré jo íi la Paulu. 
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Ha mort cl rey en Ferran! 
;mala sort per sa nissaga! 
De ponent ni gent ni vent, 
;y '1 dugué una ponen tada! 

;Ha mort el rey on Ferran! 
plena d' ódi duya 1' ànima! 
Ha mort abofetejat 
per Barcelona indignada. 

Quan el prenia la mort 
la veu d' en Benet tronava 
—Jo la corona 't posi 
tu m" has presa la tiara. 

L' obra de tots dos en Casp 
he tindrà son terme a Xàtiva, 
que dringa y bot impacient 
cl punyal dels Trastamaras. 

Ta quart;! generació 
no durà reyal garlanda. 
las matzinas y Is punyal»» 
acabaran ta nissaga. 
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Lladres de roronas «om, 
•Recordat de Casp y esglàyat: 
el Has del crim no es trencat, 
agarrota encar la pàtria. 

Home ingrat, rey estranger, 
tremola pél regne y 1' ànima, 
que a Penyiscola hi so jo 
y '1 comte d' Urgell a Xàtiva. 



Ha mort el rey en Ferran 
ú la vila de Igualada, 
Fiyaller resa à sos peu», 
resa pel rey y la pàtria. 

Si sabé» sa confessió 
molt més resaria encara: 
que deu costà d 1 obrí '1 cel 
pels lladres d' una nissaga. 

Cap à Poblet à enterrar 
el portan clergues y frares: 
va al darrera en Fivaller 
ab la gramalla endolada. 

Al sé' enfront del monastir 
va semblar que trontollava 
y costavan de voltar 
dalt del cloquer las campana».. 

Grinyolant s" obrí "1 portal, 
cants y resos ressonaren 
v entre *1 fum dels encensers 
van entrà '1 reyal cadavre. 

Fivaller agenollat 
segueix son res ab veu baixa: 
un parenostre pél Rey 
un parenostre à la pàtria. 
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De sobte un núvol d' encéns 
emboyrà 'ls altars é imatjes 
y moriren allunyats 
cants y resos y campanas. 

Clog-ue '1b ulls en Fivaller. 
tombà sobre '1 pit sa caní 
y *s vejé tot sol; tot sol 
dintre la església emboyrada! 

Tot trontalla al seu voltant, 
altars y torabas y estatuas; 
el vas buyt del Key Martí 
va tanearse ah sa llosana. 

Las estatuas del {iran Rey 
tot d' un plegat s' animaren: 
la de frare aixeca al cel 
shn mans de pedra, plepadas. 

I.a de guerrer tremola 
portant la mà sus 1* espasa 
y '1 drach alat del capell 
tra^rop pèls ulls rojas flamas. 

Mirant la del Rey Anfós 
la d' en Pere va aixecarse; 
el punyal de la l'nio 
••n sa ma dreta brandava. 

Yerçres y sants dels altars 
ab els ulls baixos plorava n 
y s" apagaren tot sols 
brandons y cíHh y llantias. 

l'n crit de— «a fora 1 traydor!/- 
sotraqueja 1' ara santa: 
— -.à fora'l traydor!» — cridant, 
se movian las estatuas. 

Com cruixit d' ossos y acer 
se sentia en las fossansis 



Digitized by Google 



EI. SQMMI DK FI VÀI.LER 



y— «à fora 1 traydor»— per tot 
com un eco ressonava... 

— *Rey Ferran, rey extranger» 
ab veu de tró deya en Jaume. 
— «uo destorbes nostre son, 
»fuig de terra catalana. 

>Eixa tomba es del d' Urgell 
>com ta corona robada. 
»ino ving-aa à profanar 
»el sant repòs de ma rassa! 

»Feste enllà, cap a ponent, 
»ab qui 't vulgra y t* enviava, 
»tornat, si has de tornar pols, 
»pols de terra castellana.»— 

Dels ninxos de las parets 
guerrers y abats se llevavan; 
pél trespol, saltironant, 
rebotían las llosanas. 

De fora, roncava '1 vent, 
el tró pèls monts rodolava 
y dels pintats finestral» 
els llamps mostravan iraatjen. 

Kntre '1 trontoll y '1 brugit 
cruixían voltas y arcadas 
y com nau que se *n va a fonK 
el monastir gemegava. 



Poblet caygué: la i m pietat 
cala '1 focb baix sas arcadas: 
la cobdicia 1 Ien sa '1 crim 
a eHCorcollar las fossa na». 

De Tarragona en la Seu 
per' vergonya de la pàtria. 
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ossos d' amichs y eneraichs 
guarda un' urna luneraria. 

Com las despullas dels reys 
s' han acobladas las rassas. 
8' hau ajuntat dia y nit, 
»' han barrejat V oli y /' aygua. 

Mes quan arri be aquell jorn 
del que veyém sols 1' aubariu, 
el somni de Fivallor 
1* entendrà tota 1' Espanya. 
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LA CREU DE MATAGALLS 



Flor» del Montseny. 



—Ja hi acabem de ser: d' una pitrada. 
arrivaréra a dalt de la pujada 
que la vista no V hau desde eixes valls. 
Ja 'ns toca *1 vent qu' aquets penyals escombra: 
y envia als nostres peus sa llarga somhra 
la solitària Creu de Matagalls. 

Aquí llt-vat. HU meu. la barretina: 
qu' estes ramors que van d* alsina à alsiua. 
quan fan mourer com ara aquesta creu. 
son la potenta veu de les montanyes. 
tjue puja de cent pobles y cabanyes, 
à n' aquesta hora "Is pensament* à Deu! 

;Agoyta, te! Escalabornada, antiga, 
boscàll que '1 torp per segles lo fustiga, 
al cap de munt brandeja com un flam 
Pot sé una nit en udolant tempesta, 
àngels del cel, colcant lo tro feresta. 
1* han duyta al uim del mon per pHrallamp. 
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No ho aab ningú: ja '1 meu padrí li veya: 
y diu qu" en aquell temps la gent se creya. 
qu' un jorn de dol inmens hi va sortí. 
Quan atuhida per injusta guerra, 
host forastera ? ns garrotà la terra, 
y '1 rey de Catalunya era 1 butxí! 

Diu que '1 sol no va eixí aquella diada: 
tins 1' ombra de la nit fugi espantada 
de la foguera de les nostres Ueys. 

Y no 's gosavan moure al bosch los abres: 
' y sols feyan esment munts de cada v res, 

de nostres llibertats, y nostres reys! 

Després d' aquell ultratge sense exemple, 
quan va callar lo coure dalt del tample, 
engrillonats los camps y les ciutats, 
- los qu' ahí anavan à la mort frissosos, 
ploravan d' ira noble esquitxos fosos; 
ab la cadena dels coltells lligats. 
■ 

Ploravan sanch del cor vells y donselles: 
com plany de dol pujava à les estrelles 
de la ferida pàtria '1 ronch suspir... 
Quan los núvols trencant son llarch rosari, 
va veurer Catalunya '1 seu calvari: 
la creu dalt del Montseny vejent Uuhir! 

Oberts à tots los vents sos amples brassos; 
aquesta terra màrtir sentí Is Uassos 
que 1' estrenyia!) ab 1' amor de Deu. 

Y l' esperansa 'ls cors tornà fer viure. 
Los fills veuran à Catalunya lliure: 
qu' es seny de redempció la santa creu! 

S' han mort los temps y 'ls héroes: nova lleva 
per anys y panys anà vetllant sens treva, 
de 1' amor patri "1 monument Bagrat. 

Y es 1' hora avuy que no ha baixat encara, 
d' allà hont la veritat adolla clara, 

la nova del perdó y la llibertat. 
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iQué sab un delsjuhís de Deu! del dia 
qu' aqueix poble fldel acabaria 
lo penitent romiatge del doló! 
Si fonch aquesta una nació tant alta, 
qu' encara *1 mon avuy son dol exalta, 
Deu n' ba volgut més llarga 1* expiació! 

Eix foch de ton pit jove es 1' esperança: 
més falta un gra al platet de la balança, 
perquè '1 Jutje de reys nos torni 'ls drets. 
Hi falta un granet d' or dels temps dels avis: 
lo cor d' aquells patricis forts y sabis 
faria grans y lliures à sos nets. 

■ 

Prou que 's coueixerà si podém serhi. 
Quan vegis qu' assí baix 110 més imperi 
de 1' honradesa antiga '1 sant amor: 
quan en los fronts espnrni la sabiesa, 
y siga '1 tremp dels pits la fortalesa, 
dels dou grans manaments à 1' escalfó: 

Podràs ben dir, flll meu, que no t' cnganyas. 
Llavors tornaràn sé aquestes montanyes 
mirandes de la pàtria, y horts del cel. 
Llavors, oh. qui pogués à boca plena 
vení a respirà al cim de la carena, 
los ayrea purs y frescos com lo gel! 

L' alé dels vents de la planura xorca 
del llunyà mar, durà desde Mallorca, 
ruixades de petons al vell Puigmal: 
y tiraràn ses flors les punxagudes 
crestes de Montserrat, à les Agudes; 
als peus de Sant Miquel y Sant Marsal. 

Aquell gran dia, '1 sol sos raigs de festa 
espargirà com boyra de ginesta 
sobre les fondes planes desd' aquí. 
Y volaràn los sons de les campanes, 
y somriuràn eixes ciutats llunyanes, 
;ib les blanques clarors del dematí. 
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A88Í de dalt, com una feble broma, 
ram d' olivera al bech d* una coloma, 
la gent hi veurà encara aquesta creu. 

Y la veurà com mística embaixada, 
que dú de part de Deu una abrassada, 
als poble» redimit*» de sota seu. 

Després, quan surti 1 sol un altre dia, 
pot ser diran:— iNo hi es la creu qu' hi havia, 
de Matagalls a n' al tuni ferreny!— 
Haurà volat al cel com una aresta; 
com borralló de neu, de la congesta 
qu' extén son caputxó sobre *1 Montseny! 

Y va callà "1 bon jay de la montanya; 
tombant pel viarany de sa cabanya. 
6ervantli 'Is trèmols passos lo seu fill. 

Y un raig de llum del mar de Barcelona 
vingué à cerclar com esplendent corona, 
son front, de 1' honra de la pàtria espill. 

Al 11 enllà s* esborrava en la planura 
l'or dels sembrats, dels boscos la verdura, 
dels mare lo blau, del cel lo tornassol: 
y embolcallavan ombres de tristena 
de Vich (Iiik à la platja ampurdanesa. 
.iquéll mitj mon de terra de tot vol! 
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LA CANSOUN DE LA COUMTESSO 



Sabé iéu uoo Coumtesio 
iPiT c* drtu sang imperiau. 

r. MUTUAL. 



A FÉUS GlíAS 



Auto! per 1* amour de la causo! 
l' a de Houspir souto la lauso. 

lis aut ciprès an flouri. 
Auto! p^r 1' amour de la cauno! 
l' a de souspir emai de crid. 
I.i traite avien di que la Couratesso èni morto; 
la Li be r ta passo per orU» 
*» la Justiço la Beguis. 
Arrèsto-te, Liberta santó, 
la coupo de V esclau es pleno emai veraanto, 
«» vos plus beure, o raoun paisl 

- —As proun viseu de dóu e de tristesso. 
las! as proun plejra lou coutet. 
Coitmtesso, courate8so, comiitesso, 
lí»vo-te! 
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Lèvo-te dina la pas dis aubre 
tourabant sus la glòri di maubre, 
dins la reaplendour dòu soulèu, 
lèvo-te dins la pas dis aubre 
e dins la cansoun dis aucéu! 
Avèu-ti pas desfà li ple de toun ausàri, 
e boufa la vidu, o Lazàri, 
boufa la vido dins toun cor? 
Aubouro-te, ferouge, alabre, 
. li traite avien di que n'eres plus qu' un cadabre. 
fai ié vèire que siés pas mort! 

—As proun viseu de dòu e de triatesao, 
last as proun plega lou coutet. 
Coumtesao, coumtesso, coumtesso, 
lèvo-te! 



Après Muret, après Toulouso, 
après li guerro doulourouso, 
vejéici lou Kevenje sant! 
Après Muret, après Toulouso, 
vèngon li lucho sènao sang! 

Avèu plourà proun tèms la mort dòu rèi En Pèire, 

e flouri la toumbo di rèire... 

Quan parlo encaro de Mount-fort? 

Lou cèu es blu, lou soulèu briho; 

la batèsto sara leialo, o ma patrlo, 

car tóuti li traite soun mort! 

• 

— Aa proun viseu de dòu e de tristesso. 
las! as proun plega lou coutet. 
Coumtesao, coumtesao, coumtesso, 
lèvo-te! 



E zóu! aluminas li cirao 

que pícon lis ouro aublimo 

au clouchié de la Libèrta! 

E zòu! aluminas li cimo, 

que 1' alauzeto vai canta! 

Lou trigoa di cadeno au brande di campano 

se mesclo dina la tremountano. 
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lou roistrau passo, senglutant... 
Aubouro-te, raço latino, 
avèu cauca proun tems lou rasin dins la tino 
pèr beure lou vin en cantant! 

—As proun viseu de dftu e de tristesso. 
Las! as prúun plega lou coutet. 
Coumtesso coumtesso, coumteaso, 
lèvo-te! 
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VIOLA 

X. — LO PLOR D' EVA, de D. Jascinto Torres y 

Reyetó. 

XI. — LO RAJOLER, de D. Agustí Valls y Vicens. 
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LO PLOR D' EVA 



jTotha de ser dolor y tot fatiga? 



Surant entre una boyra lluminosa, 
brandant coltells de flam tremoladís, 
tot un estol de querubins vetllava 
vura 'l tancat portal del Paradís. 

La nit sobre ell feréstega venf:» 
v à l;i claror sobtada dels llampeehB. 
d«-l vent queixós que desfullava rosas 
las tórtras n* aprenian los geméchs. 

Dés del portal enfora un as petjadas 
s' anavan repetint Uns V borisont: 
eran senyal y rastre de la culpa 
que comensava à caminar pe '1 món. 

Lo pes d* aquella culpa prou lo deyan 
las mil y mil petjadas dintre '1 fanch; 
bé bo deya '1 llót tan remogut per ellas 
que s'escorria al fonB de tot barrancb. 

» 13 
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Sempre flayrant las fera» las seguian 
llur bram fent retronar esglayador: 
;era '1 crit de la fam que rastrejava 
a Adan y à sa companya ab tot furor! 

La» serpB més aprop d' Eva s' arrastravan 
rai ran tia y redressantse ondulejant, 
obrint la gola y esgrimint la llengua, 
ab Banya mofadora tot xisclant. 

La vida era un gríjló pe 'Is dos esposos, 
cadeua inraensurable de neguits, 
unintse als aufriments de tots los dia* 
la fréstega tristesa de las nits. 

Sorpresa y estranyantho Eva notava 
qu'à Adan li queyan cabells blancbs pe I front 
y '1 trist iveru que avans no coneixian 
per primer cop dormia sobre '1 món. 

A 1' borisó quan 1' auba 's despertava 
h' bi veya poca llum vermellejar; 
semblant los núvols, que rosats hi queyan. 
uns parpres fatigat* de tant plorar. 

D' uns rengles de montanyas rera d' altres 
Hobreixian al lluny los cims nevats; 
de neu n' hi havia tanta qu' estrafeya 
raortallas de gegants mitj enterrats. 

Si Adan y sa muller al cel rairavaii 
veyan en ell 1' espill de llur tristor 
y de tots dos topantse las mirada* 
rompian, sens parlar, en amaren plor. 

Lo sol recort del Paradís los dava 
tan íntima corcor de sentiment, 
que al esclatar feu memorable un dia: 
lo dia que nasqué 1* anyorament... 
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Un jorn la bella esposa, sens teineiisa, 
puig res sabia encar de son perill, 
dintre son ser sentia emocionada 
P avís pe '1 naixement del primer flll. 

Quan lo doló' acaba de feria mare 
ella esclainava ab defallida veu: 
— Cuinplerta en ral, Senyor, vostra paraula 
;.ni una dolwV a la vida donareu? 

z.Tot ha de ser dolor y tot fatiga? 
;Oh quin desfici omplena lo meu pit! 
apenas nat lo meu fillet ja plora 
y ab aquest plor qué trista vé la nit! 

;Senyor, rairéu! no hi valen pas mos beso* 
y lo meu plor barrejo ab lo seu plor: 
;si al menys vejés al meu flllet somriure, 
qué suau seria "1 pes de ma tristor!— 

Y ab tot y ser son Deu que la escoltava 
P Etern se con mogué y la contempla 
y ab son accent de Pare amorosíssim 
entre boyram d' estrellas esclatua: 

—Oh tu, qu' ab veu de besos sabg conmóuretn: 
;quin suau alé s' exhala de ton cor! 
;com goso al veure en ell creixe la espurna 
ijue hi vaig deixar de mon iiiinens amor! 

. No es tot neguit hont la esperansa vetlla, 

ni es tan amareh alsant los ulls al rel: > 

en lo somrís del flll tindràs lo bàlsam 

qu' endolsira tas Hagriraas de fel. 

Ton prech ardent de mare adolorida 
ha obert la font d' hont brolla tot consol 
y sempre més las maternals pregarias 
vindran a Ml com aligas d* alt vol. 
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Per sempre més a dins la nit dels segles 
seran los cors de mare astres serens, 
per' reflectí* y guardar entre las ragsas 
la llum y escalf de mon amor inmenK. 

» 

Per sempre més lo nom aug-ust de mare 
com sant ressò del Meu seríi invocat: 
jalégrat, donehs, oh tu que de ta falda 
n* has fet bressol de trista humanitat!— 

Mentres parlà "1 Senyor, 1* espay dels astres 
no va exhalar ni un sol alé de vent: 
tal com lo pit d' enamorat qu" escolta, 
sens respirar, la dolsa veu que sent. 

L' auba apunta y entre rosats celatjes 
lo sol jruaytava al món ah heli somrís: 
oreig de primavera s' escampava: 
fugi lo rossinyol del Paradís; 

Y 's van obrir las flors y Eva rebia 
primer somrís de son flllet volgut, 
y'l rossinyol glosant los besos d' ella 
retreyu 'Is goigs del Paradís perdut. 





LO RAJOLER 



— jBon dia, rajoler! — Veremadors, ibon dia!— 

— Avuy per* aixugar— quin soí més bell convida! — 

— Bonich matí, d fé a fé,— pel qui se n va à la vinya 

ab la alegria al cor— del meu fa tempB fugida 

— íY donchs que no va be— encar' la vostra filla?— 

— Yetllantla, aquesta nit,— pensava que 's moria; 

jpobreta! no vindrà— com ans, tots los mitj-días 

ab lo cistell al bras. — ayrosa y aixerida 

íi dú '1 recapte aquí— que 1 ls dos sempré ? ns partí am!— 

— ;Peret, no desconfiar!— qui sab! «neutres bi ha vida...— 

—Lo metje ja *ru va dir— que no la salvariam — 

—i La Verge del Remey,— encar* ferho podria!— 

- 

— £La Verge farà més, — que nn les mediciues?— 
— ;Bon hom' desvariejeu!— Minyons feu vostra via— 
y '1 plor per amagals— resolt 1' espatlla 'Is gira. 
Quan del vehi camí— los pert en la verdissa 
se trau lo mocador— y à aquell deixa '1 pas lliure, 
més prest mira al entorn— y exclama avergonyintse 
tot aixugantse "Is ulls:— Ves ara qué dirían... 
mós ay! si ets la cor dolç - tan rossa y aixerida! 



—«La Verge del Remey — encar ferho podria» 

tu* han dit aquells passant...— Quan era noy .. follies... 

jo hi creya! y que era dolç,— lo creurer en Maria! 

Al santuari seu,- cada any, no sé quin dia 

la mare, *l pare y jo,— recordo que hi solíara 
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portar un ciri igual— a la creixenea mia; 
guaytantmela allavors,— son llabi & niitj-somriurer 
soa ulls fixos en mí,— semblava que m' ohia... 
més ara no so un noy,— so un hom'! y com riurían 
los meus companys del forn— veyentme entrar a missa: 

Per 1' era, amunt y avall.— mentre 'Is mahons apila 
ja 'ls sent com desde abaix,— ab un renéch lu rridan 
— ;Peret! ja fa dos nits— que '1 mal que to ta filla 
nosaltres lo paguém — rosti ntnoB aquí dintre: 
dém fogarada avuy— y aixís que '1 vespre vindrà 
agafa tu "1 forçat— y enténte ab les feixines, 
si la criatura 's mor— be prou que per vestiria 
y fer lo ploricó,— hi quedan les vehines! — 
— ;Anéusen si voleu! — sol m* hi estaré! ja "m frisa! 
jo pago '1 beure avuy,— teniu, cobreu y riurer... 
més no, nous en aneu,— ja tónio desseguida, 
vull dàrli 1' últim pler— si encar' la trovo viva. 
Se llansu com un boig, — damunt de les feixines 
y dels arbosos preu,— les rames més guarnides. 
— /.A la llenya del forn,— no ? m deyas cada dia, 
cireres no bi ba encar ?— ua te les porto filla!— 
diu tot mirantae '1 ram,— corrent cap a la vila. 
Al arribar allí, — sa filla 1 ulls no obria, 
son apagat respir,— escolta y li rellisca 
damunt delh Uensolets,— la fruyta carmesina: 
la besa y surt dibent,— al llit clavant la vista: 
—quan móri. al bagulet,— jposjíuleshi, padrina! 

Serena com lo jorn.— al fí la nit arriva 

sa dolça quietut,— ;c.om à plorar convida! 

Lo pobre rajoler, — sabent que ja no M miran 

s' entrega a sou dolor— y com un nin sospira 

en tant que va atiant— íl dintre *1 forn feixines. 

de quina boca, en pach,— sortint les flames vives 

les llàgrimes dels ulls— li aixugan condolides. 

;La Verge del Remey!— torna A pensft allí dintre. 

la Verge del Reraey— que noy jo coueixía... 

m' apar qu' encar' la veig,— son llabi à mitj-sorariurer 

sos ulls fixos en mí...— ipotser la salvaria!... 

Més ab lo dnpte cruel— sosté altra lluyta horrible 

y pel dolor cegat,— guaytant al foch que brilla 

sen»' esperança ja.— a dins s' hí tiraria! 
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Los forns d' obrn. al llevant.— oberts cap al cel niiran; 

lo rajoler llavors, — com d' esma, ? ls ulls hi gira 

y guayta, pensatiu — com les estrelles brillan. 

—La Verge del Remey— alia en la Beva ermita 

d 1 aquets brillants estels— corona al front lluhla.— 

Ja la 'n veu altre cop,— son llabi a mitj-somriurer, 

sos ulls fixos en ell— semblantli que 1' ohía. 

—Oh Verge, al fí li diu:— {Salveu la meva filla!... 

Pregaria del creyent,— que d" aquell cor eixia 

com 1* espès fum del forn,— pujà al cel dessoguida. 



Al temple del remey— lo rajoler un dia 
entrava à peu descalç— portant la Heva filla; 
devant 1" altar aquell— los ciris resplandían, 
no s' han d' apagar may,— ;ia fé del poble es viva! 
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PREMI EXTRAORDINARI 

OFERT PER L' EXCM. AJUNTAMENT DE REUS 

XII.— LO PRIMAT ECLESIÀSTICH D' ESPA NYA, 
per D. Ramon N. Comas. 
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LO PRIMAT ECLESIASTICH 

D' ESPANYA 

correspon no per privilegi especial sino per dret 
propi al Arquebisbe de la 

SEU DE TARRAGONA 

En la Sta. Iglesia de Tarragona 
se praeba el derecbo de primacia 
legitima. 

PENYORA DE PATERNAL RECORDANSA·AL MALAGUANYAT NIN 

En Nonito Comas y Corbella 

Entre Ics esglésies catedrals establertes desde '1 principi 
del Cristianisme en la península anomenada Iberia, en los 
temps més antichs, n' hi ha dues de molt remota fundació y 
subsistents encare, qu' individualment n' ostentan com à dis- 
tintiu propi lo dictat de Primades. 

Lògic h es que significantne aquesta prerrogativa priori- 
tat, han de considerarse abdues com à precedents ó totes les 
demés en un sentit ó altre; aixó pot molt be ésser, però no \ 
veu tan clar qu' abdues adquirissen tal mèrit é la vegada. Se 
pot creurer sens dificultat que per distints camins arribessen 
é un mateix terme, pero no s' explica qu' à 1' hora hi vin- 
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guessen à parar, essentne la via del temps tan sumament es- 
treta, que sols permet transitarhi un sol subjecte en un de* 
terminat moment pera la consecució d' un fí especial, tenint" 
ne de quedar enderrera los qui també lo persegueixen y que 
per una circunstancia ó altre no han lograt colocarse à temps 
en lloen apropóslt per obtíndrerla. 

Y en aquest sentit no s' explica V indicat dualisme y *s te 
de reputar com à improcedent. Si no es aixís, s' ha forso- 
sament d' entendrer d 1 altre manera; y es, que la naturalesa 
del dret de prioritat que assisteix à cada una de dites ciu - 
tats dimana de distint origen. En aquest càs, no 's pot creu - 
rer que aquest dret sia igualment honorífich, sino que la 
glòria que 'n reporta es en relació de la major magnificència 
d' hont procedeix. 

Be s* haurà comprés que nos referim ab aquestes preli- 
minars consideracions à la pretinguda primacia de les Seus 
de Toledo y Tarragona. Estudiar d' hont prové aquest cob- 
diciat y tant discutit Primat en una y altre y quins han sigut 
respectivament los mèrits contrets per conseguir tal honor, es 
nostre objecte. Procurarem ésser tan imparcials com nostres 
forses ho permetian; pero, sens fer ús d' aquella imparcialitat 
que 'n fiu memorable lo nom del francès Bertran Claquin i 
Montiel, en virtut de là qual Castella vejé resolta la cuestió 
de la llegim i tat de la sua monarquia en pró d' un fill bastard. 

No som nosaltres los primers en discórrer sobre un as • 
sumpto tan complicat y de difícil aclariment, sino per lo 
que 'n es en si, per lo que s' ha anat enfosquint fins à arribar 
à ençlourers en una síntesis tan mesquina com aquesta: 

• Tant prompte com la Religió estigué establerta Tarra- 
•gona tingui la sua Seu episcopal; més no ab los furs de me- 
•tropolitana, lograts prop de mitjansans del segle IV en que 
»los hi donà lo concili Eliberità en la persona de son prelat 
•Himneri. Posteriorment tingué aquest bisbat pretensions de 
•primacia sobre la mateixa Seu de Toledo. Aduhl d favor 
•seu tota classe d' arguments y apurà totes les rahons que '« 
•pogué imaginarse en pró de la sua causa; pero crech inútil 
^exposaries, cssentne cert que pera decidirne qualsevulla dis- 
•cussió eclesiàstica, no hi ha jutje més competent que '/ Vica- 
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*ri de Jesucrist. Deurian tindrer present los arquebisbes de 
• Tarragona que la Seu pontifícia se declarà sempre d favor 
•de Toledo y encar que y s creguèssen ab rahò callar i an te - 
nmerosos de no trencarne una de les principals lleys de la 
•Església.» (i) 

En consecucncia nostra tasca apar baver posat en tela de 
judici lo que n' ha obtingut ja la sanció de cosa jutjada. 

Ab tot no obsta nixó gens, perquè *n desistim de nostres 
propòsits, sisquera sia pera justificar una volta més la veritat 
d* aquella locució vulgar: «/' ignorància sempre es atre- 
vida.» 

Avans de passar endevant devém fer constar que no 'n 
creyém qu' ab nostre conducta, ne valgui de menys nostre 
Catolicisme. Al contrari, nostre modo de procedir, tot lo més 
que pot tindrer, es la mateixa significació que *n te lo de les 
indicades Seus de Toledo y de Tarragona, tildantse mútua- 
ment lo títol de tPrimada» que 'n estampan en los respectius 
edictes y documents eclessiàstichs oficials que de I' una van à 
parar à la contrincant. 



Lo molt erudit P. Florez diu: Primat es una paraula que 
s 1 aplica a les persones de primera excelencia encar que sia en 
1' ordre civil. En la línea eclessiàstica te dues significacions; 
una en quant mira al quefe superior d 1 una província, y I' al- 
tre, en quant correspon al prelat que 'n tinguia alguna proe- 
minencia sobre altres províncies. 

En lo primer sentit s* anomenava primat qualsevol metro- 
polità com à ésser lo cap de tota la provincià. Aixís se practi 
cà al Àfrica, donantse lo títol de primat de les províncies 
eclessiéstiques al bisbe de la diócessis més antiga, y en nostre 
Espanya trovém lo mateix dicta» referintse à tou los metro- 
politans. (2) 

(1) Franciseo Pí y Margall — Espana. Obra pintoresca, pig. aiq 
(*) Florez. —Espana Sagrada - Volum VI. ditert, II. Traci 6. 
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Atenentnos é aquestes indicacions, còmensém donchs à 
investigar. 

Cedim la paraula als molt erudits académkhs P. Fidel 
Fita y Aurelià Fernandez-Guerra. <i) 

• V hora de predicar s V Evangeli à totes les criatures fou 
•revelada à Pere tróbantse d Jaffa per allà la Tardor del 
•any Jo, quant f esperit Sant li manà que *n anàs prompte à 
» César ea al objecte de regenerar en les aigües del Baptisme 
uat centurió Corneli. Retornat à Jerusalém lo Primpcep de 
»/' Església, explicà al concili dels Apòstols quant li acaba- 
•va de passar y tots à V una convingueren en haverne arri- 
1 •bat V hora de predicarne als gentils... 

» Aquest es aquell concili, del qual ne fan referència Di- 
•dim, Alexandre y Sant Geroni, quan diuhen que C Esperit 
nSant congregà als Apòstols y per sort dividí y distribuhi 
•entre ells les províncies de la predicació, de manera que /' 
•un anàs als indis, altre d les Espanyes, V altre al Ilirich, 
•V altre d la Grècia, y cada hú sapigués que 'n havia de tin- 
•drer sepultura en la regió de son Evangeli y doctrina. Aca- 
•ya tocà d Andreu, Espanya d Jacob, lo fil del Zebedeu, V 
•Assia d Joan Son germà, les Galtes d Felip, los indis d Bar- 
•tomeu y d Tomàs, los, etiopes d Matheu, d Jaume d' Alfeo 
•li tocà donar testimoni d Jerusalém, à Tadeoy Simó entre 
•los persas y Afedas y d Matheu en la Judea. • 

•A penes transcorreguts quatre anys d 1 això. Sant March 
•acabava son Evangeli ab aquestes decissives y eloqüents pa- 
raules: Y ells sortiren y predicaren en totes parts, ajudant- 
•los lo Senyor y confessantne la sua doctrina ab evidents mi- 
grades* 

tSant Jaume, no podia menys de cumplir lo manament 
•del Fill de Deu y anar ahont li designd V Esperit Sant. 
•Degué sortir en direcció d Espanya en lo mes de Mars del 
•any 40 y no pogué estarhi fins P acabament del any 41 ó 
•principis del següent. Entre los dias 20 y 23 de Mars del 

(1) Recuerdos de un viage.— Article XII titolat: «Santiago en 
Espana».— llustración.Católica.— 23 de Maig de 1880.— Madrid. 
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•42 avans del dissapte dia 24 que 'n fou la Pasqua, Juli 
•Agrippa Herodes, rey de Judea, suscitantne nova persecu- 
ció contra Is /ideïs de Cristo, feu degollàr d Jacob lo ger- 
•md de Joan y empresonar 4 Pere* 

%Sant Jaume vingué d Espanya tpero d quina regió, d 
•quin punt venturós arribà primer? Les naus que sortian de 
» Fenícia y Palestina, surcaren tots los anys lo mar interior, 
•seguintne les costes del Egipte, de la Lybia y Mauritània, 
•fentne estació en los emporis d? aquestes regions y en los 
•espanyols de Cartagena, Almeria, Adra, Afalaga y Cddiç. 
•A Igunes passavan lo Cap de Finisterre, desitjoses de recu- 
•llir V estany de les illes galaiques, l* or del Minyo y altres 
•riqueses. Per les boreals voreres del mar intern anaven les 
•naus gregues visitantne V Adridtich, lo Tirreny, lo Liguis- 
•tich, lo Balear y deturantse d Marsella, d Ampul·les, d Ta- 
•rragona y en la desembocadura del Ebro, hont carregades 
»Je bestiar , fruyts y manufactures arreplegades alli per los 
•ceretans, indigets, bastans, verons, vascons, edetans, iler- 
•gets é ilarcaons. Altres navilis baixavan fins d Cartagena 
•y les colònies gregues escampades entre les fenícies d % An- 
•dalucia* 

•Lo Fill del Tró, com n' es d* inferir arribà d Espanya 
•en les naus de Palestina; y devim d un escriptor arabich 
•del segle X, qui sens dupte ho degué sentir dir als mo^àra- 
*bes, la nova del primer punt hént trepitjà terra espanyola. 
•Fou la ciutat que llavors s' anomenava Caurà y avuy se diu 
•Coria, envers les marges del Guadiamar, dos llegues al Sud 
•de Sevilla. Tenim donchs que la regina del Betis y la sua 
•famosa Itàlica, reberen les primícies de la predicació de 
•Sant Jaume; y tal volta haja de comptarse entre y ls primers 
•deixebles del Apóstól à Sant Geroni Italich. Braga apo- 
•yantse en inmemorial tradició vindicada per lo clarissim 
•Flore\, s' enorgulleix d' haver alli constituït lo fill del Ze- 
•bedeu, d un altre de sos deixebles, d Pere, qui sofrí martiri 
•d Ratés, al occident de Braga, entre los rius Cavado y Da- 
•ve;y Saragossa uneix d la predicació de Jacob son gloriós 
•sagell del Pilar. Fites son aquestos punts valiosissims al in- 
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*tent de conèixer per hont, cóm y quant se propagà entre 
» nosaltres la Bona- Nova; y que V Apòstol rodejà U penlnsu- 
*la seguintne los famosos camins romans d* Itàlica, Mérida, 
•Coimbra y Braga, Tria y Lugo, Astorga y Palència, Os- 
•ma, Numancia jr Saragossa. Desde txqui per V Ebro, pogué 
vpendrér ja la via Augusta de Tortosa à Valencià, Chinchi- 
lla y Cardona per vindrer à parar d un port murcià ó an- 
»dalús y en les naus d* Orient retornar d Palestina » 

Fins aquí lo parer dels doctes académichs avans citats, res- 
pecte del gènesis del cristianisme é Espanya. 

Lo curs de l' evangelisació primera portada à cap en nos- 
tra península Ibérica per lo cosí germà del Redemptor, se 
gons s' acaba d' indicar, està enmotllat en algunes de les tra- 
dicions que 's conserven respecte al particular, pero evident- 
ment no 's tingueren en compte totes. Si aixís s* hagués fet, 
segurament que 1* itinerari prefixat seria un altre. 

Nosaltres nos permeterém fer alguna objécció, apoyats en 
lo que *ns fa observar l' i! lustrat académich de V Historia 
don Carles*Ramon Fort, (i) fentne present de que les naus 
que '/i procedian del golf arabich, segons la Sagrada Es- 
criptura, ventntne à Espanya, havian d* atravessar T Occeà 
indich y meridional, cami perillós no freqüentat en aquells 
antichs temps, essentne regular q'u y encaminantse efectiva' 
ment à nostres ports, la sua direcció no 'n era altre que V as- 
senyalada per lo Medilerrà, Y realment no *s comprèn com 
venintne aquelles naus del Assia, per entrar à Espanya ha - 
vían de passar P Estret y penetrar en nostre territori per 
aquelles regions banyades per 1' Occeà, si sos compromisos 
forsosament no ho exigían, quant los hi venia be per entrarht 
més aviat y ab menys perill per les costes mediterrànees. Y 
per altre part, si com confessan los mateixos predits Srs. Fita 
y Fernandez-Guerra, les naus que 'n sortia n de les riberes 
gregues crusavan P Adriàtlch, lo Tirreny, lo Liguistich y lo 

(i) Discurso de contestacion al d' entrada del académich D. Jo 
seph Oliver y Hurtado, Pbre., en 1* Acadèmia de P Historia, en P 
any «863.-Madrid. 
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Balear, aportavan 4 Marsella, à Ampuries y à Tarragona, no 
vcyém lo perquè no podían fer altre tant les embarcacions 
procedents de Judea. 

En aquest concepte nos permetérem invertir 1' ordre de 
dita predicació d* aquesta manera: sortint de Jerusalem s'em- 
barcaría lo nostre Apòstol y costejantne lo mar Mediterra, 
a t re vessaria lo Balear per desembarcar en lo port de Tarra- 
gona, capital aleshores de V Espanya citerior a la que 'n ha- 
via donat son nom y ciutat de molta nombradía y antiga im- 
portància. Desde aquella metròpoli, seguiria cumpiintne son 
ministeri per Barcelona, Mataró y Lleyda y desde aquí se- 
guintne les voreres del Ebro, arribaria à Saragossa desde hont 
seguintne per la via Augusta, no *n es obstacle que *s deturés 
é Braga, Palència, Lugo, Cartagena y tots aquells altres punts 
que més ó menys conservan tradicional memòria de la tasca 
evangèlica de Sant Jaume. 

En favor de nostra opinió, tenim la de reputats autors, los 
quals no sols convenen en que n* es veritat 1* asserció de Fia- 
vi Luci Dextre, de que 1' Espanya fou la primera de les na- 
cions gentíliques que 'n conegueren la Religió verdadera, sino 
que també ho es, lo que 'ns assegura 1* erudit burgès de Per- 
pinyà, Andreu Bosch en son Epitome dels títols d 1 honor de 
Catalunya, Rosselló y Cerdanya, de que los catalans foren 
los primers entre los demés pobles hispànichs en escolta me 
y acullirne la veu del Enviat del Senyor. 

Y que 'n tenen dret los fills de Catalunya é créureho a ixi's, 
no hi ha dupte; perquè de cap altre regió d' Espanya, ab més 
ó menys fonament historien ó apoyantse en més ó menys acre- 
ditada tradició oral, com de la nostre s' ha dit per lo citat 
Bosch y per Jaume Xammar en la sua * Doctrina civilis cT an- 
tiquitale religione et privilegiïs inclita* civitatis Barcinonen- 
sis» publicada en 1644, fundat en una versió popular geronl- 
Qa, qu' una de les sues ciutats.com la de Barcelona, n'enviés 
una comissió per demanar al mateix Redemptor, quan encar 
vivia en carn mortal, ne fos servit enviar algun de sos deixe- 
bles per esserne instruhit lo poble en les més santes y subli- 
mes ensenyanse*. Resultat d' aixó que 'n fou Catalunya, la 
15 
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primera en tindrer esment més perfet de la divina predicació 
y la que més aviat mostrà interès en acullirla, no ja avans 
que tota altre part de la península en quant se refereix à V 
evangelisació apostòlica, sino ab anterioritat à la fetxa del sa-^ 
orifici del Calvari. De Catalunya també partí lo cavaller Ca- 
brera envers la Palestina (t) per oirne dels mateixos llabis de 
Jesucrist, aquella paraula de vida, constituhintse al retornar 
à la sua pàtria en propagandista de les ensenyanses que 'n 
havia sentit brollar d' aquella veu celestial y divina, venintne 
à ésser per dirho aixís, lo precursor dels Apòstols entre nos- 
altres. Ademés també bi ha la tradició de qu' una volta sapi* 
guda la mort del Salvador, de Barcelona sortiren algunes 
piadoses dames envers la ciutat deicida ab 1' objecte de donar 
consol ó la sua Santíssima Mare. Y aixó consona ab lo que 
'n exposa lo diligent Marcili de qui 'n fem referència; retra- 
yentne lo testimoni de Julià, qui diu que desde f ls temps 
apostólichs, fou tanta la devoció y amor que 'n tingué V Es- 
panya à la Verge Mare, que 'n anavan à véurerla y à oferirli 
dons molts espanyols en peregrinació cada any, distingintse 
particularment los de les ciutats de Tarragona, Pamplona, 
Barcelona y Saragossa. 

Les tradicions per inverossímils que 'n semblian sempre 
son depositaries d' alguna veritat. Les que 'n quedan apunta- 
des son indici quan menys de mèrits contrets per nostra terra 
nadiuha, per esserne preferida d' ésser la primera visitada per 
T entussiasta y gelós Apòstol. 

Contestes estàn los autors en que '1 viatje de Sant Jaume 
fou fet per mar, al revés del de Sant Pau que tothom convé 
en que 's realisà per terra entrantne per la Galia Narbonesa; 
y en aquest concepte, havém d' assentir en que com ja queda 
insinuat, la sua entrada en la península se verificà per la part 
del Mediterrà. Les rahons adubides per Bruniquer, (2) son à 
nostre entendrer convincents. 

■ 

(t) P. Miquel Marcili, Jesuita olotí. Crisi de Cataluna, hecha 
por las naciones extrartgeras. — Barcelona 1686. 

(3) Relació sumaria de V antiga fundació y cristianisme de la 
ciutat de Barcelona. 
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Diu que venintnc Sant Jaume de Jerusalém à Espanya, 
•com se trova en histories, vingué d Barcelona per mar, per 
•fer son viatje més prest, puig la sua obligació era vindrer 
»ab diligencie d la conversió d' Espanya 

• Venint de Hierusalém que n' es terra molt cercana al 
•mar Mediterrd no vindria per V Occed, ni aportaria primer 
•d les Astúries com lo nos tro Pujades ho escriu y d* all i ve- 
nint per Castella y Aragó, arribd d Lleyda, Tarragona y 
•Barcelona, perquè de Hierusalém al Occed es camí per lo 
•mateix mar de Hierusalém assi, y per terra de molts centè- 
•nars de lleguas. Y aquella navegació del mar Occed es llar- 
•ga y moll perillosa y terras y mars, camí de llarguhsim 
•temps, y aixis es més considerable que 'n vingué per to nos- 
•tro mar, canti de molt manco perill y temps que P altro, y 
*aixis ho escriu Francisco Diago en V Historia dels comtes 
•de Barcelona, com també lo nostro Pujades apart ho- dona 
•per probable y conjeturable. Ni tampoch cau en poch ente- 
•niment que venint d Hespanya pér lo nostro mar, voltés 
•tota la costa d* aqueix mar, y per V Extret de Gibraltar 
•isqués al Occeày voltàs tota la costa de Portugal y Galícia 
•y per aquella part vingués à desembarcar à les Asturias, 
•sino que necesariament se deu conclourer que 'n desembared 
•al primer port de Hespanya que fos de còrners» 

D* aquest modo ho compreném nosaltres y convenim en 
que fou nostra terra la primera entre les gentíliques que'n es* 
coltaren 1' Evangeli de boca dels mateixos Apòstols, perquè 
n' es la primera que 'n trobavan los que 'n venian de Lle- 
vant, com diu Diago en sos *Anales de Valencià* y la Cròni- 
ca de Juli Pérez, la qual consigna que 'n fou Tarragona lo 
cap de 1' Espanya citerior, com havem ja indicat, y que per 
aixó envers dita ciutat havia d' encaminarse la proa d' aquell 
navili cristià, é fí de que del cap ne derivés la virtut de la Fé, 
à les demés parts de la península, com diu un altre no menys 
reputat escriptor, (i) 

Son nombrosos los autors qus s' ocupan sobre aquest par- 

( i ) Blasco. Histèria de A ragon. 
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tlcular y que convenen en lo mateix de que procedent de Je- 
rusalém desembarcà lo fill del Zebcdeu à Tarragona acompa- 
nyat d* Agathodor, grech de nació, al qui com à ésser un dels 
assistents al Sa-Colegi apostóiich havia allí consagrat y esta- 
blert després aquí com à bisbe d' aquella metròpoli civil. 

Diuhen alguns igualment que Tarragona n' hostatjà per 
1' any 5o de nostra Era, al prímpcep dels Apòstols Sant Pere, 
y que més endevant encare escoltà la veu del Apòstol dels 
gentils. 

Mencioném aquestas versions sens deturarnos à examinar- 
ies; elles se fonamenten en tradicionals llegendes que podran 
ésser més ò menys verídiques, però que desde '1 moment que 
subsisteixen, son honor per 1* Església Tarragonina y penyo- 
ra de que bi ha motius per atribuhirne la glòria que 'n sig- 
nificar*. 

Conclourém aquest punt transcribintne les paraules del 
P. Florez referents al origen del Cristianisme à Tarragona: 
(i) *No tenim, diu tant Celebrat escriptor que molt nos ha de 
«servir en lo curs d* aquest trevall, fonaments de cap classe 
•que 7 excluesquian dels temps dels A póstols, y n' hi han en 
•cambi de suficients per teduhirlo d aquells dias, suposantne 
•com tenim probada la predicació de Sant Jaume y de Sant 
•Pau. No sembla duptable qú 1 una ciutat capital de la major 
•part d* Espanya, situada en cami públich de la que n' era 
•lo cap de tot lo mon; port y portal dels romans que 'n ve- 
•nian d V Espanya Citerior, no 'n cridàs F atenció dels pri- 
•mers ministres del Evangeli, que desde r Orient per mar, ó 
•desde Roma per terra, vingueren d introduhir la Religió à 
•Espanya.* 

iQuíns son los orígens de la predicació evangèlica à Tole- 
do? La crítica està conforme y se pot dir que V opinió es unà- 
nime, en regoneixer que la veu dels Apòstols, no 's deixà sen- 
tir en aquells pobles enclosos en lo centre de la península. 
Tots los escriptors que s' han ocupat sobre aquest punt con- 
corden en que tot lo més antich foren evangelisats per algun 

(i) Obra ja citada. Vol. XXIV. Tract. LX1II. 
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d' aquells varons apostólichs, al efecte enviats per los matei- 
xos deixebles del Senyor. Y tant mal pintan alguns, entre 
ells Alzog, los resultats obtinguts, que 'n arriban à asse- 
gurar que 'n fou inútil per lo infructuós, lo zel y activitat d' 
aquells primers missioners, quant menys respecte lo recorre- 
gut per tres d' ells 

No ha faltat ab tot, qui ha escrit que ja en lo segle i de la 
Era cristiana, altres ho posan en dupte, se predicà à Toledo 
la lley de gràcia per Sant Eugeni, qui fou lo primer bisbe d' 
aquella Seu, però no 'n es creible que s' edificàs llavors cap 
temple en rahó de que la Religió de Jesucrist era crudelment 
perseguida per los emperadors gentils que 'n dominavan I' 
Espanya (i) segons aixís ho explica, qui sembla volguer ate- 
nuar lo poch cas que 's feu de les divines revelacions y de les 
doctrines celestials, en aquella ciutat que 'n havia posterior* 
ment d'aspirar à obtindrer la més alta dignitat eclesiàstica, 
entre los regnes compresos dins lo territori espanyol. Cons- 
tant es lo considerar que la capital de la Carpetania, no'n pot 
reconèixer altre origen de la sua Fé, sino en la predicació 
que 'n obtingué de dit Sant, que 'n fou gloriós martre. Però 
es una equivocació suposar que 'n brillejé, molt aviat; puig 
tot lo més que 's pot concedir es que vingué à Toledo i les 
derreries del segle i. 

En lo Catélech dels prelats més antichs existent en la Sala 
Capitular d' aquella Santa Església y que 'n copia lo renome- 
nat autor de 1' •Espaita Sagrada* dit apostólich varó, ocupa 
lo primer lloen en aquesta forma: (2) 

S. Eugenius martyr ab anno 68 ad io3. 

En lo Catélech dels bisbes antichs disposat per 1* Ilm. Se- 
nyor Joan Bta. Pérez, figura també en la primera línea d 1 
aquesta manera: 



(1) D. Sisto Ramon Parro. Compendio Toledo en la mano.— 
Toledo 18S8. 

(a) Obra citada. Vol. VI. Apend. II. p. I. 
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AfTfl. 


Ann. Cirt. 
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S. Eugcnius. Missus à S. Dionysio Parisiis. 



Y en lo Catélecb disposat per Loayaysa, aquell qui 'n fou lo 
primer espanyol que s' atreví à negar la vinguda de Sant Jau- 
me à Espanya, y anotat per lo Cardenal Aguirre, igualment 
consta ésser lo primer de tots los bisbes de la Seu de referèn- 
cia, d* aquesta manera: 



Era Catt, 



IOÓ 



Ann. Chris 



68 



Sancius Eugenius Martyr primo. 



Com se veu, la disparitat de parers entre los esmentats 
documents es notòria à lo menys en un respecte los altres dos. 

Compendiarém are lo que respecte tant venerable varó, 
havém pogut traslluhir. 

Sant Eugeni es efectivament lo reconegut primer bisbe to- 
ledà. Era, segons lo Dr. Pisa, grech de nació y espanyol se- 
gons lo P. Florez. Se diu que 'n passà à Roma per algun as- 
sumpto, y que 'n retornà consagrat bisbe deturantse à les Ga- 
l·les. Que d' allí fou enviat à Espanya per Sant Dionís y que 
després d' haverne predicat P Evangeli à Toledo y pobles co- 
marcans de la mateixa ciutat, se 'n entomà à Fransa per avís- 
tarse altre colp ab dit Sant Dionís. Mes trovantlo la persecu- 
ció à Dioylo, no lluny de París, fou mort tirantlo à un llach, 
en lo qual hi restà amagat, fins à tant que Deu Nostre Se- 
nyor se dignà revelar la sua existència. Lo repetit P. Florez 
nega que 'n fos enviat per Sant Dionís y tampoch bo creu 
Alzog; nostre objecte, es determinar P època en que brillejà 
nostre Sant. 

Fixantse P erudit autor de P *Espana Sagrada* en que 
la missió que 'n portà Sant Dionís à les Gal i es, atenemne à la 
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cronologia, ó mellor dit à 1' època en que esdevingué, se tro- 
ba enclosa en lo período pontifical de Sant Climent, Papa, 
que 'n transcorregué dins lo de deu anys escassos que mit- 
jansaren desde V any 91 al 101 de Jesucrist, dependintne la 
predicació del va ró .apòstol ich toledé deia de París, y iota 
vegada que succehí lo seu martiri en la persecució suscitada 
per Domicié, qui n' acabà sosdias als 18 de Setembre del any 
96, tindrém que 'n havém de fixar la època del principi del 
Cristianisme, ja que no la del establiment de la Seu de 1' an- 
tiga Toledoth hebrea, desde '1 any 92 al 96 de 1* Era que 'n 
comptém. 

Y aixó basta à nostres propòsits pera fixar d* una manera 
la més concreta possible l' inauguració de la Fé verdadera en 
la capital dels cosetans, Tarragona y en la dels carpetans, To- 
ledo. Baix aquest punt de vista de V antiguetat de la Religió, 
creyém que *s pot dir sens témer faltar é la veritat, que la pri- 
macia correspon à la primera y no é la segona de les susdites 
ciutats. 

Busquemla aquesta prioritat en altre lloen. 



A fi de que lo particularisme de cada església establerta, 
no decaygués fins é una Independència tal, que 'n resultés de 
conseqüències inevitablement fatals pera 1' unitat universal 
de totes elles, se cregué convenient establir una gerarquía in- 
termitja entre la dels bisbes y la del Papa, à fi de que *n ser- 
vís com de punt d' unió en les relacions que deuhen existir 
entre los primers y lo segon. Fou creada donchsla dignitat de 
Metropolità. 

Deduhida aquesta denominació de la paraula metròpoli 
que no vol dir altre cosa sino ciutat que 'n es cap d\ un regne 
ó provincià, clar s ? entén qu' aquella calitat distintiva se F 
anomena d' aytal manera, en atenció i que s' instituht en 
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aquells bisbats que 'n radicaven en una d' aquelles pobla- 
cions que 'n eran considerades com à tals en lo polítich. 

Tingué efecte 1' establiment d* aytal parròquia espiscopal, 
una volta fou con seguida aquella tant desitjada pau, concedi- 
da per 1' Estat civil, qu' à la fi, se constituhia en protector d' 
aquella Església que durant tres centúries n' havia sigut víc- 
tima de les més extremades persecucions, per part d' aquell 
mateix, que tant havia tingut de lluytar en sopor ta r y sufrir 
totes les malignitats de que n* es capàs lo cor humà endurit 
per fanàtichry criminal egoisme. Llavors fou quan comensa- 
rcn à establirse aquestes distincions eclesiàstiques entre los 
bisbes. Aixís les primeres que s 1 estableixen, suposan aument 
de categoria per aquelles Seus que 's troban fonamentades en 
les ciutats que major importància n' han obtingut en lo polí- 
tich y majors relacions n* han sostingut ab lo poder central 
del imperi, que 'n elles havia ab anterioritat colocat sos 
representants més autorisais. Aixís bo son Tarragona, com à 
capital de la provincià de son nom; la de Mérida, com à cap 
de la Lusitania; la de Sevilla, com é serho de la Bética; la de 
Cartagena de la que 'n pren son nom, y la de Braga, per 
serho de la provincià Galaica. Y no s' establiren més me- 
tròpolis eclesiàstiques qu' aquestes, perquè no *n hi havia més 
en lo polítich. 

Molt sapigut es que Tarragona havia sigut tinguda com à 
ciutat molt principal entre les d' Espanya; tant qu' ella era la 
capital de la província més extensa y més poblada entre les 
tres en que primerament se trobava repartida la península 
ibèrica. Cuntis urbibus eminens Hiberis (i) 1' anomenava 
Prudenci, y no 's pot dir altre tant de la ciutat de Toledo, la 
qual segons refereix Tito Libi, era forta pero molt petita y 
no tenia P importància que per alguns de sos panegiristas s* 
ha volgut suposar, sens que vulgam regatejarli la que real- 
ment tingués Dihém aixó, ja que no ignorém que no ha fal- 
tat qui ha pretingut que Toledo fou sempre metròpoli de V 
Espanya Cartaginesa, pero també sabém per P autoritat del 

(i) Himne del reso de Sant Fruytós, vers 1 43. 
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P. Florez, qu* aixó no te cap fonament enrahonat. sino lo d' 
un exagerat entussiasme en pró de lo que no 'n es veritat. La 
rahó contraria à aytal afirmació es clara: iptr qué donantse à 
aquella nova provincià anomenada Cartagena, no 's donà 
preferència al de Toletana per lo de la ciutat de Toledo? 

Es que quan aquella provincià formava part de la Tarra- 
conina era Cartagena la que T n figurava en primer lloch des- 
prés de Tarragona. Mes hi ha encare: la provincià Cartagine- 
sa al organisarse fou dividida en dues cancilleríes ó convents 
jurídichs, Cartagena y Clunia. La primera comprenia totes 
les ciutats qu* hi havia desde Vera à Guadix, Jaén, Baessa, 
Toledo, Cuenca y tots los territoris que més endevant havían 
de formar los regnes de Valencià y Múrcia; y la segona, les 
ciutats compreses desde Segòvia y Sigüensa passant per Soria 
y Palència fins à cnclourer lo país dels càntabros ab tota la 
Rioja fins al Nort per lo mar de Vizcaya. (i) 

L' acreditat autor del *Diccionario geogràfico histórico 
deia antigua Espana Tarraconense» D. Miquel Cortés y 
López (2) diu aixís: *Tarraco ciutat famosissitna'de la re- 
gió cosetana, à la vora del mar ibérich y la més opulenta de 
totes les d' aquella costa. Opulentissima V anomena Mela, d' 
ella ne prengué son nom V Espanya Tarragonina.» 

Y més endevant hi llegim: «Si* Tarragona obtingué lo 
primer lloch entre totes les ciutats espanyoles en temps dels 
romans, Toledo la segui en aquesta primacia en temps del 
imperi dels golhs. Quan entrà en la dominació romana no 'n 
era la última, sino una ciutat de reduhida extensió, com ho 
eran qüasi totes les altres. Adquirí Toledo son major expien- 
dor quan los goths pacíficament possehidors de tota Espanya, 
fixaren en ella la sua cort y la constiluhiren centre del go- 
bern civil y eclesidstich d' Espanya, convocantne en ella 
aquelles famoses reunions de bisbes y prócers, en les quals s' 
arreglava ó s y establia tot lo convenient à la monarquia, tant 
en lo referent d la Religió com al Estat.» 

(1) Espana Sagrada. Vol. V. Tract. 4. Cap. I . 

(2) Lib. 18. Cap. IX. 
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L' emperador August feu de les dos Espanyes Citerior y 
Ulterior una nova divisió, partintne la península en tres 
provincies que s' anomenaren la Bética, la Lusitana y la Ta- 
rragonina, conforme es sapigut. Aquest repartiment alterà la 
part Ulterior, ja que avans era una y quedà desde llavors di- 
vidida en dos que 'n foren denominades Bética y Lusitania; 
pero la Citerior, restà intacta conforme havia sigut fins 
aquell moment, sens perdrer sisquera son antich nom, conti- 
nuantne en conseqüència denominantse Tarragonina ó Cite- 
rior, que ve à ésser lo mateix conforme aixís ho declara Piini 
quan diu: •Citerior endemque tarraconensis.* Se realisà 
aquesta divisió en temps del Consulat VII d' August y d' 
Agripa III, segons ho afirma Dion Casi, y *n correspongué al 
any 72 de la fundació de Roma, aixó es, lo 27 avans de Je- 
sucrist. L* extensió de 1* Espanya Tarragonina era dilatadíssi- 
ma, puig que *n a barca va tota la península exceptuantne P 
Andalucía, Portugal y Galícia. Gotjava de jurisdicció en set 
cancilleríes y per lo tant, à totes elles n* arribava la prefectu- 
ra del Llegat consular, que també manava à Mallorca, Me- 
norca é Ibissa. 

En P any 319 de Cristo, fou dividida novament P Espa- 
nya, y foren cinch provincies les que la fraccionaren, de ma- 
nera que s' afegiren à les antigues ja esmentades la Cartagi- 
nesa y la Galacia. (1) 

Aixís tenim que per aquest temps se comensaren a ins- 
talar ab arreglo ó la nova divisió territorial, les metròpolis 
eclesiàstiques, com havém dit avans, de manera que 'n co- 
rrcspongués à cada metròpoli civil una d' aquelles, é hi ha- 
gueren tants bisbes metropolitans com hi havían tants prc- 
tors. Y com fou aquest P ordre sostingut en temps dels goihs, 
les mateixes metròpolis eclesiàstiques perseveraren, com se 
sostingueren les polítiques. 

Are be; durant lo temps que Toledo formà part de la pro- 
vincià Tarragonina iqui dirà que 'n fou tinguda aquella ciu- 
tat com à superior à Tarragona y fins à Cartagena? ^Hi haurà 

(1) Espana Sagrada. Vol. XXII. Tract. 62. Llib. 3. Cap. I. 
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algú que puguis probar que 'n fou per fur propi lo l de To- 
ledo, lo primer bisbe d' abdues províncies, de les quals succes- 
sivament formà part, desde molt avans de 1' Era Cristiana 
fins bastant entrat lo segle iv, en quant à la primera, y desde 
aquesta època, fins à principis del segle vn? 

Efectivament, no 's pot provar res d* aixó, perquè resulta: 
En primer lloch, que may obtingué durant la dominació ro- 
mana Toledo, T importància de Tarragona. En segon, que 
no igualà la de Cartagena mentres correspongué à la pro- 
vincià Tarragonina, ni quant formà part de la Cartaginesa, 
tota vegada que ni perteneixentne à aquesta, no logrà esscrne 
cap dels dos convents jurídichs en que fou dividida. En ter- 
cer, perquè tota la preponderància civil obtinguda per la ciu- 
tat toletana, no te altre origen, sino desde '1 regnat del rey 
Lewigild, lo qual s' esdevingué desde 1' any 572 al 586, en 
quina època fou nomenada capital de la monarquia d* aque- 
lla gent vinguda de les selvàtiques regions del Nort. Y en úl- 
tim lloch, perquè apesar d' ésser aixís, no 's pot provar qu' ab 
tot y aixó, 1* importància adquirida en 1' ordre polítich, sig- 
nifíquia la relativa en V ordre eclasiàstich, ja que no deixà d' 
ésser per aixó metropolitana V església de Cartagena, la que 'n 
subsistí ab caràcter de tal, fins à tant que 'n fou invadida, do- 
minada y enrunada la ciutat per los vàndals, aquells que 
ocupantne part de la Bética, 1' anomenaren Vandalucia, d' 
hont deriva son nom actual d* Andalucia. 

Y essentne aixís, tenim demostrat que Tarragona, no sols 
obtingué lo dret de primacia y de primada, com à ésser ne 
més antiga en acullirne la Fé, sino també en ordre à V im- 
portància política que 'n alcansà, mereixentne en conseqüèn- 
cia ésser considerada com à metròpoli civil y elesiàstica. 

Jesucrist al establir lo Primat apostólich, segons aixís ho 
veyém en lo capítol XVI del Evangeli de Sant Matheu, 1' ins- 
titubeix en la persona del qui primer ne confessà y predicà la 
sua Divinitat entre sos deixebles; y {Tarragona que 'n fou la 
primera en acullirne la doctrina del Salvador, y per lo tant 
en confessarne ans que totes les altres la sua divinal excelsj- 
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tut, no tindrà dret à ésser considerada com la primera Seu 
Catòlica y son prelat lo primer entre tots los d' Espanya? 

Indiscutiblement segons nostre curt criteri. Queda donchs 
demostrat fins are, que la Seu de Tarragona, obtingué lo dret 
de primacia anterior à la de Toledo, tant en ordre i V anti- 
guetat de son Cristianisme, com en relació à correspóndrerli 
per la superioritat política que 'n distingí ó la pròpia ciutat, 
desde molt avans d' adquiriria la sua competidora. Roma es 
la primera Seu del Catolicisme per esserne la del primer 
Apòstol, establerta en la primera metròpoli imperial. }En lo 
successiu desenrotllo de la Religió Santa en Espanya, minvà 
l' importància de 1' església apostòlica tarragonina, de tal ma- 
nera que 'n tingués de reconèixer superioritat en la que s 1 ha 
declarat competidora seua? 

En aquest sentit aném à estudiar V assumpto d' aquí en- 
davant. 

Es opinió aceptada per los autors de millor criteri, que la 
gerarquía eclesiàstica se trobava ja establerta en les Esglésies 
d' Espanya à mitjansans del segle m, componentse de bisbes, 
préberes, diacas y ministres. 

Aixís trobém que Sant Fruytós, bisbe de Tarragona ol 
marxar als 21 de Janer del any 259 al suplici, hi va acompa- 
nyat de sos diacas Auguri y Eulogi, naturals com ell de dita 
ciutat, lo que prova que P Església tarragonina se trobava 
llavors constituhida convenientment ab les sues corresponents 
gerarquies; tant més, en quan aquell Sant varó é invicte 
prelat, prometia ab veu alta à sos germans en la Fé, que en- 
car qu' ell faltàs, no per això los hi mancaria Pastor, puig lo 
que llavors presenciaven sols era un contratemps d* una hora. 
Aixís se llegeix en les Actes de son gloriós martiri. 

No 's trobava en tal estat la Seu de Toledo, ja que s' ha 
escrit respecte d' ella, qu 1 en temps de Dació, no hi havia cap 
església establerta allí; que 'n eran molts pochs los cristians 
que s' hi comptavan y encar eran poruchs en confessarne la 
Fé que los hi havia predicat Sant Eugeni y qu* ab la confes- 
sió valerosa de 1' heroyna martre Santa Leocadia, esdevingu- 
da als 9 de Desembre del any 3o5, s' enfervorisà lo sentiment 
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religiós d' aquells apocats creyents y fou establert llavors lo 
primer temple cristià que hi hagué en aquella ciutat. Aixís 
ho declara Andreu Rosend, tractantne de 1' església toledana, 
fundantse en lo que 'n havia dit avans lo moro Ratís. 

Sant Indaleci tingut per un dels varons apostólichs enviats 
per los Apòstols Sant Jaume y Sant Pau, establí la sua càte- 
dra de Cartagena à Urci, poble de molt poca distancia y si - 
tuat en la mateixa costa d' aquella ciutat; de manera que tant 
per la sua superioritat civil que 'n suposa Y haver donat nom 
à una provincià, com també per V antiguetat de son Cristia- 
nisme, mereixia ésser tinguda com à metròpoli avans que 
Toledo. 

Se goberna en aquells dias nostra Santa Mare V Església 
Catòlica per 1' autoritat que reconeixen los creyents à sos 
respectius Pastors y també per los concilis que periòdicament 
se celebran à fi d' assegurar V integritat de la Fé y de regula- 
risar la disciplina. Aixís es que quant s' ajuntan los bisbes de 
nostres esglésies particulars, pero dependentes de 1' universal, 
com no hi ha entre ells cap classe de categoria, presideix lo 
més antich en la possessió de la dignitat episcopal. D 1 aquesta 
manera s' observa en los concilis d' aquells temps primitius, 
tant nacionals com provincials. Aixís veyém en lo nacional 
d' Eliberis, celebrat en un dels tres primers anys del segle iv 
que hi assisteixen cinch prelats de la provincià Tarragonina, 
ires de la Lusitana y onze de la Bética, que 'n corresponen à 
les tres províncies soles en que *s trobà dividida la península 
en aquells dias, conforme ho havém dit ja. Lo bisbe de Tole- 
do hi figura suscribint los cànons en lo nombre i3 d* ordre 
tenintne per lo tant, dotze més antichs quell devant seu. 

S' ha dit qu' en aquesta assamblea catòlica, ja 's dona à 
entendrer 1* existència deia dignitat metropolitana, (i) per 
quant en ella s' establí que '1 prelat de la primera Seu, sia 
principalment à qui corresponguia lo dret d' examinar les 
Cartes comunicaries ó formades. Que 'n presidia lo bisbe més 

(i) Correspondria aquesta tasca per igual als bisbes de Tarra* 
gona, Narbona, Mérida y Sevilla. 
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antich, ho confirmat! los posteriorment reunits. Aixís lo del 
any 38o celebrat à Saragossa, es presidit per Higini bisbe de 
Córdoba. Y es de notar qu' aquesta presidència, recau en 
un bisbe que no 'n correspon à cap església de metròpoli ci- 
vil, sino al d' un bisbat d' inferior antiguetat à la que 'n co- 
rrespon al de la ciutat hont se celebra aquella reunió ecle- 
siàstica. Lo qual prova que la superioritat d' edat es tant res- 
pectada que 'n obté la preferència à la superioritat que 'n 
suposa la dignitat metropolítica. 

Una altre cosa nos dona à entendrer aquest concili y es 
que 'n correspon à V Espanya Tarragonina V honor d* ini- 
ciar la sèrie de Concilis nacionals després d' haver donat lo 
camí la Seu de Narbona, ab la celebració del anteriorment 
esmentat, lo qual tingué efecte en lo territori de la Galia 
Narbonesa y no prop de Granada com se vol y s' afirma equi- 
vocadament, (t) lo que 'n dona un altre motiu de dret en 
favor de la provincià de Tarragona sobre Toledo. Ala pro- 
vincià Cartaginesa correspon lo Sínodo provincial celebrat en 
aquesta última citada ciutat en 1' any 400 presidit per Patrui- 
no, no bisbe de Toledo, sino metropolità de Cartagena, puig 
en aquella època, era lo pastor d' aquella Seu episcopal As- 
turi fundador de la d 1 Alcalà d' Henares y son primer prelat 
sens deixar de scrho de l 1 Església toledana. Subscriu després 
de deu assistents y avans d 1 altres vuyt les actes. (2) La carta 
que hi envia lo Papa Sant Ignoscenci va dirigida à Üniversi 
Episcopi in Toletano Synodo constitutis. Y encar qu' en ell 
s'acordà una fórmula de Fé contra les teories Prisulianes, 
sols venen obligats à acataria los pastors de les esglésies car- 
tagineses. 

Y que no s' ha de concedir de moment altre major impor- 
tància à aquell simbol, ho proba la carta del Papa Sant Lleó 
Magne, fetxada al 21 de Juliol del any 447, en la qual abo- 
mina la susdita hereijía y proposa la celebració d' un concili 

(1) Vegis sobre aquest punt al cronista Pujades y al historia- 
dor Antoni de Bofarull y Brocà, en la sua Historia de Cataluna. 

(2) Florez. Obra citada. Vol. V. Tract. V. Cap. III. 
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nacional à fi de procurar contrarrestar los efectes de tant fu- 
nesta doctrina, Va dirigida dita carta à tots los bisbes d' Es- 
panya, pero directament enviada à Sant Toribi, per conducte 
d' un diaca d 1 Astorga, encomanantne à dit prelat, que ho era 
de Liévana, que la dónia à conèixer als demés companys en 
lo ministeri episcopal, y demanantli que 'n càs de no ésser 
possible que 'n sia nacional lo proposat concili, que 's con- 
crétia ó ésser provincial, reunintse é aquest objecte los pre- 
lats de la provincià Galaica, que 'n era à la que *n correspo- 
nia 1' església gobernada per aquell Sant y la qual ne reconei- 
xia per metropolitana à la de Braga. 

En efecte se celebra lo dit concili en 1' any següent 448 à* 
Toledo é hi concorren los bisbes de les províncies Tarrago- 
nina, Cartaginesa, Bética y Lusitana, no essentne possible 
actidirhi la Galaica, per iroharse invadit son territori per los 
suevhs. En ell se reproduheix aquella Regla de Fé, acordada 
en lo mentat Sinodo del any 400 y es aprobada, acordantse 
at mateix temps remétrerla als bisbes gallegos é lí de que la 
subscriguian y à lo que 'n oposan no pochs duptes avans d' 
accedirhi. (1) De tot aixó se 'n desprèn qu' aleshores ab tot 
y ésser celebrat lo concili à Toledo, no 's fa avinenta la digni- 
tat metropolitana de son prelat, ans al contrari, com observa 
y confessa lo mateix P. Agustinié tantes voltes retret, en la 
sua obra tan repetida, (2) en tots los documents referents à 
aquella junta religiosa, s' aien d' una manera molt partíeu' 
lar al bisbe de Tarragona, com à* ésser considerat la de la pri- 
mera Seu, sens que 's citía la personalitat del qui P ocupava, 
perquè nos' hi trobava present. 

Y no es gens estrany aquest modo de procedir en aquells 
PP. si 's te en compte qu' ó principis del any 385, lo Papa 
Sant Sirici, reconeixia ja aquesta superioritat del bisbe de Ta- 
rragona, sobre los demés d' Espanya. Tant es aixís que à 16 
de Juliol del any 384, lo bisbe de Tarragona, ques' anome- 
nava Himeri, no 's dona à compendrer que 'n exercia de me- 



1 1 ) Florez. Obra citada. Vol. VI. Tract. VI . Disert. 1 ." 
{2) td. id. Vol. XXIV. Tract. LXI II. 
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tropolità y fins tal volta de Primat, ab consentiment del Su- 
prém Gerarca de 1* Església Universal. Aixís s 1 explica lo fet 
de que haventse prescrit certes innovacions en la disciplina 
eclesiàstico-naciona), alguns prelats no volgueren aceptarles. 
En aixó Himeri, somet aquelles variants al judici superior 
del Papa y envia à Roma à un prébere, Bassia, portador d* 
un escrit en lo qual s' hi trobavan degudament consignades 
les susdites modificacions y tot quant s' havia esdevingut i 
causa d' elles. Succehí per aquell entremitj, la mort del in- 
signe Vicari de Jesucrist Sant Dàmas y aquest succés retardà 
la solució que *n havia de recaurer al assumpto. 

No sols foren aprobades les repetides innovacions, sino 
que '1 successor d' aquell pontíhce català, que 'n fou Sant Si- 
rici, en una carta fetxada à 3 dels idus de Febrer del 385 y 
dirigida à nostre bisbe, atenentse à la antiguetat de la sua es- 
glésia, que consigna en les paraules: Pro antiquitatis Sacer- 
dotii lui li encomana que 'n procuria 1* observancia d' aquells 
cànons, aixís com de les constitucions y decrctals establertls 
y expedides, comunicantne les decisions pontifícies recaygu- 
des últimament, als demés companys en dignitat pastoral de 
totes les provincies espanyoles. 

En lo concili romà celebrat en V any 465 ab motiu del 
aniversari de 1' exaltació al pontificat del Papa Sant Hilari, 
per disposició d' aquest, foren llegides dues cartes que li ha- 
vían sigut remeses per lo bisbe metropolità de Tarragona que 
's deya Ascani. En la primera, 's queixava nostre prelat y ab 
ell los demés de la provincià dc que Silvani bisbe de Cala- 
horra, hagia consagrat à un bisbe sens consentiment ó voluo- 
tat del poble y à un altre sens fer cés del respectiu metropoli- 
tà. La segona exposava qu' haventne Nundinari bisbe dc 
Barcelona establert una Seu episcopal à Egara, Tarrassa, que 
'n era una parròquia de les encloses dins la sua jurisdicció 
pastoral, hi colocà à Ireneo Mes trobantse en peril de mon 
dit Nundinari, establí à aquell per hereu dels seus bens, al 
mateix temps que 'n expressà son desitj de que 'n fos son 
successor en lo bisbat barceloní, lo qual s' havia realisat à son 
temps per accedirhi lo poble. Respecte la primera carta, acor- 
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dà lo concili segon U Decretal enviada per lo mateix Papa é 
Ascani y demés bisbes de la provincià eclesiàstica, que 'n era 
reprobable la conducta de Silvani; y sobre la segona, qu' 
Ireneo tornés é son bisbat d' Egara y que s' elegís y consa- 
grés pera lo de Barcelona, é un indivíduo perteneixent é son 
clero, é fí de que ningú pogués creu re r que la dignitat epis- 
copal era heredetaria. (i) 

Es d* advertir qu* avans d' enviarse aquelles cartes é Ro- 
ma, Silvani havia sigut amonestat per Ascani informat de la 
conducta qu* aquell ne seguia per la denuncia que 'n hi ha- 
via íet lo bisbe de Saragossa y com se mostrés reincident, se 
resolgué sometrer la qüestió é F autoritat pontifícia de Roma. 

Are be; de lo que 'n acabém d' exposar, podém deduhirne 
que F autoritat metropolítica radicava y estava reconeguda en 
aquella època en la Seu y en la persona del bisbe de Tarra- 
gona, tota vegada que 'n es é ell é qui acut lo de Saragossa, 
per ferne la denuncia de la irregular conducta que 'n esté ob- 
servant lo de Calahorra, y sia aplicat lo degut correctiu é 
tant perjudicial modo d' obrar. Y que verdaderament es é qui 
devia acudir aquell zelós pastor de F església cesaraugustana, 
ho diu clarament lo fet de que després d" haverne lo de Ta- 
rragona amonestat y fet lo prudencial ús de la sua autoritat 
envers al mal aconsellat Silvani, com se mostrés reincident, 
desobehint les autorisades advertències de son superior, 
aquest acudeix é Roma, é fí de que lo suprém gerarca lo fés- 
sia entrar en lo camí legal y céssia F escéndol promogut per 
tant desacertat modo cfe procedir de qui no havia may de se- 
pararse del bon exemple en lo cumpliment de sos debers. Mes 
hi ha encare, y es que vcyém que vuytanta anys enderrera de 
la fetxa del sobredit concili romé, aixó es en F any 385 y con- 
forme queda indicat anteriorment, no sols es ja reconeguda 
la prerrogativa metropolitana del prelat de Tarragona, sino 
que també se li reconeixen ó donan facultats extra-jurisdiccio- 
nals als límits corresponents é la sua metròpoli, tota vegada 

(i) Vegis Torres Amat. Memorias pera ajudar é formar un 
Diccionario critico de Escritores Catalanes. Art. Ascanio. Pég. 57. 
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que '1 Papa Sant Sirici li encarrega que 'n cuyde de la obser- 
vancia de les lleys canòniques en totes les esglésies d 1 Espa- 
nya, y conforme 's demostra qu' aixís ho procurava, en lo 
que 'n aném à consignar, tot lo qual dona indicis per creurer 
en que '1 distingia una superior dignitat. 

Y no hi ha dupte qu' aixís bo podém creurer, quan ve- 
yem celebrarse als 6 de Novembre del any 5t6enla ciutat 
que encare havia de tardar molt temps en ésser reconeguda 
com à metròpoli, essentne llavors sols apostòlica Seu, Sara- 
gossa, un concili presidit per Joan arquebisbe de Tarragona, 
qui '1 convocà mogut per son zel en deturar los desordres que 
s' obserbavan en algunes esglésies espanyoles, mirantne aixís 
no sols per lo be de la sua provincià sino, per lo de totes les 
altres. Y entenguis qu' aquest concili no es provincial sino 
nacional, per quant hi concorren prelats d 1 altres províncies 
inclús Hector de Cartagena y metropolità en conseqüència, 4 
qui alguns volen fer passar com à ésser bisbe de Toledo, sens 
lindrer en compte qu' en aquells dies, ocupava aquella Seu, 
un bisbe anomenat Cels. Una volta preses les decisions que 
la prudència dictà à aquells PP. assistents à aquella impor- 
tantíssima assemblea, nostre metropolità s' encamina à Roma 
personalment à principis del any següent. Pero trovantse ja 
en terra d' Itàlia un grave impediment 1' impossibilità d 1 ar- 
ribar fins à la capital del Catolicisme. Inmediatament envià 
allí à un diaca que 1' acompanyava que 's deya Cassià, ab una 
carta diirigida al Papa, anunciantli la sua arribada, lo motiu 
del viatje y fentli demanda de la resolució de 1' instància, la 
qual consistia en obtindrer V aprobació d' aquelles decisions 
a fi de que ningú pogués rebutjarne som cumpliment y ob- 
serva ncia. Prorogatis generalitibus ad Hispanienses Ecle- 
siaes constituïts, diu en la contestació lo Papa, que ho era 
Sant Hormisidas y fou donada al 4 d' Abril del any 517. l£n 
ella ademés recompensantne lo successor de Sant Pere, lo zel 
del metropolità de Tarragona lo anomena Vicari Apostólich 
sobre totes les demés províncies hispàniques, donantli totes 
aquelles facultats corresponents à aquella alta distinció y que 
sols se distingeix per lo nom ab la del Primat, y en la prevén- 
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ció acostumada de que si han d' atendrer igualment los privi- 
legis consegüents à tots y cada on dels metropolitans, la sua 
dignitat deu ésser reconeguda per aquestos fins dins la sua 
mateixa jurisdicció com à superior en categoria, (i) 

De manera que desde aquí ja no queda dupte del caràcter 
metropolítich del bisbe de Tarragona, com ho confessa lo ma- 
teix P. Florez, sino que fins se'l veu elevat à una categoria 
superior en certa manera à la de Primat. També es digne de 
mentarse aquí, qu* aquell Hector que 'n firma les actes del 
concili Tarragoní que s' acaba de retraurer no es bisbe de To- 
ledo, puig que no cap en lo catàlech dels de la pròpia esglé- 
sia després de Pere, qual pontificat s' escaygué desde P any 
494 al 5o8 y avans de Cels que desde aquest últim any, la 
goberné fins al 522. Per altra part ell mateix nos declara qui 
es, escribintne: Hector, bisbe de la Metròpoli Cartaginesa. 

Als 17 de Maig del 527, fou celebrat à Toledo un concili 
provincial ó sínodo en lo qual hi figuran com à firmants de 
les sues actes dos bisbes, Nebridi y Just deia provincià de 
Tarragona que s' escaygueren en aquella ciutat poch temps 
després d' haverse tingut aquella reunió, quals acorts no han 
de trascendir fora la provincià cartaginesa per mes que dos 
forans à ella donian son assentiment à quant s' ha prescrit. 
Nebridi bisbe d 1 Egara, havia subscrit les actes del concili ó 
sínodo Tarragoní del any 5 16 del qual ja s' ha fet mèrit y les 
del any següent de Girona. Just, bisbe d' Urgell y germà de 
Nebridi, son les de Toledo les primeres actes que 'n firmà y 
les del de Girona del 546 son les últimes, suscribintles en 
primer lloch després del Metropolità Sergi de Tarragona. (2) 

Respecte aquest concili del que nos estém ocupant.se pre- 
tén que 'n íorcn otorgades al bisbe de Toledo facultats me- 
tropolítiques. Mes entenen alguns que no fou aixís, puig que 
no se li concedí més qu' atribucions per convocar lo sínodo 
següent: Sane juxla priorum Canonem Decreta Concilium 

(1) Florer. Obra citada. Vol. XXIV. Tract. 63. 
(a) Vegis Torres Amat. Obra citada. Articles. San Justoy Ne- 
bridio. 
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Episcoporum nos tram Montanus Episcopum ei Domino vol- 
nerit futuram pronuntiamus, ita ut Frater eíc. Coepiscopus 
noster Montanus qui in melropolim et ad Comprovintiales 
nostros Domini Sacerdotes literas de congreganda Synodo 
adveniente tempore destinaré. 

Veritat es que Montano presidí aquest concili y fins que 
li 'n donà nom; mes no 'n ocupà '1 primer lloen com à me- 
tropolità, sino com a ésser sens dupte lo més antich entre sos 
coepiscopus assistents. Tant es aixís, que haventne donat com 
deyam, nom à aquella assambla, lo títol que se li donà fou 
aquest: •Synodus habita in civitate Toletanae apud Monta- 
num Episcopum etc. De manera que podém deduhir que les 
facultats otorgades li 'n foren en virtut de residir en la me- 
tròpoli civil, per ausencia del corresponent metropolità ecle- 
stàstich y en la suposició de que ben prompte tornaria à 
reunirse la província cartaginesa. Pero sobrevingueren cir- 
cunstancies especials que sens dupte ho retardaren, ja que 
transcorregueren seixanta dos anys sens celebrarse à Toledo 
cap concili provincial ni nacional, à no ésser aquell que *n 
reuneix lo rey Lewigild per procurar una avinensa entre ca- 
tólichs y arrians, lo que no logra per 1* intolerància dels pri- 
mers, lo qual motiva contra d' ells una fanàtica persecució 
per part del monarca, qui no repara ni en constituhirse as- 
sessí de son propi fill. 

Lo dia 4 de Maig del 589, convocat per lo rey Recared, 
se constituheix aquell famós concili nacional, en lo qual, lo 
germà de Sant Hermenegildo abjura les doctrines arrianes, 
gràcies al apostólich zel del bisbe Sant Leandre metropolità 
de Sevilla. Fa vintiun anys en aquella fetxa que Toledo es la 
capital de la monarquia. Les firmes dels que assisteixen à 
aquella magna reunió de bisbes y de prócers segueixen aquest 
ordre: Massona, bisbe católich de 1* Església Emeritense Me- 
tropolitana de la província Lusitana; Eugeni, bisbe católich 
deia Metropolitana Església de la província Carpetana; Lean- 
dre, bisbe católich de V Església Hispalense, Metròpoli de la 
Beticana; Miguessi, bisbe de Narbona, Metropolità de la pro- 
vincià Narbonesa; Pantardo, bisbe de Braga, Metropolitana 
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de la Galleda. Aquestos son los metropolitans personalment 
assistents. 

Les actes d 1 aquest concili son donchs, lo primer docu- 
ment en lo qual lo bisbe de Toledo fa constar ésser metropo • 
lità; y no 's pot prescindir de notarse, que 's díguia tal d' 
una provincià que no ha existit may, y que 'n sembla substi- 
tituhir à la cartaginesa, la qual no 'n te cap representació de 
la sua església matriu. 

En lo concili celebrat als 17 de Maig del 597 en 1' església 
de Sant Pau de Toledo mateix, lo bisbe d' ella, firma també 
contra los metropolitans qu' hi concorren, en tercer lloch. 
Son Massona de la Lusiíania, Mignessi de Narbona ja citats 
y Adelf de Toledo. 

La categoria de metropolitans ab que veyém honrarse als 
prelats toledans. n' ha de sufrir no poca oposició. (1) Aixís 
no es d' estranyar qu' en temps d* Aurasi que 'n governà 
aquella Seu desde l'any 6o3 al 6t5, la veyém manifestarse 
evidenment entre los bisbes de la antiga provincià cartagine- 
sa, provocantne un cisma; per lo qual, dit bisbe se veu obli- 
gat à convocar un sínodo en V any 6io, regnantne Godmar, y 
gràcies à 1* influencia d* aquest, arregla rse à lo menys de mo- 
ment, T assumpto en pró del metropolità de la província car- 
petana. Y ho dihém aixís perquè encar que sembla que 'n 
queda resolt lo conflicte, en realitat no debia quedarhi tant, 
quant veyém à Isidor Pacense, que refcrintse al successor del 
citat Aurasi y fentne menció de son ministeri episcopal ab 
molts elogis, no menys que les sues virtuts capdalts usa aques- 
tos termes: Venerabilem Ifeladium Toletanea Sedis urbis Re- 
gia metropolitanum Episcopum. De manera que tant autori- 
sat autor, si li concedeix la dignitat metropolitica, es per rahó 
d' ésser lo bisbe de la ciutat capital del regne. Tarragona pert 
en importància civil ó política, quan V adveniment dels goths 
à Espanya. Barcelona V aumenta per quan aquestos establei- 
xen en ella la capital de la sua monarquia, pero no pretén 
may la superioritat eclesiàstica d' aquella. L' imperial, coro- 

( 1 ) Aquí 1* autor no posa nota perquè tindria molt que dir. 



Digitized by Google 



LO PRIMAT ECLESIASTICH D* ESPANYA 



nada, molt noble, molt heróica y excelentíssima vila de Ma- 
drid, apesar de que desde i56o es la capital de la monarquia 
y residència dels reys d' Espanya, no ha pretingut fins al pre- 
sent tindrer supremacia religiosa, sobre la molt noble, molt 
Meal é imperial ciutat de Toledo. 

Al concili celebrat als 5 de Desembre del 633 en la ma- 
teixa Toledo, veyem assistirhi à tots los metropolitans perso- 
nalment y presidirlo Sant ïsidoro que ho era de la Bética y 
qui lo firma primer, seguit del de Narbona, del de la Lusità- 
nia, del de Toledo, que 'n era Sant Just, del de Braga y del 
de Tarragona. En lo del 636, com no hi assisteix altre me- 
tropolità, lo presideix Eugeni ÍI d' aquest nom entre los pon- 
tífices toledans. En lo del any 638, lo mateix prelat firma los 
cànons que s' hi estableixen després dels de Narbona y Braga, 
y va al devant dels de Sevilla y Tarragona. En lo del 18 d' 
Octubre del 648, sépiim entre los toledans, lo subscriurien 
Oronci, de Mérida, Anton, de Sevilla, Protasi, de Tarragona 
y Eugeni HI de Toledo Lo del 653 està firmat per Oronci 
de Mérida, que '1 presideix, per Anton de Sevilla, per lo ma- 
teix Eugeni de Toledo y per Potami de Braga. Lo nové que 
'n correspon al 656, es presidit per lo repetit Eugeni de To- 
ledo, com à ésser lo més antich, qui 'n firma primer que Fu- 
gitiu de Sevilla y Fructuós de Braga. En lo del 681 segons 
algun còdex precedeix en la firma y presideix les discussions 
Julià de Sevilla à Julià de Toledo, lo que sembla més veros- 
símil, resultantne, per lo tant, ocuparne lo segon lloch y se- 
guit de Linva de Braga y d' Esteve de Mérida. Florecind de 
Sevilla, successor del citat Julià ocupa F últim lloch després 
dels mateixos del anterior, en lo concili del 683, essent presi- 
dit en consecuencia per Julià de Toledo igualment esmen- 
tat y qu' aixís mateix figura al cap dels metropolitans assis- 
tents al del 688 que son los de Narbona, de Sevilla, de Braga 
y de Mérida, segons F ordre d' antiguetat. Presidit es lo del 
693 per Feliu de Toledo qui ocupantne la metropolitana de 
Sevilla, passa à aquella substituint à Sisbert que n' es depos- 
sat de la sua Seu, en càstich de son crim de lesa magestat y 
per lo tant dit Feliu, si presideix es en rahó de la major anti- 
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guetatque'n portava entre los demés metropolitans concu- 
rrents que 'n son: Faustí de Sevilla, Màxim de Mérida, Vera 
de Tarragona y Feliu de Braga. Finalment en lo del any se- 
güent, 694, es lo mateix prelat de Toledo, Feliu, qui figura 
també en lo primer lloch entre los ja anomenats del anterior, 
Faustí de Sevilla, Màxim de Mérida, Vera de Tarragona y 
Feliu de Braga. (t) . 

De tot aixó que 'n queda transcrit, se trau en clar, que si 
la dignitat metropolitana de 1' Església y bisbes de Toledo, se 
presenta un poch misteriosa en son origen, sols te en son fa- 
vor una explicació, y es, la de que, en lo concili ajuntat en 
la pròpia urbe als 23 d'Octubre del any 610, acordaren los 
presents reconèixer al prelat de la mateixa com à metropolità, 
y fou à fí de donar fí à la divisió ó cisma que s' havia aixecat 
entre los prelats de la provincià Cartaginesa, desde 1' any 589 
en que comensà lo d* aquella, y donarse lo títol de tal, inven- 
lantne una provincià que no ha existit may en lo civil y en 
conseqüència, en lo eclesiàstich tampoch. Y si la qüestió so- 
bre quina era la ciutat que li pertocava ésser la metròpoli re- 
ligiosa recau à favor de la Seu de que 's tracta, fou per 
influencies directes ó indirectes del rey, tota vegada que 's 
tractava de beneficiar ab un honrós títol i la capital de la mo- 
narquia, aprofitantne la conjuntura de que los vàndals ha- 
vían destruhit la qu* efectivament era la llegítima y antiga 
metròpoli civil y eclesiàstica que n havia donat nom à la res- 
pectiva provincià. Ab tot, hi ha qu' observar que després de 
la destrucció de Cartagena, la sua Seu, havia sigut trasladadu 
à Barbastre, com ho indica la firma de Vicens, bisbe de la 
mateixa ciutat concurrent al concili del qual se fa referència. 
De manera que tenim al de Toledo, fentse sua una categoria 
que 'n radicava feya dos cents seixanta anys en una ciutat 
que l 1 havia obtinguda justament per la sua importància ma- 
terial y qu' encara n' havia de tardar en veurers despossehida 
d' ella, per un d' aquells etzars de la fortuna. Hi ha més en- 
care, la dignitat referida que li concediren à la toledana en 1' 

■ 

(1) Tots aquestos datos son suministrats per lo P. Florex. 
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anyóiolosPP. assistents à aquella altre ja citada junta ca- 
nònica, segons lo molt acreditat autor, tants colps retret y 
que ns serveix de guia en nostres investigacions, no ho es en 
altre caràcter, sino en lo mateix ab que n' hi foren donades 
aquelles atribucions de convocar concilis, en rahó de trobar- 
se establerta en la capital de la monarquia. De manera, que 
donat lo cas d' ésser reconegut com é metropolità lo bisbe de 
Toledo, ho diu lo mateix P. Florez, ho fou per costum, no 
per dret del Papa, ni per sentencia de bisbe, ni tampocE**^ 



haverse trasladat allí la metròpoli. Aixís no deu sorpendrens 
que *1 mateix escriptor ne cítia à continuació, que Lluch Hos- 
teini en les sues Notes sobre la Geografia sacra del Abat Julià 
Carles de Sant Pau, consigna Post anno milléssimum Metro- 
polli facta est: de manera que no 'n reconeix à l' església fun- 
dada per Sant Eugeni, la categoria de que 's tracta, tíns des- 
prés del any 1000, donantne sols autoritat à les butlles ponti- 
fícies. Y com aquestes no poden ésser altres que la de 
Urbà II, tota vegada que no se sap, ni 's pot creurer tampoch 
que durant lo March captiveri mahometà à que n fou subjec- 
tada Toledo, fos distingida la sua església per cap Papa, ele- 
vantla à arquebisbat, devém entendrer que 's refereix aquest 
autor, à aquell cèlebre document del preindicat Vicari de 
Jesucrist. Y are nos toca parlar del títol de Primat de les Es- 
panyes que 'n ostenta V arquebisbe de Toledo. 

Fns aquí havem vist com ab tot y anar adquirintne cada 
dia major importància política V antiga capital de la regió 
carpetana, may provincià en cap època, en atenció al establi- 
ment en ella de la cort goda, mentres en realitat l'anava per- 
dent en igual sentit cada dia més, la de major antiguetat la dc 
la Cosetania, la qual per ésser la més gran y la de major trà- 
fech mercantil entre totes les ciutats compreses en 1* Espanya 
Citerior, havia sigut desde apartada fetxa, com à cap de tota 
aquesta part de la peníusula; no consegueix per això, superar 
Toledo en lo Eclesiàstich de Tarragona, ni tampoch à cap de 
les de les demés metròpolis religioses, per més que altre cosa 
semblia y s' hagia pretingut fer creurer. 

Sols los bisbes revestits de la dignitat metropolítica, tenen 
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dret de convocar y reunir concilis provincials sempre y quan 
los interessos espirituals dels fidels de la sua jurisdicció res- 
pectiva ho reclamian; mes encar qu' aixís sia, no vol dir, que 
precisament tinguian d' ajuntarse aytals assambleas en 1' es- 
glésia matriu, sino en la que 'n conceptuhin més convenient 
y apropósit, segons ho aconsellian les circunsiancies especials 
del moment histórich en que 's reuneixen. Per aquesta rahó 
es, qu* encar que 'n veyém per exemple, que 's celebran con- 
cilis à Barcelona, à Lleyda, à Saragossa, é Valencià y altres 
punts, no son considerats com à barcelonins, lleydatans, Sara- 
gossans, etc, sino en lo sentit de determinarne lo siti ahont 
tingueren efecte, pero invariablement tarragonins, perquè 's 
refereixen ó assumptos relatius al estat religiós de la provín- 
cia jurisdiccional de la Seu metropolitana de Tarragona. Ai» 
xts son igualment lusitans, beticans, cartaginesos ó galaichs, 
los que 's reuneixen en diferents punts d' Espanya, segons 
corresponen é una ó altre metròpoli les esglésies en que 's 
congregan. Per aquest mateix motiu, tenim, que si à Toledo 
mentres no 'n es cap de provincià s' hi verifican concilis pro- 
vincials no 'n es per cousa de pròpia ó es especial facultat po- 
testativa que 'n disfrutian los prelats de la sua església, sino 
perquè s* ha cregut útil lo tíndrerlos allí. No *n son per con- 
següent tampoch toledans, sino en quant precisa aquesta de- 
nominació, la ciutat de la sua celebració, sino cartaginesos en 
quantia metròpoli estava establerta à Cartagena y era son 
prelat lo qui tenia la prerrogativa de determinar la sua 
reunió. 

Y que no 'n es d' altre manera, ho diu clarament lo fet de 
que la província eclesiàstica que 'n reconeixia per cap é la 
Seu cartaginesa, no 'n ofereix tant sols lo catílech dels cele- 
brats en l' església fundada per lo deixeble ó amich de Sant 
Dionís, sino que per glòria sua en aquella llista hi consigna 
també tos ajuntats en altres distintes parts corresponents à la 
sua jurisdicció. Es que conforme s' ha dit. los metropolitans 
tenintne en compte lo be comú dels fidels, repartían la con- 
vocatòria d' aquelles juntes, per diferentes ciutats segons cre- 
yan més prudent respecte al assumpto que les motivava y é fi 

18 
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de que no 'n resultesscn afavorits ó perjudicats sempre uns 
mateixos fidels. Si per sí y ante sí, lo bisbe de Toledo n' ha- 
gués celebrat concilis sens la deguda anuencia del metròpoli* 
ta, llavors deurían reputarse aquells com é conciliàbuls, per 
la rahó senzilla de no ésser convocats per P autoritat llegí- 
tima. 

Si en lo provincial del més amunt esmentat any de 527 
convenen los concurrents que '1 de Toledo convoquia lo que 
'n creuhen poguerne celebrar aviat, les sues rahons de conve- 
niència tindrían per resóldrerho aixís; més no es just creurer 
que li 'n reconéguian superioritat, ni perquè li n concedés- 
quian de cap classe, sino pura y senzillament lo que ían, es 
confiarli una comissió, que podrà ésser honrosíssima, pero 
que no 'n aumenta per aixó la sua dignitat prelacial. Per aixó 
es que no 'n ocupa may lo primer lloch, sino es en ausencia 
*del metropolità y en lo càs d' ésser ell lo més antich entre los 
presents, com també podia ocuparlo per delegació d' aquell 
superior geràrquich. Baix aquest punt de vista, no li 'n co- 
rrespon ésser tingut com à Primat al bisbe de qui tractém fins 
à tant que per lo concurs de varies circunstancies consegueix 
ésser tingut com à metropolità de la provincià de que 'n for- 
mava pari la sua església, les quals determinaren la preponde- 
rància civil de Toledo y P aniquilament de Cartagena, com 
à fonaments de la superioritat que 'n havia d' adquirir la 
pròpia Seu. 

En los concilis nacionals no !1 veyem figurar tampoch 
constantment lo primer, sino quan es igualment lo més an- 
tich entre los altres arquebisbes, per més que 'n sia lo quin 
se trova establert en la capital de la monarquia y per aquesta 
conjuntura sia tal volta lo qui los convóquia de comú acort 
ab P autoritat real, ja que 'n es lo qui més aprop d' ella se 
trova establert y tinguda consideració del caràcter polítich 
que 'n acostuman à tindrer à la vegada aquelles assamblees 
en les quals s' estableixen les lleys godes. Tot aixó no es sufi- 
cient, repetim, per suposarli major categoria entre los demés 
condignataris, puig que de ccrrespóndrerli, ni ell hauria 
prescindit d' ostentaria ab tot lo fur que 'n hi pertocàs, ni los 
demés refugit de respectaria y aténdrcrla. 
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Y no 's retrcguia en pró de 1' atribuhida primacia del bis- 
be tolcdà, que Ms assistents al també indicat concili del 68 1 li 
donaren facultats per provehir les Seus vacants que 'n resul- 
tassen en qualsevulla província, perquè aixó dona més forsa 
à la rahó que 'n acabém d 1 exposar y es la de que les atribu- 
cions que 'n obtenia, era en virtut de les relacions que 'n 
existían entre 1' Església y 1' Estat. 

Vingueren los moros, s' apoderaren de Toledo en 1* any 
712 com aizís mateix foren ocupades per ells la majoria de les 
ciutats y territori espanyol y no fou recobrada per los cristians 
apesar de no pochs esforsos fins al to85. Tarragona un any 
després d 1 aquella feixa, era igualment sotmesa als adoradors 
del Koran y adeptes de Mahoma y fins al 1089 no fou des- 
lliurada del jou d* aquella gent. La metròpoli toledana fou 
eclipsada enterament, encar que no subsütuhida, la de Ta- 
rragona si, essentne trasladada, ó mellor dit, incorporada à la 
de Narbona, salvo dues èpoques distintes anterior y posterior 
y més ó menys llargues en que 1' església de Vich exercí de 
tal. Una volta Tarraco recobrà la sua llibertat s' hi instalà 
també aquella església de fundació tan remota, sens pèrdua 
de temps. 

Alfons VI als 25 de Maig de io85 togrà traurer als alarbs 
d' aquella ciutat que 'n havia sigut 1* última C6tada dels mo- 
narcas goths. Lo dia i5 d'Octubre del 1088, fou quan lo Pa- 
pa Urbà II constituhia al arquebisbe de Toledo, gran amich 
seu y antichs confrares d' un mateix institut monóstich, en 
« Primat de totet les Espanyes* imitantne aixís y corrobo- 
rantne lo's desitjós d' aquell monarca apelat lo Brau que 'n 
havia proclamat la ciutat de que 's tracta *Capital del imperi 
de Toledo y de tota Espanya.* Y en veritat estan curiós 
veurer al rey castellà anomenarse emperador disposant de toia 
Espanya, al fundar un imperi de tota ella, no essentne amo 
mes que dels territoris de Castella, Lleó y Galicia, com veu- 
rer al Pontífice Romà reinstalar un Primat d' antecedents 
htstórichs com los que 'n havém vist. 

• Teque (sicut ejusdem urbis antiquitus constat extitisse 
•pontijices) in totius Hispaniorum regnis Primatem, privi- 
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»legii nostri sanctione statuimus. . et autoritatem pristinam 
• Toletanae Ecclesia restituere non negamus.. Primatem te 
•universi Hispaniarum Praesules respicient, et ad te si quid 
»inter eos quaestione dignum fuerit; respicient» diu la Butlla 
pontifícia, després d' havernc fet constar que creixentne cada 
dia més ios pecats del poble, fou mereixedora la ciutat de que 
se^ 'n apoderessen los sarrahins, quedantne tant aniquilada, 
que casi per tres cents setanta anys, no florí en ella cap digni- 
tat episcopal. 

Lo P. Florez diu que '1 Papa fou enganyat ó mal informat 
respecte 1' espècie de que durant tan llarch período no hi ha- 
gués hagut cap prelat à Toledo, quedantne en conseqüència . 
interrompuda la sèrie dels pastors d 1 aquella Seu. Al efecte y 
en demostració de que no fou aixís retrau alguns datos pre- 
tenent demostrarho. Nosaltres per la nostra part direm qu' 
aixt's mateix fou sorprès Urbà II respecte 1' afirmació de que 
d' antich los bisbes de Toledo fossen distingits ab semblant 
títol. Tant es aixís, qu' aquesta es 1' hora qu' encara no s' ha 
averiguat, quina disposició pontifícia anterior à la de que s 
tracta, fou dictada al efecte; ni se sap de cap concili qu' ho 
decretàs, puig que d' hayerla obtinguda, li hauria pertocat 
presidir tots los concilis al prelat de Toledo, cosa que no ve- 
yem practicada. 

{Cóm es respectada en lo successiu aquesta dignitat? Ha- 
vém dit qu' en V any 1089 Tarragona fou rescatada del po- 
der alarb. Berenguer de Rosanes ó de Llussanés, bisbe de 
Vich, havia mostrat gran zel y afany en restablir 1' antiga me- 
tròpoli tarragonina y a aquest objecte marxa à Roma à fí de 
que conseguintne interessar 1' ànim del Papa en favor de tal 
empresa, ab la sua poderosa intervenció se púguia assegurar 
mellor lo seu èxit. Lo Pontífice que no 'n era altre sino lo 
mateix Urbà II aten la demanda y firma à t. er de Juliol del 
predit any, una carta endressada als magnats de Catalunya 
tan seculars com eclesiàstichs incitantlos à ajudar à Beren- 
guer II pera recobrarne aquella capital infortunada, prome- 
téntloshi donar lo pati arquebisbal à dit Berenguer bisbe, si 
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acàs lo de dc Narbona no s' hi oposava, (i) Aixó prova que 
la jurisdicció metropolitana del prelat narbonés, era tinguda 
en major consideració per lo successor de Sant Pere, que 1* 
autoritat primacia! toledana en lo referent à la provincià ta- 
rragonina* 

En efecte Dalmau de Narbona s' oposa à lo que Urbà ha 
ofert fins à usar medis poch decorosos per conseguirne la no 
pealisació d 1 aquell oferiment; pero i i.« r de Juliol de 1091, 
lo Papa enterat de lo que n passava donà la sua Butlla, en 
la qual quedava confirmat lo bisbe d' Ausona, arquebisbe de 
Tarragona; y en lo concili celebrat à Narbona per la provín- 
cia tarragonina en 1' any següent s' obliga al dit Dalmau ó 
reconèixer à aquell y à aquest à que '1 perdonin de les ofenses 
que 'n ha rebudes. 

Aquest concili te lloch en 1' església de Sant Gil de Nar- 
bona y es presidit per lo Vicari Apostólich Llegat pontifici 
Cardenal de Roma En Gualter Albanell, que en virtut de V 
autoritat rebuda del papa Urbà II y escoltades les rahons do- 
nades per los PP. assistents y atés lo parer dels prócers que 
ab la sua presencia donan major importància al acte, resolt 
estar conforme ab lo que s 1 ha declarat de que: tota vegada 
que '1 Papa Urbà anteriorment ja ha concedit al citat Beren- 
guer de Rosanes, lo privilegi y dignitat del pali, sens limita- 
ció de cap mena en virtut d' haverne sigut lograda la restau- 
ració de la ciutat y església de Tarragona à les sues instàncies, 
no deu lo concili contradir la voluntat de 1' Apostòlica Seu, 
sino obehirla y respectaria com à motiu pera lograrne la 
remissió dels pecats de tots. Qu' en conseqüència desde lla- 
vors endevant sia respectat dit Berenguer en la sua dignitat 
d' arquebisbe exercintne la corresponent jurisdicció sobre 
aquells que voluntàriament se reconeixen com à sufraga nis, 
desitjosos de tíndrerlo com à superior no per malavolensa 
envers al de Narbona sino en atenció à que n' era reconegut 
com à tal en V antich lo de Tarragona, quina Seu se trobava 
altre volta establerta. Qu' aixts ho acordaren per unànim pa- 
ti) Florez Obra citada. Vol. XXV. Cap. V. Tract. 64. 
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rer los assistents é aquella assamblea establintne que 1' esglé- 
sia de Tarragona exereexia la sua autoritat sobre totes aque- 
lles Seus episcopals se tingueren per sufragànees sues y la 
reconegueren com à nobilíssima església matriu, à aquella 
que 'n fou considerada com ilustre entre les metròpolis d y Es- 
panya en passades èpoques, antiquis temporibus nobilior ce- 
teris Metropolitibus Hispaniarum, no per subjecció, sino per 
obediència com un fill obeheix à la sua mare, y com aixís ho 
havia reconegut lo mateix Papa (i). 

De manera que tenim que 'ls prelats de la provincià ecle- 
siàstica de Tarragona que com es sabut tan prompte com 
aquesta ciutat fou possehída dels moros expontàneament re* 
conegueren com à son metropolità al arquebisbe de Narbona, 
aixís mateix també deixaren de reconèixer com à tal à aquest 
tan aviat com vegeren aquélla restaurada. Aixís fou com po- 
dem dir que may la provincià tarragonina quedà sens supe- 
rior ge r arca, lo que li 'n donà un caràcter de consistència que 
no poden oferir les demés esglésies provincials. 

Y cosa extra nya: aquell bisbe toledà anomenat Bernard 
de Sahagún, per haverne sigut abat d' aquest monastir, fran- 
cès de nació é introductor de 1' austera regla de Cluny, per 
medi de la qual se realisà lo cambi del ritual gótich per lo 
romà y en quina tasca tanta part principal hi tingué aquell 
abat ab gran contentament dels pontífkes de Roma, mentres 
en la tan repetida Espana Sagrada se M reconeix com à Pri- 
mat de les Espanyes en los volums corresponents à Toledo, 
en los de Tarragona se prescindeix de ferne menció en quant 
à P intervenció que com à tal podia tindier en la restauració 
del arquebisbat y en lo XXV que tracta de P església de Vich, 
se P anomena tant sols com à Llegat Apostólich, Uegintse 
per exemple: Hi\ose en Vique un congreso honorifico com- 
puestodel Legado pontificio D. Bernardo ar^obispo de Tole- 
do e.c... los cuales se juntaron con el ar^obispo Berenguer en 

(i) Pot veurers aquest document en V erudita obra de D. Joa- 
quim Salarich «Vich, su historia, sus monumentos, sus hijos y sus 
glorias» pàg. 1 34, 1 35 y 1 36. 
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el cl aus tro de su pròpia sede vicense de San Pedró y de San 
Pablo y % trataron sobre el estado del cabildo y sus digni - 
dades. 

Las del arcediano y capiscol estaban en sugetos mal in - 
troducidos en el! as, que confesaron el modo conto las obtu- 
vieron en manos de su Obispo D. Berenguer, con edificacion 
de todos, que dieron por ello gracias à Dios; y el Lega- 
do y Obispos pidieron à D. Berenguer que aplicase la 
capiscolia à los canónigos que viniesen como regulares, sin 
propio y asi lo hi^o... (i) 

De manera que tenim que segons confessió del P. Florez 
aquell prelat toledà Bernat de Sahagún qu' é Toledo era 
Primat de les Espanyes, à Vich no era si no un Llegat ponti- 
fici que demanava junt ab los bisbes presents pero no prescri- 
bia al bisbe de Vich que 'n obrés d' aquesta ó altre manera. 
Y si la dignitat no 'n era altre que la citada últimament y que 
per fer constar que M bisbe de Tarragona feya set anys que 1' 
havia obtinguda en un d 1 ells, pero que no refcrintse més qu' 
à la persona del agraciat no 'n fou traspassada à sos succes- 
sors. La Butlla d' Urbà II en pró del de Toledo, no parla de 
que la dignitat otorgada se fonomentia en la Seu, ni que 'n 
sia, per dirhoaixís, patrimoni dels prelats successors à aquell. 

Veritat que segons sembla despendrers del mateix docu- 
ment pontifici, lo prelat toledà ha d' intervindrer en les qües- 
tions que se suscitian en los bisbats' d' Espanya, pero veyém 
al propi Urbà II no ajustar la sua conducta é lo establert, 
puig que conforme havem vist en les discussions hagudes en- 
tre V arquebisbe de Narbona y lo de Tarragona, envia com à 
Vicari Apostólich al Cardenal Albanell qui presideix lo con- 
cili celebrat en 1' església narbonesa de Sant Gil, y això que 
segons lo P. Villanueva lo toledà s oposava à que 1' arque- 
bisbe de la Seu de Sant Fruytós, celebrés un concili pera fer 
valdrer los seus drets devant del de Narbona. 

Per aixó 's veu que Berenguer de Rosanes ó de Llussanés 
y sos successors se desentenen de les pretensions absorvents 

(i) Florex. Obra citada, Cap. 5 del indicat volum. 
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dels qui per ells no 'n significa superioritat de cap classe per 
tíndrerla qu' obehir, y sols 1' atenen quant com per exemple 
en 1097, per comissió del Papa y com à Llegat, fa à saber als 
bisbes de la provincià tarragonina que 'n reconéixian com à 
metropolità al arquebisbe de Narbona, anomenat Bertrand, 
amich d' Urbà II qui accedeix à les repetides instàncies qu' 
aquell n' hl dirigeix per conseguirho. 

Y aixís havia d' ésser, ja qu' Alexandre III à 26 de Juliol 
del any 11 63 prohibeix al arquebisbe de Toledo, exercirne 
cap acte jurisdiccional dins la provincià metropolitana tarra- 
gonina. Aixís se comprèn també la conducta d' Ignoscen- 
ct III, qual pontifical transcorra entre los anys de 1191 à 
1 198, respecte les pretencions del mitrat toledà, encaminades 
à que 'n sian obligades à la sua obediència les Seus de Tarra- 
gona, Narbona, Santiago de Campostela y Braga, no accedint 
à la demanda respecte les dues primeres, pero sí en lo corres- 
ponent à les últimes. 

Per aixó lo concili tarragoní celebrat à Valencià en 1240 
y presidit per lo respectiu metropolità Pere d 1 Albalat, impo- 
sa penes severes als qui 'n reconeguian 1* autoritat del toledà 
dins los límits jurisdiccionals de Tarragona. Y més endevant 
veyém que Joan d' Aragó, fill de Jaume II, que 'n era arque- 
bisbe de Toledo, no logra que 'ls prelats de Tarragona y Sa- 
ragossa lo reconeguian com à tal Primat y en conseqüència ab 
facultats potestatives dins los bisbats tarragonins, ni ab dret 
de ostentarne signes de superior categoria. Acudeix lo mo- 
narca aragonès à Roma cn demanda de justícia en favor de 
son fill, no respectat per aquells bisbes com à esserne lo pri- 
mer entre los d' Espanya, y la contesta que 'n obté en carta 
del i5 de Janer del i32i, es que 'ls precitats bisbes havían 
obrat impulsats per 1' amor y zel que *n profcssavan à les 
sues esglésies y que per lo tant, no 'n es reprensible la su i 
conducta, sino qu' abdós molt dignes d' aquell afecte y esti - 
mació que temps enderrera li havían merescut. No 's don » 
per convensut lo fill de Pere lo Gran, é insisteix y à 18 d' 
Octubre del i323 declara lo Papa que 1 1 bisbe de Toledo no 
pot passar per altres bisbats no compresos en los límits de la 
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sua metròpoli, fcntne ostentació dels emblemas metropoli- 
tans. Pero per sortir del pas Joan XXII ordena un cambi de 
prelats de 1' una à la altra Seu. Aixís en aquella que 'n era 
tinguda per Joan d r Aragó, la primera entre totes les d' Espa- 
nya, hi coloca com à efectiu y propi al arquebisbe de Tarra- 
gona y en aquesta à ell ab lo caràcter d' Administrador, salis- 
fentli los desitjós de poguer ésser respectat com à primer en- 
tre tots los bisbes en qualsevutla part d* Espanya que 'n anés, 
elevantlo à la dignitat de Patriarca d 1 Alexandria. 

Y que Toledo no 'n obtingué la supremacia que 's pretén, 
ha sigut la constant opinió dels qui més desinteressadament 
han estudiat i' assumpto, sens vindrer previnguis en favor de 
Toledo. Aixís Fra Prudenci Sandoval bisbe de Pamplona ha 
consignat en la sua «Crònica general de Espana,» al tractar 
de la Seu de Burgos, que may tampoch s' ha permès en ella 
al arquebisbe de Toledo, portar creu alsada y ostentar lo pali; 
la de Sevilla n' ha impugnat també la supremacia metropolí- 
tica de Toledo, en virtut d' haverne sigut lo prelat hispalens 
lo primer metropolità que n' ha usat aquesta distinció, la 
qual consisteix en una faixa blanca de llana, que 'n cenyeix 
las espatlles del prelat y te dos penja rus, un en lo pit y un al- 
tre à T esquena. Hi ha distribuhides en ella cuatre creus ne- 
gres les quals, una cau sobre '1 pit, dues à les espatlles y V al- 
tre à 1* esquena, entre tots los metropolitans d' Espanya, y en 
1712 contradiu la primacia toledana, alegantne no poques 
rahons contra d' ella las quals posava à la consideració de 
Felip V y arribantne, segons un autor, à dir que 'n era inve- 
rossímil la pretinguda concessió del pali à Bernat de Saha- 
gún, y apòcrifa la Butlla d' Urbà II. 



De tot lo que 'n queda exposat se 'n deduheixen les se- 
güents conclusions: i.*Que hi ha dues esglésies à Espanya 
que 'n pretenen pera sí 1' honor de Primades. 2/ Qu' en or- 
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dre à la antiguetat de 1' una y de l 1 altra en quant à la acep- 
tació de la Fé cristiana, Tarragona s' adelanta à Toledo. 
3.* Que respecte la dignitat primacial deduhida del caràcter 
metropolítich, Tarragona pogué esserne la primada dé V Es 
panya tarragonina desde '1 moment que 'n foren establertes 
les metròpolis, que 'n (ou allà mitjansans del segle iv, men- 
tres que Toledo no pogué adquirir legalment aytal distinció 
fins posteriorment al any 425 en que 'n fou destruhida la ciu- 
tat metròpoli civil y eclesiàstica de 1' Espanya Cartaginesa. 
4/ Que les prerrogatives inherents al títol de Primat que 'n 
foren concedides à Bernat bisbe de Toledo en 1088 per lo 
Papa Urbà II, les havia obtingudes també lo de Tarragona 
tn f any 385 per lo Papa, Sant Sireci de comú acort ab los 
PP. del concili romà d' aquell any. 5.* Qu' essentne aques • 
ta distinció, gràcia especial otorgada exclussivament à la per- 
sona d' una prelat no podia tindrer efecte de permanència en 
I' església ni de continuitat respecte als successors del agra- 
ciat. De no ésser aixís s' hauria previngut. 6/ Que 'l títol de 
Primat se trova fonamentat à Tarragona en la mateixa Seu 
en rahó de la sua major antiguetat y com n' es un dret adqui- 
rit per los propis mèrits, no 'n te necessitat d' oferir altre 
testimoni fehacient sino lo d' ella mateixa y que '1 de Toledo 
descansa en los mèrits contrets per un de sos prelats y per 
aixó necessita de documents que 1' acreditian. Y 7/ Qne en 
virtut de la naturalesa del dret en una y altra Seu à oferirne 
semblant títol, en 1" una no pot deixar d' ésser perquè s' as- 
senta sobre un fet consumat, mentres que en 1' altra pot dei- 
xar de correspóndrcrli per les mateixes circunstancies que 'n 
pogué adqutrirlo y ésser traspassat à una altra església. 

Quedis donchs 1' Església de Toledo ab tots los seus ho- 
nors, que nosaltres no havém de regatejàrlosbi en lo que sian 
justos y legals. Com à catalans nos acontentarém ab tindrer 
present que Pere Marca ha dit, que 'n son tantes les exce- 
lencies de l'insigne ciutat dc Tarragona que cap elogi per 
gran que sia, engrandirà los mèrits que te contrets; en sa- 
piguer que 'I més mínim de sos concilis, es superior à la sua 
fàbrica, joyes, prelats y fama; que no hi ha altra església que 
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puguia presentar en glòria sua tants concilis provincials com 
ella, qual nombre passa de noranta; de manera, que després 
d' haver sigut l 1 empori de les supersticions y luxo romans, 
ha vingut à ésser lo tresor de la literatura cristiana d 1 Espa- 
panya, com diu lo P. Villanueva y per fí, que com diu lo 
tantes y tantes voltes anomenat P. Florez, en la Santa Igle- 
sia de Tarragona se prueba el derecho de primacia legitima, 
adquirit pròpiament y no otorgat, podrem afegirhi per la nos- 
tra pari, y que per obtíndrerla ni ha tingut de fer mèrits 
atentantne contra 1' independència de 1' Església nacional en 
una de les sues majors glòries, ni s' ha senyalat lo temps de 
son establiment per 1' origen d' aquella locució popular ni d* 
altra per 1' estil de la de: 

Allà van las leyes como quieren los reyes. 



Barcelona i5 d' Abril de 1893. 
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Aquest opúscol, Jóvens catalans, de dret os pertoca 
a vosaltres; li fóreu padrins quan vegé la primera llum 
pública en los Jochs Florals d' enguany, afectuosament 
lo enjoyareu aquell dia ab vostre elegant present y ve à 
ésser, per lo tant, com una espècie de fillol vostre. Jo 'I 
poso en vostra amable companyia. Perquè aquest llibret 
ha de crexer y li toca ésser llibre. Després d' escrita La 
Tradició Catalana, estudiades la sabiesa y la virtut dels 
avis, conegui que convenia aplicar los cabals heretats à 
les necessitats presents y esdevenidores; açó es lo que he 
procurat fer en les poques planes que seguexen. Si 'I nos- 
tre renaxement ha de sostenirse y reexir, s' ha de fer 
eminentment pràctich, convertirse en eficacíssim factor 
social, pera lo qual te una virtualitat extraordinària. Un 
llibre dedicat i aquest objecte fora verament de actualitat 
y de gran profit, una empenta inteligent y vigorosa al 
moviment regional en tal sentit li donaria una feconditat 
extraordinària; per açó jo sembro la meva petita llevor 
en lo fèrtil camp de vostra joventut esperant que, com la 
llevor de la paràbola evangèlica, ha de naxer, crexer y 
ferse arbre poderós. 

Mentrestant acceptau aquesta obreta com à testimoni 
de la simpatia que sent per vostra joventut y filial pietat 
envers la terra 

L' Autor. 

Barcelona, Juny de 1893. 
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Consideracions sociològiques 
sobre 1 Regionalisme. 



Lo Regionalisme té una destinació social interessa ntís- 
sima en los temps moderns. Es la antítesis del socialisme; 
antítesis saludable que satisfà racionalment los apetits que 
aquell desenfrena, però que no sab satisfer. Tots los apetits 
naturals del home, cechs y apassionats, estan regits per insti- 
tucions naturals que 'Is adreçan, y protegexen sa providen- 
cial feconditat. Los apetits y sentiments del home, com les 
plantes de la terra, necessitan conreu; sens éll se fan bons, es 
à dir, xorchs y maléfichs. Per açó la civilisació es la primera 
necessitat dels homens, com la agricultura es la primera neces- 
sitat de la terra. 

Al sortir de la edat mitjana la Europa avorrí la natura- 
lesa, l'organisme social que espontàneament per espay de 
dotze sigles en son sí se havia congriat; los pobles quedaren 
cnlluhernats pel resplendor dels antichs Estats que 'I Rcna - 
xement los posava devant dels ulls ab ses po npes clàssiques, 
s' enamoraren d' aquella forma més polida, d' un convencio- 
nalisme que no's fundava en la natural llibertat dels homens, 



Digitized by Google 



1 56 CONSIDERACIONS SOCIOLÒGIQUES SOBUK 'l REGIONALISME 



y les classes dirigents, clerguesy llechs, empenyeren la nau de 
la civilisació per una via que forsosament la havia de dur al 
escull gravíssim en que avuy se troba. 

Perquè avuy no hi hà home ilustrat, qualsevol que sian 
sos principis y creencies, qui no reconega que M Renaxement 
mató lo esperit popular (t), informà la monarquia absoluta y 
portà à la fi la revolució. Renaxement, monarquia absoluta, 
revolució, son tres graus, tres situacions distintes, d' un ma- 
teix esperit; açó e», 1' extermini de la franca vida popular y la 
edificació, sens cap fonament en la naturalesa, d' una vida 
pública convencional y despòtica, personificada en la buro- 
cràcia y que remata lògicament en lo socialisme. 

La literatura com sempre succeheix, fou lo primer y més 
sjjjur vehicol de la nova forma. «Començant per V Evangeli 
y acabant pel contracte social totes les revolucions qui han 
cambiat en bé ó en mal 1' estat de la societat general, no han 
tingut altres causes que la manifestació de grans veritats ó la 
propagació de grans errors.» Aquestes paraules d' en Bo- 
nalt (t) son evidentíssimes en nostre cas; y un consol pels 
regionalistes catalans. 

Fixat, lector, en la literatura del renaxement, y en la que 
precedí à la revolució francesa, la dels filosophs com ells me- 
texos ambiciosament s' anomenan, y trobaràs en abdues lo 
meieix esperit: lo ressucitament del pensament gentílicb; per 
açó sa conseqüència fou ofegar la vida popular, axí com la 

(i) La següent nota de Viollet-le-Duc (Entretients sur V archi- 
tecture, vol i.) es una demostració, evident pera qui coneix la histo 
ria de la Literatura y del Art, del caràcter anti popular del Rena- 
xement en contraposició al esperit verament democràtic!) de la 
civilisació mitgeval: 

■<La Rcnaissance en France ne fut qu' une invasion, elle s' im- 
posait, elle n' ctait pas acceptée par les artistes; son resultat le plus 
clair fut d' eloigner chaque jour davantage la masse de la popula- 
tion du domaine des arts; au contra i re, pendant la període brillante 
du moyen 3ge, V art pénétre les masses jusque dans les couches 
inféricures.» 

(z) Théorie du Pouvoir. Vol. 1 pàg. Vll.-París, 1799. 
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alba del renaxemeni català, manifestanisc ab la claror d* una 
exuberant literatura indígena, que cerca descobrir 1' esperit 
del propi poble, fa esperar un renovament del pays, fundat 
en sos elements naturals. 

Perquè d' altra banda la revolució, derrera manifestació 
del esperit clàssich, es rebutjada per tots los vers pensadors, 
fins per los no cristians, desde Comte fins al nostre Almi- 
rall, y reconeguda per fautora de despotisme, que se apropia 
la conciencia, la fortuna y la llibertat dels paniculars; y en 
aquest any dt 1 8g3 la veyém, en U ilustre nació francesa, 
com pera celebrar la glòria de son centenari, donar al mon 
P espectacle de drstaparse à si metexa y ensenyar à tots los 
pobles ses pròpies vergonyes, usant la espressió d' un antich 
profeta (t]. Lo absolutisme real conservava los principis cris- 
tians y açó lo contenia; lo absolutisme revolucionari s' en 
desfeu, y ab ses desenfrenades concupiscències xuclà tota 
la vida social, desfé tota agrupació civil y fins religiosa en 
quant pogué, quedant V individuu aislat en faç del Estat Om- 
nipotent. Però lo socialisme consumant la obra, ja es no so- 
lament anti-focial com la revolució qui, proclamant lo prin- 
cipi d' associació, les ha destruides totes sinó que avançant 
més, publicant un txcels humanitarisme, esclavisa al home, lo 
fa una cosa del Estat, cohibeix sa naturalesa, detura sa activi ■ 
tat y esterilisa ses més fecondes potencies 

Lo socialisme es la demostració ad absurdum de la incon- 
veniència de la revolució, de lo antinatural y anti-humé dc 
tot absolutisme. La summa direcció del Estat, lo fer d' aquest 
lo suprém regulador de la vida civil, comunal, domèstica y 
religiosa, porta com i corolari lo donarli t:imbé la distribució 
de la riquesa social, y establert lo principi de que I' home 

(r) Nahum, Cap. III. vs. 4 y 5, diu & Ninive «Propter multitu 
dinem fornicationum meretricis specioste, et grata:, et habentis male- 
ficia, quíe vendidit gentes in fornicaüombus suis, et familias iu 
malefici is suis: ecce ego ad te, dixit, Dominus exercituum, et reve- 
labo pudtnda tua in facie tua, et osiendam Gent i bus nuditatem tuam 
et regnis ignominiam tuam. 
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desapareix restant sols lo ciutadà, lo funcionari, lo servidor 
de la república, proclamat lo cuito al idol de la Igualtat, 
aquesta pareix la esclavitut. Aleshores 1' Estat no sols cs 
P únich llcgislador, sinó que à son albir distribueix la pro- 
pietat immoble y se ía lo patró y empresari universal. Lo so- 
cialisme es la derrera conseqüència del unitormisme ó iguali- 
tarisme, que en sa substància se identifican; y com la igualtat 
no la ha criada la naturalesa de aquí que aquell* qui la volen 
:itenyer han de violcniar als homens, de manera que la per- 
sona humana dexa d' ésser persona: no té iniciativa racional, 
ni llibertat, ui propietat, ni responsabilitat, ni esperança. La 
igualtat, repetim, ha parit la esclavitut, essent aquesta mòlt 
pitjor que no era antigament, puix en ella may te guanyaràs 
la manumissió, perquè es universal, ningú se 'n escapa trets 
los capitossos de la secta, en lo curt temps que pugan soste- 
nirse oprimint als seus conciutadans. 

Lo defecte radical dels sistemes polítichs y socials moderns 
es un gran desconexement de la naturalesa humana. Als 
modernistes lo cristianisme los ha fet mal (i). La magnífica 
revelació del ordre de lu gràcia los feu somiar un estat social 
en que 'Is antichsmay hi somiaren, y que si 'l recordavan, per 
les tradicions, com ha esdevengut en èpoques remotíssimes, 
may cregueren que pogués restaurarse. Dues son les errades 
substancials dels nostres utopistes. i / Creure que la lley té 
igual eficàcia que lu gràcia. 2.' No veure que la gràcia salva 
la llibertat humana, au com la lley lu força. 

Ignoran lo gran principi de llibertat que enclou lo cristià • 
nisme, que Jesuchrist deslliurà als homens del dur jou de les 
lleys humanes restablint lo estat de gràcia; y que constituït 
Sant Pau, d'una manera sobrenatural, doctor de totes les 
gents treballà heroycament pera fer desaparexer tota la arma- 
tosta legal, substituintla ab la llibertat cristiana. En presen- 
cia d' aquesta veritat no t' estranyarà, lector, que la època 
en que s formà 1' organisme social de la Europa sots l'inHux 

(i) Ja de Jesuchrist digué Simeon: Ecce posi l us est hie in mi- 
nam et in resurreclionem multorum in Israel. Luc. cap. II. vs. 72. 
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del cristianisme, la edad mitjana, sia època no de lleys, sinó 
de consuetuts, es i dir de llibertat social, de veritable self- 
government; la lley era lo ritme de sa pròpia vida, cum- 
plintse admirablement lo ipsi sibi sunt lex (t) del gran Apòs- 
tol, puix aquells pobles informats per la justícia cristiana, no 
necessitavan, com deya lo meteix Sant Pau (2), de lley pera 
regirse, y lo lliure desenrotllament de la activitat social pro- 
duhía una armonía política. Quan Le Play posava la restau- 
ració social en lo restaurament de la consuetut y de la obser- 
vancia del Deoàlech, era sols com un eco de Sant Pau quan 
tan rodona ment assegurava que la lley multiplicava los delic- 
tes (3); y quan la Inglaterra ha conservat lo régimen de la 
consuetut fins als nostres dies, ha sigut responent al impuls 
de la influencia social cristiana, rebutjada de desde 'I renaxe- 
ment pels pobles llatins, més artistes, més enamoradíços de 
la forma. La mania codifícadora, la afició à les lleys escrites 
prové de la influencia clàssica; com en I* ordre literari los ad- 
miradors de la antiga civilisació propugnaren les unitats con* 
tra 'Is romàntichs, axí també en 1* ordre civil y polítich los 
repugnava la jurisprudència tradicional y casuística y 'Is 
sistemes governamentals basats en pactes entre les regions ó 
províncies. La gran unitat civil y política fou P ideal del ab 
solutisme revolucionari, lo segrestament de totes les esponta- 
neytats individuals y locals en favor del Estat la linya de sa 
conducta; lo qual per conseqüència lògica porta, perquè sem- 
pre T ordre polítich segueix al ordre social, que axí com al 
Poder central, ó la autoritat política, se li ha atribuït la dis- 
posició de la llibertat, de la religió, y del dret no sols dels 
particulars sinó que també de les comunitats, se li atri- 
buesca ja ara la fortuna y la propietat no sols de les colectivi- 
tats, sinó dels metexos individuus. Lo fer lleys es fer no res, 
es embrutar paper y gastar tinta, perquè la lley no afegeix res 
al home, al revés li treu; perquè li disminueix la llibertat. 



(1) Rom 2. 14. 

(2) I. ad Tim. 1. 9. 

(3) Ad Rom V. vs 20. 
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Creure 's que '1 mon s' ha d' adobar à força de lleys es lornar 
al estat d' abans del cristianisme; es preferir la lley escrita à 
la lley de gràcia, y sacrificar la llibertat humana. Perquè la' 
nostra naturalesa vol ésser governada racionalment, no com 
les bèsties, se determina en virtut de la rahó; y sols quan 
obra per la passió es quan deu usarse ab ella de la força. 

Lo fundador del positivisme, Auguste Comte, en son 
plan de restauració social, en la utopia en la qual volgué des- 
criure, ab una bona fe evident, V estat social esdevenidor, ab 
la penetració y talent que '1 distingexen y ab V ateisme que 
desgraciadament lo tenia com obsés, regonexía la necessitat 
de una educació social, per lo qual posava lo poder espiritual 
de sa religió de la Humanitat com lo summo moderador y edu- 
cador del poble y del home particular (i) Le Play inticionat 
també pel positivisme sistemétich, però d' un gran talent d' 
observació, ab un bon sentit admirable y ab un viu conexe- 
ment dels pobles moderns, rodonament assenta '1 principi 
que tota restauració social ha d' ésser precedida de la restau- 
ració del esperit (2). Ni V un, ni 1' altre d' aquests admirables 
tàlems, naturalistes com eran, posava la restauració en lo po- 
der y sabiduría de la lley; pressentían lo principi cristià de la 
necessitat de la gràcia pera servar la pau social y la llibertat 
del poble, com pren ían al home tal qual és, ser lliure, racio- 
nal, naturalment creyent, ab afeccions respectables cn si ma- 

(1) Després d' ordenar lo sacerdoci, com i principal orguen de 
sa religió positivista (1* altruisme) afegeix Comte les següents pa • 
raules: «Cette réligion exerce son influence sur la régénération de 
la vie privce, comme de la publique »— Catechismc apud Gruber 
pàg. 264, edit. de París. 

(2) Si Jonc les classes dirigeantes de /' un des peuples à la téte de 
la civilisation s' apliquaient avant tout à donner l' exemple du biet ; 
si elles inculquaient à chaque c^oren soumis à leur influence le sett • 
timent de ses devoirs envers Dieu, la famille el la patrie; sí, seule - 
ment, elles parvenaient d détruire chej leurs subordonnés V ivrog - 
nerie et les autres vices grossiers, elles auraient plus fait pour /.i 
puissance de leur pays, que si elles en auraint double la richese par 
le travail> ou le territoire par la conquéte — Réformc sociale. Pàg. 10. 
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tcxes, y de qual educació penja lo concert y armonía de la 
vida social. Lo jacobinisme, es à dir, V absolutisme revolucio- 
nari, caperrut, d' enteniment estret, desconexent dels ho- 
mens, encegat per una passió desenfrenada no 's te en compte 
més que é sí meteix: no considera la matèria social, es à dir 
los homens, no tracta à aquests, com à sers lliures, ab afec- 
cions pròpies, ab responsabilitat, iniciativa y activitat, ab es- 
pontaneytat de vida; sino que vol ferlos pe n d re la forma que 
ha concebut, é sa pròpia imatge y semblança. Lo jacobinisme 
es lo uniformisme en sa forma aguda, axí com lo socialisme ho 
es en ses derreres conseqüències: una metexa Uey sobre tothom 
encara que destruesca la persona humana, en ses facultats y 
aspiracions més altes. Per açó veyém que les nacions anglo-sa* 
xones, més repeloses envers la revolució, han servat en bona 
part la antiga manera social, y la forma política consegüent, 
essent en elles la llibertat no un ídol, sino la pràctica Uey de 
la vida civil. 



II 



{Donchs cóm les nobles y vives races exides de la arrel ro- 
mana, s* han dexat enganyar per un sistema tan pocb esca- 
yent ab ses facultats fecondes, sa activitat é iniciativa ines- 
troncables, sa lluminosa inteligencia y una espomaneytat de 
vida may per altres pobles superada? 

La metexa vivor imaginativa les feu perdre la amor à la 
tradició que contenia una ilevor de llibertat y autono- 
mia admirables. La Ingla terra, ab lo sentit pràctich que la 
distingeix, conservà aquell vell organisme que may se fa ca- 
duch, cert es que la nostra Catalunya lo defensà fins à la 
mort; però en general los pobles llatins després d' baverse en- 
lluhernat ab los resplendors del Renaxement, agafaren gust 
per les grandeses, se 'Is despertà V instint de la novetat y los 
mots de democràcia, de llibertat, igualtat y fraternitat, los se- 
duhtren Los qui han pretès restaurar la llibertat dels pobles 
anaren à cercar lliçons à les clàssiques repúbliques de Grècia 
y de Roma y ab menyspreu y fins odi miravan à son llinatge. 
Un ilustre escriptor francès observa que axí com pels ingle- 
sos Old England, la vella Inglaterra, es lo símbol de la lliber- 
tat pàtria y de la amor nacional, los moderns francesos de la 
França antiga n' han fet lo símbol de la esclavitut y de la vi- 
litat. L' esperit del Renaxement, la Revolució, considerant 
bàrbares les institucions de la edat mitjana rompé ab elles, 
no volgué escoltar la tradició, y tractà als pobles qui seguint 
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Ics lleys naturals de la societat s' havían anat organisant per 
espay de sigles, com si fossen turbes exides dels boschs, com 
que no ttnguessen institucions, crcencies, afeccions y consue- 
tuts respectables 

Le Play ha escrit: V inteligence de la science sociale pro- 
cede du cceur encore plus que de V esprit. (i) La feconditat 
procedeix de la amor; per açó la democràcia revolucionaria, 
com de procedència anti-crlstiana ha sigut xorca y destructora 
perquè d' ella pot dirse, lo que dels gentils deya Sant Pau, 
que ès sine afectione. (2) La noció teòrica del Estat, continua 
lo distingit sociólech francès, no pot fer bons ciutadans com 
la sola noció y conexement especulatiu de Deu no es bastant 
à fer bons cristians; desfetes totes les comunitats intermèdies, 
reduhida la escala social del indivíduu al Estat, aquell may s' 
alçarà à la possessió del sentiment nacional. Los homens nos 1 
enamoran d'idees abstractes y, pera posar amor à la pàtria, 
han de trobar identificats llurs sentiments, interessos, crcen- 
cies y consuetuts ab los llochs en que naxen y en que viuen; 
desconegut aquest instint humà, impulsada la societat en sen- 
tit oposat, governades les nacions en virtut de principis con- 
traris, lo sigle veu aparexer, sens que se 'n adone, lo estat 
nòmada propi dels pobles salvatges. No sols veyém les masses 
manufactureres, sino fins los treballadors de la terra, no sola- 
ment les cases de còrners sino també les de terratinents, rodar 
d' un lloch à V altre, cercant plahers y majors guanys, tot so- 
vint ilusoris, y oblidant la amor à la nadiua terra La gent 
moderna pateix la idolatria dels noms. Nosaltres temém que 
fins per alguns lo regionalisme es més aviat un ídol que do 
pas una realitat La trilogia revolucionaria de llibertat, igual- 
tat y fraternitat ha sigut un simulacre devant del qual han 
quedat sacrificades, en odi al absolutisme, les venerandes re- 
líquies que restavan encara dels temps verament lliures, 
igualataris y fraternals de la edat mitjana. Aquests tres mots 
nobilissims encisaren al poble, y fins avuy encara son I 1 es- 

(1;. La Réforme sociale en France Pàg. 71. Vol. I. 
(*) 2 Tim. III. vs. 3. 



I 



164 CONSIDERACIONS SOCIOLÒGIQUES SOBRE 'l REGIONALISME 



quer de que *s serveix la secta socialista pera ferse seua, com 
més enderrerida de moda, la gran massa de treballadors. Res- 
ponen à un instint humà, son 1' adulterament d' un principi 
cristià, fills de la revelació feta per Deu à ses criatures ra- 
cionals, avuy son lo vestíbul del ateisme. May la antiguitat 
genttlica sabé capir tan nobles idees, may los nostres revo- 
lucionaris les haurían inventades pera estamparies en sn 
bandera, si 'i cristianisme no les hagués criades amorosament 
dins de son sí. Per açó deyam que '1 cristianisme los havia fet 
mal à molts modernistes, prengueren d' ell lo magnírich plan 
de restauració social, més rebutjaren les dues idees fonamen- 
tals de son pràctich procedir; la llibertat y la gràcia. Descone- 
xedors de que '1 mèrit humà radica en la llibertat, de que la 
finalitat del nostre llinatge sobre la terra es enlayrarse volun- 
tàriament per les vies de la virtut fins à atènyer la societat los 
atributs de la sabiduría y de la santedat que sobre d' ella re- 
flexa lo Ser infinit; elles han volgut à la força, en virtut d' 
un decret d* una Convenció ó d' unes Constituyents, tot d' un 
colp, fer santa à la societat, y lo que es pitjor sens encoma- 
naria à Deu. En aquest punt podem dir que Deu demana lo 
que los homens manan, perquè lo despotisme es essencial- 
ment humà, com la llibertat es essencialment divina. Sols son 
Autor sab manejar à la naturalesa humana. <|Quí no 's riuria 
de que legalment volgués imposarse à tots los ciutadans la sa- 
biduría, com se 'ls imposa la llibertat, la igualtat y la frater- 
nitat? Y no obstant aquestes son tan qualitats del esperit com 
aquella; excelencies socials que sols poden guanyarse mitjan- 
sant una llarga y pacienttssima educació. 

La Revolució volent regenerar al home 1' ha fet esclau. 
Ha pensat que pera regenerar la humanitat bastavan algunes 
fórmules pronunciades solemnement en los parlaments y es- 
tampades després en los códichs legals; però en 1* esperit del 
home no hi ha posat res. Humanitat y democràcia, veus-aqui 
los seus mots sacramentals; y al compàs d* ells, que han vin- 
gut à ésser les flors retòriques de la nova eloqüència popu- 
lar, s' es refredada la amor social, y un odi cordialíssim en- 
verina les relacions humanes. Lo poble crida que porta un 



Digitized by Google 



JOSEPH TORRAS Y BAGES l65 



jou insoportable, que 'ls treballadors son los desheredats del 
mon y que 'ls richs passan la vida regalantse en la ociositat, 
menjantse lo fruyt de son treball. Y los doctors de la secta hi 
afegexen que '1 patró industrial y '1 propietari son inútils, 
nocius elements, dins del organisme social. Los tals doctors 
qui volen suplantar à les autoritats socials contra les quals 
claman, no possehexen tampoch les virtuts que diuen que 
mancan als qui avuy son com cap del ordre social; y lo remey 
queproposan es la esclavúut universal: uns quants capataços 
qui menen al treball à tota la massa humana y distribuhescan 
à cada indivíduu una pitança exactament igual 

Donchs lla democràcia, la llibertat, la igualtat y la frater- 
nitat dels homens seràn pures utopies? La Revolució qui ha 
escampat tanta de sanch à Europa, qui ha destruit tantes 
venerandes institucions, qui ha desfetes associacions populars 
fecondíssimes, no hauré sigut de cap utilitat pera la civilisa- 
ció y avansament dels pobles? 

La Revolució es una heretjía, es ó dir, la falsificació d' un 
principi verdader, d' un dogma, de la creencia universal dels 
homens; y tota heretjía té la destinació de purificar, solidar y 
evidenciar lo meteix dogma que voldria destruir. La autori- 
tat, la llibertat y la propietat quedaràn més fortificades y dis- 
tintes després de la revolució, *y los homens acèrrims qui 
han defensat aquells principis fonamentals de la civilisació, y 
la societat en general, quedaràn purincats pels seus propis 
enemichs. La revolució se fondrà lo dia en que lo mon no 
tlnga necessitat d' ella, com un fonticol s' asseca lo dia que la 
sanch del qui'l porta queda purificada. A principis del si- 
gle xiii un home de gran penetració d' esperit y de virtut hc- 
róyca, sortit d' Espanya, passava pel mitjorn de França, que, 
com moltes altres terres, estava enmaizinat de diferents errors 
religiosos y socials, tocants també 4 la autoritat y à la propie- 
tat, é impugnavan tota gerarquía. La commoció popular era 
grossa; y aquells sectaris, com los d' ara, tenían encisada à la 
multitut ponderant los vicis socials y presentantse ells com 
los restauradors de la justícia y 'ls vers amichs del poble. Un 
llustre Prelat se quexava ab dit espanyol, quan aquest li res- 
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pongué: lo dia en que los defensors de la veritat possehescan 
les virtuts que 'Is sectaris afectun possehir, quan amen al po- 
ble tan com aquests afectan amarlo, aquell dia los homens de- 
ia ràn als sectaris y seguirén als defensors de la Veritat. Aquell 
home era Domingo de Guzman; y ell y sos companys, qui po- 
saren en pràctica aquell principi, foren una de les causes més 
poderoses de la gran restauració social del sigle xiii, personi- 
ficada per Sant Lluis y Sant Tomis d 1 Aquino. assegut P un 
en lo trono de França y P altre en la càtedra de la Sorbona. 

No, no serà inútil la revolució, com res es inútil en P uni- 
vers, tan en P ordre físich com eo P ordre moral; y la demo- 
cràcia que ella ha volgut constituir, sortintli esguerrada, y 
la llibertat, igualtat y fraternitat, purament fictes, que ha pre- 
dicat produint P odi y '1 desequilibri social, y '1 socialisme 
que ba engendrat amenaçant la destrucció de la civilisació 
humana, hauràn despertat P esperit adormit y axamplat P 
horitzó estret que s' havia congriat sots la malèfica influencia 
que ba dominat à les classes ilustrades de la Europa desde lo 
Renaxement fins avuy dia. Per les concavitats del mon so- 
cial, sens que aparega per la superfície, xiula lo vent de la 
caritat, sentiment aglutinant, civilisador per excclencia. cria- 
dor de vincles entre 'Is homens y organisador de la massa hu- 
mana. Les institucions benèfiques se multiplican, les associa- 
cions humanitàries aumentan, les obres de caritat crexan y 
després de la ruina universal produhida pel torb revolucio- 
nari, elles han d 1 ésser los carreus ab que s' ha de bastir P 
edifici social del pervindre. Elles son filles de la llibertat y 
de la gràcia y aquestes crearen en la Edat mitjana la consue- 
tut, arrel de les llibertats populars en nostres antigues regions 
y fins avuy en les terres dels anglo-saxons; la associació es lo 
desenrotllament orgànicb de la societat, los homens s' asso- 
cían més quan més desvalguts estàn, les antigues entitats so- 
cials, element essencial del regionalisme, se formaren després 
del aniquilament de la societat antiga; la supèrbia humana 
fa que P home sols cerque 1' adjutori de son pròxim quan ho 
necessita y avuy, trobantse P organisme social quasi be tornat 
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pols, es induptable que 1' instint de conservació portarà lo 
restaurament de la vida regional en los primers núcleus so- 
cials necessaris à la colectivitat humana, reproduhintse lo ret 
que donà començament à la Edat mitjana Carruptio unius 
generatio alterius. 



III 



Perquè avuy dia havém inventat un mot molt propi y ex- 
pressiu del modo d' ésser de la societat actual. Parlam de 
masses humanes en lloch de parlar de pobles; d 1 una gran 
multitut no 'n dihém una reunió de poble, sino una massa, 
perquè als indivíduos los faltan sentiments que 'Is unescan, 

organisme que 'ls concerte, cap que 'Is goberne. Vexati 

sicut oves non habentes pastor em. (i) 

L' organisme natural de la societat ha d' ésser etern, com 
tot organisme natural d' un sér ha de durar tant com aquest. 
Los Pastors de pobles de que parla Homer avuy fan falta.. 
Per açó hi ha masses humanes y Ms homens son com ovelles 
qui no tenen pastor. Lo perfeccionament humà, lo refina- 
ment humà, no destruhirà may la necessitat que Is homens 
tenen de pastors. La gran dificultat està en que aquests sian 
bons. 

La centralisació, la burocràcia, que es sa forma legal, ha 
volgut subrogarse à les antigues autoritats socials, y la direc- 
ció de les regions ha quedat en les seves mans, ó més ben di«, 
ella ha acabat de desfer les regions. Lo gobernamentlocal. lu 
administració local, han finat, y per lo tant ha finat també la 
vida regional; y com les coses humanes estàn lligades les unr» 
ab les altres, la metexa organisació econòmica ha dexat de te- 
li) March, IX, vs. 36. 



i 

Digitized by Google 



JOStl'H TORRAS Y BAGES 



169 



nir lo caràcter local, per lo qual lo poble havent perdut sos 
caps naturals no es enrany que fassa bogeries. Tot ha coniri- 
buit al desconcert social. Les idees fonamentals son nega- 
des ó posades en dupte. Ja Thiers (i) se quexava de que avuy 
se degués demostrar aquell conjunt de principis, evidentment 
necessaris, que en sigles normals seria una falta de respecte à 
la conciencia humana lo voler probar; avans d' ell lo nostre 
Lluís Vives, testimoni dels trontolls socialistes de la Alemanya 
esdevinguts després de la rebelió luterana, demostrava com lo 
desordre popular era conseqüència del desordre introduhit 
en les idees. (2). En P ordre pràctich la centralisació política y 
kdministrativa d' una banda, y d' altra 1' oblit de les classes 
dirigentes dels seus debers socials, la afició al luxo y als pla- 
ners, han tret de sos llochs naturals aquells qui tenian per la 
Providencia lo caràcter d'autoritats socials; y la multiplica- 
ció popular ha vingut quan precisament han disminuit los 
caps qui debian conduhirla. D' aquí que pugan ara dirse al 
mon aquelles paraules del aniiquíssim profeta: «Has multi- 
plicat de gent pero no has aumentat de alegria.» Puig si be 
las dissensions socials son molt velles en la historia del humà 
llinatge, no obstant avuy tenen una manera particular y sig • 
nitícaiiva. «Sota del antich régimen cada patró anava al com- 
bat sostingut per sos clients, obrers y doméstichs, mentres que 
à la hora present ell los troba armats devant seu. Aleshores 
després de la brega P home trobava en P obrador y à" casa se- 

(1) Puisque la soci et c française est arrivée à cet ctat de pertur- 
bation morale que les idées, les plus naturelles, les plus evidentes, 
les plus universalement reconnues. son mises en doute, audacieuse- 
ment niées, qu* il nous soit permís de les démontrer corame si elles 
en auraient besoin... ilfaut, si on ne veut pas que la société péris- 
sc, prouver ce que, par respect pour la consciencehumaine, on n'au* 
rait jamais autrefoisentrepis de démontrer.— De la Propriété, avant 
propos. 

(2) Ex dissensione opionum ventum est ad dissidium vita:.— 
De Comunione rerum ad germanos inferiores. Edit. Val. 
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va la pau y un repòs reparador. Avuy dia hi ha brega dins de 
casa y dins del obrador.» (i) 

L' autor de les precedents linyes posa lo remey de la socie- 
tat en lo restaurament de la Religió, de la Propietat, y de la 
Familia, tres elements essencials del ordre humà avuy forta- 
ment perturbat Es cert que aquestes tres institucions fona:- 
mentals estàn basades en la llibertat; que la Religió no pot 
esscr imposada à la força, que la Propietat deu ésser lliure en 
sa constitució y transmissió, y que la Familia s' organisa mc- 
diant lo matrimoni, acte essencialment lliure, y se manté per 
la autoritat del pare; més essent elles necessàries, la força so- 
cial les ha de protegir y la organisació d' un poble serà més 
perfecta en quant més eficaçment les protegesca. D' altra ban- 
da aquestes tres institucions responen à altres tants instints 
de la naturalesa' hamana, foníssims, indestructibles y que fà- 
cilment se desenfrenen; son fecondíssims y verdaders órguens 
de la activitat social quan van ben gobernats; principi de di- 
solució y d' anarquia quan ixen de la vereda que los ha mar- 
cat la Providencia. La forma regional fomenta admirable- 
ment les institucions protectores d' aquets tres instints fona- 
mentals de la vida y de la societat humana; V uniformisme, 1' 
absolutisme centralisador, les debilita y cntlaqueix. Ben be 
sc pot afirmar que *ls es enemich, y la experiència històrica 
confirma la veritat d' aquesta sentencia teòrica. La forma re- 
gional no cohibeix la naturalesa, y aixís veyém que baix son 
imperi 1* organisme social presenta les tres institucions ex- 
pressades ab una feconditat exuberant, y ab una íorça que fa 
indestructible la societat. Lo centralisme, unitormista per ne- 
cessitat, les xucla la substància, les torna anémiques, invjjjnt 
les sues funcions é impedintlos sa pròpia activitat atrofia 
aquests órguens essencials de la societat, en detriment de la 
sanitat de vida del consorci humà. <No es evident per V home 
qui sab d' historia que d' ensà que 1' absolutisme real primer, 
y després ab molt aument lo revolucionari, dominan en 
aquestes parts d' Europa, la Religió, la Propietat y la Fami- 

(i) Le Play. *La Réforme sociale,» vol. I, pàg. 49. 
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Ha, reduhit lo cercle de llibertat d' acció en que V movían, 
han disminuït aquella força fecondant, expansiva'y consola- 
dora, que escalfava a tots los membres del llinatjer' No es un 
fet molt eloqüent lo d 1 avuy dia que sian principalment les 
races anglo-saxoncs les q ni estengan lo cristianisme y lo fixen 
en les noves civilisacions de la Unió Americana y de la Aus- 
tràlia, no tenint elles, com de bon troç no tenen, com les llati- 
nes tantes condicions naturals pera exercir lo prosselitisme? Y 
la virtut colonisadora que posseheixen en geaerul <iqué pro- 
ba sino que la vella Inglaterra, guardadora del organisme so- 
cial de la Edat mitjana, pot proporcionar bona llevor de civi- 
lisació estable à les noves terres, restant xorques pera tan no- 
ble missió les nacions qui més fortament han sofert la in- 
fluencia centralisadora y esterilisant de la Revolució? 

Pot ser à algú li farà estrany que '1 Regionalisme puga in- 
fluir favorablement en la Religió; més d' açó ja se n' es escrit 
a Catalunya (t); y pot posarse fins à la evidencia. Es cert que 
la Lley de Jesuchrist es la Lley de tota la humanitat, que es 
la religió universal, més, com à obra del Autor de la natura- 
lesa, es la institució mes natural y humana que jamay ha 
existit en lo mon. Lo ser una institució sobrenatural no li 
trau lo caràcter natural, al revés li confirma; com 1' element 
racional, lluny de fer perdre al home la naturalesa comuna 
i tots los sérs animals, lo consiituheix 1' animal més per- 
fet de la Creació. Axí també lo Cristianisme, religió univer- 
sal, es regionalista per excelencia. Ses autoritats regionals son 
sostingudes per lo summo poder qui la governa, com à prin- 
cipi essencial de sa constitució y com à rahó d' ésser de sa 
existència. Dexa que la vida religiosa dels pobles lliurement 
se desentrotlle en ses respectives regions sota la direcció de 
les autoritats locals; la pietat revesteix diferents matiços; les 
ceremonies públiques servan generalment à cada lloch les 
formes tradicionals; y los doctors eclessiàstichs assentan lo 
gran principi teológich, generador poJríam dir d'aquest re- 
gionalisme religiós, de que la gràcia segueix y se conforma à 

(i) La Tradició Catalana, per Joseph Torras y Bages, Pvre. 
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la naturalesa. Tot 1* ami-natural es anti-religiós: cap artifici 
se lliga de debò ab la Lley de gràcia, la religió serveix pera 
adobar la societat, y, com los adobs de la terra en lo conreu 
agrícola, se converteix en una metexa cosa ab ella. Ks un fet 
desgraciadament comú que molts perdan la fé al dexar son 
pays, y no es extraordinari lo recobraria al tornar à la pròpia 
terra y al sentir de nou la influencia dels estímols locals. (1) 
;Qué ensenya aquest fet sino que la vida regional es intrínse- 
ment favorable à la vida religiosa? La pietat cristiana localisa 
les afeccions; la devoció, forma esquisida del més all dels hu- 
mans sentiments, s' encarna preferentment en los llochs na- 
dius, y ment res les altres afeccions del home van y venen du- 
rant lo curs de sa vida y segons los accidents de sa existència, 
aquell persevera constants fins à la fí. L* humanitarisme re- 
volucionari, les fofes formes religioses de certs cosmopolites, 
no tenen consistència, vagan segons lo vent d' ahont bufa, 
may seran populars ni generals no obstant ses pretensions 
universalistes; la fé qui fa fons als pobles y es lo glutinum so- 
cial qui lliga entre sí als homens, rectifica los esperits y los 
alça fins al Principi de tota perfecció. Ja desde Jacob (2) qui, 
com nostres antepassats los celtes, consagrà com a santuari 
una pedra, y santifica llochs determinats, la fé. conformantse 
profundament ab la naturalesa del home, cerca llochs ahont 
d' una manera més influyent se manifeste, com la rcsplandor 
solar lluu més quan pega à certs penyals A quins ulls de ca - 
talà no reflectan la llum cristiana los alts penyals de Monse- 
rrat? Los santuaris de la nostra terra, les solemnitats religioses 
del nostre pays, les imatges del nostre lloch, parlan ab molta 
més eficàcia à la nostra ànima lo llenguatge de la devoció; per 
lo qual sovint veyém al qui viu en les repúbliques de la Amè- 
rica, ó en les colònies australianes, trametre à la iglesia ahont 
rebé les primeres y més fortes impressions de la pietat, que 
encara li duran, un present ó joya en testimoni de vera amor. 

(1) Recordí m ab aquest motiu lo bell Cuento de color de rosa 
del escriptor regionalista Trueba titulat La resurrecció» del alma. 

(2) Genes. XXVIII, vs, 18. 



Digitized by Google 



JOSKPH TORRAS V BAGES ! 7 3 



Y es perquè fins los principis més generals, 1' espiritualisme 
més alt, en 1' home, cercsn materialisarse, fentse sensibles ó 
plàstichs com ara diuen, identificanise la idea ab 1' objecte, 
essent aquella més penetrant en quant aquest més mou Ics 
facultats afectives del home. 

Un sociólech modern, autor de la utopia més colossal que 
hom haja imaginat desde Plató ensà, peró d* un talent indis- 
cutible, P Auguste Comte, assentà lo principi de la major efi- 
càcia que en P home tenen les facultats afectives sobre les In- 
telectuals; axí demostra també pensar la Iglesia catòlica orde- 
nant totes ses cerimònies en virtut d' aquest principi, y ;quí 
dupta que al sentiment de pietat, à la fé religiosa, han de do- 
nar força los recorts de familia, les tradicions locals y la llen- 
gua indígena que ensemps nos posa en comunicació ab los 
homens qui més estimàm, y ab Deu a qui debém professar la 
summa amor? Y es tanta aquesta benèfica influencia regional 
cn lo exalçament de la pietat cristiana, que en nostres dias 
habém vist a Lleó XIII deturarse en les negociacions ab 
Rússia referents é coses vitalíssimés de la Iglesia de Polònia, - 
avans de consentir la prohibició de la llengua nacional dins 
del temple; y en la populosíssima Chicago, (i) ciutat, com es 
sabut, bastida totalment de nostres dias, la divisió y funda- 
ció de ses noranta parròquies catòliques se 's feta per llen- 
gües. (Y no es signe també del enllàç natural que hi ha entre 
la pietat y '1 Regionalisme, lo fet de que la base de la forma 
regional inglesa sia la parròquia, y la unió de parròquies, 
que forman com lo primer membre de sa administració y go- 
vernament local? Aquesta unió entre P espiritual y lo tempo- 
ral, en lo sistema inglés, es fruyt d' un perfecte conexement 
del home, y un medi de fer respectable la autoritat secular 
que per sa naturalesa es dura y exigent; la dolçor del principi 
espiritual la suavisa, la fa amable y respectable devant de tots 
los parroquians. 

Los revolucionaris y aprioristes, gent desnaturalisada per- 
it) V. la interessant correspondència de Chicago publicada en 
La Civiltd Cattólica, sèrie XV. Vol. IV. 
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que obra en virtut de principis abstractes sens tenir en comp- 
te la naturalesa humana, solen mofarse de la forma con- 
suetudinaria y casuística, pròpia del governamenty llegislació 
regionals, y es perquè ignoran lo misteri del home, y 'Is mó- 
vils de la voluntat humana y que cada home es un mon. A 
ells pot ser també los farà estrany lo donar tanta importància 
en lo régimen social y polítich à la pietat; més no obstant, 
com ja havém insinuat, Le Play y lo meteix Comte, (i) 
aquest apesar de son ateisme, regonexen que la restauració 
social ha de començar per lo restaurament.de! esperit, per lo 
restaurament del home com diu Taine, y en altres paraules 
había ja dit lo nostre Eximenis avans que s' inauguràs la Edat 
moderna, afirmant al tractar de la moral social «que no es res 
bo al hom si ell en sí no es bo,» es é dir, que ni lleys, ni 
preceptes, ni autoritats tenen tanta importància per lo bon 
régimen social com les virtuts dels ciutadans. Lo fundador 
del Positivisme assentà un principi, que sembla més propi d' 
una escola mística que no pas d' una escola positivista, al dir: 
le progrés social repose essentiellement sur la mort. (2) Y en 
efecte tal qual sia la idea que de la mort tingan los homens 
serà la ordenació social; la idea de la mort determina la retgla 
de la vida. (Qaé es la mort en lo centralisme social, tret 1' ho 
me del seu lloch propi, sino un incident sens importància 
que ni quasi mou les afeccions, ni interessa als sentiments, 
ni fa reflectir 1' entenimeni? La mort, en la regió revesteix la 
solemnitat qui li es pròpia, les afeccions socials somogudes 
li obran pas en 1' esperit dels ciutadans y aquell pràctich me- 
mento homo, ohit ab major reculliment y afecte, es una pre- 
dicació de moralitat y de justícia naturalment dirigida à rec 

(1) Comte eo les discussions ab sa muller tot sovint se quexava 
de que may aquesta havia dexat de ser revolucionaria, ni ell havfa 
pogut obtenir sa conversió al altruisme. En son apassionament per 
Clotilde de Vaux deya que espiritualment s' havía casat ab ella un 
dia que 's trobaren en una iglesia de París. 

(2) Cours de Philosophie positive IV. 
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titícar ics relacions dels homens entre sí; à dominar les pas- 
sions grosseres y à fer estimar més la perfecció de la vida. 

Si M instint qui fa cercar al home les coses sobrenaturals, 
si la religió qui V educa y goberna per missió divina, no obs- 
tant de son caràcter general, espiritual y essencialment humà, 
son més fomentats y rectament desenrotllat:» en la forma 
regional de la societat, que no pas en la forma centralisadora; 
també 1' instint de possehir, y la institució social de la pro* 
pietat que 1' encamina y determina, essencialment mundans y 
de caràcter temporal, troban en la vida regional un més fàcil 
desenrotllament; y aquest instint perturbador y egoista, més 
de imprescindible necessitat en la societat mundana, pren un 
curs benéfich y civilisador cumplint los fins que li ha impo- 
sat la Providencia. 

Lo socialisme es una malura del cos social sobrevinguda 
sens dupto, com totes les malalties, per haverse desordenat y 
desequilibrat sos humors ó principis essencials. Cor.vc 
donchs més que no pas estudiar y aplicar los paliatius al mal, 
per més que açó dega també ferse, restituir al cos social aque- 
lla posició convenient que la experiència y la rahó ensenyan 
csserli condició de sanitat y de bon temperament. Es clar que 
la causa radical y primera del mal, que lo medi essencial de 
gorirlo, son essencialment espirituals; Comte, Le Play y 
Taine, gent tota positivista, eloqüentment ho han demostrat 
discorrent sobre 1' actual estat de descomposició social. Més 
encara que lo desconcert del cos vinga d 1 un principi espiri- 
tual, y no tinga total restaurament sinó acudint à remeys so- 
brenaturals, emperò també es cert que aquests per si sols no 
son suficients, com ho demostra lo fet de que '1 Summo Pastor 
de la Iglesia al ensenyar los camins que convé seguir pera 
sortir del present conflicte, acut també à medis temporals y 
aconcella remeys d' ordre económich. Es un principi fona- 
mental del Cristianisme que V home si be deu creure que tot 
li ve de Deu y que sempre necessita de son aussili, no obstant 
ho de valerse de sa pròpia activitat é inteligencia pera atènyer 
son fí, de manera que en açó està la arrel de tot son mèrit y lo 
principi de son benestar. D' aqui que '1 Papa després d' ex- 
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plicar la nccessilat de fomentar en lo mon lo principi sobre- 
natural, Uevor de tot bé, insistesca d' una manera particular 
demanant una armónica restauració econòmica. Aquesta res- 
tauració induptablement deu reposar y fundarse en lo res 
taurament de la vida regional. Lo defecte primari de la ri- 
quesa en los temps moderns es lo haber perdut la significació 
social, haberse materialisat del tot desfemse de les obligacions 
que fins en 1' organisme de la propietat feudal li eran inhe- 
rents, en benefici de la classe treballadora. Hi havia antiga- 
ment d' una manera implícita en lo dret social, aquell prin- 
cipi sacratíssim del dretcanónich: beneficium propter ojficium. 
Lo propietari, lo ricfi en general, no ho eran solament pera 
regalarse y donarse à la bona vida, sinó que la posessió dc la 
riquesa constituïa un grau superior de la gerarquía social, 
qual influencia, poder, major ilustració y medis materials y 
morals, debían esmersarse en ce dels subordinats. Segons la 
vera doctrina lo propietari, lo patró industrial, lo rich en ge- 
neral, tenen una especial destinació en la societat, una missió 
que cumplir envers lo seu pròxim; son com uns funcionaris 
de dret natural sobre dels quals recau la obligació de dirigir 
Ics classes més numeroses; per açó modernament à aquells 
se 'Is ha anomenat classes directores... precisament quan ha- 
vían dexat de dirigir. 

Havém dit anteriorment que V organisme essencial de la 
societat debía durar tan com aquesta. En altres termens, pero 
d' una manera idèntica en la substància, los pastors de pobles 
de que parla sovint la Iliada, los senyors de la Edat mitjana: 
y los propietaris, capitalistes y patrons de nostres temps, ó 
les autoritats socials, com les anomena Le Play, son una me 
texa cosa. Lo senyor d' esclaus per la misericòrdia divina h i 
desaparegut de la terra; pero lo senyor qui dirigeix, exerceix 
autoritat, y disposa de la riquesa social, naix de les metexes 
entranyes de la societat per la força natural de les coses, y l;« 
experiència històrica demostra que, quan per violència ó al 
tres causes/ ban desaparescut uns senyors al moment n' ixen 
d' altres, y axis continuarà essent en la successió dels sigles. 

Voler destruir la gerarquía social, fundada principalment 
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en la riquesa ó en la posessió de la propietat, com pretenen 
los socialistes, es una utopia y una bogeria; lo que convé es es- 
tudiar la manera de servar l 1 equilibri social, com la propie- 
tat y la riquesa en general, sens perdre sa naturalesa particu- 
lar, com pretenen los colectivistes, puga eztendre més son 
benéfich influx sobre les multituts. 

L' instint d 1 adquirir y de possehir, com tots los instints, 
que la Providencia ha sembrat en lo cor dels homens, neces- 
saris pera la conservació individual ó social, té una força ex- 
traordinària; y quan no se '1 volta de Us condicions conve- 
nients se torna destructor, y en Uoch de servir à la cívilisació 
serveix pera portar la comunitat social al estat selvatge. Es en 
va pretendrer remeys legals (i) y més avuy dia que no pas 
antigament. Lo voler posar mida é la acumulació de les ri- 
queses en mans d 1 un particular per medi de disposicions (le- 
gislatives, no sols es contrari à la propietat, delicte contra 
aquesta institució natural y necessària, sino que ademés es 
enterament inútil. La riquesa en la forma fiduciaria s' escapa 
à totes les malles de la lley, y no obstant ella es influyentíssi- 
ma en la cívilisació y en lo benestar material y moral dels 
pobles, y avuy veyem que tenintla en grau superior en ses 
mans los juheus, ab ella estrangulan als civilisats pobles de 
la Europa. De lo qual resulta que vexades la propietat y la 
indústria per una llegislació ab tendències socialistes, al com- 
pàs que aquelles manifestacions benefactores, convenientíssi- 
mes y necessàries, del ordre económich, quedan debilitades y 
disminuides en la eficàcia de sa missió social: la riquesa fidu- 
ciaria, que per sa naturalesa pot tenir una existència més ar- 
oma é independent del Poder llegislatiu, creix, se multiplica 
y avassalla à goberns y à pobles. La riquesa en aquesta forma 
se despulla dc les entranyes de misericòrdia, y sembla que 
sens fer mal à ningú; sa existència especial, no personificant - 
se en un home, vé fàcilment à ésser inhumana; lo propietari, 

(1) Aquesta sembla ésser la opinió de la Iglesia explícitament 
manifestada per Lleó XIII en lo discurs dirigit als obrers francesos, 
en la peregrinació de 1889, lo dia 30 d' Octubre. 
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lo patró industrial, tenen altres qui 'Is ajudan en lo treball 
productor de la riquesa, ab ells deuhen estar necessàriament 
relacionats, ab ells viuhen y 's tractan, lo qual fa naxer rela- 
cions entre ells que de una banda obligan al propietari y al 
patró industrial suaument envers los dependents: y aquests, 
per sa part, tenen una persona visible y determinada à la 
qual dirigir les sues reclamacions. No son possibles huelgas 
contra los acomuladors y posseedors de la riquesa fiduciaria. 

D' aquestes simples consideracions s'en deduheix la opor- 
tunitat y conveniència de fomentar la propietat y la indústria, 
y de cercar la forma social que més les protegesca de les ab- 
sorcions de la riquesa innominada. Es cosa indubtable que 
tots los grans interessos socials estan entre sí lligats, son com 
los primers principis en 1' ordre especulatiu; V alterar 1' un 
porta per consegüent V alterament del altre. La centralisació 
política y administrativa, porta la centralisació literària, y d' 
una manera essencialíssima la centralisació econòmica. <;No 
veyém, per ventura, capitals qui sens tenir una gota de pro- 
ducció ni agrícola, ni industrial, ni mercantil, son no obs- 
tant, potencies econòmiques' Y que es açó sinó manifestació 
de que lo centralisme administratiu duu per corolari una cen- 
tralisació econòmica? Lo Papa Lleó XIII entre altres remeys 
pera adobar lo present conflicte social proposa la convenièn- 
cia de que s' aumente lo número de propietaris, que dismi- 
nuesca la distancia cada dia major entre 'Is possehidors dc 
colossals riquesas y lo poble menut; y açó es indubtable que 
fora un derivatiu convenientíssim pera curar la agudíssima 
irritació socialista que avuy té encaparrats à tots los homens 
de bona voluntat. La descentralisació del capital ó dc la ri- 
quesa, ab summa naturalitat y ordre vindria, si vingués la 
descentralisació de la vida social. Pot ser a algú li semble que 
lo sistema regional fora contrari al poderiu cconómich, que 
aquest se troba més protegit per la acumulació de grans capi- 
tals ó riqueses. Mes la experiència ensenya que aquestes aco- 
mulacions no son favorables à la muititut, à la generalitat 
dels pays, que fan perdre 1' estímul del treball; puix evident- 
ment se veu que en aquesta forma econòmica li es impossible 
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al simple treballador per inteligent, per actiu, per retingu 
que sia, alçarse may à la condició d' amo, puig queda ofegat 
per aquest, qui tot sovint no es un home sinó una legió. Tal 
volta dirà9 que avuy dia atenent al mercat internacional es 
necessària la gran indústria que suposa los grans capitals, y 
en açó no 't faré la contra; mes si resulta indubtable que lo 
treball nacional, que la indústria agrícola y manufacturera 
solida, durable, d' influencia benèfica general, material y 
moralment, sofre del pays, se troba únicament en aquesta 
forma de descentralisació econòmica que junta als homens ab 
sa terra, favoreix l'esperit de familia, fomenta la amor à la 
regió, fa al treballador més home que no pas màquina, puix 
lo coloca en un medi més educador y que li obra la espe- 
rança d' un pervenir mellor. 

iCalificaràs, potser, d' utopista al qui escriu aquestes linyes 
perquè no t dona '1 medi de sonir del present estat cconó- 
mich? Mes ics alguna vegada utopia la veritat? Es induptable 
que no. Los estats socials, Ics dificultats y conflictes, no 's 
curan ab una recepta de doctor; la mà invisible qui goberna 
als pobles condueix les coses pels camins convenients; mes 
la difusió de la veritat, la defensa de lo just, la indicació de 
lo convenient, per .més que porte dificultats en sa pròxima 
realisació, prepara als esperits, ilumina les inteligencies y em- 
peny les voluntats envers lo punt que 's desitja. Sant Pau ni 
pretengué abolir la esclavitut, que portava també en sí un 
gran conflicte económich, ni 's pensà may véurela finar; mes 
la empenta que li donà la portà à una mort natural y gens 
violenta. Lo gran principi de Bonalt de que tota transforma- 
ció social va precedida d' una transformació en les idees, 
queda sovint confirmat per la experiència històrica; per lo 
qual treballar pel restaurament de la descntralisació del tre- 
ball y del capital, que en lo fons se identifica ab la forma so- 
cial que anomenam regionalista, lluny d' ésser una utopia, es 
una obra humanitària y meritòria à la qual convé que con- 
tribuescan tots los homens de influencia social. 

La propietat per excelencia, la típica, la històrica, la que 
representa mellor lo principi tradicional, la d' influencia més 
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moralisadora, que més agermana à tots aquells qui ban de 
contribuir é sa explotació, es é dir, la propietat agrícola, es 
evident com més fomentada y ennoblida queda perla forma 
regional, que no pas quan en la societat domina un régimen 
centralisador y uniformista. Y aquesta influencia es recí- 
proca, puix, com observa Le Play, los magistrats rurals, les 
autoritats locals, més respectables, son les qui naxen de les 
entranyes de la terra; axí com los grans propietaris, educats y 
moraHsats per la pràctica de la vida regional, acostumats al 
art de gobernar per la direcció inmediata que han tingut de 
ses pròpies coses, son los més dispostos y de mellors garanties 
pera regir les regions, ab les quals ademés estan identificats 
moral y materialment. Lo caciquisme es una demostració ex- 
perimental de la veritat assentada per Le Play. Quan les au- 
toritats socials llegítimes y naturals defallexen, surten les 
autoritats socials bordes y de consegüent perturbudores, in- 
solvents y opressores; y no obstant son una necessitat Abys- 
sus abyssum invocat. Un sistema social artificial y bon ho es 
fins en sos elements constitutius. L' actual régimen polítich 
exigeix los caciques, y per bona voluntat que tingan los qui 
estan al cap del gobern de la nació no podan prescindir d' 
ells. Quan d' un pays desapareix la força moral, inteligent 
per naturalesa, la força bruta, tirànica y tot com es, fa son 
servey y es mellor que no pas la anarquia; los actuals caciques 
son los qui suplexen à les autoritats socials anulades. y cnca- 
xan ab la autoritat superior pera formar 1' organisme funcio- 
nal de la vida pública. Son un signe dels temps; reproducció 
de aquells quefes qui en antigues èpoques llegim que s' am- 
paravan de certes afraus manant en elles ab absolut domini, 
constituint una espècie de gobern de fet, que dura fins que 
la societat torna à entrar en lo camí natural de la vida civil. 

Però no 'ns mogam ara de probar la benefactora influen- 
cia del regionalisme sobre la propietat agrícola. Los homens 
de la terra, com avans deyan à Catalunya, eran lo nirvi de la 
societat, lo sosteniment de les institucions, los guardians de 
les tradicionals consuetuts y es perquè los homens verament 
eran de la terra, com les montunyes, los rius, los altres acci- 
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dents geogràfichs; axí com les masses flotants que fa lo centra- 
lisme tenen lo caràcter no cosmopolita, com generalment se 
sol dir molt malament, puix à les hores tindrían un caràcter 
superior, y no tenen sino un verdader nihilisme, constituint 
una espècie híbrida, ó més ben dit, restant los solament les 
qualitats ínfimes, animalesques del llinatge. Ab lo règim en 
de permanència dels propietaris en ses finques, les famílies se 
lligan ab la terra, ix naturalment aleshores lo sistema que'n 
Le Play anomena de families-soques, de les quals tan bell es- 
plet té Catalunya, les quals donan à la terra los conrebuadors 
convenients y lo sobrant de personal à les indústries, à les 
lletres, ó à les colònies, mantenint emperò sempre ferm lo 
vincle que Ms lliga ab la casa payral. Aquest conreu pràctich 
pel mateix propietari, ó sota la seva direcció, fonamenta pels 
medis que naturalment ell posseheix, dona feconditat, à la in- 
dústria agrícola, ennobleix la classe, y apartada aquesta dels 
grans, centres ahont domínan lo l.uxo, la ociositat y altres vi- 
cis, es com la deu que proporciona à la nació ia gent de més 
vàlua y li dona una prosperitat material.de més soliditat y 
durada; puix la riquesa social que 's funda en la producció 
de la terra, ó en indústries ab aquesta íntimament lligades, 
es la que dona à un pays, segons los metexos economistes 
moderns, una prosperitat econòmica fundada en ses bases na- 
turals Los signes de decadència en la indústria agrícola que 
avuy se notan quasi be per tota Kuropa, la despoblació cre- 
ient del pays rural, la ruina d' una gran part de propietaris, 
la pèrdua del bon sentit y de les altres qualitats morals que 
avans distingían als treballadors de la terra, evidencian la 
mala sombra que lo centralisme avuy de moda é imperant 
llensa sobre la propietat agrícola, é indirectament sobre la so- 
cietat humana, de la qual aquella es com 1' clement de més 
força. A Catalunya ni tenim la gran propietat agrícola, ni la 
desitjàm; domina una distribució molt equilibrada, ni divi- 
sió, ni concentració excessiva, sortida del excelentíssim prin- 
cipi de la llibertatde disposar de sos bens que aquí tenen los 
pares de família. La gran propietat pot ser dissimula més 0 
menos les males seguides de la no residència; consent una 
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explotació en gran escala, un home jade conexements téc 
nichsqui la dirigesca; pero quan, com aquí passa, lo comú 
es la propietat mitjana, la falta de la direcció del propietari 
qui donga ab sa inteligencia lo tó à la indústria agrícola per 
força ha de donar resultats miserables. 

Mes puix que avuy, la riquesa industrial te una impor- 
tància tan grossa en l'ordre económich, convé rixarse també en 
si à ella, com à la agrícola, lo sistema regional li es favorable. 
Ja havem dit la dependència necessària que hi havia entre 
aquestes dues indústries y com lo desenrotllament manufac- 
turer de més soliditat y permanència era lo que 's fundava 
sobre la agricultura del pays; y ara cal afegirhi que si Ics 
masses humanes dedicades à la manufactura, per evident ex • 
periencia per tothom reconeguda, estan en una decadència 
moral espantosa, si constituexen un perill social, es indupia- 
blement perquè 'ls falta la sombra benefactora de les autori- 
tats socials, qui tan be y,ab naturalitat aparexen quan se 
practica la forma regionalista. Lo ilustre economista católiel) 
Carlos Pcrin (i) al ponderar los bons oficis que ha d exerci- 
tar lo patró industrial envers los obrers, st 's vol que 's retorne 
T estat social present, posa com per base de tots ells, la necessi 
tat de que 'i patronat sia essencialment local; y tan los sabis 
com los industrials d' esperit cristià, y de consegüent huma- 
nitari, qui cercan la manera, los primers en sos escrits y los 
segons en sos establiments, d' acabar lo present conliictc, tots 
pòsan, per obtenirho, com lo medi més etícàç. localisar les 
indústries y ab los blaníssims vincles de la propietat y del 
afecte unir al treballador, casarlo, ab li fàbrica. Veyém 
donchs los homens de la terra de la Edat mitjana, de que ba- 
bém parlat, lligats ab lo pays, ésser V exemplar típich dels so- 
ciólechs moderns, encara que sens anomenarlos tal volta per 
no passar per enderrerits. Sempre les lleys de la Societat seran 
les meteixes, perquè 1' home es sempre lo meteix. 

Devallant, ara, del tó de generalitat que domina en lo 
present opúscul volem fer algunes observacions sobre la con- 

(i) V. El Patrono. Cap. I. 
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veniencia de modificar d' una manera blana, racional y lliu- 
re la consuetut de les successions à Catalunya. May defensarà 
prou la nostra terra la llibertat civil que 'Is nostres passats li 
llegaren, sempre ha de treballar pera sostenir la autoritat dels 
caps de casa qui poden disposar é son albir dels bens que 
possehexen; pero la present constitució social, la multiplicació 
popular, les passions democràtiques tan vives avuy dia, son 
mortals enemigues dels homens assenyalats, aman la igualtat 
entre Is cintadans y encenen una neguitosa enveja contra les 
fortunes opulentes. Sembla, donchs, que la pràctica sabiesa 
aconsella als possehidors de grosses fortunes que procuren al 
repartir sa herència no la acumulació de capitals en una mà; 
sino tota la distribució possible sempre que açó no sia en detri- 
ment de la agricultura ó de la indústria. Per açó una de les 
mes constants aspiracions del sociólech modern ha d' ésser fer 
penetrar en la conciencia individual, en lo esperit del ciutadà 
particular, lo sentiment social; axí com sempre ha estat V ofi • 
ci del sacerdot mantenir y fer viure en lo cor dels cristians lo 
precepte de la caritat, al qui voldrian ofegar la multitut de 
afectes desordenats que engendra lo egoisme de família. 
Aquest principi d' equilibri es tan necessari que M modern 
ateisme social no ha tingut altre medi pera sortir del pas que 
inventar lo raquítich altruisme, caricatura de la caritat cris- 
tiana. La fundació de cases poderoses es un somni que afala- 
ga als acumuladors de grossos capitals: una dinastia brillant 
sembla una columna alçada à la memòria del fundador, y la 
possessió de grans riqueses la manera de assegurar la perpe- 
tuitat de la família. Es cert que '1 principi inspirador deia 
nostra llegislació en matèria de successions fou la conservació 
de les cases, principi excelentíssim que no solament no de- 
bém may rebutjar, sino procurar sempre fomentar dintre de 
les conviccions humanes; pero les circunstancies socials han 
mudat y restant bó lo principi habém d' ensenyar sa discreta 
aplicació. Antigament, en primer lloch, una casa poderosa 
no era una casa de molt diner, d' una riquesa extraordinària, 
tenia per basa la propietat territorial y aquesta, per extensa 
que fos, debia avans sostenir à una multitut de famílies qui 
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participavan del domini; era n del córrech del senyor una bo 
oa part de les atencions d' ordre públich y social, lo qual do • 
nava per resultat que la riquesa al arrivar à les mans del se- 
nyor principal estava molt disminuida, de manera que es un 
fet evident que aleshores les fortunes no tenían com ara una 
tendència é multiplicarse. Fins, donchs, que la riquesa torne 
à revestirse de son caràcter social, torne à ésser una institució 
d' ordre públich servida per determinades famílies, convé 
que no 's vage multiplicant en mans d' un llinatge; y açó en 
interès de aquest mcteix. Perquè la riquesa, quan qui la pos- 
sehcix no 'n compren sa naturalesa social y no sab encami- 
naria al be públich, se torna contra son amo; es a dir, se ía 
corruptora, encegadora del enteniment, enflaqueix la volun- 
tat y endureix lo cor. D* açó desgraciadament ne tenim un 
exemple convincent ab lo jovent rich d' avuy dia, que 'n 
lloch d' ésser un element d' edificació social, per regla gene- 
ral sols serveix pera donar mal exemple dissipant en lo vici 
lo que '1 treball dels pares había acumulat. Puix essent ara 
molt forts los incentius de la sensualitat, y los estimulants de 
la vanagloria, aquestes dues tendències humanes, tan vives y 
fàcils de desencamina rse, ab la possessió de la riquesa s' ence- 
nan fora de mida, y ab lo diner lo jovent troba lo medi de 
donarse à ses nocives y torpíssimes complacencies. Convé, 
donchs, que 'ls qui tenen grossas fortunes se possehescan del 
sentiment social, irradiació de la caritat cristiana, y que pro- 
curen agermanar les Uegítimes afeccions de familia, P instint 
de la perpetuitat de la casa, lo desitj de dexar una descen- 
dència opulenta, ah ses obligacions socials y ab lo interès pú- 
blich de multiplicar les cases de posició modesta, però assegu- 
rada, que son las qui per regla general crian los ciutadans 
més útils y virtuosos y restan més aferrades à la regió d' 
ahont sol fugir, fins oblidantla, la gent de grans cabals. Per- 
què la possessió de la riquesa, la fortuna, per sí metexa no te 
cap importància; seguint 1* ordre general mundà està, com 
tota cosa material, ordenada à un bé espiritual, es à dir, à la 
virtut y à la felicitat dels homens. 

Es notable lo que diu sobre aquest punt lo Papa Lleó XII l 
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en la Encíclica De Conditione opificum. Assenta en primer 
lloen com à principi fonamenta) la justícia de la propietat pri- 
vada y ensenya que les lleys la ban de fer respectar, més afe- 
geix també que igualment deuen procurar, dins de lo possi- 
ble, que la propietat se repartesca entre moltíssimsà fi y efecte 
de obtenir grans conveniències que d' açó pervindrían; puix, 
segons lo Pontífice. aleshores la equitat fora major en la dis- 
tribució social de la riquesa, s' ompliria lo vuyt que ara se 
troba entre la gent riquíssima y la pobrissalla, la irritació so- 
cialista que aquesta pateix se goriría més fàcilment; sabent 
que treballava pera fer crexer los propis cabals sa activitat y 
diligència multiplicarían la riquesa del pays, y s' evitaria la 
emigració de tanta trista de gent que avuy s' en va é cercar lo 
pà en terres extrangeres, puix, com diu sabiament Lleó XIII, 
per regla general los homens no 's mouben de son pays si en ell 
hi tenen la vida. (i) Aquestes observacions del Vicari de Je- 
sucrit son com una revelació pels ulls del home pensador y 
creyent; y, axamplant 1' horitzó dins del qual se desenrotlla lu 
humanitat, fan esperar que al ordre púbLich nascut de la Re- 
volució, succehirà un altre estat social pastat ab los ingre- 
dients dels principis evangélichs y de les lleys econòmiques y 
sociològiques que la observació social ha demostrades, y que 
la historia de la humanitat veurà altre colp juntarse la natu- 
ralesa y la gràcia, que lligà amorosament lo diví Fill de Maria 
en sa vinguda al mon, conciliantse 1' ordre natural y '1 sobre- 

(i) jus privatorum bonorum sanctum esse oportere. Qua • 

mobrem favere huic juri leges debent, et, quoad potest, providere 
ut quam plurimi ex multitudine rem haberc malint. Quo facto, 
praeclarae utilitates consecuturae sunt: ac primum certe aequior 
partitio bonorum .. Jam vero si plebis excitetur indústria in spem 
adipiscendt quippiam, quod solo contineatur, sensim fiet ut altcr 
ordo evadat finitimus alteri, sablato inter summas divitias summam- 
que egestatem discriraine.— Praetcrea rerum, quas terra gignit, ma- 
jor est abundantia futura. Hominesenim, cutn se elaboraré sciunt 
in suo, alacritatem adhibent studiumque longe majus... homines... 
neque enim pàtria m cum externa regione comrautarent, si vitac 
degendae tolcrabilcm daret pàtria facultatem. 
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natura), cumplintse de nou lo vell oràcul, justitia et pax 
osculata? sttnt, ab la fundació d* un estat social que corres- 
ponga més perfectament é la gran aspiració popular del Cris- 
tianisme. 

Pero més encara que no pas la propietat convé que sia 
restaurada en ses condicions convenients, si 's vol trobar la 
pau y 1' ordre social, la familia. Tot temps de desorganisació 
social suposa una decadència en la familia; tota civilisació re- 
sistent, fecunda, honesta y verament ilustrada, té per base 
principal la familia rectament organisada. Decadència en la 
familia vol dir decadència en la civilisació; aniquilament de 
la familia vol dir estat, selvatge. A aquest nos portaria lo so- 
cialisme, qui, dintre de ses llibidinoses entranyes, duu, com à 
fruyt de maledicció, la disolució de la familia. Es aquesta la 
célula primitiva, essencial, lo gérmen de tota la societat; fins 
podém dir que la societat no es altra cosa que un desenrotlla- 
ment d' ella, feta à sa imatge y semblansa; y en tant la societat 
es més perfecta en quant més serva lo caràcter y condicions 
d' una gran familia. La naturalesa metexa de les coses, y la 
experiència social, demostren la necessitat de que pera obte- 
nir tots sos benéfichs resultats y l' influx saludable sobre la 
comunitat general dels bomens que la Providencia li ha do- 
nat, convé que la familia sia permanent y tinga una certa in- 
dependència, que constituesca una entitat històrica, es à dir, 
oue 's convertesca en casa. Catalunya d' açó ne te bon exem- 
ple en les cases de pagès que '1 difunt Permanyer calificava 
molt rectament d* aristocràcia d' espardenya, y en les cases de 
menestrals, ab establiment propi, que 's passaven de genera- 
ció à generació ab grans ventatjes morals é industrials. L' ab- 
solutisme real no feu gran cas d 1 aquesta utilíssima aristocrà- 
cia, T absolutisme revolucionari ab ses malèfiques influen- 
cies la ha desorganisada, lo socialisme la fa impossible. Y no 
obstant la societat no tindrà consistència, gravetat y força, 
fins que aquella se restituesca. Los moderns volen democra- 
tisarho tot, es à dir, rebaxarho, empetitirho, lo qual no costa, 
gran cosa; més lo sociólech qui treballa per la dignitat, la lli- 
bertat y lo bon ordre social, ha de tirar à ennoblir à totes les 
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famílies, posantles en situació de poder participar d' aquelles 
altes condicions d' educació social, que porta naturalment 
en son sí la tradició. Lo desitj de tenir llinatje es una espècie 
d' instint del home que se manifesta sovint de la manera més 
violenta entre 'Is metexos revolucionaris. Qui ha llegit un 
xich sab les ridícules vanitats d'en Mirabeau, y altres cori- 
feus per 1' estil, en aquesta matèria, (i) Més si be la aristocrà- 
cia cortesana y ses adherents se convertiren en institució inú- 
til y xorca, en pur element d* Ornament públich, sens cap 
influencia en la vida real y positiva del pays desde que dexa- 
ren de complir sa missió social y abandonaren la residència, 
ahont naturalment tenían de complir los debers conseqüents 
à sa posició; si be la aristocràcia històrica ha acabat triste- 
ment, é lo menos à Espanya, si 'n treus rares peró nobilís- 
simes escepcions; emperò sempre es cert que *1 sociólecb ha 
d* aprofitar aquest instint natural al home, y treballar pera la 
reconstrucció d' aquelles medéstes aristocràcies catalanes, qui, 
sens tenir les dificultats, ni estar esposades als esculls de la 
gran aristocràcia, participan del benéfich influx de possehir 
un llinatje honrat, de pertànyer & una casatf existència so- 
cial reconeguda. Lo qui treballe en aquest sentit faré més per 
la consolidació del organisme polítich democrétich que no 
feren los nostres llegisladors de Cédiz del any 18 12; solament 
aquesta constitució social, formada per families consistents y 
trabades entre sí, sostenidores del treball nacional y de la ri- 
quesa del pays, fa possible y armónich un régimen popular y 
colectiu, com lo que existí en la mitjana Edat, sobre tot é Ca- 
talunya, y de qne tan desitjoses s' en mostran les generacions 
modernes, encara que fins avuy no donan mostres de encer- 
tar lo camí pera arribarhi. 

Es evident que la existència y permanència de les cases 
queda protegida pel sistema regional, essentlos mortalment 

(1) Segons lo Corresponsal de París del Diario de Barcelona 
(22 de Mars de 1893) Mr. Floquet considerant als molts parents 
seus, qui tenen alta posició social en la República, califica à son pa- 
rentiu de noblesa republicana. 
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contraris lo centralisme 6 uniformismc. Entre la constitució 
social per medi de cases, y lo centralisme ó absolutisme par- 
lamentari que avuy regeix hi ha incompatibilidat d' hu- 
mors L' absolutisme no vol rivals; endogala à la Iglesia, 
polverisa à les case« y no vol altres asrociacions que les qui 
son seqüeles del Estat; y de conseqüent representants d' 
aquest més que no pas del pays. Tota autoritat ab dret propi 
li ta nosa, tota autoritat social forta li es un embarràs; avans 
lo summo poder polítich se lligava en virtut de pactes ab les 
entitats que contenia la societat y de la qual eran com los ór- 
guens; pero lo pacte social de Rousfeau, Uevor dels sistemes 
polítichs que regexen, desfent la societat, ha produhit la 
esclavitut legal dels ciutadans, puix posa al individuu aislat 
enfront del Estat omnipotent. 

Pero ja no es so'ament la casa, es é dir la família perma - 
nent y tradicional, la que es fomentada pel benénch influx de 
la regió y contrariada per 1' uniformisme absorbent y avassa- 
llador, per lo centralisme triomfant; la familia en son sentit 
més restrictiu, es à dir lo matrimoni, les relacions entre marit 
y muller y entre pares y fills, viuhen més ufanes, ordenades y 
fecundes ab la pura calor de la regió, que no pas exposader 
als mals ayres dels grans centres, i hont solen dominar lo 
luxo, la afició borratxa als plaers y la ambició de les grande- 
ses. La vida moderna es la gran enemiga de la vida de fami- 
lia; y '1 centralisme, es à dir la concentració morbosa de tota 
la vida del cos social en un sol ó en pochs membres del me- 
teix, es lo mon per excelencia que desencadena les pasnons 
en los cors dels homens. encén los instints y apaga la suavís- 
sima flama de la amor qui, com foch grat, deu cremar en la 
llar domestica pera conservar la purc . y la fecunditat de la 
vida dels homens. Lligats Íntimament 1' ordre polítich y 1* or- 
dre social, influintae mútuament, la akorcjó de la vida del 
pays en los grans centre* dexa anémica la vida de la entitat 
social y natural que ectam estudiant; y '1 centralisme polítich 
y social aleshores embargan al home, lo separan de la fami- 
lia, 1' axalan de les pures afeccions que la naturalesa y la tra • 
dició havían fomentat en son cor, y, suprimint l'ordre privat 
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y doméstich, fan del home una molècula del ordre públich 
sens iniciativa ni vida pròpia, quedant axí fortament alterat 
lo llinatge humà, qual organisme se funda en la existència de 
la família y en la llibertat é independència de les relacions 
privades, debent únicament vigilar ses extralimitacions lo 
Poder públich, sens pretendre esserne son director com vol 
la burocràcia contemporànea. Taine parla ab paraules que 
semblan més d* un asceta que no pas d' un positivista, de 
com à França V absolutisme real, y encara més lo revolucio- 
nari, després d' haverse apoderat del home, lo donà entera- 
ment al mon. C est le dernier trait du regime qui, après 
avoir derobé l homme aux affaires publiques, à ses affaires 
propres, au mariage, à la famille, le prend avec touts ses 
sentiments et toutes ses facultés, pour le donrier au monde, 
lui et tous les siens (1). 

La religió, la propietat y la família, principis que d* una 
manera forta y blana aglutinan als homens entre si, y qual 
resta urament tan necessita la nostra desencolada societat que 
's veu amenassada de mort per la secta dels socialistes, es evi- 
dent, segons les consideracions que precedexen, y moltes al- 
tres que tu mateix, lector, deduhirés d' elles, que son eficaç- 
ment protegides y fecundades per la pràctica de la vida 
regional. 



(1) V. V Ancien Régime, Cap. II. 



IV 



Peró un sistema que aspiro à ésser la forma social d' una 
època pera reexir deu comentar les tendències y satisfer los lí- 
cits apetits d 1 ella. Lo mon modern té posada la seua amor en 
1' home y en la llibertat, igualtat y fraternitat de tots los indivi- 
duus del llinatge; ha arribat en açó fins à la bogeria y tot so- 
vint se troba que ert son febrós apassionament, ha agafat un 
camí que '1 porta cap à lo contrari de aquella seua nobilís- 
sima inclinació. No es nova aquesta à Catalunya perquè 
resplandeix, com sol en jorn seré, en les prèdiques y escrits 
de Sant Vicens Ferrer y de Fra Eximenes, avans de que fi- 
ti as la Edad mitjana; y fins contemplant la historia dels ho- 
mens la vcyem que com estrella ix à l'Orient, desde la an- 
tigor, y va fent cap al Occident lo curs may acabat de sa 
brillant carrera. Sempre al costat del ver Deu hi veyem hon- 
rat al home. L* home no s' en adona de que era germà del 
home fins que Deu li digué; y tot sovint s' en oblida, fina ara 
metex, si la veu poderosa del Pare universal no li recorda. 
Les tentatives, avuy freqüents, de fundar una religió sens Deu 
que servesca pera enllaçar als homens entre si, son una ridi- 
culesa erudita que no donarà cap resultat; los homeas, socials 
per naturalesa, peró ab qualitats, passions, interessos y pensa- 
ments que entre si se contrarien, necessita n V aussili de Deu 
pera agermanarse; sens Ell la naturalesa queda vençuda pel 
vici. 
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Experiment als pechs trau de sospita 

podem dir ab Mossèn Ausias-March; y densà de la torre de 
Babel son innumerables les roïnes, escampades pel mon, de 
monuments que ha volgut alçar la supèrbia humana, sens 
contar ab Deu. La amor à Deu y la amor als homens son 
correlatius, y P un no pot existir sens P altre. L' humanita- 
risme revolucionari es una rapsòdia viciada dels principis de 
ta revelació; per açó en son nom se plantaren les guillotines, 
y ell mateix ha resultat xorch y corruptor, y avuy ja del tot 
desacreditat Lo menyspreu del home es general en les hu • 
manes generacions, y fins que Deu ensenyà als homens lo 
preu del home, aquest no fou comprés; per açó es una de les 
visions més admirables la contemplació de la literatura pro- 
fètica d' Israel que ja desde 'Is principis de la societat pres- 
sent lo valor del home, y predica P humanitarisme, y al 
prono6tigar lo triomf y '1 domini que sobre totes les gents 
obtindré lo Messias, se funda en que serà lo qui deslliurarà 
lo pobre del oprimiment del rich (i), judicant é tots ab una 
metexa Uey; y quan Jesucbrist ve A ensenyar sa doctrina de 
sobrenatural restaura ment de la humanitat en poques y po- 
pulars paraules, com de costum, enclou lo régimen polítich 
dels pobles qui obehiràn sos preceptes, en contraposició al 
qui regeix entre Us gentils: «los prínceps y 'Is primats de les 
nacions les avassallan, peró entre vosaltres lo major y primer 
ha d 1 ésser lo sirvent dels altres» (2). 

De que Jesuchrist es lo deslliurador de tot P humà lli- 
natge, de que P home sols ateny son últim fí en virtut del es- 
forç de sa franca voluntat, de la igualtat essencial que hi ha 
entre Us homens, del dogma qui ensenya que tots som fills 
d 1 un mateix Pare celestial, veritats principalíssimes y fona- 
mentals dc la doctrina revelada, n' ix naturalment la trilogia 
de llibertat, igualtat y fraternitat. Mes la nostra era, filla del 
centralisme unificador, no ha sabut infundir à la societat ac- 

[1) V. Psalm, 71. 

(2) Math. cap. 20, vs. 29 y seq. 
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tual aquells tres atributs d' un estat social perfecte, imatge de 
la societat perfecu'ssima del altre mon, com ensenya ab gran 
penetració lo Mestre Eximenes en son Regiment de Prínceps. 
La llibertat y la gràcia son les dues condicions necessàries 
de tot humà perfeccionament; 1' absolutisme revolucionari, 
sobre tot, ba cercat la perfecció social per ministeri de la lley, 
es à dir, per medi del oprimiment de la naturalesa, açó es, del 
home y de les entitats qui naturalment surten en la comu- 
nitat de la vida humana sobre la terra; perquè, com observa 
sabiament en Le Play, fins la metexa tendència dels llegistes 
moderns de codificar les consuetuts, es à dir, de voler fer dret 
escrit lo que era dret no escrit, es en contra de la llibertat, es 
despossehir é la societat del poder Uegislatiu en sa forma més 
augusta, puix se li fa perdre aquella facultat que inconscient, 
però discretíssimament, exercita d' anar modificant la consue- 
tut, segons se modifica la necessitat social que regularisa. 
(Quina acció humana dexa lliure la burocràcia lliberal? Se 't 
fica à casa, expia ton naxement y à la hora de la mort i' en- 
viarà son representant, pera veure si encara respiras. La lli- 
bertat pràctica y apreciable es la que se disfruta en les rela- 
cions privades, en la vida d' home més que no pas en la de 
ciutadà, dintre de casa teva, en lo lloch ahont vius; però la 
burocràcia ha desfet la regió, té dins del puny al municipi, 
tafaneja la familia y cerca ficar se en la Iglesia, recés sagrat 
dels homens cobert ab lo misteriós vel de la autoritat divina. 
La llibertat, donchs, en lo régimen burocràtich, es un nom 
vuyt, ó més ben dit, es un nom que significa tot lo contrari 
de lo que sona; ha vingut à parar à ésser lo desordre de la vida 
privada. 

La destrucció de la noblesa cortesana, ab ses adherentes. 
no ha fet tampoch avançar un pas positivament à la igualtat y 
fraternitat socials. Pot ser la Providencia volgué per medi de 
la revolució fer desaparexer aquelles classes plenes de vanitai 
y que arribavan fins al refinament de preferir un nom, sonum 
sine ne, al mèrit, al talent, à la virtut y à la verdadera y efec- 
tiva importància social. Cosa, no obstant, que ab orgull 
patri podém dir que à Catalunya tardà molt à ficarshi, y may 
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arrivó al extrém ridícul d* altres payssos, com respecte de Cas- 
tella ho posa en evidencia sa magnífica literatura clàssica; 
puix aquí sempre s' hi conegué lo llevat democràtich que fou 
com la base de la nostra civilisació. Emperò la revolució des- 
seguit, ja desde los primers anys, s' encomanà lo mal que 
deya que volia curar; inventà noves distincions, y les sembrà 
pel mon, y baix la forma de condecoracions, creus, graus y 
títols, multiplicà la antiga vanitat y la empitjorà, perquè la 
estengué més; y no tingué, com la noblesa procedent de la 
Edat mitjana, una missió social que cumplir, sinó purament 
la satisfacció d' una vanitat mundana. Axí veyém que 1' apar- 
tament entre la mà menuda y la mà major, com deyan los 
nostres antichs, es gran, y 1' odi pitjor que no pas avans; puix 
dominant aleshores la pietat cristiana en tots los ordres so- 
cials, ablania la duresa que les circunstancies històriques ha- 
vien donat à cens estaments, y acostava los homens los uns 
als altres, per la virtut aglutinant que posseheix. D' altra 
banda la revolució per una necessitat essencial, provlnent de 
sa doctrina y de son procedir, ha fomentat y fecundat los gèr- 
mens socialistes que sempre viuhen en lo sí de la societat, y 
ha enverinat d' una manera espantosa les relacions humanes, 
necesaries en tota comunitat. Les desenfrenades concupiscen- 
cencies de tots, lo refredament dels sentiments humans, les 
idees falses, lo mancament d' un ideal necessari (i) en la vida 
pera encaminar envers ells les accions y donar unitat y fí 

(i) Escolta al vell sociólech Sant Thomàs sobre la necessitat que 
'ls homens tenen d' un ideal. «Quia ergo altius bonum, quam expe 
riri in presenti vita possit humana fragilitas, homines per divinam 
providentiam ordinantur ... oportet m en tem evocari in aliquid altius" 
quam ratio nostra in pnesenti possit pertingere; ut sic disceret ali- 
quod desiderare et estudio tendere in aliquid. quod totum statum 
presentis vitae excedit. . De rebus nobilissimis quantumeumque im- 
perfecta cognitio maximam perfectionera anima; confert. Et ideo, 
quamvis ea, qux supra rationem sunt, ratio humana plene capere 
non possit, tamen multum sibi perfectionis adquirit, si saltem ea 
qualitercumque teneat fide.» (De Veritate Catolicce fidei contra Gen- 
tiles. Lib. I, cap. 5.) 
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comú à la activitat dels homens, ha produhit la tenebrosa 
confusió en que està avuy la societat, que fa pensar que 
aquesta ha d' ésser renovada; y les furioses amenaces dels so- 
cialistes, qui 's troban ab les promeses de llibertat, igualtat y 
fraternitat enterament dissipades, ab los apetits desperts y es- 
timulats perquè per tot arreu flayran los plaers y riqueses en 
que passan molts richs sa vida enterament ociosa é inútil, fan 
reflexionar als homens pensadors, qui cercan un derivatiu als 
vicis socials y una manera de rectificar y satisfer la aspiració 
à la llibertat, igualtat y fraternitat, que en son sentir recte 
fou infundida al mon per la metexa alé de la Sabiduría di^ 
vina. Es clar que lo primer de tot es rectificar les idees, pro- 
mulgar la Veritat ja existent desde '1 principi del mon, peró 
que sovint queda tapada per les passions dels homens; puix P 
home qui coneix la Veritat no te excusa pera no seguir los 
camins que ella ensenya; y, ab molta rahó, sols per ella vol 
fer lo sacrifici de sos apetits y reprimir la pruhija de ses con- 
cupiscències. 

La igualtat dels sectaris es la destrucció del mon, 1' ener- 
va ment de les humanes facultats, la aniquilació dels estímuls 
que promouhen la civilisació, P ofegament dels més nobles 
sentiments, la supressió de la virtut y la mort de la humana 
societat. La igualtat y la fraternitat cristianes, filles de la lli- 
bertat y de la gràcia, tingueren una manifestació esplèndida 
en los primers dies del Cristianisme en aquella comunitat de 
vida professada voluntàriament pels seguidors del Evangeli, y 
que la Iglesia serva amorosament, com si fossen ses filles pre- 
dilectes, hereves de la plenitut de son esperit, y servaré fins d 
la fí dels sigles, en les Comunitats de regulars qui ab franca 
voluntat ab aqueix objecte s' associan. Peró la igualtat essen- 
cial entre tots los homens, la indistinció entre P esclau y son 
senyor que predicava Sani Pau, no anulan les grans diferen- 
cies que hi ha entre tots los individuus del llinatge, y que son 
lo germen de les diferencies socials, axí com també lo motor 
de la perfecció y de la germanor humanes. La igualtat no es 
filla de la naturalesa, ni pot ésser obra de la Uey; aquella pro- 
duheix constantment la desigualtat essent aquesta la regla de 
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sa bellesa, lo fonament de sa armonía y sens ella la naturalesa 
fora fastigosa; y la lley es impotent, ridícula, perturbadora y 
despòtica quan vol transformar la naturalesa. Per açó lo gran 
Apòstol dessus dit en sa magnífica predicacíó (i) de la igual- 
tat humana, volent igualar les diferencies entre 'Is homens y 
constituhir una societat armónica y fraternal, fer lo bé de Deu 
patrimoni de tots los homens, no acut, com los nostres tirà- 
nichs socialistes, à imposicions legals, ni sisquera d' ordre re- 
ligiós; sinó que la funda en la llibertat, esperant en la gràcia 
que mou suaument la franca voluntat dels homens. Fiat 
cvqualitas, exclama; pero açó no en virtut d' un manament 
(consilium in hoc do), y sí per la gràcia de Jesuchrist. 

La igualtat, filla de la llibertat y de la gràcia, es racional, 
humana, nobilíssima, no entorpeix, ni desbarata cap dels ins- 
tints motors de la activitat, avans los purifica, fecundisa y 
armonisa ses anti-nomies, en una paraula, no es anti humana 
sino la perfecció de la metexa naturalesa, es la obra summa 
de la perfecció social, 1* objecte predilecte à que se dirigexen 
la revelació y la rahó, V estat social que 'n l'esdevenidor con- 
templavan los vidents d' Israel y qual plan traçà maravellosa 
y popularment Aquell é qui la predestinació divina feu cap 
de tot P humanal llinatge. Caygudes per terra les antigues 
preocupacions d' una gerarquía que no 's basava en la natu- 
ralesa, entesa la igualtat segons la norma avans indicada, 
lliure, fundada en la virtut, enaltida pel sacrifici voluntari, 
servint de tcndrums, que unescan entre sí los membres, les 
autoritats socials que han d'existir mentres lo mon seré mon, 
respectades la religió, la propietat y la família que admira- 
blement ajudan pera obtenir aquesta noble igualtat entre 'Is 
homens, debém cridar à la generació actual: Avant sempre, 
perquè lo avançament d' aquesta igualtat significa lo progrés 
de la civilisació y de la virtut y lo perfeccionament de la hu- 
manitat. Un dels nostres escriptors més llustres tingué una 
visió maravellosa d' aquest estat social, reproducció de la 
forma de vida dels cristians primitius, la qual, trets alguns 

(i) a.» Ad. Cor. cap. VI II. 
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adminículs provincnis d' un cert iluminatisme del Autor, 
resta essent una prova del ull penetrant del gran polygrafo(i). 
«. . D' aquí avant fins à la fi del mon regnarà per tot la 
justícia popular, i tot lo mon per consegüent serà partit é 
regit per comunes, axi com avuy se regeix Florença é Ro- 
ma, é Pisa, é Sena é d* altres ciutats d 1 Itàlia é d' A lema - 
nya. .. Dien que lavors eslaràn sens perill en les ciutats ge 
nerosos (2) é no generosos, car tots seràn bons per la major 
part é cascun atendrà que fassa tot be... é no's curarà d' 
allegar generositat; axi com se feya en la primera etat del 
mon, car lavors no atenien les gents à generositat entenent 
que tots eren estat fills d y aquell sant é gloriós patriarca 
Adam é d' aquella sua santa é beneyta dona EvaL.* 

,;Pot conduhir i aquest estat social lo procediment predi- 
lecte de la democràcia revolucionaria, que avuy regeix en 
més ó menos grau en totes les nacions d' Europa? «iLa pau 
social que porta la igualtat de la justícia, es à dir, lo donar & 
cada hú dels membres de la Comunitat lo que li correspon y 
la naturalesa indica que deu donàrseli pera que no s' altcre 
lo ritme de la vida social, avuy se practica? ó sia «rles funcions 
orgàniques del Comú s' exercexan pels órgoens convenients à 
la sanitat de tot lo cos, y pera que tots los membres partici- 
pen de les excelents veniatges de la civilisació, en lo refina- 
ment polítich de les presents institucions públiques? Es in- 
duptable que no. Fins los escriptors de la escola moderníssi- 
ma axi ho confessan, lo mateix Zola se cuyda de vulgarisarhò 
valentse de sa forma literària tan de moda; y tots los qui ha- 
vían renegat de la tradició, y cercavan noves formes humanes 
pel pervenir, tiran la seva pedra al ídol gegantí ab cames de 
test, objecte fins ara de les adoracions dels qui infatuats en 
ses ciències creyan que per res necessitavan de la experiència 
dels passats; y declaran obertament que la present confusió 
política y social, que la equiparancia de tots los homens, 1' 
entendre la igualtat d' aquestos entre sí d' una manera geo- 

(1) V. Regiment de Prínceps. Cap. ?oo. 

(2) Nobles. 
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mètrica y no moral, fruyt d' una insoportable ignorància y 
materialisme, lo convertir lo poble racionalment organisat 
per les lleys naturals de la societat en una informe massa hu- 
mana, es llevar la vida à la colectivitat y portar la societat à 
la disolució. Sempre los sociólechs han estat colectivistes, més 
als qui avuy ambiciosament ussurpan aquest nom més los hi 
escauria lo nom de disolvents; puix avorrint, y volent dester- 
rar del mon, aquelles institucions humanes, los principis y 
sentiments en virtut dels quals los homens s' unexen entre si 
y forma n societai, y no presentant un principi d'aglutinament 
social, les sues coleccions d' homens, no sabem veure en 
que 's diferenciarian dels remats de bèsties. Los patriarques 
de la revolució, los doctors qui pretengueren formar una 
Europa lliure, inaugurar una era d' enaltiment humà, y d' 
avançament social, y, menyspreant les humils reliquies de la 
Kdat mitjana, volgueren ab ses pròpies llums, bastir un edi- 
fici polítich superior à tot lo que la naturalesa havia llavorat 
en lo si de les humanes societats, avuy s' avergonyirían dc 
veure com la escola de constructors de societats y d' estats per 
ells fundada, ha vingut à parar lògicament als qui posan per 
últim fí de la ciència social la distribució de la humanitat en 
remats d' homens. 

Los antichs especulativament, coneguda per ells ben be la 
naturalesa humana, veyan ab claredat lo principi disolvent 
que conté lo pacte social, llevor ó llevat de totes les teories 
socials modernes; y lo nostre escriptor avans anomenat, Fra 
Fràncesch Lximenes, ab I' estil clarissim que li es natural, 
cn son Regiment de prínceps, axí explica ses conseqüèn- 
cies (1). « Havem à veure si regiment deu ésser dat à tota 

la multitut de la ciutat sobre ella metexa, e es estat definit per 
los hlosophs que no, è açó per les següents rahons:. ...... La 

primera perquè allà ahont ha moltitut aqui ha confusió 

La segona car à regiment se pertany seny e gran saber, car, 
segons posa Sant Gregari en lo Pastoral, regiment es art so- 
bre totes arts, com donchs la moltitut no haja seny gran, n' es 



(1) Cap. 400. 
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regesca sàviament, ans es tost avolatada ó moguda à mal, se- 

guexse que la moltitut no deu tenir regiment La terça 

car comunament com la moltitut sia viciosa è inclinada à mal 
perseguiria los bons e 'Is virtuosos que son pochs, e per conse- 
qüent lavors no trobaria born en les ciutats un hom virtuós, 

ans fugirían tots al desert, la qual cosa seria gran desastre 

ítem lavors no 's faria res que *ls bons volguessen car tos* 
temps se *n ho partarían los mals com sien més: La quarta 
com la moltitut sia comunament pobre è quasi naturalment 
haja oyt als richs, si la moltitut senyorejava tots los richs des» 

farien Emperò es determinat per los grans filosophs e con- 

clus que jat sia que tota la moltitut no sia per regiment, em- 
però per tal que nenguna part de la moltitut no haja rahó de 
reputarse per deshonrada en cas que no hagués nengun ofici 
de honor, ne per tal que la comunitat no peresca per defalli- 
ment d' homens de honor è virtuosos, per tal ordenaren que 
tota la moltitut se partesca en tres parts: açó es, en majors, 
mitjans è menors, e que de casqun sian elegits los millors per 
regiment de la Comunitat, ó almenys sien elegits de casqun 
tals qui no sien dolents ó los pus miserables, mas dels millors 
de casqun bras pera regir la Comunitat.» 

Lo centralisme ó absolutisme, sobre tot I' absolutisme re- 
volucionari y parlamentari, es à dir, la absorció de la vida 
nacional en una assamblea, que vol ésser com un extret de la 
nació axí com hi ha extret de carn, es un refinament polítich 
portat à ses derreres conseqüències. Extret de vida no n' hi 
ba. De la matèria los químichs han obtingut ab sos experi- 
ments ferne extrets, trobarne la quinta essència com deyan 
los nostres antichs escriptors del art d' alquímia; pero de la 
vida, principi superior à la matèria, los nostres alquimistes 
polítichs, los confeccionadors de constitucions, los autors de 
plans de reforma social, may donaràn la recepta de ferne 1' 
extret, de concentraria en una assamblea ó diluiria en una 
colectivitat feta d' artifici. La vida se queda allà ahont la ha 
posada la naturalesa ó s' esvaheix; es un principi simplíssim 
que no 's pot fer entrar com ingredient en una massa, es un 
esperit qui s' evapora quan la ma violenta y torpíssima del 
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home ciemífich disolt lo ser qui la contenia. Lo desengany 
de la ilusió de la inteligencia, lo disgust d' aquests refina- 
ments polítichs y socials vindràn. L' home se reacciona, se 
desperta, y aleshores s' esbargeix, ses facultats li demanan 
lo que* de veres les satisfà, sos objectes propis: y lo enteniment 
torna é la veritat de la vida real y la voluntat rebutja los refi- 
naments artificiosos y se daleix per la naturalitat. Les belles 
arts nos donan en sa historia demostració de lo que acabam d' 
escriure; y les arts polítiques y socials, que art y no ciència es 
lo qui ensenya com han d* ésser regits los homens, ars, 
artium, com deya Sant Gregori Papa; les arts polítiques y so- 
cials modernes, dich, fundades en ilusions, artificis y desco- 
nexement dels homens, començan ja é ésser desplahentes als 
qui cercan ab recte fi lo be de la humanitat, y se prepara per 
quan sia la hora V adveniment de la forma de vida regional, 
filla de la naturalesa, condició pròpia pel desenrotllament de 
la vera llibertat, y basa sòlida pera assentarse sobre ella la 
gràcia creadora qui fortifica y engrandeix la naturalesa. 

Lo parlar tan sovint de la gràcia tal volta farà pensar al 
qui llegesca aquestes breus planes que lo qui les escriu es un 
iluminat. Ni '1 temperament personal, ni la escola científica 
à que pertany V Autor 1' inclinan à* una tal flaquesa; peró la 
observació social, la observació purament humana, la ex- 
periència històrica, lo sentiment de tots los pobles descobra 
en les transformacions socials y polítiques un agent superior, 
una força amagada, un principi qui lliga uns ab altres los fe- 
nòmens socials y los encamina envers un fí, principi superior 
à la naturalesa, que no es degut ó aquesta pero que la engran- 
deix y perfecciona. iQuín poble no ha tributat públiques ac- 
cions de gràcies al Ser invisible, qui* goberna al mon, en les 
fetes pròsperes, en les dificultats socials vençudes? {No es la 
confessió explícita de la existència d* una gràcia, que anome- 
narem social, P acte d' en Robespierre al decretar lo cuito al 
Summo Autor de la naturalesa? Veritat es que la figura del 
repugnant revolucionari en aquella ocasió sembla més que 
altra cosa la figura d' un comediant, pero açó prové de veurel 
escullir una forma pampfitica y vuyda, existint la alta y divina 
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forma cristiana pera comunicarse lo mon àb Deu; mes es de 
totes maneres un testimoni públich y eloqüent donat per la 
revolució, de la existència de la gràcia obrant benefioment 
sobre la societat, que trenca V esquifit cèrcol en que la cièn- 
cia positivista y materialista de molls sociólechs, voldria en- 
cloure tota la activitat y desenrotllament de les comunitats 
humanes. La gràcia, misteriós dogma cristià, se manifesta 
evidentment; los teólechs eternament disputan sobre sa natu- 
ralesa, pero los homens reflexius la veuhen dintre y fora de si 
meteixos en les societats domèstiques y públiques en que 
viuhen, ab tanta claretat com contcmplan los núvols, lo sol, 
les altres influencies meteorològiques destinades al be físich 
del mon. 

Axt com 1' agricultor conresa la terra confiant ab V aussili 
dels agents ftsichs, que obran independentment de la seva 
voluntat y treballa no obstant en previsió d 5 ells y ordena sos 
conreus de manera que aquests se n' aprofiten; també lo so- 
ciólech reconexent que en les Comunitats humanes hi obra 
un principi invisible que ell no té à la ma, emperò en quan 
d' ell dependesca, dins del cèrcol de la seva acció, escampant 
idees que son com les llums qui mostran als homens dins 
de les tenebres del mon, los camins que s' han de seguir, 
treballa pera fer fructuós aquell excels principi. La natu- 
ralesa per si sola es insuficient pera produhir la vera amor 
al home, y la llibertat, igualtat y fraternitat entre los indi- 
viduus del llinatge; Rousseau de consegüent s' enganyà al 
pintar als homens, avans de la formació de les societats civils, 
com vivint en un ambient sadollat d' amor y de justícia, per 
lo qual un sigle més tart Le Play, trobant la societat desenco- 
lada y la humanitat polverisada à conseqüència del desenrot- 
llament dels principis del filosoph polítich de Ginebra, pre- 
dica seguidament en sos llibres, ahont ensenya la reforma 
social, la necessitat de tenir sempre en compte la existència 
del pecat original, com verí que s' encomanà à tots los ór- 
guens, à totes les célules del cos social. No obstant la eviden- 
cia de la gran veritat, (idea mare en tots los estudis socials de 
Le Play) reconeguda per tots los qui de veres conexen als ho- 
y 
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mens; dirém que la utopia rousseauniana es la ombra defor- 
mada d' una veritat. Un primitiu estat d* ordre y de dolçor de 
vida entre 'Is homens, fins que s' enfonsà à conseqüència d' 
un cataclisme d 1 ordre moral, V ensenya la revelació y 'i con- 
tan totes les antigues tradicions humanes; però independent- 
ment d ; açó al posar lo fïlosoph de Ginebra la liey civil com 
a causa de les injustícies socials y del mal social presentía en 
son esperit i er . la insuficiència de la lley y '1 despotisme de 
ses extralimitacions, 2 0Q . que T l refinament social se gira 
contra dels metexos homens. Sobre la i er . ja havem discorre- 
gut suficientment en aquestes Consideracions; resta ara que 
provem lo 2 on ., es à dir, com no obstant la sociabilitat hu- 
mana, T home fa mal al home, naxent una espècie de barbà- 
rie de la metexa multiplicació escessiva de les relacions 
humanes. 

Tot excés es corruptor; y la amor à la soletat que contem- 
plem en moltes ànimes privilegiades, axí de gentils com de 
cristians, qui la cercavan com à medi favorable al treball de 
la pròpia perfecció personal, n' es una demostració palmaria. 
Eco se feu de la sabiesa clàssica y de la sabiesa cristiana lo 
mestre famosíssim qui estampà les següents paraules: quoties 
inter homines fui, minor homo redii (i). En efecte la menor 
vàlua del home en les èpoques de refinament social, que 
quan s' enfonsa en aquest 1' home torna petit, es una veritat 
d' experiència de que van plens fins los órguens de la publi- 
citat més modernistes. No debém dir com lo fïlosoph de la 
passada centúria homo homini lupus; no, 1' home no es un 
llop per son prohisme, pero quan 1' associació humana s' exu- 
gera, quan s' extralimita en detriment de la naturalesa, quan 
la lley civil volent organisar les Comunitats apila als homens. 
extenua les agrupacions naturals y vol concentrar y distribu- 
hir la vida social à son albir, à les hores 1' home queda en- 
congit en ses qualitats més altes y corromput en les baxes. Un 
home sistematich fins al capdemunt, pero de induptable ta- 
ent, lo famós doctor italià César Lombroso, ha escrit, no fa 



(i) Kempis, cap. XX, lib. i.er 
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pas molt, les següents ratlles que 'ns plau aquí transcriure 
puix son un corroborant de la nostra tesis, y en sa fonda sig- 
nificació moral se concilian admirablement ab la vella atcesis 
cristiana. «Una de les causes de corrupció comuna à france- 
sos y à italians se funda en la condició política, en lo sistema 
parlamentari qui, lluny d' ésser penyora de probitat es més 
aviat un factor de bergantería segons vaix demostrar ja en lo 
Crim politich. Lo parlamentarisme te molta semblansa ab 
certes crostes que amagan la suparació de les nafres y fins im- 
pedexen la surtida de aquella... Lo pitjor de tot es que '1 re- 
mey es molt difícil de trobar; axi que vaja progressant la ci- 
vilisació. *' anirà igualment multiplicant en totes les es/eres 
la bergantería» (i). O sia que '1 refinament en les relacions 
humanes porta com à seqüela la corrupció. 

Es cert que V home per virtut d 1 ésser racional y lliure se 
pot fer superior al medi en que vju, desplegar ses facultats 
més nobles y reprimir ses inclinacions vicioses, es à dir que 
en una generació de raquitisme moral, en una època empes- 
tada per males costums y errades idees pot exir un héroe; y 
açó precisament son los héroes en lo grau més alt, los qui fan 
cara à una gran força adversa, ja sia una època corrompuda, 
ja un poder despótich, ja una ciència de moda convertida en 
receptàcol d' errors, però la retgla general es que Ms homcns 
seguexen les influencies regna nts, com la direcció constant 
del vent, en una comarca, determina la banda cap ahont se 
decantan les soques de la major part d' arbres. 

Y açó passa molt més en los nostres temps en que lo Po- 
der* públich armantse fins à les dents ab les atribucions Ue- 
gislatives, y llegislant per tots los indrets de la vida humana, 
oblida la direcció moral dels ciutadans y fins se glòria de de- 
xar abandonada la retgla ètica, usant solament de la retgla 
jurídica, y açó en obsequi de la llibertat humana; sarcasme 
semblant al que faria aquell qui renunciés à lligar é un altre 
ab suaus cordons çle seda, dihent qüe per respecte à la lliber- 
tat ja '1 lligaria ab sogues d' espart. Lo vincle moral es blanís- 

C i ) Nouvelk Révue. 
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sim, lliga, junta, sens violència, inclina à la acció per una 
moció interna; y 'I vincle jurídich es dur, insoportable y vio- 
lent, obliga é la acció ab la força, sens convèncer avans al en» 
teniment, hi interessar al cor. La forma centralisadora, lo 
poder absolut, fins quan professa lo principi de la necessitat 
y obligació de fomentar lo principi moral dins de la societat, 
té dificultats pera complirho, s 1 exposa à ésser violent y no 
domina en los esperits, sino per circunstancies passatgeres, 
per les qualitats eminents y entussiasmadores del capdill qui 
lo personifica. Lo luxo llegislatiu, característich del absolu- 
tisme parlamentari, la multiplicació de les retgles jurídiques, 
no fomenta I' esperit dels pobles, al revés lo disminueix y dis- 
sipa, y Ms bomens son menos homens, molècules del com- 
plicat y artificiós organisme, peces de la gran màquina; y 
aleshores la dignitat entre 'Is homens es més rara, les masses 
dels ciutadans maniobran baix la direcció d' alguns, qui ge- 
neralment no son los mellors de la Comunitat, sinó los qui 
saben moure les passions dels seus conciutadans, quedant sa- 
crificades les fecondes iniciatives dels particulars, la esponta- 
neïtat de la vida y la vera autonomia del pays, quals habitants 
passan de fet à la categoria de clients del Estat, doméstichs d 1 
aquest y, en lo socialisme, fins à comensals. Si una tal forma 
porta la opressió del home, lo encongiment de ses nobilíssi- 
mes facultat? y energies; lo refinament social que engendra, 
les concentracions anti-naturals que produheix, la cohessió 
artificiosa que 'n resulta, atentan à la integritat de la natura- 
lesa humana, racional y. lliure. 

La llibertat y la gràcia no congenían ab tals sistemes; la 
naturalesa humana, oprcsa y violada, pcrt la espontaneitat 
que la fa feconda y la puresa que li permet exalçarse fins als 
més alts perfeccionaments socials, fent resplendir la dignitat 
humana, y la llibertat, la igualtat y la fraternitat de tots los 
individuus del llinage. Peraçó nosaltres creyém que la forma 
regional es la mésexcelent y típica de totes les que pot afectar 
la familia humana, y la que més assegura la pau y P ordre en 
la societat, sobretot quan aquesta, com succeheix avuy, ha 
multiplicat en la població, en la riquesa y en los medis mate- 
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rials de la vida. Quan una societat ha pres un gran increment 
material, necessita més la influencia moral pera no corrom- 
pre's, lo gobcrn polítich es més difícil y de consegüent més 
fàcilment se cau en lo absolutisme, pera fugir de la anarquia. 
Sabuda es la sentencia d' aquell qui deya que la llibertat era 
feta per les nacions petites, y que V absolutisme per les grans: 
pero com los homens no viuhen solament dc llibertat, sino 
que necessita n d' altres condicions y la societat té moltes al- 
tres llegítimes exigències, d' aquí que lo pensar avuy dia en lo 
desiroç dels grans Estats polítichs existents, sia una ilusió pe- 
rillosa, cosa que ab admirable perspicàcia toca ja lo nostre 
frare menoret Fra Francesch Eximenes al escriure: «mils se 
pot obtenir justícia quan lo regne es gran e comú o totes les 
parts qui la volen que no quan la ha a cercar en diverses se- 
nyories... Aytant com la senyoria es major aytal es pus bas- 
tant a jutjar tota causa e a perseguir mals homens e tota in- 
justícia e cascun mal factor» y tractant de la trascendencia 
internacional, avuy més important que en los temps d' Exi-. 
menes, que per 1' interès social té un poder públich, fort y 
respectable, afegeix en lo mateix capítol «que per aquesia 
rahó antigament los grans mercaders cercaven que poguessen 
estar en terres de grans senyors e poderosos car lavors ells 
anaven segurs per tot lo mon.» 

Emperò lo regionalisme degudament practiejt no porta la 
debilitació del poder central, al revés es una condició de força 
y de resistència permanent en quant los diferents pobles se 
convertexen en membres sans y fidelíssims del cap polítich. 
La historia de la moderna revolució axí ho demostra ab una 
claretat incontrastable. Tant & França com é Espanya les re- 
gions qui ab més heroica fermesa han defensat lo principi 
monarquich han sigut aquelles qui encara conservavan més 
la seva autonomia regional. Tothom sab quines son les pro- 
víncies espanyoles qui ab més energia s' han batut pel Poder 
real; y al revés aquelles altres que han perdut l 1 esperit regio- 
nal y tot organisme propi, reduhides al present é ésser pures 
aglomeracions de població que viuhen en 1' indret de la Pe- 
nínsula que 'ls ha tocat, han anat mudant d' amo molt tran- 
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quilament y fins ab alcgroys, ho obstant de estar lligades ab 
molts més vincles legals ab lo Summo Poder polítich del Es- 
tat. Y <quin poder central més fort y resistent que la autoritat 
poritificia, verament fundada sobre la pedra de la eternitat, 
essent no obstant lo cap d* una societat eminentment regio- 
nalista? Ja sabém que la institució de la Iglesia es d' un ordre 
sobrenatural, y que té promesa una eternitat de vida que no 
pot esperar cap altra societat humana; però també repetim 
que lo sobrenatural, que la Providencia en son procedir ab 
los homens, se conforma ó les lleys pròpies del llinatge, y que 
al formar una societat regionalista que servís com de basa à la 
summa autoritat directora de totes les humanes conciencies, 
torta y eterna, ha ensenyat als homens, lliures d' altra banda 
de gobernarse del modo que vulgan mentres ho sia en detri- 
ment de la justícia, ha ensenyat, repetesch, que una societat 
regionalista pot possehir un cap sobera fort y perenne. 

Les grans unitats, si volen la uniformitat jurídica, sacrifi- 
can per força molt lo element moral, suavisador de les rela- 
cions entre 'Is homens. La regla jurídica tants quants més indi- 
víduus, y sobre tot territoris, abraça, ha d' ésser naturalment 
més opresora. Cada home es un mon. Per açó lo gobern per- 
fecte, pero impossible à la limitació humana, fora la direcció 
individual dècada hu dels ciutadans; les regles generals en la 
direcció de les accions humanes, si be es veritat que en ceri 
grau son necessàries, no obstant son les menos conformes à 
la naturalesa humana, les més atentadores é la llibertat y l?s 
menos racionals. Les lleys generals son naturals y caracterís- 
tiques de la matèria; aquesta sens energia pròpia, sens acció 
interna, tenint la inèrcia per característica no se sent del des- 
potisme, no té aspiracions à la llibertat, cada una de les seves 
molècules no demana una direcció particular. En los ho- 
mens, célules, si vols, del cos social, passa al revés. La mane- 
ra més racional, més lliure de regirlos, es lo sistema casuís- 
tich, es à dir lo régimen particularista, característic!) deies 
llegislucions regionals; y, en quant à son régimen més íntim, 
lo cristianisme ha volgut que fos particular en cada indiví- 
duu, que cada persona tingués una direcció individual. Per- 
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que coneix la dignitat humana y professa lo principi, compro- 
bat per la observació, que en la escala dels sérs, axí que 's 
puja per ella, los indivíduus de les espècies son més distints 
los uns dels altres, y que 'ls homens, com espècie més alta, 
son distintíssims entre sí, no subjecta à tothom i una metexa 
sentencia, no cerca en la aplicació de la lley la uniformitat 
matemàtica, sino la moral. 

La lley es general é tots los sérs limitats, y al meteix temps 
es prova de la limitació d* aquests, sols Deu no tè lley; y es 
cosa sorprenent veure com aquest sigle, que tant presumeix 
d' humanitari y lliberal, sia precisament lo qui més ha abusat 
de la facultat de (legislar, y que ab una torpesa insoportable 
los polítichs moderns hajan cregut que obtenían la lliberació 
dels pobles ab una multiplicació de ses lleys. La regla moral, 
nobilíssima per naturalesa, es pròpia y ezclussiva del nos- 
tre llinatge; hi ha lleys per tots los sérs mundans; la moral 
sols es y pot ésser pels homens, suposa y se funda en la lli- 

- 

bertat y la racionabilitat humanes, axí com la lley suposa la 
passivitat, la limitació, la necessitat d' un impuls extern. Fa 
riure ohir als fabricants de lleys parlar tot sovint d' autono- 
mia humana, com si lley externa y autonomia no fossen dues 
coses que 's repelexen; que cada hu sia lley de sí mateix, que 
cada hu sia judicat segons ell qui es, segons son íntim modo 
d' esSer, es un atribut august que sols posseheix lo cristianis- 
me. Pero la forma social regionalista basada en la consuetut, 
encarnació de les necessitats particulars del pays, vida al estil 
de la terra, s'acosta admirablement à la autonomia, perquè 
en ella predomina V element moral sobre del legal, y la civi- 
lisació que de la metexa deriva més aviat presenta un caràcter 
étich que no pas jurídich. 

Per açó creyém nosaltres que la trilogia revolucionaria, 
deformació de tres grans principis cristians, té més fàcilment 
la sua recta y profitosa aplicació en lo sistema regional, que 
no pas en los grans estats uniformistes. La llibertat, la igual- 
tat y la fraternitat no son principis jurídichs; son essencial- 
ment principis moral» Son una manifestació de la amor so- 
cial, es à dir, de la amor que 'Is ciutadans s' han de tenir 1' 
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un é 1' altre, y joo fa riure que vulga imposarse la amor en 
virtut d' un precepte legal? Açó es desconexer la naturalesa 
de les coses, perquè aquell nobilíssim sentiment naix molt 
endintre del home, anont no arriban, ni tenen eficàcia les 
Ueys externes. 

(Què es la llibertat sino suportarse los homens los uns als 
altres dins del sí social sens oprimirse, no obstant les dife- 
rencies que inevitablement, per la força de les circunstancies, 
la diversitat dels temperaments, la discordancia de judicis y 
lo mobilitat de les voluntats, han de trobarse sempre entre 'ls 
ciutadans? La llibertat es filla d'un esperit superior, (1) es 
una excelencia eminentment moral y per açó veyém avuy la 
autoritat més augusta de la terra (2) dirigintse é un dels més 
ilustres tribuns de la República francesa encarregarli que di- 
rigesca la seva acció pública à obtenir «en les institucions pú- 
bliques la llibertat, la justícia, la honestedat....» La distinció 
entre '1 pays legal y '1 pays real, que en los temps moderns 
tot sovint veyém fer, y que es induptable que existeix, es una 
proba eloqüenüssima de la falacia y flaquesa de una perfecció 
social que dependesca de la lley. Quan en un códich V hi as- 
senta lo principi de llibertat s' ha de témer la opressió, quan 
s' hi inscriuhen los drets naturals es alló una espècie d 1 inscrip- 
ció en lo registre civil, es é dir, se 'ls assenta- é la taula ó secció 
dels difunts; en los temps de vera llibertat, de fraternitat en- 
tre 'Is ciutadans, no 's pensa en semblants escriptures, passa 
una cosa per 1' istil que en aquells qui plantan y multiplican 
tant com poden sos escuts heréldichs, qui la noblesa més cuy- 
dan de lluhirla que no pas de possehirla y practicaria. Les 
coses s' han de conservar en son estat natural, tretes d'ell 
prompte degeneran : plantas y animals nos convensan d' 
aquesta veritat, y de la necessitat d* una constant renovació si 
no 's vol arribar à la mesquinesa de la espècie. Los grans 
principis morals escrits en les planes d' un códich, convertits 

(1) V. a.» Ad. Cor. III. 17. 

(2) Carta de Lleó XIII al Comte de M un, de 7 de Janer de 
1893. 
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en preceptes legals, son fora de son lloen natural; son flors 
conresades artificialment, es à dir, virtuts excelses de qual 
conreu s* encarregan los llegistes... Y lo pitjor es que les 
llegislacions modernes que tan pom pàtica ment han escrit les 
llibertats y los drets dels pobles, y les més altes aspiracions 
socials, contentes en tenirles estampades en lo paper s' ban 
oblidat de fomentaries en lo pays; fins més, han elevat à prin- 
cipi que .tçó era cosa de cada hu, y s' han refiat de que la lle- 
tra del códich era suficient pera fer virtuosos à tots los ciuta- 
dans. 

Fiemnos més que no pas de la lletra de la lley, de fomen- 
tar la verdadera vida. Entrém per la porta avaris que per la 
finestra; no 'ns contentém d' escriure sobre del paper un plan 
de restaurament social, de cridar vivas à llibertat y à la fra- 
ternitat dels pobles, com fan molts avalotats, al compàs que 
crexen les dissencions socials, les rancúnies y les guerres de 
classes. La igualtat entre Ms homens no s' obtindrà en virtut 
d' un nivell legal; ni 'Is homens ni 'Is pobles se poden posar 
à dret fil, la lley es sota la naturalesa y aquesta may quedarà 
vençuda; pot ésser oprimida, pero may cambiada y sempre 
aspira à recobrar sa posició natural. La igualtat es filla de 
la amor; per axó deyan los antichs filosops que la amor 
era inter ccquales; y es tanta la força d' aquest noble sen- 
timent que fins fa iguals à aquells qui no 'n son; per la 
amor lo jove se ía vell, 1* instruït ignorant, lo rich se fa po- 
bre, es à dir, 1' amant pera adequarse al amat, ri aquest es pe- 
tit, renuncia à sa grandesa; y entre 'Is que s' estiman totes les 
coses son comunes segons lo principi del vell Aristótil, repe- 
tidíssim per los escolàstichs. La gran qüestió moderna no es 
jurídica sino moral, ni 's resoldrà ab lleys, sino fomentant lo 
principi espiritual entre 'Is homens. La educació social que - 
da enterament desam parada en la gran centralisació moder- 
na, la vida domèstica, la vida llocal, la vida regional, en ella 
se dissipan; y V home viu en sa casa, en son, lloen y en sa re- 
gió; per açó la nobilíssima reacció contemporànea qui aspira 
à escalfar los membres erts del gran cos polítich, infundir 
força als órguens ja atrofiats, que confia més que no pas en 



« i 

Digitized by Google 



JOSBPM TORRAS Y BAGES 



20y 



la Uey, en la naturalesa degudament respectada, en qual po- 
tencia dorman, com llevors fecundíssimes, sentiments, res- 
pectes y creencies que torna n blanes les relacions humanes, 
purifican T esperit públich, caiman la pruija de les concu- 
piscències y amorosejan les desigualtats entre '1 ciutadans, 
deu ésser aydada per tots los homens de bona voluntat. 



V 



<Havém d'esperar que vinga desopte una resurrecció de la 
Espanya regional? No; y precisament per les matexes rahons 
que son com los fonaments científichs de la nostra escola. Es 
aquesta naturalista en lo noble sentit de la paraula, es à dir, 
pretén ésser la interpretació de la naturalesa, la realisació de 
les necessitats que la societat sent en cada una de les diferents 
regions, y fia més que no pas de la eficàcia de la lley, es à dir, 
de la força, en lo principi moral, en la influencia eficassíssi- 
ma que les agrupacions socials formades per la Providencia 
exereexen sobre dels homens; y en que la congruitat de la na- 
turalesa es una condició indispensable perquè les Comuni- 
tats humanes viscan sens violència, y senten aquelles influen- 
cies que venen de dalt y d' elles s' aprofiten. Podém dir en 
altres paraules que es la antítessis del pacte social de Rous- 
seau, principi y Uevor dels moderns centralismes y del abso- 
lutisme legal parlamentari. Al dogma falsíssim de que la ma- 
joria tot ho pot menos fer tornar & una dona home, oposa m lo 
principi del respecte à la obra dels sigles, à la congruitat de 
la naturalesa, als órguens essencials de la societat, à les enti- 
tats socials en les quals 1' home naix, viu y mor. 

Les consuetuts son la expressió adequada d' aquesta forma 
social, per açó en ella viu amplament 1' esperit de llibertat y \ 
la vera democràcia, y tothom contribuheix à la formació de i 
les institucions, no per lo ministeri dels seus vots, sino ab F \ 
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exercici oatural de la vida dins de la Comunitat. Aquest res- 
tuurament, donchs, no pot ésser efecte d' un decret, ni conse- 
qüència d' una constitució escrita. La lletra nó vivifica, sino 
T esperit. La missió del regionalista deu dirigirse à fomentar 
les institucions que son com la basa, la essència, de la socie- 
tat, y de consegüent de la regió, element indispensable d' 
aquelles quan viu ab normalitat de vida; la religió, la pro- 
pietat y la família son avuy fortament combatudes, y desgra- 
ciadament existexen debilitades. Elles, no obstant, son la vida 
de la societat; y aquesta, lo cos social, com lo cos humà, 
quan es feble y se li disminueix la vida, concentra la calor 
en certs órguens, y quedan frcts los membres extrems que 
son los primers que moran. Per açó en certes situacions la 
vida en los extrems es impossible. Les grans concentracions 
marcan quasi be sempre una decadència social y son causa d' 
ella; es à dir son causa y efecte, com sovint passa en les rela- 
cions humanes. Lo dia en que les creencies sian 1' aliment 
espiritual, nutritiu y saborós dels pobles, informant ab sa 
força vital à les Comunitats, agermanant entre si à tots los 
indivíduus y lligant dolçament los distints estaments, com 
membres d' un mateix cos» ab los tendrums forts y suaus de 
la pietat cristiana, quan lo propietari y 'I patró industrial no 
vejan devant d* ells als seus dependents armats com enemichs 
que li tenen guerra declarada, y comprengan la missió que 
Ms dona son caràcter d' autoritats socials d' ésser com la pro- 
videncia, los consellers^ 'ls protectors dels qui viuhen en lo 
seu troç; quan la casa torne ó ésser lo centre de les afeccions 
humanes, lo lloen natural de les dolces espansions, la escola 
de les virtuts cristianes, en una paraula, quan religió, propie- 
tat y familia vingan à possehir ta importància social que 'Is 
pertoca, aleshores les regions rectificades sentiran la circula- 
ció del fluyt vital avuy torpement estancat en certs órguens, 
y que per lley de justicia social deu arribar à totes les extre • 
mitats del cos. Avuy per avuy 1' enemich pitjor del regiona- 
lisme no es pas la política; aquesta, podém dir, que, en son 
estat present, quasi no serveix per res, à lo menos en lo que 
atany als interessos públichs; la societat té una malaltia més 
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fonda que no.pas la política; es cert que aquesta ba escampat 
lo mal per tots los membres, pero avuy ja no esta* en situació 
de curarlo. Lo cos social té 'ls ossos desllorigats, no 's pot sos- 
tenir perquè li falta la interna energia provtnent de la sanitat 
de vida, y de la plenitut del esperit. Los moderns filosophs 
polítichs, positivistes y racionalistes, com Comte, Taine y Le 
Play, (i) nos fan V efecte, ab menos sublimitat, dels vells pro- 
fetes biblichs cantant la insuficiència y misèria de les antigues 
y grandioses civilisacions que 's desferen com una polsegue- 
ra: sols que als nostres filosophs los falta la esperança en la 
gràcia ó la tenen molt feble. Tots ells se dolan de la- falta del 
esperit que vivifica, renegan de la revolució en que foren 
educats, sentan udols de feres passions desencadenades per 
ella, apetits insaciables y monstruosos, contemplan à la so- 
cietat en guerra absí metexa y podent exclamar com I* ator- 
mentat Ausias March 

mon esperit es lo dolorejant 
ab r orgue seu des acordat està; 

pero nó saben fortificar l 1 esperit social, qui queda anegat en 
P inmens baçal de la matèria, eleganta y seductora per V en- 
cís que li comunican les arts, enriquida pel comerç y la in- 
dústria, divinisada per les ciències atees. En veritat /' esperit 
es lo dolorejant. Si les institucions fonamentals de la societat, 
si la regió, sentan angunies de mort es perquè falta I' esperit 
que tot ho vivifica; la prosperitat material demana un esperit 
mes gran; lo socialisme ha vingut en lo sigle en que la subs- 
tància material s' ha multiplicat fins al extrém, lo qual proba 
que les dissencions socials presents no provenen de misèria 
material, sino espiritual. Per açó nosaltres propugnóm lo re- 

d) No volém negar al derrer lo dictat de cristià, y sabut es que 
cn la última part de la seva vida s' acostà" respectuosament i la Igle- 
sia No obstant en ses obres, cercant sempre la pràctica social del 
Evangeli ab sinceritat, s' hi sent certament lo cristianisme, pero no 
ui oporiet segons la expressió tècnica dels teólechs. 
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giooalisme que en l'ordre, natural fomenta los borts senti- 
ment»! afavoreix P esperit, educa les passions y no desenfrena 
les concupiscències, essent per lo tant la forma social que 
més fàcilment porta la pau en les Comunitats y la bona in- 
teligencia entre 'Is indivíduus, trabats los uns als altres pb 
vincles similars als de família. Revolució y regionalisme 
son antitetichs perquè aquella desenfrena les passions, d isoli 
les entitats naturals, encén les concupiscències y fa los ho- 
mens enemicbs los uns dels altres. Lo regionalisme no s' ob- 
tindré per medi de la revolució, nihilista per naturalesa, stno 
ab lo treball constant é inteligent, ab la propagació d' una 
doctrina ordenada y justa, demostrant que aquesta forma so»> 
cial es com la filosophia perennis del régimen pol·ltich dels 
homens, puix P unitarisme es sols la forma accidental que 
obeheix à mires providencials transitòries, y que la societat 
reposa quan les regions podan desplegar la activitat y espon- 
taneïtat de la vida,, vivint agermanades les unes ab les altres 
sota d* un cap, fort que les protegesca i totes. La força . del 
principi d* autoritat es una garantia de llibertat, y per açó lo 
regionalisme, condició natural de vida espontànea y lliure, 
requereix una autoritat forta. Los catalans estavan molt con- 
tents, dades les corrents de la època, ab P Emperador Car- 
les V, y 'ls barcelonins vegeren ab goig y entussiasme, com 
una augusta consagració de son gobern y constitució demo- 
crétichs, al gran César en la professó del Corpus del any 1 535 
-portant una vara de télam al costat d' un hortclé de la ciutat. 
Pel Regionalisme estém à temps de sembrar, no de collir; 
lo que convé es la formació de les costums, lo manteniment 
de les institucions encara existents, despertar al poble adofJ- 
mit y sens conciencia de sí meteix y que 's dexa remenar pels 
traficants de de la política de partit, avuy imperant; suscitar 
totes les energies socials y fer que *ls homens de mèrit s' apli- 
quen al be del Comú; defensar la propietat y la indústria avuy 
amenaçades, encendre la discreta caritat qui ablane les rela- 
cions dures entre amos y treballadors; que per medi de la lli- 
bertat del pare en la disposició de sos bens, llibertat encara 
avuy felisment existent, per la repressió del luxo, de la ociosi- 
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tat y vicis del jovent rich, les cases tornen a tenir una exis- 
tència honrada y benefactora y sian com les estaques que 
mantingan ferma la organisació social, y com lo nucleu del 
colectivisme de bona Uey, que ab tants bons resultats domi- 
nava en aquesta terra de Catalunya ahont axí la indústria 
agrícola com la manufacturera estant fundades, com la natu- 
ralesa ho porta, en F interès particular, no obstant semblav#u 
institucions públiques y comunals per la intervenció amisto- 
sa, filla de la pietat cristiana, que tots tenían en la Casa di- 
rectora del treball y protectora y amiga dels treballadors. 
Aquest es lo cami recte y segur pera arribar al Regionalisme. 
La armatosta legal del centralisme durarà fins que '1 pays 
tinga condicions pera viure per si meteix, puix com ha escrit 
profundament Auguste Comte (i) sols se obté la destrucció d* 
alló que 's pot suplir; preparar, donchs, la nova forma, treba- 
llar pera donarli la perfecció, pera posaria en estat de servir, 
es, d' una manera suau, rahonable, justa, atansar 1' adveni- 
ment d* un régimen social eminentment oposat à la violència 
y à la revolució. 



(i) Catechisme. píg. 6. apud. Gruber: On ne detruit que ce qu' 
on remplace. Lo famós fundador del Positivisme aplica aquest 
principi, que coincideix ab lo gran principi escolàstica sobre la suc 
cessió de les diferentes formes en un mateix subjecte, à* la substitu- 
ció que ell volia donar al cristianisme fundant la religió positivista 
ó sia lo altruisme, ab que sovint nos omplan les orelles certs catala- 
nistes. Peró los plassos assenyalats per Comte, dins dels quals los 
homens cívilisats se convertirien à la nova forma religiosa, van pas- 
sant, y 'ls adeptes no passan d' uns quants, cada dia menos, que va- 
gan fora de les vies seguides per tota la humanitat qui cerca à Deu, 
essent una secta que no té importància racional mes que en la per- 
sona del fundador. 



Digitized by Google 



XIV. — DISCURS DE GRACIAS, de Don Al/ret 
Braíías. 



i 



Digitized by Google 




SENYORS: 



No han escullit bé mos respectables companys de 
Consistori. Apart de qu' en aquestas grans festas de la 
pàtria catalana correspon més aviat a sos fills ilustres tal 
honor y preferència, no hauria d' ésser I' obscur soldat 
galiego lo qui rendís las armas al peu del setial gloriós 
de la hermosa dama reina gentil d 1 aquest torneig patrió- 
tich, ni portés la veu pera donar las gracias en nom d' 
aquells que per sa inspiració y sos mèrits tenen més alta 
graduació en las hosts d 1 Apolus. 

Mes sia com vosaltres voleu y troj?i bona ocasió lo 
més humil dels Mantenedors pera celebrar lo fet de que 
'Is Jochs Florals d' enguany y la conmemoració del quint 
centenari de sa instauració a Barcelona hagin resultat un 
verdader aconteixement gracias à la cooperació de las au- 
toritats, à la presencia de las bellíssimas damas que cons- 
tituheixen com la Cort d y amor de la Reina del certamen 
y a la representació altíssima que tenen en aquest acte la 
Provcnsa, Mallorca, lo Rosselló y Valencià. A tan insig- 
nes representants tributa M Consistori un fervent vot de 
gracias que fà extensiu als bons catalans pera "Is qui la 
festa del gay saber es lo sagell de sa personalitat nacional 
y P etern lema de sas vellas llibertats. 

*8 
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Avuy que després de cinch segles s' entiulan correnis 
de simpatia entre Catalunya y Galícia; avuy que abatuts 
y despreciats los antichs rtyalmes lluytan per trencar y 
esbossinar las cadcnas d' esclavatje ab que 'Is subjecta lo 
poder central, producte de las teorías políticas ïndividua- 
listas y de la filosofia racionalista moderna; avuy que las 
petitas patrias s' aixecan ab ergull llegítim, espolsan sas 
sandalias y recullen del fanch los trossos de sos vestits, 
resoltas à no deixarse befar ni oprimir per los tirans cen- 
tralistas y preparantse pera M combat de la llibertat, es, 
més que casual, miraculós, que s' os hagi ocorregut de- 
signar enguany à un gallego pera dur la representació de 
sa terra en lo grandiós centenari de vostra inefable festa 
nacional. 

Y dich qu' es miraculós perquè sento temps ha ver- 
dadera ànsia de llensar à tots los vents una sospita qu' he 
tingut sempre al llegir ó meditar la historia de nostra 
Edat mitjana; la sospita de que I' esperit poétich de la 
Provensa renasqué à Barcelona per la influencia dels tro- 
vadors gallegos en las corts d' Aragó y Castella. Si aixó 
es cert, y 'n tinch una ferma convicció, la actual aliansa 
dels catalans y dels gallegos en la obra comú de la re- 
constitució de sas nacionalitats y en lo trionf de las peti- 
tas patrias, ha trobat cn la historia un llinatje tan poétich 
com antich y respectable. 

Al mateix temps qu' en los boscos d' Aquitania, en 
los jardins del Llengadoc ó en las montanyas de la Au* 
vernia ressonavan los serventesis y descorts, los planchs 
y las albadas y pastorelas dels Bertran de Born, Radel, 
Vida!, Guillém Rignier ó Pere Cardenal, en la nostra 
Galicia, ignorats joglars arraserats en llogarets misera- 
bles com 1' oblidat Payda Cana, al peu de Compostela ó 
cn las ciutats com l'inspirat Bernal de Bonabal, ó errants 
de castell en castell com lo cèlebre Tiras Nunez, Però 
Annes Marino y tans d' altres cantavan sas trovas, pera 
sempre perdudas y de las que sols ne conservém frag- 
ments inútils en centons com lo Cancionero del Vaticana 
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ó recullits piadosa ment per investigadors de bon criteri 
com en Murguia, en López Ferreiro ó per literats aficio- 
nats à escorcollar archius y bibliotecas. 

Un gallego, perquè ho era de cert Rimbaldo de Va- 
queiras, ha sigut ànima y vida de la poesia provensal. 
Son biógrafo que '1 fa, segons Balaguer, contemporani 
del Rey Alfons VIII, nos lo presenta com trovador 
errant, arribat de Castella, d' ignorada naixensa y viat- 
jant després per Fransa, Portugal y Orient fins que sigué 
'l confident del Marqués Bonifaci de Montferrat. 

Deixem de banda son nom Vaqueiras, genuinament 
gallego y fixemnos en la rima que 'ns ha deixat y que 'I 
senyor Balaguer creu escrita en castellà, erradament en 
mon concepte. La rima de Vaqueiras està escrita en ga- 
llego antich y pera millor proba vos ne convencereu po- 
sant costat per costat I' original y la traducció al gallego 
modern que tant se separa del castellà en la construcció 
sintàctica y en totas sas desinéncias. 



GALLEGO ANTICH 



GALLEGO MODERN 



Mas tan temo vostre pleito 
todo 'n soy escarmeatado 
per vos ai pena é maltreito 
e mei corpo tazerado. 
La nueit cuan soi en mei leito 
soi mochas ves resperadó, 
per vos, cré, e non profeito, 
fallit soi en mei cuidado, 
mais que fallir non cuideio, 
mon corassó m' avet treito 
e mont gent fanlan furtado. 



Temo tanto o voso preito 
qu' eston todo escarmentado 
por vos hey pena é maltreito, 
y-o meu corpo lacerado. 
Moitas veces n'o meu leito 
pol'a noite hey sospirado 
por vos, creede, é sin porveito, 
fallido só en meu coidado 
nais de fallir non cuido à eito, 
meu corazón m' aves treito 
é as zentes falan furtado. 



Per la senzilla comparansa d' unas y altras estrofas se 
comprèn que Rimbaldo de Vaqueiras ab tot y trovar à la 
usansa provensal, conservà sempre '1 recort de son país 
y portà al mitjdía de Fransa la poesia tendra, melangiosa, 
y planyívola dels trovadors gallegos. 
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Lo noms donats à las trovas provensals se semblan 
* tant als gallegos que no es possible duptar de son naixe- 
ment y parentiu filológichs; las vaqueiras, espècie de lle- 
tretas curtas, las novas, y 'Is lays son paraulas d' estruc- 
' tura galiciana; los layos ó salayos que significan queixas 
son P arrel dels lays provensals, composicions amorosas 
endressadas à planye 'Is desdenys d' una pagesa ó V au- 
sencia del ser estimat. 

Las deficiencias dels historiadors han deixat plé de te- 
nebras aquest grave punt, mes à mon judici la influencia 
de Rimbaldo de Vaqueiras y la coincidència d' existir en 
la mateixa època trovadors gallegos ab la circunstancia d' 
haberhi analogías íntimas en los.noms donats à sas trovas 
y cansons, es lo bastant pera sospitar que la poesia dels 
puigs y de las Corts d' amor havia juntat espiritualment 
à catalans y gallegos alia en la aubada del renaixement y 
en la època caballeresca dels Trovadors. 

La guerra dels Albigesos destrossà la Provensa y 'is 
cantors dels jardins de Tolosa trobaren més tart ex- 
pléndida acullida en Barcelona: en la Cort de Castella 
brillavan als darrers del segle xiv inspirats poetas que 
imitavan las trovas y lays dels provensals, valentse em- 
però rot sovint de la llengua gallega. Sobreixfa entre ells 
N 1 Enrich d' Aragó, Marqués de Villena, qui, ensemps 
que trovava ab Joan I conreuhava la poesia provensal 
en Aragó y Catalunya. Creen jo que al entussiasme del de 
Villena 's degué principalment 1' establiment del Consis- 
tori dels Jochs Florals de Barcelona I' any 1 393. Lo 
Marqués tingué sovint relacions y lletras ab lo rey 
Joan I y no es atrevit suposar que a tals amistats se de* 
gucs la vingudd d'en Vidal de Besalú à Barcelona y '1 
plantejament de la veneranda y hermosa institució qual 
quint centenari avuy celebrem. 

Are be: dos íntims amichs tingué en sa joventut lo 
Marqués de Villena y tots dos gallegos: era 1' un Macias 
el doncel y V altre En Joan Rodrigue; del Padrón. N' hi 
ha prou ab llegir alguna trova del primer, com la que 
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comensa *Cativoa" a mina trisiura» ó lo *Trimfo de las 
donat», del segon, pera compendre que abdos poetas imi- 
tavan à son amich y mestre y componían en estil proven - 
sal y en cos y ànima pertanyían à la escola tendra y 
apassionada de Rimbaldo de Vaqueiras. 

Sent, per lo tant, lo de Villena, Macias y Rodfigue^ 
del Padrón los qui ajudats per Joan I, lo marqués de 
Santillana, Villasandino y tants d' altres mantehían en- 
layrada ta bandera de la literatura provensal y eran en 
Aragó y Castella sos més ardents propagandistas y con- 
reuhadors, no es aventurat defendre la opinió de que 'Is 
gallegos tinguessen una part molt principal en la instau- 
ració del Consistori poétich de Barcelona. 

Y aquesta suposició, apoyada per una racional critica 
històrica, es prou pera nostres intents. La simpatia ve 
dc lluny. Instints poétichs comuns han agermanat dos 
pobles que las mateixas desventuras, las liuytas políticas, 
las tiranías de la realesa, los absolutismes y fanatismes 
esdevinguts tornaren consemblants y que avuy, junts 
també, oposan mur resistent à les invasions del centra- 
lisme, tremolant lo penó de la llibertat sobre 'Is palaus 
runosos de sas respectivas nacionalitats. 

Avuy no s' acoblan ja 'Is bardos de la terra céltica ab 
los trovadors de Provensi y Catalunya pera lluytar ab 
las armas de la rima y mantenir entre si «amor, joia et 
jovent» ó pera discutir tensions en las Corts de las da- 
mas en la sala espayosa del senyorial castell, si no pera 
recobrar la llibertat perduda, resistir y fer enllà la opre- 
sió del Centre y exclamar com los felibres en altre temps: 
Tal com es la Provensa nos agrada; es nostra mare y 
no renegar ém may més d y ella. 

Avuy venim aquí tots; los de Provensa, del Rosselló, 
de Mallorca, de Valencià, y de Galícia; venim a oferir lo 
sacrifici de pau, la promesa de amor en los altars de In 
pàtria, esperant que 'l sol de la llibertat, que ha lluhit a 
la fí pera la Irlanda després de set segles de interminable 



222 



DISCURS Dt: GRAC1AS 



foscor, se llevi sobre V horizó de nostras patrias, expien* 
dent de llum, pródich de calor vivificant y germinivol. 

De tots los llabis* del fons de totas las animas, ixe en 
aquest moments solemmes la exclamació hermosa de 
Adam Mickiewits V héroe y 'l poeta de la infortunada 
Polònia. Oh Lituània, pàtria meva..., ets com la salut, 
que sols s % aprecia en son just valor quan s" ha perduda. 
Si avuy admiro ta bellesa ab tot son explendor, si cerco 
avuy mos colors mellors pera pintarte, es que perduda 7 
ploro!' 

Oh sí, senyors. Altres tantas Polonias son nostres 
desgraciadas patrias y si ha de reverdir lo patriotisme 
dels antichs trovadors, si ha de mantenirse viu lo foch 
del nostre esperit nacional, y si alguna volta hem d' ésser 
lliures, y amos de nostras cosas, deuhen conservarse y 
enaltirse solemnitats com aquesta, quin recort viurà en 
mon cor fins que 'n fassa pols la dalla formidable de la 
mort. 

Y vos, Senyora, que representau en lo trono de la 
poesia las tradicions de la pàtria y sou com lo símbol de 
la dona catalana, aplech de totas las gracias, superba en 
gentilesa y bell ayre, valerosa en los combats, educadora 
d 1 una rassa sòbria, conqueridora, treballadora, hospitalà- 
ria y noble, rebeu en penyora de ma veneració y estima 
eixa vera manifestació d'admiració y respecte, y de la 
pàtria gallega, en quin nom he vingut, una salutació reve- 
rent y entussiasta, testimoni eloqüent de quant ma pàtria 
respecta y admira à la vostra. 

Plasque al cel que à 1' ombra dels Jochs Florals y ab 
la guia de la dona catalana, tornam un dia à cantar, no 
las glorias de la pàtria, sino '1 triomf complert de sas 
justas llibertats. 

He dit. 



Digitized by Google 




TAULA 



Plani. 

Convocatòria 17 

Llista de les composicions rebudes 33 

Acta de la festa 39 

Discurs del President del Consistori, Excm. è Hm. Dr. don 

Joseph Morgades y Gili 45 

Discurs del capoulié del Felibrige, D. Fèlix Gras 55 

Memòria del Secretari del Consistori, D. Joseph Puig y Ca- 

dafaleh 5 9 

L' aixut, de D. Ferràn Agulló y Vidal 67 

Mitjdiada, de D. Ferràn Agulló y Vidal 71 

Montanyana, de D.» Agnès Armengol de Badia 75 

Lo somni de Fivaller, de D. Ferràn Agulló y Vidal. ... Rt 

La Creu de Matagalls, de D. Martí Genis y Aguilar. ... 87 

Cansoun de la Coumtesso, de D. Fèlix Descourt 91 

Lo plor d' Eva, de D. Jascinto Torres y Rcyetó 97 

Lo Rajoler, de D. Agustí Valls y Vicens 101 

Lo Primat eclesiéstich d* Espanya, per D. Ramon N. 

Comas 107 

Coosideracions sociològiques sobre '1 Regionalisme, per 

Mossèn Joseph Torras y Bages, Pvre i5t 

Discurs de Gracias, per'D. Alfret Brafías 217 



Digitized by Google 



- 



JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



Digitized by Google 



BARCELONA 



ANY XXXVI DE LLUR RESTAURACIÓ 



MDCCCXCIV 




BARCELONA 

ESTAMPA >LA RBNAIXEN8A» 

MDCCCXCIV 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



JOCHS FLORALS 

DE 

BARCELONA 



CONSISTORI DE MDCCCXCIV 



MANTENEDOKS 

D. Joseph Balari y Jovany, President. 
D. Fredcrich Renyé y Viladot. 
» Otto J)cnk. 
» Francisco Bartrina. 

* 

» Jaume Russinyol. 
» Cassimir Brugués. 
» Manel Rocamora, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 
DONA LLUÏSA LLORACH Y DOLSA 



I ; ] 




JOCHS KLOKALS DK BvKCKLONA 



i] 



EX-MANTENEDORS 




CONSISTORI DE. MDCCCLIX 

f Excm. Sr. D. Manel Milà y Fontanals, President. 

Excm. Sr. Víctor Balaguer. D. Miquel Victoné Amer. 
D. Joaquim Rubió y Oks. i> J. Lluís Pons v Gallarza. 

V » Joan Cortada. y » Antoni de Bofarull, Secretari. 

REYNA DB LA KESTA 

V Dona Maria Mendoza de Vives. 



CONSISTORI DE MDCCCLX 

7 Excra. Sr. D. Francisco Permanycr y Tuyet, President. 
-;- D. Joaquim Roca y Cornet. ■;■ D. M. Flotats y Comahella. 
7 » J A. Llobet y Vall-llosera. » Joan Manyé y Flaquer. 
•;• » Vicens Joaquim Bastús. + » Adolk Blanch. Secretari. 

RKYNA DE I.A FESTA 

t Dona Elisea Lluch de Rubió. 



CONSISTORI DE MDCCCLX I 

V D. Lluís Gonçaga de Pons y de Fuster President. 
D. Joaquim Rubió y Ors. v D. Pau Estorch y Siqués. 

V » Antoni Bergnes. » Joseph Leopold Feu. 

v » Lluís Cutchet. » Manel Lasarte, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

i Dona Carme dc Bofarull. 



ANY I894 



7 



CONSISTORI DE MDCCCLXII 

•;• D. Joan Ulasy Vidal, President. 
D Marian Aguii.ó y Fuster. fD Manel Angelon. 
v » Joscph Coll y Vehí. •;• * Joseph Llausàs. 

7» Miquel Anton Martí. Excm Sr. D. Víctor Balaguer, 

Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

t Dona Maria Jose/a Massanés de Gonjalej 

CONSISTORI DE MDCCCLXII! 

f D. Brauli Fox, President. 

D. Terenci Thos y Codina. -;- D. Manel Anglascll. 

v Excm. Sr. D. Manel Milà y Fon- 
tanals, v » Joseph Subirana. 
Excm. Sr. D. Víctor Balaguer. -;• » Eusebi Pascual, Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

Senyora esposa del Excel·lentíssim Senyor Governador Civil 
en representació de 
S. .4 la Serenissima Sra. Duquesa de Sfontpensier. 



CONSISTORI DE MDCCCI.XIV 

v D. Joan Cortada, President 
D. Celestí Barallat. ; D. Gregori Amado Larrosa 

» Miquel Victorià Amer. ••- » Narcís Gay. 

; -» Antoni Camps y Fabrés. ■;■ » Damàs Calvet, Secretari. 

KEYNA DE LA FESTA 

Dona Victoria Penya d' Amer. 



CONSISTORI DE MDCCCLXV 

7 D- Antoni de Bofarull. President. 
v D. Adolf Blanch. D. Francisco Muns. 

» Gkroni Rosselló. . Damàs Cai.vet. 

7 » Lluís Roca y Florejachs. •;- » Víctor Gebhardt, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Elena Cavaller de Roca 



8 



JOCHS FLORALS DE BAHCELONA 



CONSISTORI DE MDCCCLXVI 

f D. Pau Valls, President. 

yD. Francisco Moren. D. Silvino Thos y Codina. 

■> Tcodor Llorente. d Eduart Vidal y Valenciano. 

■;• » Víctor Gebhardt. -;• » Robert Robert, Secretari. 

KKYNA DE LA FESTA 

Dona Manela Luna Ménde; de Vigo. 



CONSISTORI DE MDCCCLXVII 

D. Makian Aguiló v Fuster, President. 

; D. Gayetà Vidal y Valenciano. \D. Robert Robert 
» F. Romaní y Puigdengolas. 7 » Marian Fonts. 
7 » Joaquim Sitjar y Bulcegura. » F. Maspons y Labrós, Scri. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Dolors Llopart de Muns. 



CONSISTORI DE MDCCCLXVI II 

Excm. Sr. D. Víctor Balaouer, President. 
D. Jacinto Labaila. D. Fredekich Soler. 

» Felip Bertran. » Francisco Maspons y Labrós. 

» Felip Jacinto Sala. » F. Miquel y Badia, Secretari 

REYNA DE LA FESTA 

Don . Carme Mercader 



CONSISTORI DE MDCCCLXIX 

7 D. Adolf Blanch y Cortada, President. 
7 D Eusebi Anglora. D. Joseph Roca y Roca. 

» Joseph Maria Arnau. » Francisco Miquel y Badia. 

Mossèn Jacinto Verdaguer. 7 » Pere de Rosselló, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Mercè Estrada. 



ANY 1894 



9 



CONSISTORI DE MDCCCLXX 

D. Josei-h Lluís Pons y Gallarza, President. 

f Mossèn Salvador Mestres. D. Joaquim Riera y Bbrtran. 

D. Ignasi Ramon Miró. y » Pere de Rosselló. 

» Joseph Puiggarí. » Joscph dc Palau, Secretari. 

RfcYNA DE I.A FESTA 

Dona Franciscà Nanot Renart. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXI 

f D Estanislau Reynals y Rabassa, President 

D Miquel Victorià Amer. f D. Xavier Llorens y Barba. 

| u Joscph d' Argullol y Serra. » Joseph de Palau y de Huguet. 
» Rafel Ferrer y Bigné. » Joan Montserrat, Secretari. 

REYNA DE I.A FESTA 

Dona Antònia Sacanella de Blanch. 



CONSISTORI DE MDCCClXXII 

D. Joseph de Letamendi , President. 

f D Manel Angclon. 7 D. Vicens \V. Querol. 

• Fèlix Maria Falguera. Mossèn Ferran Sellarcs. 

» Joan Montserrat y Archs. D. Joseph Coroleu, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Maria Vbert, 



CONSISTORI DE MDCCCLXXI II 

D. Geroni Rosselló, President. 

D. Marian Aguiló y Fuster. i D. Antoni Camps y Fabrés. 

V d Lluís Roca y Florejachs. » Joseph Coroleu. 

Excra. Sr. D. Albert de Quintana. Mossèn Jaume Collell, Secret' 

REYNA DE LA FESTA 

Excma. Sra. Dona Oriola de Quintana y Serra. 



I o 



JOCHS Kl.OH ALS DK BARCELONA 




CONSISTORI DE MDCCCLXXiV 

Excm. Sr. D. Albert dc Quintana, President. 

D. Marian Aguiló y Fustkk. D. F. Masferrer y Arquimbau 

7 «Antoni Camps y Fabrcs y » Pere Nanot-Renart. 

7 D Joseph Coll y Vehí. » J. Sardà y Lloret, Secret jri 

RF.YNA DE LA KESTA 

Dona Antònia Ubach y Gntierre;. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXV 

■J- D. Francksch Pelav Bri/ President 
~ D. Adolf Blanch y Cortada. D Antoni Aulestia y Pijoan. 

» Celestí Barallat y Falguera. « Joaquim Fontanals del Castillo 
» Joseph Balari y Jovany. a J. Roca y Roca, Secretan. 

RKYNA DE LA FESTA 

Dona Rosa Pigrau 



CONSISTORI DE MDCCCLXXV1 

f D. Lluís Cutchct, President. 
yD. Antoni de Bofarull. D. Enrich Claudi Girbal. 

f » Damas Cai.vkt. » Joseph Roca y Roca 

j » Pere de Rosselló. i> J. Blanch y Piera, Secretari. 

RF.YNA DE LA FESTA 

7 Dona Emilia Palau y Gonjalef de Quijano. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXV II 

7 Excm. Sr. D. Antoni Ros d' Olano, President. 

D. Gonzalo Serraclara. \ D. Andreu Balaguer y Merino 
» Vicents Boix. » Joseph Blanch y Piera. 

n Francisco Miquel y Badia. » J Riera y Bertran, Secretari. 

REYNA DK LA FESTA 

Dona Josefina Sabater d' Aldavert. 



ANY 1894 I f 

CONSISTORI DE MDCCCLXXVIll 

» 

D. Joseph Lluís Pons y Gallarza, President. 

D. Adolf Blanch . D. Joseph Corolcu. 

» Fkkdekich Soi .Kft. 1 Joaquim Riera Y Bertran. 

» Francesch Ubach y Vinyeta. » Angei. Guimerà, Secretari. 

KEYNA DE I.A KESTA 

Excma. Sra. Doni Carme Cendra de Domingo. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXIX 

- D. Gonzalo Serraclara. President. 

•j- D. Damàs Cai.vet. D. Manel Lasatte. 

f » Narcís Roca. 0 Joseph Pella y Forgas. 

» Àngel Guimerà » Emili Vilanova, Secretari. 

ItEYNA DE LA FESTA 

Dona Teresa de G, is set. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXX 

D. Tcodor Llorente, President. 

7 D Ramon de Siscar. D. Conrat Roure. 

Joan Sardà. » Àlvar Verdaguer. 

Emili Vilanova » Francesch Matheu, Secretari. 

REYNA DE LA I" ESTA 

Dona Chtilde Paris. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXI 

Mossèn Jacinto Verdaguer, President. 

D. Ramon Picó y Campanar D. Lluís Domènech. 
d Francesch Matheu. « Jacinto Torres y Reyetó. 

* Jacinto Liporta * Narcís Oller, Secretari. 

REYNA DE LA l' ESTA 

•;• litre. Sra. Dona Dolors Caballero de Mercader. 
Comtessa de Rcll-lloch. 



Digitized by Google 



12 



JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



1 i 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXII 

D. Fhederich Sor er, President. 

•j-D. Manel Aogclon D. Arthur Gallard. 

» Joan B Ferrer. » Narcís Oller. 

» Joseph Feliu y Codina. » Carles Pirozzini, Secretari. 

RKVNA DE I.A FESTA 

Dona Aurea Clavé de Ferrer. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXX1M 

+ Excm. Sr. D. Manel Milà y Fontanals, President 

D. Joseph Lluí* Pons v Gali.arza. D. Marian Aguiló. 
Excm Sr. D. Víctor Balaguer. » Carles Pirozzini. 
D. Gkkoni Rosselló. -)•» Antoni de Bofarull, Secretai t 

reyna de la festa 

Dona Josefa Salvat d' Onyús. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXIV 

i 

Excm. Sr. D. Manel Duràn y Bas, President. 

f D. Antoni de Bofarull. D. Honorat de Saleta. 

» Justin Pepratx. » Antoni Rubió y Lluch. 

» Joseph Masriera. » Joseph Franquesa y Gomis 

Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Do>u\ Irene Archer de Sanromd. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXV 

f D Vicents W'enceslau Querol, President. 

~ D. Marian Maspons y L/»hrós. D. Francisco Bartrina de Aixcmús 
» Joseph M. a Vallés y Ribot. « Farncisco Manel Pau. 
» Joseph Franquesa y Gomis. » Joseph Ixart. Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Isabel Lópef de Güell. 



!j I 



ANY 1894. 



3 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXVI 

D. Valentí Almirall, President. 
D. Francisco Maspons y Labrós ', 0 Pau Bertran y Bros. 
•> D Ram->n Picó y Campamar • Gayetà Cornet y Mas. 
» Joscph Ixart y Moragas. » César August Torras, Secret. 

REVNA DE LA FESTA 

Dona Rosa Marqués de Vyd. 

CONSISTORI DE MDCCCLXXXVII 

Rvnt. Dr. D Jaume Collrll, President. 
D Joseph M » Arnau D. Ramon Aràbia y Solanas 

Excm. Sr. D. Bernart Torroja. » Ramon Enrich Bassegoda. 
D. César August Torras. * Pau Sans y Guitart, Secretari. 

REYNA DE I.A KESTA 

Dona Dolors de Carles de Robert. 

CONSISTORI DE MDCCCI, XXX VIII 

D Marian Aguiló y Fuster, President. 
Lo Baró D. Carles deTourtoulon. D. Angei. Guimerà. 
D. Marcelí Menendez Pelayo. » Pau Sans y Guitart. 
Mossèn Jacinto Verdaguer. n Joaquim Cabot y Rovin, Se- 

cretari. 

HEYNA DE LA KESTA 

S. M. Dona Maria Cristina d' Habsburg-Lorena 
Reyna Regenta d' Espanya, Comtessa de Barcelona. 



CONSISTORI DE MDCCCLXXXIX 

D Angei. Guimerà. President. 
D. Joan J. Permanyer D. Joaquim Botet y Sisó 

-;• » Fidel de Sagarmínaga. » Joaquim Cibox y Rovira. 

• Isidro Reventós » Bonaventura Bassegoda, Se- 

cretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Maria Assumpta Sabé de Brossa. 



Digitized by Google 



•4 



JOCHS FLORALS DL BARCELONA 



CONSISTORI DE MDCCCXC 

D. Joaquim Rubió t Ors, President. 

D. Manel Murguia D Joseph Maria Valls y Vicens, 

o Ennch X Vidal y Valenciano • Bonaventura Bassegoda 
» Martí Gcnfs y Aguilar - Sebastià Farncs, Secretari. 

HE YNA DE LA FESTA 

Fxcma. Sra Dona Lluisa Goldman de Fasttnraik. 

CONSISTORI DE MDCCCXCI 

D. Joan Pekmanyer, President. 
D. Arthur Campion. D. Francisco X. Tobelia. 

« Jacinto Torres t Rkyetó. » Sebastià Farncs. 
» Antoni de P. Campmany. » Narcís Verdaguer y Callis, Se~ 

cretari. 

Nf.TNA DE LA FESTA 

Dona Isabel Güell y Lópe^. 

CONSISTORI DE MDCCCXCI! 

D Ramón Picó t Campamar President 

D. Joseph M. J de Pereda. D. Francisco Alió. 

» Joseph Pin y Soler » Narcís Verdaguer y Callis. 

» Pau Font de Rubinat. * Ernest Molinc y Brasés, Se- 

cretari. 

keYna de la kesta 

Dona Franciscà Bonnemaison y Farriols. 



CONSISTORI DK MDCCCXCI II 

Excm. É Ilm. Dr. D. Joseph Moruades y Gili, President. 
D Alfred Branyas D. Joan Pons y Massaveu. 

o Joseph Coroleu » Ernc^ Molinc y Brasés. 

i» Joseph Franquesa y Gomis. p Joseph Puig y Cadafalch, 

cretari. 

REYNA DE LA FESTA 

Dona Maria del Carme Joval. 
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MESTRES EN GAY SABER 



Excm Sr. D Víctor Balaguer, proclamat en 20 de Juny de 1861. 
D Gcroni Rosselló, proclamat en j. de Ma : g de 1862. 

» Joaquim Rubió y Ors, proclamat en 3 de Maig i8t)3. 

» Marian Aguiló y Fuster, proclamat en <> de Maig de 1866. 

» Joseph I luís Pons y Gallarza, proclamat en .5 de Maig de 1867. 
7» Adolf Blanch y Cortada, proclamat en i de Maig de t8t>8. 
i» Franccsch Pelay Briz, proclamat en 2 de Maig de i8by. 

» Jaume Collcll y Bancells. proclamat en 7 de Maig de 187 1 . 

» Thomàs Fortcza, proclamat en 5 de Maig de i8y3. 

» Franccsch Ubach y Vinyeta, proclamat en 3 de Maig de 1874. 

» Frederich Soler y Hubert, proclamat en 2 de Maig de i8~5. 

» Àngel Guimerà, proclamat en 6 de Maig de 1877. 
J-» Damàs Calvet, proclamat en _S de Maig de 1878. 

» Jacinto Verdaguer, proclamat en 2 de Maig de 1880 

» Joseph Franquesa y Gomis, proclamat en 6 de Maig de i883. 

« Ramon Picó y Campamar, proclamat en 3 de Maig de i885 

» Therenci Thos y Codina, proclamat en 1 de Maig de 1887. 

» Joaquim Riera y Bertran, proclamat en 1 1 de Maig en ti<fjn. 

» Jacinto Torres y Reyetó, proclamat en 1 1 de Maig dc t8ff0. 

* Joseph Martí y Folguen», proclamat cn 8 de Maig de i8tj*. 

1» Ferran Agulló, proclamat en 7 de Maig de 1 !ft)3. 



AUTORS 



QUI HAN OBTINGUT PRKMIS ORDINARIS 



7 D.» Isabel dc Villamartin 2 

v Dolors Moncerdà de Macià 2 

D. Marian Aguiló T Fusteí* 4 

7 » Thomís Aguiló 1 



IÓ 
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D. Ferran Agulló 4 

» Miquel Victorid Amer » 

Excm Sa. D. Víctok Balaguer ' 

D. Francisco Bartrina i 

d Ramon E. Bassegoda i 

7» Pau Bertran y Bros i 

7» Adolf Blanch y Cortada 4 

7» Francesch Pelay Briz 3 

•j-» Damàs Calvet 3 

7» Antoni Camps y Fabrés ' 

» Emili Coca i 

» Jaume Coli.eli í> 

t» Marian Fonts. . i 

» Thomàs Fokteza 3 

» Joseph Franquesa y Gomis. ' ' . • 3 

» Martí Genis y Aguilar a 

» Anckl Guimerà 4 

» Joan Maragall 1 

» Joseph Martí Folguera . . 3 

■ Artur Masriera y Colomer 2 

» Francesch Matheu y Fornells 2 

b Apelcs Mestres. 2 

» Ramon Masifern 1 

» Jaume Novellas de Molins 1 

» Anicet de Pagès dc Puig 1 

» Ramón Picó y Campamar 4 

» Joseph Lluís Pons y Gali.arza 3" 

Excm. Sr. D Albert de Quintana • 

D. Isidro Reventós .1 

» Joaquim Riera y Bertran i 

f» Lluís Roca y Florejachs 1 

» Geroni Rosselló 3 

• Joaquim Rubió y Ors 3 

d Fredfrich Soler 4 

» Silvino Thos y Codina 1 

d Therenci Thos y Codina 3 

» Jacinto Torres y Reyetó 3 

•i Francesch Ubach y Vinyeta 4 

'> Jacinto Verdaguer 3 
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AUTORS 

QL I HAN OBTINGUT PREMIS EXTRAORDINARIS 

D * Maria de Belllloch 

;■» Josefa Massanes de Gonzalcz 

» Victoria Penya d' Amer 

I). Antoni Aulcstia y Pijoan 

Excm. Sr D. Víctor Balaguer 

\ D. Joaquim M. Bartrina 

» Ramon E. BassegoJa y j^migó 

v» Pau Bertran y Bros 

•j-* Adoi v Blanch t Cortada ... 

i » Antoni de Bot'arull 

» Joseph Bonafont 

» Salvador Bové y Salvador 

71 Antoni Camps y Fabrcs 

Lo Cançoner de Miramar 

D. Antoni Careta 

d Francesch Carreras y Candi 

<• Jaumk Coli.cll- 

». Ramon Nonat Comas 

m Joseph Coroleu 

Srs. Coroleu y Pella 

» Marian Escriu y Fortuny. . 

; D Salvador Estrada 

* Joan B. Ferrer 

>< Àlvar Font ' 

* Tuomas Forteza 

* Joseph Garriga y Lliró 

* Joseph Ixart 

* Víctor Gebhardt 

1 Martí Genis y Aguilar 

f» Joan Guiraud 

r Víctor Lieutaud . . 

* JOSEI'H MahTÍ Y Foi.GUERA ' 

» Francisco Masferrer y Arquimbau 

» Francesch Matheu y Fornells. ... 

» Apeles Mestres 
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f Excm. Sr. D Manel Milà y Fontanals i 

D. Antoni Molins y Sirera • i 

• Joan Montserrat y Archs i 

• Lluís B Nadal 3 

» Matheu Ohrador Rcnnassar i 

• Narcís Oller 3 

» Amcet de Pagès de Puig i 

» Joseph de Palau y de Huguet i 

» Pere d' Alcintara Penya i 

d Ramón Picó y Campanar i 

» Jaume Pomar y Fuster i 

» JosEm Li.uís Pons v Gallarza i 

» Joan Pons y Massaveu 3 

» Joseph Puig y Cadafalch i 

» Joseph Puig y Cadafalch-Cassimiro Brugucs y Escuder. . 2 

Excm. Sr. D. Albert de Quintana i 

D. Jaume Ramon y Vidales 3 

» Isidro Reventós 3 

» Manel Ribot y Serra a 

» Joaquim Riera y Bertran 6 

■j- » Lluis Roca y Florejachs a 

• Gkroni Rosselló i 

» Joaquim Rubió y Ors 4 

» Salvador Sampere y Miquel 3 

i> Fkedekich Somer : 3 

■ Ernest Soler de las Casas 1 

» Joan Segura. Pvrc ' . . 1 

• Thkrenci Thos y Coiiina 3 

» Joseph Torras y Bages 1 

» JaCINTO TOHUES Y RfcYICTÓ 2 

» Francesch Ubach y Vineyta II 

Mossèn Jacinto Vekdaguer 4 

D. Eduart Vidal y Valenciano a 

V» Gayctd Vidal y Valenciano 3 

• Emili Vilanova 3 
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AUTORS 



QUI HAN OBTINGUT ACCÈSSIT 



D.» Agnès Armengol de Badia 
> Maria de Bell·lloch. . . . 



1 



» Dolors Moncerdà 



7 
6 



» Victoria Penya d* Amer 



Mme. Rosa Anal's de Roumanille 1 

|D. Thomàs Aguiló . . 1 

«> Ferran Acui.t.ó y Vidai. 5 

>• Miquel Victorià Amer 1 

» Víctor Amor , 

f » Joseph d' Argullol y Serra 1 

D. Antoni Aulestia y Pijoan 1 

Excm Sr. D. Víctoh Balaguer 3 

D. Lluís Bard 1 

n Bonaventura Bassegoda 1 

» Ramon E. Bassegoda y Amigó 4 

7» Pau Bertran y Bros 1 

7» Adolf Blanch y Cortada 2 

7» Antonf de Bofarull - . . . 8 

» Antoni Bori y Fontestà 2 

7» Fkancesch Pelay Bkiz 3 

r. Víctor Brossa y Sangerman 1 

f n Damàs Calvet 5 

t» Antoni Camps y Fabrés 8 

» Antoni Careta y Vidal 1 

7» Francisco Casas y Amigó 4 

» Enrich Castclnau i 



C de M 



Lo Cançoner de Vilatort . . 
D. Emili Coca y Collado. . . 

» Ramón Colom y Virgili. . 

■• Jaume Coli.ei.i. y Bancki.ls, 

n Joseph Coroleu é Inglada. . 

» Miquel « osta y Llobera. . 
•J-» Pere Courtais 

• Lluis Charrasse. . : . . 



2 



8 



r 



1 



1 



1 
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D Fèlix Descourt 

f» Salvador Estrada 

L'n fadrí de Stontanya 

D. Bartomeu Ferra y Perelló 

» Norbert Font y Sagué 

•{■» Marian Fonts 

7» Guillem Fortcza 

» Thomàs Fohtf/a 

» Josfi'h Fkanquesa v Gomis 

» Joseph Franquet y Serra 

» Arthur Gallard 

• Martí Genis y Aguilar 

» Salvador Genis 

» Anoei. Guimeka 

f* Joan Guiraud 

Jordi 

D. Manel Lasarte. . 

» Gabriel I.lebrés y Quintana 

» Tcodor Llorente 

• JoSEI'll MaKTI V Foi.GUEUA 

» Ramon Masifern 

» Arthur Masricra y Colomer 

» Franccsch Matheu y Fornells 

• Gabriel Maura 

% Apclcs Mestres 

» Antoni Molins y Sirera 

» Joan Monné. . . 

Pere Montanyola. 

Armengol de Montsech 

Joan Montserrat y Archs 

Francisco Muns 

Pere Nanot Renart. . . . • 

Lluís B. Nadal 

Joan Nebot y Casas 

Jaume Novellas de Molins 

Matheu Obrador y Bennassar 

Anicel de Pagcs de Puig. 

Pere d' Alcàntara Penya y Nicolau 

Pere Pi y Parera 

» RaMÒM Picó v Cami-amau 

l » Felip Pirozzini y Martí 

Félir Pizcucta 



» Claudi Planas y Font. 
» Joan Planas y Feliu. . 



T 
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D. Caries Pons de Ginebreia 1 

» Joseph Lluís Pons y Gau.arza 2 

» Joan Pons y Massaveu 1 

Excm. Sr. D. Albert dc Quintana 2 

D. Fredcrich Rahola 1 

» Isidro Reventós y Amiguet 3 

» Manel Ribot y Serra 2 

» Joaquim Riera y Bertran .... 12 

fi» Lluís Roca y Florcjachs : . 4 

» Joseph Roca y Roca 2 

» Joaquim Rubió y Ors 1 

» FkEDERICH Soi.EK 5 

• F.rnest Soler dc las Casas i 

E. T.deM 2 

fD. Joseph Taronjí y Cortés . . a 

» Guillem A. Teli y Lafont i 

» Thkrenci Thos y Codina 4 

» Jacin i o Torres v Reyktó 5 

n Sebastià Trullol y Plana 1 

» Fra-^cesch Urach y Vinyeta 17 

" Agustí Valls y Vicens t* 

» Pere Antoni Ventalló 2 

t> Jacinto Verdaguer 4 

7» Joseph Verdú. 1 

f» Gaycti Vidal y Valcnciano 1 

» Pere Ramon Vidal 2 

» Miquel Zavalcta 1 

Anònims i3 



ADJUNTS HONORARIS 

Excm. Ajuntament de Barcelona. 
Excma. Diputació provincial de Rarcelona. 
Excma Diputació provincial dc Gerona 
Excma. Diputació provincià! de Tarragona. 
Excma. Diputació provincial de Lleyda. 
Excma. Diputació provincial de les Balears 
Excma. Diputació provincial d' Alacant. 
M. I. Sr. Rector d' esta Universitat. 

M. I. Sr. President de la Acadèmia de la Llengua Catalana 
M I. Sr. President dc la Acadèmia dc Bones Lletres. 
Los Mestres en Gay Saber. 
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JOCHS Kf.OR ALS DE BARCELONA 



ADJUNTS PROTECTORS 



Sr. Comte de Bell·lloch. 
» Marques de Castellbell. 
D. Eusebi Güell. 



Sr. Marques de Comillss 
D. Ferrdn Puig. 



i i 



ADJUNTS NUMERARIS 



Abella y Cirera, Pere. 
Aguiló, Plàcit. 
Alcayde, Francisco de P. 
Aldavert, Pere. 
Aldrich, Albert. 
Aleu, Antoni de P. 
Alió, Francisco. 
Almirall, Joan. 
Alsina, Ferran. 
Amat, Gervasi. 
AmigódeCabo, Pere. 
Aodreu y Serra, Ramon. 
Arajol, Ramon. 
Arnó y Maristany, Pere, 
Arteman, Miquel. 
Arús y Boada, Alfons. 
Arrau y Miquel. Cassimir. 
Auferil, Frederich. 
Auléstia, Antoni. 
Augé, Miquel. 



Bach de Portalé, Antoni. 
Balaguer y Torner, Andreu. 
Balansó, Llorens. 
Balari, Joseph. 
Baltà de Cela, Joseph. 
Ballver, Jaume. 
Bardera, Joseph. 
Bardcra, Ramon. 
Bartolí, Joan. 
Bartrina, Francisco. 
Bas, Àngel. 

Bassegoda, Bonaventura. 
BaMé y Ferrer, Andreu. 
Batlles y Fontanet, Joseph. 
Batlló, Enrich. 
Batlló, Frederich 
Bernís, Lluis. 
Bertran, Felip. 
Bertran y Rubio, Eduart. 
Blanch y Piera, Joseph. 
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Blanch y Romaní, Joscph. 
Bordas, Frederich. 
Borràs, Valentí. 
Boter, Francesch de 
Bou, Jaume 
Bozzo, Jaume. 
Brocà, Guillem M.» de 
Brossa y Sangerman, Víctor. 
Brugpés, Cassimir. 
Brunet y Bellet. Joseph. 
Bulbena, Arthur. 
Bulbena y Tusell. Antoni. 
Caballé, Joan. 
Cabot y Rovira, Joaquim. 
Camarasa, Esteve. 
Camin, Àlvar M,« de 
Campmany, Antoni dc 1». 
Camprodon, Joan. 
Canals, Emili. 
Canyellas, Joseph. 
Capdevila, Millan de la C. 
Capella, Bonaventura 
Capella, Timoteu. 
Cantj, Carmelo 
Carles, Emili. 

Carreras y Candi. Francisco. 
Casades, Miquel. 
Casas y Font, Enrich. 
Casas y Font, Francesch. 
Cascante, Joseph. 
Castellet y Samsó, Joseph. 
Castellvell, Jaume. 
Cavarocas, Florenci. 
Cevallos, Ignasi de 
Cirera. Joseph M. 
Clapers y Berenguer, Joseph. 
Colomer, Antoni. 
Coll y Escofet, Pere. 
Collaso, Enrich. 
Colom, Gabriel 
Colomer y Coll. Francisco. 
Comas. Ramon. 
Coroleu, Joseph. 
Cortada, Gonzalo. 



Costa y Camp, Francisco. 
Cuadras, Manel. 
Cuadras y Feliu, Antoni. 
Daniel, Eusebi. 
Delàs, Ferran de 
Domènech, Eduart. 
Domènech, Lliíis. 
Duràn, Joaquim. 
Duràn y Bas, Manel. 
Duran y Folguera, Modest. 
Durin y Ventosa, Lluis 
Durin y Ventosa, Ramon. 
Escuder, Manel 
Escuhós, Albert. 
Estalella, Antoni 
Estanyol, Joseph. 
Fàbrega y Cortés, Magí. 
Fàbregas, Anton M.« 
Fàbregas, Francisco. 
Falguera, Fèlix M.' 
Ferrer y Ferrer, Antoni. 
Ferrer y Graner, Àngel. 
Ferrer y Soler, Lluis G. 
Fina y Girbau, Eusebi. 
Fiter é Inglés, Joseph. 
Figueras, Francisco de P. 
Flos y Calcat, Francisco. 
Folguera y Duràn, Manel. 
Fonolleda, Jaume. 
Font. Pau. 
Font, Víctor. 
Fontanals, Manel 
Fornells, Ramon, 
Franquet y Cortada, Enrich 
Freixas y Freixas, Joan. 
Fullà, Francisco, 
Fuster y Domingo, Narcís. 
Galbany, Joseph. 
Galí, Pau. 
Gallart, Arthur. 
Gallissà, Antoni. 
Gambús, Joseph 
Gassol y Millé, Joseph. 
Gatius y Duràn, Just. 
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Gazza, Alfred. 
Gibert y Riera, Eduart. 
Giralt, Modest. 
Girona, Ignasi. 
Gispert, Manel. 
Gorchs, Ceferí. 
Grifell, Pere. 
Guasch, Joan M. J 
Guilcra, Jaume. 
Gurguí, Pere. 
Híll y Feliu, Jaume. 
Imbert, Eduart. 
Lacambra, Joan. 
Llacuna, Esteve. 
Llagostera, Lluis. 
Lleó, Modest. 
Lligué Joan. 
Llopis, Baldomero. 
Llopis y Bofill. Joan 
Llopis, Manel. 
Llorens, Jaume. 
Llorens y Riu, Francisco. 
Llorens y Riu, Joseph. 
Macià, Eusscbi. 
Malagrida, Alfons. 
Maluquer y Viladot, Joan. 
Mallofré, Joseph. 
Marlés, Gumersindo. 
Marqués, Manel. 
Marull, Francisco. 
Marsillach, Joaquim. 
Martí, Julià. 
Martí Sagristà, Miquel. 
Martorell, Bernardí. 
Mas y Ramis, Domingo. 
Maspons, Francisco. 
Masriera, Frederich. 
Masriera, Joseph. 
Matas y Burgués, Miquel. 
Matas y Picanyol, Joseph. 
Matheu, Emili. 

Matheu y Fornells, Francesch. 
Matheu y Fornells, Joaquim. 
Mil i. Tomàs A. 



Millct, Joan. 

Millety Villa, Pere A. 

Miquel Badia, Francisco. 

Miquelerena, Pclay de 

Mirabent, Joseph. 

Miret y Serra, Joan 

Mitjans, Juli. 

Moliné, Ernest. 

Molins y Sirera, Antoni. 

Monclús, Joseph. 

Montserrat Joan. 

Moragas y Barret, Francesch 

Montanyola, Pere. 

Muntadas, Bernat. 

Nicolau, Antoni. 

Nicolau, Joaquim. 

Noguera y Vila, Lluis. 

Nogués y Polo. Lluis. 

Nogués y Taulct, Jaume. 

Novellas de Molins, Jaume. 

Obradors, Sebastià. 

Oller. Narcís. 

Orriols, Joan B. 

pjpircr y Tortabclla, daries. 

Pepratx, Justí. 

Permanyer, Joan. 

Perpinyà, Fcrràn. 

Perpinyà, Joan. 

Pigrau, Carles. 

Pirozzini. Carles. 

Pla y Soler, Magí. 

Planella, Macari. 

Pol y Balart, Joaquim de 

Pons y Massaveu, Joan 

Porcar y Tió, Manel. 

Porta, Oscar 

Prat de la Riba, Enrich 

Puig, Manel. 

Puig y Cadafalch, Joseph. 
Puigdollcrs, Joseph. 
Puigsampcr, Frederich. 
Puigpiqué, Francisco 
Puigventós, Jaume. 
Quintana, Si«t. 
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Ravell, Rafel. 
Renaud-Germam, Emili. 
Rcnyc y Viladot, Frederich. 
Reventós, Joscph. 
Reventós. Isidro. 
Reventós y Jeoer, Joseph. 
Riba y Lledó, Francisco. 
Ribalta, Miquel. 
Ribas y Fargas, Joseph. 
Ribas y Serra, Josep. 
Ribot y Climent, Francisco. 
Ribot y Serra, Manel. 
Ricart F. de Córdoba, Felip. 
Ricart y Caralt, Ramon. 
Riera, Enrich. 
Riera y Penosa, Jaume. 
Rifd y Munt, Joseph. 
Rigualt, Tomàs de A. 
Riquer, Alexandre. 
Ribera, Joaquim. 
Roca y Sans, Ramon. 
Rocamora, Manel. 
Rogent, Elías. 
Roig Jaume. 
Roig y Punyct, Joseph. 
Romanyà, Francisco. 
Russinyol, Jaume 
Sagnier, Lcopold. 
Sala, Pere. 

Salvat Xivixell, Francisco 

Sandiumenje, Magí. 

Sanromà, Domingo 

Sans, Ramon. 

Sans y Guitart, Pau. 

Santaló, Pere. 

Sardà, Joan. 

Seix Jaume. 

Selva y Rubió, Emili. 

Senties, Miquel. 

Serra, Jaume. 

Serra y Torroella, Pere. 

Serra. César. 

Serrahima. Maurici. 

Serrallés, Pere. 



Sert. Domingo. 

Solà, Baldomcro. 

Soriano, Ramon 

Sunyol, Anton. 

Sunyol. Marcelí. 

Tarré, Emili. 

Tayà Joseph. 

Tintorer, Francisco M. 

Tintorer, Joaquim M. 

Tintorer, Lluís M. 

Tintorer, Rafel. 

Thomds y Bigas, Joseph. 

Torent, Lluís. 

Torent, Rafel. 

Tolrà, Àngel. 

Tomasino, Joaquim. 

Torras, César A. 

Torres y Vilaró, Ramir. 

Torrescassana, Hermenegildo. 

Trilla, Vifrcd. 

Tusquets, Joan. 

Ubach y Vinyeta, Joseph. 

Valls, Agustí. 

Valls, Timoteo. 

Valls y Pallerola, Joaquim. 

Valls y Vicens. Joseph M.* 

Valls y Vicens, Agustí. 

Vallés y Ribot. Joseph M.« 

Verdaguer, Àlvar. 

Verdaguer y Callis, Narcís, 

Verdú y Puigjaner, Manel. 

Vergés, Francisco de P. 

Vergés, Pere Nolasch. 

Vidal, Enrich X. 

Vidal, Lluís Marian. 

Vila, Andreu. 

Vilanova, Emili. 

Vilaseca y Mogas, Joseph M :* 

Vilumara, Ricart. 

Vintró, Juli. 

Vives, Alfred. 

Viza y Martí, Joan. 

Ward, Benjamí. 
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ADJUNTS FORANS 

Sant Celoni. Vendrell. 
Drapcr, Miquel. Ramon y Vidales, Jaume. 



La Garriga. 
Rosselló, Joscph de 



CONSISTORI 



DELS 

JOCHS FLORALS DK BARCELONA 



CONVOCATÒRIA 

Als experts trobadors y honorables escriptors de Ca- 
talunya y de tots los antichs comtats y reyalmes ahont la 
nostra llengua es parlada ó coneguda, los VII Mantene- 
dors del Consistori dels Jochs Florals de Barcelona en 
T any xxxvi de llur restauració, salut. 

A fí de donar bon cumpliment à la honrosa comanda 
que '1 respectable Cos d' Adjunts nos feu lo dia 3 de 
Desembre del any passat, vos convidàm à pendre part 
en los Jochs Florals' d' enguany que, segons los Esta- 
tuts y bones costums establertes, se regiran per lo se- 
güent 

CARTELL 

Lo primer diumenge de Maig, que s' escau ésser en- 
guany lo dia (i, se celebrarà la poètica festa, en la qual 
seran adjudicats als autors de les tres mellors poesies que 
hi opten, los tres premis ordinaris que ofereix cada any 
T Excm. Ajuntament de Barcelona, protector y ja de 
temps antich aymador de la Gaya Ciència. 
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Lo primer premi, que es una Englantina cC or, serà 
donat al autor de la mellor poesia sobre fets histórichs ó 
gestes glorioses de Catalunya, ó be sobre usatges y cos- 
tums de nostra benvolguda terra, essent preferida en 
igualtat de mèrit la escrita en forma de romanç ó lle- 
genda. 

De la segona joya, U Viola d' or y d' argent, se 'n 
farà entrega al autor de la mellor poesia lírica, relligiosa 
ó moral. 

Lo tercer premi, anomenat d' honor y cortesia, con- 
sistent en una Flor natural, s' adjudicarà à la mellor 
composició en vers sobre un tema que 's dexa al bon 
gust y criteri del autor. Seguint la bella costum d' antich 
establerta, lo poeta qui obtinga aquest premi deurà ferne 
present à la dama de sa elecció, la qual, proclamada 
Reyna de la festa, entregarà desde son seti presidencial 
tots los altres premis als qui guanyadors ne sían. 

A més lo Consistori ha rebut pera adjudicar en la 
matexa festa los següents 

PREMIS EXTRAORDINARIS 

Un obgecte d % art, olrena del Excm. é Ilm. Sr. Bisbe 
de Barcelona, que s' adjudicarà à «la mellor composició 
en prosa que referesca lo brillant período historien que 
determinà V establiment definitiu dels Comtes de Barce- 
lona en I' antich palau dels Bisbes de la matexa ciutat y 
la traslació dels prelats barcelonins al lloch que avuy los 
hi serveix de morada.» 

Un exemplar ricament enquadernat de Les Arts du 
Moyen Age et t' époque de la renaissance, y altre també 
ricament enquadernat de Mueurs, usades et costumes du 
Moyen Age et de i époque de la renaissance, obres de 
Paul Lacroíx, ofertes per lo «Centre Excursionista de 
Catalunya», pera ser adjudicades al autor de tia mellor y 
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més nombrosa colecció de costums, tradicions ó llegendes 
catalanes inèdites.» 

Un obgecte d' art, ofrena de la «Lliga de Catalunya», 
que s' adjudicarà al autor de la mellor «biografia d' un 
personatge polítich català dels segles xiv ó xv.» 

Un obgecte artistich, que ofereix la «Associació de 
Propaganda Catalanista», à «la mellor monografia ó co- 
lecció de monografies sobre institucions populars y polí- 
tiques de Catalunya, com son: Corts* Consulat de Mar, 
Sometent, Gremis, Consell de Cent, etc, en forma breu 
y verament popular,» 

Un obgecte cf art, ofert per lo «Centre Català de Sa- 
badell», à «la més genial poesia en poques estrofes y de 
conceptes valents, enérgichs y precisos, que, interpretant 
lo més pur esperit catalanista, sia pròpia pera constituir, 
posada en música, V himne nacional de Catalunya.» 

Un obgecte d' art, ofrena del «Centre Escolar Catala- 
nista», al autor de la «memòria que mellor desenrotlle 
un plan general d' estudis, segons la tradició científica de 
Catalunya y les necessitats pràctiques de la actual civili- 
sació.» / 

Una ploma de plata sobredaurada, oferta per don 
Joan Pons y Massaveu, al mellor treball en vers de ca- 
ràcter festiu·humorístich y de més escullida forma lite- 
rària. 

Una copa a" or y & argent, ofrena d' uns quants ca- 
talanistes, al mellor brindis patriótich. 

D' acort ab los Estatuts dels Jochs Florals, podràn 
concedirse los accèssits y mencions honorífiques que 'ls 
mantenedors judiquen ésser merescuts. 

Totes les composicions deuran ésser de tot en tot inè- 
dites y estar escrites en antich ó modern català d' aquest . 
Primpcipat, de iVfallorca y Valencià ó en qualsevol dels 
dialectes del mitjorn de França. 

Lo Consistori se reserva per un any, à comptar del 
dia de la festa, la propietat de les obres premiades. 
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Tots los treballs deuran ésser remesos à la Secretaria 
del Consistori, (carrer d' Aray, 6, 3. er , 2.',) abans del 
mitgdía del primer d 1 Abril vinent, junt, cada hu, ab un 
plech clos que continga lo nom del autor y duga dcmunt 
escrit lo títol y lema de sa composició. 

Los plechs que contingan los noms dels autors no 
premiats, seran, com de costum, cremats al acte mateix 
de ia festa. 

• 

Que lo Senyor vos donga llum d 1 inspiració pera can- 
tar ab esperit verament català la Pàtria, la Fé y /' Amor, 
y i nosaltres discreció en judicar y accrt en premiar als 
més dignes. 

Fou escrit y firmat lo present cartell en la ciutat de 
Barcelona, al primer de Janer de iSc>4, per los VII Man- 
tenedors: Joseph Bai.ari y Jovaxy, President. — Frede- 
rích Renyé y Viladot. — Otto Denk. — Francisco Bar- 
trin'a. — Jaume Russinyol. — Cassi.mir Brugués. — Manel 
Rocamora, Secretari. 
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CARTELL EXTRAORDINARI 



Després de la convocatòria escrita y publicada per 
aquest Consistori, han sigut oferts pera adjudicarsc en la 
festa dels Jochs Florals del Maig vinent los següents 

PREMIS 



Un obgecte d? art, ofrena de la «Unió Catalanista», 
val més complert Compendi de la Historia de Catalunya 
que per sa concisa y ensemps atractívola forma puga 
ésser més profitós pera la propaganda del Catalanisme.» 

Una gran medalla de plata, ab lo segell del «Ateneo 
Barcelonès», expressament encunyada pera aquest premi 
y que dita associació desitja sia adjudicada al autor de la 
mellor col·lecció de noticies referents d la historia del art 
de la imprempta a Catalunya. 

Un lliri de plata, ofert per l'ajuntament de Lleyda, d 
la mellor «oda en que 's cante la reconquista de Lleyda 
per Berenguer IV.» 

Un alhelí de plata, ofrena de la Diputació provincial 
de Lleyda, a la mellor «narració històrica (en prosa ó 
vers) de la segona guerra civil dels Nobles d' Urgell en 
temps de Pere '1 Gran; socors prestats per Ramón Roger, 
germà del comte de Pallars, y altres senyors als nobles 
sitiats d Balaguer.» 

Un obgecte d' art, ofert per la Diputació provincial 
de Tarragona, al autor de la obra que d juhí del Consis- 
tori ne sia merexedora. 

Un obgecte d' art, que ofereix la «Associació Literària 



Digitized by Google 



Tir 



:ví i 



1 I 



32 



JOCHS FLORALS DE BARCLLONA 



y Artística», à «la mellor composició que 's presente en 
honor de les lletres y les arts.» 

Barcelona 20 de Febrer de 1894.— Joseph Balari y 
Jovany, President.— Manel Rocamora, Secretari. 
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JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



LLISTA DL LLS COMPOSICIONS RK BUDES LN SECRET AKIA 



Número :. A Catalunya. Delenda est Cartago.—z. Rat- 
xjs. De Ponent — ni vent ni gent. — 3. A una amiga. Indiscre- 
cions — 4. Amorosa. Jo t' <jm/— 5. Lo darrer. Llegenda. — 6. 
Festejant. Te acuerdas? Salió la luna... — 7. La fam Poema. 
—8. L' enterra-morts. La terra te fam.—c). Lo primer dia. 
Deus creavit ccelum et terram.— 10. Lo poble català. Quos 
que tàndem ..— 1 1 A la Verge. No més quatre poncellas.— 
12. Del fons d' una caixa. Tempora mutantur... etc— 13. 
Somni de la glòria. — 14 Festeig Amor es vida. — 1 5. Don 
Galceran dc Pinós Romans Històrich.— 16. En cl Naixe- 
ment de la Mare de Deu Alegria de Santa Ana. — 17. Sor- 
1 iJu ile sol. El sol rogent — va colorant ... etc. — 18. L' avi 
vell. Coteta verda. — 19 El General Bum Bum. Al Àfrica 
minyons.— 20. Cantada. Jo y tu som dos; y un sach de palla 
tres — 21. La primera Missa. Ite — 22. Als Jochs Florals de 
Barcelona. Si vols ser ben servit— feste tu mateix el llit.— 23. 
Dc cau Riera à Santa Matía. Bon vent.— 24. Sols Deu es 
gran. <\Quién es en tu presencia... eic— 25. A Lleyda. El 
s 
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colmo de la glòria .. etc. — 26. El salt de la reyna mora. Las 
leyendas, si sembrar.se saben en las relaciones históricas... et- 
céicra. — 27. fdili. De tan a" astre </«' amount penjaurh. . 
etcètera. — 2H. Orfans. Dissort. — 29. Planys d' un anemorat. 
Pega — 3o Pagina d' amor. Recorts. — 3t. La viuda. /Pobre 
dona! — 32. Lo bon Janet. jQu 1 es ditxòs! — 33. A ma estima- 
da. Resignació. — 34. Apologia. Pàtria — 35. Los desposoris 
de Maria. Fé. — 36. Canso vella. No hay pla^o que no se cum- 
pla ni deuda que no se pague. — 3? Agonitzant. jAy mare 
meva! — 38. j Juraments! U home '$ val de la paraula... etcé- 
tera. — 3r>. Lo dia de Santa Creu. Costums de la terra. — 40. 
La fi d' un poble. Pàtria. — 41. Los ayres de Sión. Puresa. — 
42. Blanchs y negres. Alea jacta est. — 43. Cranch de I' àni- 
ma. V envejós may te repòs. — 44. Fidcs. La que dú una vena 
als ulls... etc. — 45. 3oria avall. Deu te un bastó— que castiga 
sense remó.— 46. L' ídol de finch. Las torres que desprecio 
al aire fueron... — 47 Lo pou del oblit. Llegenda. — 48. Pre- 
garia Deu vos salve, Maria... — 49. L' abella. Mel y fel. — 
5o. La canso del poble. Cantém, cantém. — 5i. j Visca Catalu- 
nya! j Morin los .. tirans! — 52. L' arpa d* or. Abandonada. — 
53. Sebas al cap. A un modernista — 54. jResurrexit! Als 
Jochs Florals. — 55. Soletat. fOh dulce soledad. cuanto te 
ansio!—56. La dèria del Knrich Afàrtam y... digam moro 
— 57 Lo castell. F.tat mitjana. — 58. La cayguda ^Folgava el 
rey Rodrigo .. — 5q. Aubada. Fem via sempre — ja hi arri- 
varém. — 60. Lo pler de viure. Vida moderna. — 61. L' úl- 
tim hereu. Pro aris et /ocis. — 62 Nostre Dame de La- 
rrance. ( Legénde e histori. ) fAvt t Maria! — 63 La tentació. 
Tunc Jesús doctus est. . etc— 64. La pubilla catolana. A la 
gentil... — 65. Los catalans en Grècia. Oh Grècia, d' esta dia- 
da... etc. — 66. Sol-y-vern. A la meva marc — 67. La mon del 
Baptista."" — 68 Brindo per ma Pàtria. Regina de Catalu- 
nya... etc. — 69. Lo llegat de un gironí. Llor que no 's mar- 
ceix. — 70. Scherzo. Primercnch. — 71. Mall y Enclusa Brin- 
dis — 72. La més gran riquesa. Estimà 7 pròxim es estimà à 
Deu. — 73. Marina. Quadret — 74. Lo senyor Bisbe. Popular. 
— 75. La Fornal. Venjansa — 76. Mares. Pà de casa-- 77, 
Romiatge. ( Poema popular. J A la meva prenda hermosa.— 
78. Pantaiage! — 79. Rcmcmbrança. — 80. La mort de 1' au- 
ccll. Abandonat. — 81. L'alerta. Autan que la cigala ... etcé- 
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tera.— 82. El mes de Maig. Tot per ella.—Sd. A ma esposa. 
Tu n' ets /' imàn, jo só 7 cer... eic. — 84. A Catalunya Him- 
ne. Les probes dèbils, agrupades, les fortes, aislades. — 85 
Lo cant del or. — 86 De mon àlbum. Intimas. — 87 Cclistin. 
Vent de Llevant — 88. Casolana. Mare. — 89. Desconhort. 
Qui no sia trist — de mos dictats no cur. ( Ausias March. ) — 
90. Amor. iQui no '/ senti— 91. L'esperit català. /Avant! — 
92. Brindis patriótich. Algun jorn treurà la Pàtria— la bava 
de tants cents anys — 93. Brinde à Nostes Fraires Catalans 
Valeureuse Espagne ... etc— 94. Lo castell de Riudor. Temps 
anlichs. — q5. Cantico à Nosiro Uamo de Lourdes. A /' estélo 
de Jausemin/—cf6. La estrella dels rabaduns liethlém — 97. 
A Vall vidrera A Iens de primavera— carregats d* olors suaus. 
(M. Aguiló.) — 98. Lo Confessor de Girona. Tradició. — 99. 
Idili. Tradició. — 100. Darrera esperança. Com passa 7 temps, 
Maria... etc. — 101. Tristor. A la mare. — 102. jSempre enga- 
nyada! Nina, doncella y dona.— 1 o3. Los cosas venen quan 
son menester. En lo sigle xv la imprempta... etc— 104. 
Compendi d' Historia de Catalunya. Pàtria, redréssal.— 
io5. La veu del Senyor Tingas pietat de mi, oh Deu... etcè- 
tera. — 106. Lo desterrat. Les cadenes del desterro no puch 
deixar. — 107. La mellor festa del any. Per Corpus. — 108. Lo 
senyor de la terra. /Quin poder té! — 109. La fira dels enamo- 
rats. Costums que 's perden. — 1 10. A las Bellús Arts. Grècia 
— 111. Brindis-patriótich. /Viva Deu!— 1 12. Los badalls. (Po- 
pular.)— 1 f 3. Nadal. Hossanna.— i 14. Lo mosso d' escua- 
dra. Vir. — 11 5. La mort de la nina. Passer mortuus est 
mece puella:.— \ 16. Un episodi de Paseo-Flourido Hossanna 
Jilio David!— 117. A la santa Vierge. Auxilium christiano 
rum.— tt8. Joguina. Fin de siècle. — 119 Cor de roca y cap 
de seny. Ells son bressols de F é y de Pagesia. — 120. L' 
aplech. Joventut, — 121. Lo somni d' Adam. Emisit eum Do- 
minus Deus... etc. — 122. jOrfe! Amor y Fé. — f 23. La Sarda- 
na. Ceres. — 124 Per la Pàtria. Brindis. Avans que estrange- 
risats — ens vejam, morir debém. — 125 Vetlla divina. Hora 
ditxosa.— í2Ú. Magdalena. Jcsucrist.— 127. La lley del cm 
but. Faula.— 128. Renaixensa. Ulls que't veren gran com 
eres—tquéjaràn sino plorar? (J. Verdaguer. )— 129 La 
Creu del terme. Sies tu lo nostre amparo. — 1 3o. L' Arch de 
Barà. Monografia Robusta mole que no aplastó el tiempo... 
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etcètera.— i3i. La Pubilla de Rosanes. ^Maca y pubilla? 
jTira peixet! — 1 32 Quaresma Primavera. — 1 3 3 . Oracions 
populars. t 'Oh ciolsa fé. — 134. Lo busto mort. Desengany.— 
1 3 5 . Brindem, Catalans. Pour jenir pleinement.. etc. — 1 36. 
iDolsos plors! l.o vi sobre un tomillo — quejarse un pajarillo .. 
(Villegas.) — 137 De las üuillerías. Tradicions. — 1 38. Lo 
jay. Recorts. — t3q La bandera de la pàtria. Los canons de 
Felip V — 140. Lo bressolet. Per anw de Deu. — 141. Canso 
del enamorat. ^Es amor? — 142. Alsat, Llàtzer! Deu. amor ... 
y llibertat. — 143. Tradició, ümnipotencia. — 144 Ln la mort 
de Joana Lnríquez. i3 Febrer de 1468.-145. L' amor de 
Jesús. Fides. — 146. Glòsa al amor. Amor de vos jo'n sent 
més que no sé... ( Ausies March, XL.) — 147 Poder de 1' ora - 
ció. Penediment. — 148. Tots Sants. Nang... nang... — 149. 
La nina Realitat. — i5o. La lagremo. Mais une larme tom be 
et ne se t rompé pas. (Alfred de Mussct.) — ib\. La sega d. 1 
iQtté trist resta lo camp! — 122 Lo tambor de Sanpcdor. Ra- 
taplam. — 1 5 3 Berenguer lo Gran. — t 54 La Rondalla. Com 
lo mon en que vivim — son nostres cases... — 1 5 5 . La darrera 
vetlla — 156. Jorn de dol. No y m matan per ser traydor. . et- 
cètera. — 157. Primavera. Benvinguda joh Primavera! — 1 38 
Un tros de pàtria. ,..es joya de valia — de rocas y saltanls un 
enfilay. — 159. Lleiras de dol. Pressentiment. — ióo. La mala 
terra. — 161 . A mal temps Després d' un temps un altre n ve. 
— 162. Un bateig à fora. He de Deu benvingut sia. — 1 63 . 
Congoixa. Errant. — 164. De nit. Històrich. — 165. Monólech 
de soltera. Gcmechs de tórtora. — 166. Dijous Sant. Solemni- 
tat. — 167. L' Hereu Jan. jQuin estornell! — 168. Alerta. 
Excelsior. — 169. Xcrradissa. (Coro humoristich.) — 170. ;Via 
fora! Honra. — 171. A D. Quixot. Enamorament. — 172 Ma- 
ria. (Tota pulcra )—iy3. Brindis. ;Per ella!— 174. Himne 
Català. Avuy com ahir, demà com avuy; sempre avant. — 1 75. 
Rcsurrexit. Catalunya y avant — 1 76. Lo molí de Bojons. 
iPobre vell! — 177 Marina. A la voreta del mar. etc. — 178. 
L' esgarriat. — 179. Moun fougàu. Réu. plus réu me fai gàu, 
etcètera. — 180. A 1' aubeto V aubeto s' envai léu-léu, etcè- 
tera. — 181. Riallas y... plors Son de plànyer. — 182. Institu- 
cions de Catalunya. Glòria major um pòster is lumen. (Salusti ) 
— 1 8 3 . Datos pera la historia de las creus de pedra de Catalu- 
nya. Per ésser gran avuy te despertares — à V ombra de la 
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creu. (J. Verdaguer.)— 184. La mort d' un rossinyol /Adéu! 

— 1 85. En la salzcrcda. A reveure, adeusiau. — 186. Vetllant. 
— 187. Amorosa. ^Quàn serà? — 188. Fulla d' àlbum. Per 
ella. — 189. Rccorts. Tot ha Jinit. — 190. Sols llavoras. Pau y 
veritat. — 1 c> 1 . A una dona. /Falsa! — 192. Primavera. Flors 
r aucells —193. Lo desengany. ;Deu meu!— 194. Floreta. 
,Sola!— 195. A una nova.— 1 96. Flor d' amor. j,Per qué? — 
197 Adeusiau jPer sempre! — 198. F.spurnas. A un amich. 

— 1Q9. Reiorn. Alegria. — 200. Noias d' amor. Ver , a'stas... 
etcètera. — 201. Breviari del Català, l'er avuy la feyna, — per 
demà 'Is esplets.. etc — 202. Foch d'amor. Follia.— 2o3. L' 
anyorament de la Pàtria. A Catalunya. — 204 Alegoría. 
Multa renascentur.—2oS. Colecció de noticias... etcètera. 
Pensament. 
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ACTA DE LA FESTA 



Kn la ciutat de Barcelona, à les ducs de la tarda del 
dia sis, primer diumenge de Maig del any mil vuytccnts 
noranta quatre, se celebra en la gran sala de la Llotja del 
Mar la solemne Festa dels Jochs Florals, que era la tren- 
tassisena de sa restauració. 

Lo Consistori, acompanyat de les respectables Comis- 
sions del Excm. Ajuntament y Excma. Diputació, dels 
delegats del Excm. Sr. Governador Civil y del Excm. é 
Iltm. Sr Bisbe, de alguns Mestres en Gay Saber y de 
representants de totes les associacions catalanistes y mol- 
tes altres corporacions de aquesta ciutat, ocupà, al só de 
la Música del Ajuntament, los primers serial» de la ampla 
tarima destinada al honorable Cos d' Adjunts y trono de 
la Reyna de la Festa. 

Entre Is Mantenedors s' hi notava la falta del Dr. don 
Otto Denk, a qui una malaltia retingué en sa terra de 
Alemanya, y à don Francisco Bartrina, qui per una des- 
gracia de familia se vegc* també privat d' assistirhi 
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Assegiul.t ja la comitiva oficial, axí com la distingida 
y nombrosa concurrència qui omplia de gom a gom la 
ricament adornada sala, lo Secretari del Govern Civil 
don Ubaldo de Azpiazu, qui per trobarsc absent de la 
provincià 1' Excm. Sr. Governador exercia interinament 
son càrrech, obrí la sessió ab la fórmula de costum, però 
en català, essent per tal motiu molt aplaudit. 

Totseguit lo senyor President del Consistori, don Jo- 
seph Balari y Jovany, llegí son Discurs (I), y à son aca- 
bament ressona un llarch picament de mans. 

L' infrascrit Secretari llegí després sa Memòria (II), 
obrint à continuació 'ls plechs que contenían los noms 
dels autors de les composicions premiades, baix V ordre 
y forma següents: 

De la poesia Scher^o (III), guanyadora de la Flor na- 
tural^ resultà serne autor lo canonge de Vich y Mestre en 
Gay Saber, Mossèn Jaume Collell, qui acompanyat de 
dos senyors mantenedors, de una grossa ovació del pú- 
blich y als acorts de la Marxa de Joan I t anà à cercar à 
un estrém de la sala à la senyoreta donya Lluisa Lloruch 
y Dolsa, à qui '1 senyor President proclamà totseguit 
Rcyna de la Festa, ressonant ab tal motiu altre colp los 
picaments de mans. 

Lo mateix autor passà à llegir sa poesia, rebent al 
acabar noves mostres de simpatia y entussiasme. 

Lo primer accèssit à la Flor natural V obtingué don 
Guillém A. Teli y Lafont per sa poesia La mort de la 
nina (IV), y 'I segón don Jaume Novellas de Molins per 
la que du va per títol La mort del aucell (V). 

La Ençlanlina d' or fou guanyada per don Joan Ma- 
ragall ab sa poesia La Sardana (VI), qui, després de re- 
' cullir, com los demés, son premi de mans de la Reyna, 
entregà sa composició à don Joseph Blanch y Piera pera 
que la llegís; ho feu aquest magistralment y 'I públich se 
sentí tan impresionat que després d' haver interromput la 
lectura ab sos aplaudiments y d' haver fet à son acaba- 
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ment una ovació al lector y al autor, feu precisa una 
segona audició de la obra, coronantla ab iguali demos- 
tracions que la primera. 

De les poesies La pubilla catalana (VII) y Lo tambor 
de Sanpedor (VIII), primer y segón accèssits à dit premi, 
ne resultaren autors respectivament don Pere Munta- 
nyola y don Francesch Ubach y Vinyeta, havent sols 
comparegut lo primer de aquests senyors. 

Los accèssits corresponents à la Viola d' or y d" ar- 
gent (qual premi, segons lo veredicte del Consistori, ha- 
via quedat sense ésser adjudicat) foren guanyats respec- 
tivament per don Ramón Colom y Virgili y 'I felibre 
M. Lluís Bard, (aquest absent), per llurs composicions 
Darrera esperança (IX) y Un Episodi de PascoFlou- 
rido(X). 

Dels premis oferts per lo cCcntre Excursionista dc 
Catalunya» y la «Associació de Propaganda Catalanista» 
ne resultaren guanyadors respectivament don Jaume Ra- 
món y don Salvador Bové y Salvador, per llurs treballs 
cn prosa Del fons d' una caxa (XI) é Institucions de Ca- 
talunya. Lo primer de dits senyors no pogué recullir 
personalment son premi, per malaltia de que ne donà 
compte oportunament al Consistori. 

Dc la poesia Monòlcch dc soltera (XII) que obtingué 
lo premi ofert per don Joan Pons y Massaveu, ne resultà 
autor don Marian Escriu y Fortuny, que la llegí ell ma- 
teix y fou aplaudit. 

Lo premi ofert per la Excma. Diputació Provincial 
dc Tarragona fou guanyat també per don Jaume Ramón 
ab sa monografia V Arch de Bard y y I' accèssit per 
don Norbert Font y Sagué ab son treball que duya per 
títol Datos pera la historia de las creus de pedra de Ca- 
talunya. 

Acte seguit foren cremats los plechs corresponents à 
les composicions no premiades y I senyor mantenedor 
don Fredcrich Rcnyé y Viladot passà à llegir son Discurs 

6 
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de gràcies (XIII) que fou coronat per forts y Ilarchs pica- 
ments de mans. 

L' ans nomenat senyor Governador Civil interí, de- 
clara tancada la Festa, y al só de la Música del Ajunta- 
ment (que era en lo vestíbul del edifici) baxà de son trono 
la Reyna y 's retirà la Comitiva oficial. 

De tot lo que V infrascrit Secretari n' axeca la present 
acta en lo lloen y data susdits. 

Manel Rocamora. 
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SENYORS: 



Quan rebi no sens sorpresa la nova d' haver sigut 
elegit per la diada d' avuy com a portantveus del Consis- 
tori, vaig ferme càrrech tot seguit de que lo honorable 
Cos d' adjunts havia estat envers mi de tot en tot bene- 
volent, perquè retret de tota activitat respecte de lo que 
se 'n diu catalanisme, y per altra part sense cap mèrit 
literari ni com a poeta ni com à escriptor en pla català, 
estava molt lluny de pensar que jamay se 'm tragués de 
la benvolguda soledat en que vivia. Y si be que aquestes 
rahons m' oferissen prou motius de resistència pera no 
admetre aytal encàrrcch, ben prompte queda vençuda la 
repugnància que tenia d' acceptarlo al considerar que a 
una Institució establerta pera enaltiment de la llengua ca- 
talana, tots los qui la parlam,qui més qui menos, havém 
de posarhi lo coll; perquè si cada hom naix de una mare 



ADVERTÈNCIA.— Pera millor claredat aniran posades sola de cada plana les 
noies curtes senyalantles en lo text ab un parèntesis y un número arabich dintre, 
mentres que les dc maior estensió estaran indicades per parèntesis :il> números 
romans, y formaran un suplement ó appéndix després del discurs. 
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y aprèn en lo breçol de llavis d' ella la llengua d»l seu 
cor, es un deute de naturalesa lo servar filial pietat envers 
la dita parla, que com formant part la més íntima del 
nostre ser, es ab tota propietat llengua materna per 
tothom anomenada. Les altres llengües que apreném de 
parlaries per estudi y per costum, servintnos per tradu- 
hir y per donar vestidura als pensaments, son pera nosal- 
tres forasteres, puix no tenen arrels dintre del cor. 

La llengua materna donchs, ab nostre ser quasi en- 
gendrada, es lo més íntim lligam, que apesar de les ne- 
cessàries mudances que ab sí portan los temps, enllaça 
estretament Ics generacions qui abans foren ab les qui ara 
son y ab les qui després vindran, unintles per uns mate- 
xos sentiments. 

Com que havia vingut a menyspreu la llengua literà- 
ria catalana, alguns bons patricis, trenta cinch anys en- 
rere, a impuls de generosos sentiments se proposaren 
«moure la joventut estudiosa à que cultive la literatura y 
llengua catalanes pera esquivar lo abandonament de una 
y altra, y fer un benefici à la literatura general.» (r) Fins 
a quin punt tan bons propòsits han tingut efecte ben clar 
ho mostren de les hores ençà los volums que hi ha es- 
tampats d' aquesta festà anyal, que no solament ha sigut 
poderosa pera fer renaxer y fomentar la moderna litera- 
tura catalana, sino que ha vingut à esser com la llar hon 
se manté un caliu d' amor envers nostra benvolguda 
terra. Aquest caliu ha encès flamarades d' entussiasme y 
com que I' entussiasme sol esser les més de les vegades 
irreflexiu y mudadiç, permetàu, senyors, que intente es- 
brinar si i arbre fa trenta cinch anys plantat en diada 
semblant d la d* avny te ó pot tenir fondes arrels, pen- 
sant fer ab açó un servey d' utilitat al renaxement literari 
de la llengua. ' . 

Y prenent Ics coses de bon troç lluny comencem per 

(i i F.siatuts per lo bon rc^imem del Consistori dels Jochs Florals de Barce- 
lona. Article segon. 
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obrir lo gran llibre dc la Hisioria y truuren saludables 
ensenyances pera lo esdevenidor. Sentim parlar ben so- 
vim de raça catalana sense fonament de cap mena, per- 
què segons nos mostra la Historia no hi hagué unitat 
ètnica per part dels qui poblaren lo antich Principat de 
Catalunya Grechs, romans y goths, alarbs y franchs, los 
uns després dels altres, s' ampararen dc les encontrades 
dc nostra terra catalana, y si los primers vingueren per 
exercir les arts de la pau ab lo comerç, los quatre derrers 
ab les armes a la mà esvahint lo territori s 1 estengueren 
per ell dexanthi estampada senyal dc ses petjades, com 
escampa ses aygucs la corrent del riu que surt de mare y 
dexa després llim de terra fecundant. Per açó trobàm 
encara la traça d' aquestes petjades en lo sol de nostra 
pàtria axí en noms de pobles com també en noms dc 
casa. Dels grechs entre altres, com es ben sabut, devallen 
los noms de Roses, Empúries y Empurdd. Per altra part 
hi ha molts pobles qui havent rebut sos noms dc propie- 
taris de alberchs ó de heretats poden ésser aduhits com à 
mostra de una nombrosa colonisació romana. En aquest 
cas se troben per via de exemple Premià, Polinyà, Cor~ 
nellà y Ortsavinyà, que son formes catalanes provinents, 
segons documents antichs, de les llatines Primiliano, 
Pauliniano, Corncliano y Orto saviniano, de Ics quals 
trahentnc iano, que indica possessió ó territori, queden 
nets y clars los noms dels primers ó més antichs propie- 
taris, que en lo cas present foren un Primitius, un Pau- 
linus, un Comclius y un Sabinus. La nova Catalunya 
també guarda memòria de la estada que hi feren los 
alarbs, y no cal ésser arabista pera conexer que noms dc 
lloch com los de Benifallet, Benifassà y Bcnisanct son 
propis dc la algaravia, haventnhi també d' altres de la 
matexa mena que per no portar tan descobert lo segell de 
son llinatge, deuen ésser sos orígens solament per escrip- 
tures posats de manifest, com sucecheix ab Cabaces, Brà- 
fim, Vinaxa y Vimbodí que foren Amicavesir, Abrafim^ 
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Avittaxa y Avimbodin de primer anomenats. En mitg de 
aquesta mar de gents forasteres suraren à manera d' illes 
alguns noms de ciutats y pobles de origen no conegut, 
com entre altres Barcelona, Girona, Lleyda y Tarragona, 
donant ab açó testimoni de que ab lo temps los naturals 
d' aquest pays acabaren per barrejarsc ab los qui després 
sobrevingueren. 

Dels goths y franchs no trobàm més que noms, que 
començant per esser personals vingueren ab lo discurs 
del temps a quedar com noms de casa. Los de origen gó- 
tich, pel segell de naturalisació que porten estampat, ofe- 
rexen la singularitat de dexar entreveure, ja de temps 
molt antich, diferencies en la manera d' esse.r entre los 
pobladors de les regions d' ença y d' enllà del Ebre. No 
cal sino fer una senzill i comparació pera que aquesta ve- 
ritat del fet se veja posada de relleu. Servesquen d' exem- 
ple los noms gótichs que seguexen ab les formes llatines 
tal com en les escriptures se troben apuntats, y son: 
Amalaricus, Beremundus, Hermenegildus, Rodericus y 
Tendericus, que si en la part d 1 enllà esdevingueren Man- 
rique, Bermudo, Hermenegildo, Rodrigo 6 Ruy y Tco- 
dorico, en la part d' ençà foren mudats en Aymerich, 
Bremon, Ermengol y Armengol (Cou, G/7, Gili, Guiu) 
Rourich ó Raurich y Tudury. Los franchs, qui comen- 
çaren la reconquesta constituint la Marca d' Espanya, 
quals térmens axamplà després la gent d' aquest pays fins 
à establir la anomenada Catalunya, varen dexar mes lle- 
vat que 'Is goths en lo que pertoca à noms personals, de 
manera que encara avuy dij son molt nomlTOsos los que 
d' aquella font germànica devallen, y no tenint res de 
comú ab los de Ics altres regions d 1 Espanya solament ab 
noms d' Alemanya, de França ó be del Nort d' Itàlia po- 
den esser comparats, com d' açó ne son mostra Girbal 6 
Girbau y Rotllan^ i quals noms corresponen Garibald y 
Hrodlant ó Ruatland en antich alemany, Gerbaud y Ro- 
land en francès, Garibaldi y Orlando en italià, oferint de 
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especial en Catalunya alguns noms de semblant origen la 
varietat de formes que ha pres un mateix nom. De la pa- 
rentela del Géraud francès son per exemple, Giralt, Xi- 
rau, Queralt, Garau, Grau y Xarau, y de la familia de 
Guifrey resultan ésser Guifré, Gifre, Xifra y Xifrè. 

Kxos documents de iu més antiga Historia de Cata- 
lunya ab referència a noms d' aquesta terra y de sos ha- 
bitants son una prova incontrastabie de la gran varietat 
de clements étnichs que mes tart vingueren à formar un 
tot quasi homegéneu com axí se troba ésser lo poble ca- 
talà en lo segle xm baix lo ceptre del gran rey en Jaume 
lo Conqueridor. Aquest resultat fou degut à un treball 
contínuu obrat en llarch discurs de temps per causes di- 
verses que influiren en los esperits conformantlos ab una 
manera d 1 ésser que constitueix !a nota característica de 
aquest poble. 

Una semblança farà sens dupte mes visible y trans- 
parent aquest ordre d' idees. Figureuvos, senyors, que 
cada un dels pobles qui vingueren y son los abans ano- 
menats: grechs, romans, goths, alarbs y franchs, foren 
com metalls de diferentes menes disposats per ésser fo- 
sos, y que de la fosa havia d' exirne una campana Su- 
posem que 'I motllo apropiat pera que dits metalls rebés- 
sen forma fou la religió catòlica, que uní los esperits ab 
una rnatexa fé comuna ab altres nacions per son caràcter 
de universalitat, lo foch per fóndrels vingué à esserho la 
amor que fou per la institució feudal representada y lo 
só de la campana la abundant, enèrgica y bella llengua 
catalana. 

La amor posada com à fonament del feudalisme, pera 
los qui cregan veure la dita institució en aquella època 
caòtica caracterisada solament per cims, guerres y lla- 
dronicis, que la Iglcsia procurà evitar en lo possibb es- 
tablint les paus y treves, podrà semblàrloshj un manifest 
contrasentit, y no obstant aquesta es la veritat del fet. Lo 
feudalisme vingué à omplir una necessitat social, filla del 

7 
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desgovern que les guerres desoladores ab los alarbs ha- 
vien produhit com à inevitable conseqüència. Tan forta 
sotragada feu trontollar lo mon social d' aquesta terra, 
que de cap y de nou tingué de referse unintse los homens 
ab lo llaç de la amistat. Los qui rebían feus ó beneficis 
juraven feeltat à sos senyors ab prometença formal de 
ajudarlos, y lo senyor per sa part los hi prometia ampa- 
rança y protecció. L' acte en que semblant fet tenia lloch, 
anomenat homenatge, se troba representat ab pintures 
en códices del segle dotzè, hon se veu al vassall agenollat 
als peus de son senyor ab mans juntes ficades dintre de 
les d' aquest, qui esta assegut en sa cadira; donat lo bes 
de pau y segellada la feeltat ab sagrament ó jurament 
sobre los quatre sants Evangelis, quedava lo vassall fet 
home propi del senyor. D' aquestes matexes cerimònies 
pari* la Crònica d 1 en Jaume lo Conqueridor quan refe- 
rintse al seu vassall Don Blasco, son majordom, diu: «E 
en tant ferma los jonols denant nos, e feu nos homenatge 
de mans e de boca con tenia lo castel de Morela per 
nos.» (i) 

Los vassalls, com digué à les derreríes del segle ca- 
torzè lo menoret fra Francesch Eximenis, son una «ma- 
nera de gents viuents en libertat», perquè «no son esclaus 
ne catius de negu, jatsia que sien vassalls; e que no sien 
esclaus aparho per tant car a caseu aytal es Icgut de fer 
ço que li plau de si mateix e de ses coses, pus que no sia 
contra Deu e contra caritat e contra alguna ley perjudi- 
cant à la cosa publica.» (2) Ab tals pactes fou natural- 
ment establerta una gerarquía y enfortit lo principi de 
autoritat, que es un dels primers elements necessaris pera 
la vida social. D' açó n'esdevingué lo mutuu respecte en- 
tre les classes. «Cert siats, diu en Muntaner, quels bons 
senyors ajuden molt à fer llurs vassalls bons: sobre tots 
ho han aquells del casal Darago, que nous dire que sien 

(1) Cr. J. cap. 137 pag. >85. 

(2) Regiment de prínceps, cap. 1 55. 
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senyors de llurs vassalls, que enans son llurs compa- 
nyons.» (i) 

Axí vingué Catalunya à quedar constituida com una 
gran família tenint per cap de casa al Comte de Barce- 
lona, qui la regia ab los barons de son consell, puix com 
diu un dels usatges devien lots jurarli feeltat desde los 
veçcomtes fins als cavallers de inferior categoria. (2) De 
aquesta manera d' ésser nasqueren costums especials y 
pròpies que formaren la' personalitat catalana, la qual 
per estensió de significat ab lo calificaiiu de raça es per 
alguns malament anomenada. Tal fou la forma que, se- 
gons la abans feta comparança, prengué la campana dins 
del motllo de la religió cristiana, puix d' aquell desgavell 
dels primers segles, mercès à la amor congriada pel feu- 
dalisme, arribà un dia a obtenir Catalunya aquell grau 
de benestar general de que nos parla en Muntaner quan 
referintse à son temps diu en sa Crònica que «Cathalunya 
no ha aquelles grans riqueses de moneda de certs homens 
senyalats, com ha en altres terres, mas la communitat 
del poble es lo pus bencnant que poble del mon, e aqui 
viuen mills e pus ordonadament en llur alberch ab llurs 
mullers e ab llurs fills, que poble qui al mon sia.» (3) 

La campana dexà ohir sa veu ab lo tó que li donà lo 
coure dels romans que vingué à formar la part més prin- 
cipal de la lliga de metalls, y tingué no solament resso- 
nança en tota Catalunya, sino també en Mallorca y Va- 
lencià, en lo Rosselló y Cerdenya, en Nàpols y Sicilià, 
arribant fins à la que es mes llunyana Grècia. 

Lo rey en Jaume, lo Conqueridor, qui, com diu en 
Boades, «casi be tostcmps parlaua ab la nostra lengua 
cacalana car lauors aquesta era la mes polida en Spanya» 
(4), en lo quejDertoca al us per escrit de la matcxa li feu 

(i) Crònica catalana, cap 20. 

(ai Uvaif<c Omnts humines a vicecomitibus. 

(3) Crònica catalana, cap. 29. 

(4) Feytsdarmct de Catalunya, cap. 33. plana 317. De la Bibl, catalana de 
don Marian Aguilú. 
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avançar un gran pas quan en 1264, contra la costum fins 
aleshores establerta, mana respecte de la ciutat y del 
regne de Valencià, que en los plets axí les querelles y 
respostes, com les actes y sentencies, se escriguessen en 
romanç per compte del llatí en lo llibre de la cúria ó tri- 
bunal (i). Lo Doctor il·luminat, en Ramon Lull, per altra 
part apropiantla à les exigències del pensament filosófich 
li feu guanyar lo mèrit d' ésser entre Ics llengües vulgars 
la primera després de la llatina adequada pera la filo- 
sofia. Emmotllantse d 1 aquesta manera a totes les delica- 
deses del pensament se la troba ara ingènua y natural en 
les incomparables cròniques, ara insinuant y persuasiva 
en los escrits y llibres de moral, ara imperiosa y grave 
en les ordinacions y llcys; mostrantse de mes à mes en 
lo segle catorze tan t>en equilibrada, abundant y rica de 
paraules, com moll polida y elegant va ésser després en 
lo quinzè. 

Mes axí com raja clara y cristal·lina la aygua a! naxer 
d' una font prenent després les colors de la terra dels 
rechs per hon s' escorre, axí mateix es vista la llengua 
literària à les derreríes del segle catorze departirse y anar 
per dos indrets mudant de color mes no gens de sa prò- 
pia naturalesa D' açó ne dona testimoni fra Antoni Ca- 
nals, del orde de predicadors, quan al parlar de la tra 
ducció que del Valeri iMaxim escrigué en i3o,5, diu en 
lo prólech aquestes matexes paraules: «El tret de lati en 
nostra vulgada lengna materna valenciana ixi breu com 
he pogut. Jatse sia que altres kigen tret en lengna cata- 
lana.* (2) Aquesta pretesa distinció de dues llengües es 
purament de forma y te un caràcter, com diria m avuy, 
regionalista. Lo cavaller valencià Mossèn Johanot Mar- 
torell en la lletra dirigida en 1460 A Príncep don Fe- 
rrando de Portogal dedicantli la novcla Tirant lo Blanch 
diu que la escrigué en llengua vulgar valenciana, iot 

(1) Arxiu dc la Corona de Aragó, Registre XIII tol. 182 rciro. 

(2) Sc troba lo manuscrit en lo Arxiu municipal dc Barcelona. 
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aquell qui s' haja ben empapat y sadollat de la lectura de 
documents y llibres escrits en català en los segles abans 
d' aquella data, al fer la comparança de sor: llenguatge 
ab lo d' aquesta novela, trobarà que en res se distingeix 
del verdader romanç catalancsch. No obstant es precís 
reconexer que aytal distinció, que trobdm establerta, havia 
de tenir un ó altre fonament, sobre tot tenint en compte 
que aquí à Barcelona mateix en 1481 va ésser estampada 
la Historia de Alexandre, escrita per Quinto Curcio, tra- 
duhida per en Lluis de Fenollet en lengua valenciana^ 
com axi espressament se feu constar, lo qual es ben clara 
mostra de que també en aquesta terra aytal calificatiu era 
admès y conegut com à cosa corrent sense contrast. 

Les obre.4 escrites en llengua dit;i valenciana seguexen 
la m;in; r;i d' escriure tradicional à Catalunya tan en los 
documents de cancelleria com en monuments literaris que 
se guarden de nostra literatura. Si 's posen costat per 
costat ducs copies pariones manuscrites d' un llibre d' un 
mateix autor, escrita la una segons la tradició y la altra 
no, se v^urà tot seguit y sens esforç en que consisteix la 
diferencia, que no es altra que In de posar, per compte 
de la e tradicional sens accent tónich, la vocal es à dir 
per exemple, paresa en Hoch de peresa, pararos per pe- 
rer os. (I) 

Los calificatius de catalana y valenciana .iplicats sola- 
ment per la dita circunstancia à una matcx.i llengua no 
tenen altre fonament, y ho fa també notar lo Dr Andreu 
Bosch de Perp nyà quan en lo primer terç del segle dis- 
setè proposà la manera com s' ha d* escriure (1). 

ii) Summari. Índex, epitouic dels admirables y nobi! isiiim titois .le honor dc 
Cathalunya. Kossell·'· y Cerdanya, etc. C >tnp'>st per lo I)r. Andreu Bosch cuóu-ra. 
Any 1 (> j8 — KstampaT en la ti Jclissima vila dc Perpinyà per Pere I.acauallena. 
csiatnper — ! n !•> g 8 del capit >l i i del llibre I. plana j;. que du per litol «l;c Ic* 
rebles y preceptes poden servir per reparar y tornar a sa finor y perfecció Ics 
llengües Cathalana y Rossellonesa maternes.» lo Dr. Bosch tot seguint la manera 
d' escriure dita valenciana, qual imita. ió no obstant reprova sens tenir en compte 
per res que l'ou la antiga tradició seguida constantment a Catalunya, dona son 
parer sobre com s' ha d" escriure dihent «que la diflerencia major quey ha en 
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Açó fou la primera esquerda oberta d la campana que 
contribuí per sa dissort a que s' anàs malmetent en poch 
espay de temps. Lo cavaller tortosí Mossèn Cristòfol 
Despuig escrivint en 1 55j del estat, en son temps, de la 
llengua catalana en lo regne de Valencià, diu que per lo 
vehinat de Castella ses molt trastornada (i) y se escan* 
dahsa y se plany amargament de veure que pera vuy 
tan absolutament se abrasa la llengua castellana fins d 
dins de Barcelona per los principals senyors y altres ca- 
vallers de Cathalunra (2}. 

Aquest menyspreu en que nostra llengua materna fou 
tinguda à Catalunya ja en lo segle setze, segons queda 
posat de manifest, engendrà V avorriment de la matexa, 
com ho diu en sos Títols de honor de Catalunya lo Doc- 
tor Bosch declarant que es culpa notable nostra de ha- 
verla anada aborrint (3). Açó .sens dupte fou degut, més 
que à cap altra cosa, à una necia vanitat y desitg de sin- 
gularisarse propi de la nostra flaca naturalesa, y no à ha- 

totes les parts, y lo queos ha fet pijor mal, particular cn Ics terres grans y populo- 
ses, cs que tots han volgut, y volen cada dia imitar la lUnf>ua vaUtuiana. cn par- 
ticular en lo mos ques coneix y usa cs posant y mudant cn Ics (temes paraules la 
Tocal d en è, si bc en moltes cs mes proprieiat, com d i hem les nostres sciencies, y 
axi bcdclsdemcs, mes polit y propri que dit las nnstras sciencias.— Per conexer 
semblant y altres paraules que necessitan de reparo y quina cs la mes propria 
quan succehira cas. se podrà advertir la ques acosta mesa la Lat i na y pren las 
vocals, y si ella te d o è donaria o llevaria a la Cathalana. Esta regla no pot ser 
general, ctc.» 

(1) Los col·loquis de la insigne ciutat de Tortosa, any 1 557. estampats d 
Rarcclona cn 1877, plana 10. 

12 > «... cn Aragn tant com afronta Regne ab Cathalunya y Valencià no parlen 
aragonès sino cathala. lots los de la frontera dos y tres llegües lo Regne; que dins 
de Catalunya y Valencià cn aquella frontera no hi ya memòria de la llengua ara- 
gonesa, y aso pasa cn veritat aixi com hu dich, y de aqui ve lo scandol que yo 
prench en veurer que pera vuy tan absolutament sc abrasa la llengua castellana 
fins à dins Rarcclona per los principals Senyors y altres Cavallers de Cathalunya 
reeordanime que cn altre temps no donàvem lloch a daquest abus los magnànims 
Reis de Aragó; y no dicji que la castellana no sia genuí llengua y per tal tinguda, 
v també confese que es necesun saberia Ics persones principals perquè cs la espa- 
flola que cn tota la Europa sc coneix, pero condemne y reprovo lo ordinàriament 
parlaria entre nosaltres perquè dc asi se pot seguir que poch a poch sc llcvc de 
rael la dc la Pàtria y així pareixeria ser per los castellans conquistada.» id., idem, 
plana 20. 

1 3 > Obra citada, plana 34 col. 1 . 
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ver minvat la amor à la terra, de la qual sempre los cata- 
lans n'han donat galanes proves, puix segons deya lo autor 
abans anomenat, parlant de la gent de son temps ja nos 
te per sabi, ni ben parlat, qui no diu paraules extraor- 
dinàries, sens saber lo que diu (i). Aquesta mena de 
passa ó malura anà encomenitse y fentse general a' tota 
Catalunya. Lo P. Joan Pau Forns, gesuita, en un llibre 
que publicà 1' any 1622 (2), referma aquests conceptes 
declarant que los pobles son tan ignorants que cercan à 
qui no entenen, y açó ho diu quan al parlar de les seues 
prediques dona compte d' un fet singular que li succchí, 
y venint ara à tom, mereix ésser recomptat. En certa 
vila de Catalunya, que no es per ell anomenada, fou cri- 
dat per predicarhi durant unes festes, y com desitjàs 
ferho en català pera traure mes fruyt dels seus sermons, 
axi los regidors com lo rector principalment, ab grans 
instàncies li pregaren que ho fes en castellà, que també 
altres prcvlicadors, ho havien fet axi. Molt à malgrat seu 
arronçant les espatlles s' hi avingué. Quan havia disco- 
rregut ja un mitg quart de son sermó, de la trona estant va 
conexer clarament que no era per les dones gens entès, y 
allí mateix soptadament mudà lo llenguatge, en lo qual 
s' hi vegé llavors ben be la ma de Deu, com diu lo Parc 
Forns, per la major atenció y planer ab que V escoltaren 
y pel fruyt que després se 'n reculli (3). 

41 > Id. id. 

(2) El mistico scrafin dc San Buenavcntura, para el prelado y subdito reli- 
gioso, con rcglas de Gobicrno Eclcsiistico y Secular: llustrado con varios Discur- 
sos. Por el Padre Juan Pablo Forns dc la Compartia de Jesús, natural de Piera, 
Obispado dc Barcelona. A doria Blanca Coloma, Comendadora del Real Convento 
de Santa Fc dc Toledo. Con indiecs y tablas copiosas para el púlpito. Afio 1022. 
Con licencia y privilegio. En Barcelona, por Sabastian Matcvad, delantc dc la 
Rectoria del Pino. A costa dc Rafael Vives Librero. 

13* En lo discurs XV de la Paciència sc troba i la plana 36a de la Obra abans 
anomenada lo següent à que lo text s" hi refereix: «... los pucblos son tan ignoran- 
tes que buscan i quien no entienden. A cierta villa dc Catalufta me llamaron para 
predicar unas fiestas, y deseanio yo predicar en Icnguaje caialan de nuesira 
tierra, por tener mas cierto el truto, todo el regimiento, y lo que es mas, el pi- 
rroco, insto fuertemente les predicasc en castcllano, que asi lo habian hecho otros 
predicadores; buena razon por cierto: cn tin condecendl con ellos, que 00 debie- 
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Aquest fet mostra ben clar fins à quin punt les perso- 
nes de la vila principals s' havien dcxat amparar d' una 
moda tan perniciosa per al bc comú, y per açó res te de 
estrany si en llibres d' aquell temps s' hi troben exculpa- 
cions fetes pels autors matexos per haver gosat escriurcls 
en català. Lo Dr. Geroni Pujades contrariant los desitgs 
d' alguns qui pretenien fes en llengua castellana sa Coro- 
nica universal del Principat de Catalunya * diu que la 
escrigué en català per no ser ingrat a la Pàtria y nació 
(i), mes per dissort no veyentse correspost pels seus con- - 
ciutadans tingué d' escriure desprès en castellà lo primer 
y los set volums que seguexen al primer que ï any 1609 
fou estampat en català. Lo metge Bernat Mas com si 's 
donds mitja vergonya de sortir al publich escrivint en 
català, cn son Orde breu pera curar de peste, que I' any 
1625 vegé la llum, se presenta ab altres metges qui li fan 
costal pera que sa manera de procedir restés mes ben 
justificada. En lo prolech dirigintseul lector li diu aques- 
tes paraules: «... he determinat escriurer en nostra natu- 
ral y materna llengua catalana, pera que millor me en- 
tengan; que puix es estat permès y llicit à Hipocrates, 
Galeno v Aristotil, sent natural de la Grècia, escriurer 
en Grech; a Auicena de la Aràbia en Arabich; y a molts 
altres graues Doctors, tant Flamenchs, Alemanys, Ita- 
lians, Francesos, Portuguesos, com Castellans escriurer 
en ses propries y ordinàries llengües; be sens pot també 

ra, a medi* cuarto de mi sermon. con evidencia conod desde el pülpito. que as 
mujcres no mc entendian. allí mismo de repente mudi cl Icnguajc, viosc claro ha- 
ber sido voluntad dc Dios por ta mayor atcnción y agrado con que dcspucs csiu- 
vieron. y lo que cs mas por el truto que ;on este y con los demas sermoncsasi 
mismo cn catalan. sc copia dc rnuchas conícsioncs generales, t'or/.osas y necesa- 
nas. por haber cr> las pa sa las call.ido pecados de muchos anos.» 

(II »esit)avan alguns tes aquesta obra escrita cn llengua castellana: com 
aquella que cs mes estesa y entela, per les nacions estrangeres. Pcro no es estata 
possible altra cosa. del que sc cs fet. Axi per no ser ingrat a la Pàtria y nació: de- 
xant la propria per altra llengua, y lo natural do per Ics gràcies estranyes: com 
també per ser tota la obra de Catalunya y dedicada a persones de tanta magni- 
ficència y lustre, Cap y emparo de les demés ciutat», viles y Uochs dc aquestos 
Principat y Comptats.— Prolech. t6oy. 
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permet rcr als Catalans escriurer en Català, y en nostre 
propri llenguatge, les coses particularment que han de 
sentir pera comun vtilitat de les gents, que mon intent 
no es altre sino scruir y aprofitar a tots.» 

Gran fou I' estrem a que llavors vingué de pobresa la 
llengua catalana per haver perduda la vigor que tingué 
en la primavera de sa vida, quan axí com en lo mes de 
Maig, los boscà tges y los arbres broten y posen bran- 
ques axí també sa brotada de sinònims feya en ella son 
esclat y les formes triples y dobles, paraleles y diver- 
gents, n' eren ses branques y fullam (II). 

La campana fesa, que en lo segle dissetè dexava ohir 
solament una veu csquerdalenca, tenia necessitat de esser 
adobada y en lloch de fersen del seu metall mateix una 
refosa, les seues esquerdes ab peces y afegidures foren 
ajuntades. No d' altra manera s 1 esplica la formació de 
una nova llengua literària, que mes tart ha sigut per al- 
guns assenyalada ab lo nom de acadèmica, perquè feta 
ab artifici era ben diferenta de la que parlava lo poble. 
Vestida un xich à la moda castellana, que gens li es- 
queya, perdé tota sa antiga gràcia y elegància. Oblidant 
dels subjuntius les formes velles que estaven ajustades a 
son geni propi, introduhí noves usanecs fcntlos acabar 
tots capritxosa ment en ia, y axí digué vinguia, donguia, 
moria, sentia, com si volgués fugir de les formes vingui, 
dongui, mori, senti que no son sinó vulgars. Espatllà los 
infinitius en re fentlos acabar en rer, com mourer veu - 
rer(i); adoptà la final en o en noms y verbs dihent teatro 
per teatre, demano, penso per denta pens; seguí la 
forma castellana dels plurals femenins en as per compte 

(n Sobre açò escrigui don Manel Milà y Fontanals: «L' ancien cataJan écri- 
vait touiours r. A. ar, er, ir, accentues: cantar, pod-ir, ven-ir; B. cr inaccentué: 
exxriny-cr; C a. re inaccentué après voycllc: riu-rr; C, b- rc inaccentué apres con- 
sonne; combat-rc— Le catalan académiauc des derniers sieclcs a conservé P r dans 
A B. et, par P eflet d" une íausse analògic, il P a ajouté aux finales en re. riurer, 
combatrer Rcvuc dc Langues Romanes, vol. III, segona seric, plana 227. — Veges 
també i Dící en sa Gramàtica compar. trad. tranecsa. vol II, plana 205. 
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de es, y donà à la xeix un altre valor fónich, tret també 
de la dita llengua, ab lo qual tingué de mudarse en aquest 
punt la ortografia. Aytals foren entre altres les modifica- 
cions que hagué de sufrir la llengua catalana per tornarsc 
literària ó acadèmica. 

En estat d' anèmia la troba Ballot quan a principis de 
aquest segle, planyentse de que havia quedat un poch ol- 
vidada y confús lo modo d" escriurerla (i), se proposa 
reduhir à regles, lo que desde dos segles abans anava 
fentse per costum. Junt ab la Gramàtica, oblidantsc de 
que la llengua es un acte natural al home, y com si po- 
gués ferse, per exemple, una apologia d 1 un acte natural 
com lo cant del rossinyol, escrigué Ballot la de la llengua 
catalana, que deu més aviat ésser mirada com à una justa 
defensa del convenient cuitiu de la matexa havent si- 
gut per tant de temps viltinguda y menyspreada. Tin 
gué per Mecenes à la Real Junta de Comerç del Principat 
de Catalunya, qui donà acullida y protecció à la obra de 
en Ballot tal com aquest autor s ho merexia, correspo- 
nent ab açó à la generositat, ilustració y patriotisme de 
que en totes ocasions n' havia donat proves com se pot 
veure en ses deliberacions del dia dos de Jancr del 
any 181.S (III). 

Ballot, primer llcgislador de la llengua catalana ano- 
menada acadèmica, tingué influencia en alguns qui escri- 
gueren abans del restabliment dels Jochs Florals, segons 
Ics regles de Gramàtica que per ell foren donades, y fou 
també guia per altres qui seguint ses petjades tractaren 
després de ell de Gramàtica catalana. Mes com no hi ha- 
via escoles, ni mestres, ni dexebles, ni tradicions d' ense- 
nyança d' aquesta llengua, lo acte patriótich del restabli- 

( i < «...Sobre tot es de sentir, que esta llengua per tants titols recomcndablc ab 
lo discurs del temps, y de esta part de alguns anys ha perdut molt de sa gràcia y 
hermosura; y desde las última* corts eclebradas en lo monastir de Sant Franccscli 
de Barcelona en lo any 1 702, ha quedat un poch olvidada y confjs lo modo d' es- 
criurerla.» Gramàtica y apologia dc la llengua Caihalana . — Barcelona 181 5. 
plana XXVIII. 
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ment dels Jochs Florals haguera perillat ésser un gran 
fracàs si la amor vers la terra catalana per part de poetes 
inspirats no hagués vingut à «revivar y fer recreixer una 
institució per los antichs reys de Aragó establerta y fo- 
mentada après per lo Concell de Cent, baix la mira lite- 
rària y recreativa,» tal com ho proposa lo article primer 
dels Kstatuts fets pels set primers mantenedors. La insti- 
tució dels Jochs Florals tot tenint la virtut de fer sentir 
la personalitat catalana, ha fet naxer també una literatura 
a hores d' ara exuberant, com may s' havia vist en lloch 
y molt menys en aquesta terra. Ab passos de gegant ha 
avançat molt desde cent anys enrere. Veges sinó lo que en 
son temps deya lo prevere Baldiri Rcxach quan en 1748 
se planyia en ses Instruccions per la ensenyança de mi- 
nyons, de que «no sols los Homcns Doctes Cathalans 
han faltat en fer la traducció de molts llibres estrangers, 
que son utilíssims, pero si també han faltat en no escriu- 
rer en Cathalà alguns llibres molt bons, que han fet im- 
primir en llengua Castellana ó en Llatí, com si la Nació 
Cathalana no meresqués, ó no tingués la necessitat, de 
seriar, ben instruhida com quiscuna de las demés» (t). 

Si açó se pot dir parlant de la literatura catalana, no 
sucecheix lo mateix respecte de la llengua escrita, que 
havia per necessitat de ressentirse no solament de una 
falta de basa gramatical sino també de estudi de la llen- 
gua en bona part dels escriptors. Com que m' he propo- 
sat ésser un espositor imparcial de les opinions mes ben 
fundades d' uns y altres, ningú podrà duptar de que mes 
intencions son de lley y ben senceres, y estàn dreçades à 
que les persones reflexives posen esment en que hi ha un 

(1) Instruccions per la ensenyança dc minyons. Kscritas per lo Rt. Baldiri 
Rcxach, Prevere, y Rector dc la Iglesia Parroquial dc Sant Maní de Olles. Bisbat 
dc Gcrona. Obra utilissima per la instrucció dels Minyons, y descans dels Mestres 
ab laminas lïnas pera apendrer bc dc csenurer. Dedicada i Deu nostre Senyor. Ab 
llicencia y privilegi. — Gerona: per Narcís Dliva, Kstampcr y Llibreter i la Plaça 
dc las Cols.— La data del privilegi real pera la impressió cs dc 8 dc Novembre del 
any i 74K; plana 2<j2. 
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cuch qui rou la moderna literatura catalana, à fi de veure 
si pot trobarsc una manera de matarlo. 

Aquest cuch, com ho ha reconegut un escriptor de 
fora casa, es la anarquia (i). La campana que, segons la 
comparança abans feta, va ésser à les derrerríes del segle 
catorze partida y esquerdada, y segles després mal afe- 
gida y pitjor adobada, se troba avuy per dissort esquar- 
terada. Sos iroços son les abans anomenades llengües 
catalana y valenciana, departides solament per la orto- 
grafia, avuy dites de les as y de les es, la llengua acadè- 
mica catalana, y lo català vulgar, ó com se sol dir, català 
del que ara se parla, afegíntshi un us de les sinalefes 
moltes vegades arbitrari. 

Un autor alemany, lo Dr. Eberhard Vogel, trobantse 
en mitg de aquest mercat de Calaf de nostra llengua lite- 
rària per fer sos «Estudis de català modern» (Nettcatala- 
nische Studien), ha pogut veure los defectes que lo en- 
lletgcxcn y malmeten, y per ço posantlos de relleu ha 
declarat que «lo català modern escrit de nostre segle mos- 
tra molt poca fixesa en quan à les formes y als signes fó- 
nichs, al mateix temps que una gran dependència de la 
llengua castellana.» {2) Açó podia dirho tot autor qui, 
com ell, hagués fet ab la deguda competència un estudi 
cabal de nostra llengua, però es molt de sentir que ab 
motiu de escriure alguns en català pensant à la castellana 
hi haja qui, com si la llengua y V escriptor fossen tot hu, 
generalisant sens meditarho arriben fins à anular lo que 
forma la essència intelectual de nostre poble (IV) donant 
per segur, com ho fa en Pérez Galdós, ab termens los 

(1) D.Felip Bcnici Navarro cn la Crònica bibliogràfica dc la Revista de Es- 
parïa tJancr de 1870 plana 284)101 tent la critica dels Quadrus cn prosa dc en 
Joan Pons y Massa veu, digué: «Es su estilo fluido, correcto, cn cuanto puede 
aplicarsc este epiteto d un idioma que ac encuentra hoy dominada por la anarquia.» 

(2) « ... zcigl <tas ncucaulanischc Schriftidiom unsercs Jahrhundcrts cine 
nicht gerin^c Unsicherhcií der Formen und der l.aulzcichcn, zuglcich cinc grosse 
Abhangigkcit vom Oasiiliamsclien.» obra citada g i\ plana 32 Paderborn und 
Mímstcr.— 1880. 
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mes absoluts que «lo català no te construcció pròpia; que 
la sintaxis es la castellana y tan sols hi ha una diferencia 
de vocables.» (V) Si axi fos, los mestres dels pobles de 
Catalunya trobarían molr mes suau y lleugera sa difícil 
tasca, y D. Eusebi de Salazar y Mazarredo no hauria 
arribat à dir, trenta quatre anys enrera, 'o que un no 
pot llegir sens escruxirsen, quan proposava que «seria bo 
veure si es possible conseguir que los mestres de certa 
importància fossen tots fills de les províncies, hon se 
parla ab mes netedat la llengua castellana.» (i) 

En lo que pertoca à la enujosa competència que 's 
fa de les llengües literàries se troba ésser just lo que 
Mr. Bréal, filólech molt reputat, tractant del llenguatge y 
les nacionalitats, manifesta dihent que «no es pas una su- 
perioritat intrínseca ía que axeca a una llengua literària per 
damunt de ses iguals, sinó que es açó degut a les circuns- 
tancies polítiques.» (2) Afegeix encara dit autor, que «se 
pot veure ben be com la guerra de les llengües naix y 
sobre tot se desenrotlla en les terres de hon per March 
temps una certa apatia política se 'n ha ensenyorit: no hi 
ha res que més afavoresca les lluytes de aquesta mena 
com una vida intelectual que 's trobe mitg endormis- 
cada.» (3) Convé donchs que dexantnos de lluytes de 
competència sense fruyt, sia la ren;ixença literària com 
un crit de desperta ferres! general, que movent les ener- 
gies intelectuaU dels pobladors d' aquesta terra, arribe a 
obtenir per Catalunya un lloen de preferència com li cal, 
entre les ;iltres regions d' Espanya. 

(1) Desena correspondència sobre Catalunya publicada en la Època de Ma- 
drid, reproduhida y refutada per don Joan MaAé y Flaquer en lo Diario d* Bar- 
celona del diumenge 26 de Febrer del any 1860, en un article titolat Cataluiia. 

(2) «Ce n' est pas une supériorhé intrinséq ue qui 1' éléve la tangue littéraire) 
au-dessus de ses pairs, cc sont Ics circonsiances polítiques — Bréal. — Le langa^e 
et les nationalités.— Rcvue des deux raondes.— 1 Deccmbrc 1 891— plana 626. 

(3> «On pcut remarquer que la guerre des langucs nait et se développe sur- 
tout dans les pays oü a regni' longtemps unc certaine apathic politique: rien n* est 
plus larorable à ces sortes de compétition* que la somnolcnce de la vie iotellec- 
tuellc.» Bréal, lloch citat, plana 635. 
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Fent esment à que nostra llengua literària se troba à 
hores cT ara, com està dit, molt primparada y poch se- 
gura, y tenint de mes à mes en compte que sense una 
sòlida basa, no 's pot axecar un edifici que haja de tenir 
molta durada, cal agermanar los cors de bona voluntat 
ben preparats pera un fí comú, com ho ha d' ésser lo de 
procurar, tot restaurantla, la salvació de la llengua lite- 
rària. aS' ha de demanar à tota obra colectiva, com diu 
Mr. Bréal, per ésser propi de sa naturalesa, que vaja ab 
pas agraduat y tinga una certa unitat en son propòsit ó 
progecte* (i). Quin dega ésser lo camí que suaument ab 
perseverança haja de seguirse, lo bon sentit ben clar ho 
mostra, y de ell ne son ressò les paraules del Doctor 
Eberhard Vogel quan diu que «la falta de fermesa del 
català modern es abans de tot deguda à que hi manca unn 
llengua escrita única que estiga per demunt dels dialec- 
tes, com no 's pot negar que en los temps antichs hi fou» 
(2). Aquesta, y sols aquesta es la solució que s troba 
ésser mes natural y nihonable. La llengua escrita única, 
llaç d' unió dels tres antichs reyalmes que la parlaren, no 
s' ha d' anar à cercar à fora casa, puix aqui la tenim y 
està per nostres propis clàssichs à manera de tresor molt 
ben guardada. "Ningú crega per çó que 's tracte de fer 
passar moneda vella que en lo dia d 4 avuy no corre y per 
tant. deu ésser rebutjada. Los antichs llibres clàssichs c - 
talans, fent una comparança, son com abellars ab nom- 
broses arnes ó buchs ó ruschs ó tous, com diuen altres, 
hon enginyoses abelles la dolça mel y la blana cera hi 
treballaren. Xuclemne de les bresques la mel y en la 
cera dexemhi ben imprès lo segell que s' usa ara com 
ara. (VI) 

( 1 ) «II est dans 1' csscncc des <ru vres collectivcs d' exiger unc marchc graduclle 
et unc ceruinc unité de plan.» Bréal, lloch citat, plana O27. 

(3) «Dic Unsichcrhcit des Ncucatalanischcn liegt vorzüglich an dem Mangel 
einer einheitlichcn, über den Dialekten stehenden Schrifisprachc, wclchc in der 
altern Zclt unlcugbar cinmal bestanden hat.» Obra citada. $ plana 32. 
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Estudiem axí, com es degut, la nostra llengua procu- 
rant abellirla y perfeccionaria, cstimemla sens esclusivis- 
mes de cap mena, que empetitexen I' esperit, y ab cor 
ample y generós aprengnmne d' altres pera millor con- 
tribuir a la cultura intelectual de nostra pàtria, tenint^ 
confiança en que si axí obram /' arbre fa trenta cinch 
anys plantat en diada semblant d la d' avuy podrà tenir 
fondes arrels, y llavors fentnos nostres les paraules del 
poeta direm ab veu sencera y convençuts 

Parla de revs, de sants, de trobadors y sabis, 
Parla de un poble brau, noble y faci. 
Primer que reuegarte 'ni trocejaré Ins llavis; 

— ;Vàlgam Deu y la Verge! - 
Si haig de avorrirte, que se 'm tanque 'I cel (r). 



i n Adolt Klanch y Cortada.— La veu dc las ruina*. 
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NOTA I A LA PLANA m 
La llengua valenciana y la catalana 

l'era que millor se veja lo que era en la pràctica la llengua en lo 
segle xv dita catalana en contrast ab la valenciana, que en aquest punt 
res te que veure ab la que avu y es per los valencians anomenada llemo- 
sina. serà suticient la comparació de textos trets de manuscrits. 



Llengua valenciana 

Hun Hom era en la terra de hus 
que li.nua nom Job, e aquell lunn 
era si m fi/r e dreturer c ttiihilt 
No.trc senyor deu e deparlit 
de t-it mal &. Job cap. i. 
llntish Muscum, /:'/,'• lySft. 



LlEXCLA CATALANA 

1 1 li li homa era en la terra de Hus 
qui liauia imm Job, e aquell homa 
era si m fila e dreturer e ta ment 
nostre senyor Deu e departit 
de lot mal «\r. Job cap. i. 
fíibl- Na* , t/t- Paris fonds /:>/>. n. 



De la Doctrina moral de n Pachs hi ha a la Biblioteca nacional de 
l'ans dos manuscrits (n. 34 y }<>) que també poden compararsc: 
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Llengua valenciana Ms. 54 



Llengua catalana Ms. 55 



ergull — foj. 6 retro 

ergullos— fol. to retro 

argull engenra enueh — fol 6 retro 

enemich -fol. 6 retro 

terenal —fol. 9 

retenir- fol. 10 

estranys —fol. 10 retro 

peresa -fol. 16 

pereros — fol. i(* retro 

petit —fol. 1 1 



argull — fol. 3 

argullos — fol. 5 

argull angenra anueia — fol y 

auetnich -fol. } 

tarenal -fol. 4 retro 

retanir— fol. s retro 

astranys— fol. f, retro 

paresa — fol. 9 

pararos — fol. 9 

patit — fol. s retro. &. 



Se guarda en la Biblioteca de la Universitat de Barcelona un llibre 
manuscrit ab lo títol de Opàsculos v.irios. que son de Sant Pere Pasqual, 
fet en llengua catalana com se pot veure per los següents fragments: 

»DoUe sants paras Krmitans faran ensemps ajustats en collacio que 
parlauen de deu e caseu dcya sagons que Deus amitiastraua paraula* 
bonàs de edificació. K emprascran entre ells que caseun dixes al pus alt 
e pus spacial e pus noble que Deus li donaua a santir en sa contempla- 
ció, fol. i. — B per ço ella Java com jo li lagia ço que hauia ascrit que 
vertaderament era escrit mas que era tan abrauiat e tan ascur &. fol. 1 
—Per ço con no era sanblant que io pogués fer suficient penitencia iom 
panse que Ja tot en tot ranuncias al setglc e Jasijaua fort perfeta pobra- 
tat Jaspfri/*—(o\ 1 ?8 retro. 

Aquest cambi de vocals te per fonament la semblança de pronuncia- 
ció de la a y de la c atones, com ho confirma D. Manel Mila y Fontanals 
en sos *Kstudios de I.engua catalana*, publicats en 187 s» en los quals 
diu: «La a atona suena mas impura que la tònica, recibiendo, sinperder 
su sonido fundamcntal, un tinte algo mas intenso de e y de nasalidad... 
La e atona se pronuncia como si estuviese escrita a.» 
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NOTA II À LA PLANA s; 

Brotada que feu la llengua catalana en la primavera de 

sa vida 

Hs un fet comú ú totes les llengües romanes la exuberància 411è tin- 
gueren de formes en l:i primavera de sa vida. Alguns tilólechs com en 
August Braeliet, na Carolina .Micluclis de Vasconcellos y A. Coelho han 
tractat d' aquest particular respecte de les llengües francesa, castellana 
y portuguesa. No sera per demés oferir aquí alguns exemples trets dc la 
llengua catalana. 

l'era la espresió de una inatexa idea sc troben usades tres fornies 
desemblants que en general tenen la arrel comuna, com ruditat ( 1). 
rusticitat ii), y rustiquesa (i); recort (4), recordada ( s)y r.conianca ((»); 
urdinacio (;>. ordunajncnt (X) v ordonança (</); tristicia (10), tristor 1 1 1 1 
v trist ca (19) «.*. 

Hi ha també dues formes desemblants pera una mateixa idea com 
disputada (1 ?K disputa (14); dubitacio (1 *). ./;//>/,■ (in); ,\v, ms.íí /«/ (17), 
Si-M$j (iS); auenimettt (19). auinença (?.>), naixement (2 1 ). M.i.v, i/ t -.í (99); 
conexement (33). coneixença (5.1) «X:. 

(D Oolcccion de docum. inc.l. del Arch. de la Cr»r. (fe Aragón, volum XIII. 
plana 4 16. 

Id. id. 

(31 Kxlmenis, l.o trrç del Crcstià, cap. 104. 

(4) rimnl /« Blanch, volum I, cap. 68. plana 924. 

i 5) Id. cap. 23, plana 70. 

(»'.) Boades. /-Vy/í darmtt dr Catalunya, cap. 16, plana 79. 

17) Lull.— FWúcrfe/wAíarai4W/MrfWm»ii.cap. 40, vol II. plana 18 

««( Id. id. 

io> Id. id. 

no» Id. vol. I. cap. 6. plana 44. 

ml Tirant lo Mancà, vol. I, cap. 23. plana A4. 

ml Boades.— /-Vv-fi <f ' arme* Catalunya, cap. 24, plana .1 5 

03) r.ron. de Jacme I, cap. 447, plana 449. 

(14) Boades.— Ftyts etc, cap. 7 pl. ;6 

( i S» Lull, F<lix etc , vol. I, cap. 1 plana 7. 

11 6» Id. cap. 7. plana 5o. 

( 1 7) Cron. de Jacmc 1, cap. 179, pl. 226. 

(i*> Boadcs, id. cap. 8, pl. 02. 

(■9> Lull, id. cap. 9, pt. 73. 

(20) Cron. de J. cap. 29, pl. 49. 

(2 1 > Boadcs, id. cap. 12, pl. 140. 

(22» Tirant, vol. I, cap. 90, pl. 59. 

(23» Boadcs. id. cap. 5. pl. 4b. 

1.941 Lull. id. cap. t. pl. n. 
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Altres formes descmblauts se troben en los escrita dels antichs autors 
usades com à sinónimes, peró no tenen com les de abans una arrel co- 
muna, sinó que dcvallen de dues fonts ben diferentes, essent les unes 
pròpies del llenguatge popular ó comú de Ics gents, y les altres tretes 
dc llibres escrits en llatí; perçó aquestes derreres veus son anomenades 
erudites. Les veus erudites juntes ab les populars s' anaven axi insi- 
nuant poch a poch en lo esperit dels lectors y a la fi podien esser usades 
ab tota independència, perquè havien arribat a esser enteses per tothom. 
D' aquesta manera s' enriquí la llengua catalana ah paraules llatí nos com 
les que seguexen, posades per exemple, y son pera major claredat y dis- 
ti nció escrites ab lletres itàliques: hàbit o vesteilura ( i ), dors o squena 1 3). 
taca o macula (}j. sinistre o squerre (4), furtar o cmblar (5). oeiure o 
matar {(>), vincle o ligam (7). adulació o lagoteria (8), premi o loguer (9). 
macular o sollar (m) liberal o franch (1 1). indigència o fretura (js), co- 
rona o garlanda (11). simia o bogia (14) &. 

Lo patrimoni de la llengua anà crexent per altra part ab formes 
erudites que se introduhiren paraleles à altres populars pro vinents l<t|M 
elles de una paraula llatina respectiva. A vegades abdues vens— popular 
y erudita guardeu una mate xa significació; mes altres volies hi ha di\ ei - 
gcitcia en quant à sa valor significativa. 

1. l : ormes paraleles i\é igual significació: 



Llatina Popular Erudita 

altissimus altismc altíssim 

Fèlix Feliu Fèlix 

homicidium homey homicidi 

judicium juhi. juy judici 

nuptiae noces núpcies 

odium oy odi 



(I) Suma de cntlacions e aiustamcnls. manuscrit del segle xiv de la Bibl. dc la 

Univ. de Harcclona, fol. 330. 
(a) ld. fol. 19. 

(3) ld. fol. 34a, rciro. 

(4) ld. fol. 341. 

(5) ld. fol. 1N6, retro. 

(6) ld. fol. 168. 

(7) ld. fol. 303. 

(8) ld. fol. 169, retro. 

(9) Col. de doc. del Arch. de la Cor. de Aragón, rol. XIII, plana 418. 

(10) ld.pl. 495. 

(II) Gil Rom... H Climent de l'nnceps, tol. 21. 
(13) ld. fol. 5. 

(13) Eximenis, Lo terc del Crexlia: cap. 07. 

(14) ld. cap. 93. 
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Llatina. Popular Erudita 



proximus 


prohisme 


pròxim 


quadrat us 


cayrat 


quadrat 


quaternu-? , 


qtiern 


quadern 


servicium 


servey 


serviei 


tnbutus 


trahut 


tribut 


I [ . Formes paraleles 


de significació divergent: 


canonicus 


canonge 


canonich 


cathedra 


cadira 


càtedra 


commuuicare 


combregar 


comunicar 


directus 


dret 


directe 


ha-reticus 


heretge 


hereticli 


ingeuium 


enginy 


ingeni 


laicus 


llech * 


lavch 


iil· Iu in i 


met/in.i 


medecina 


tribuna 


triina. tr.ma 


tribuna 


vicari us 


veguer 


vicari 



NOTA III À LA PLANA 58 

» 

Acort pres per la Junta de Comerç de Catalunya sobre 
la Gramàtica del Dr. Ballot. 

La importància que li dona a la Gramàtica catalana del prevere don 
Joneph Pau Ballot y Torre», lo fet d' ésser en sa classe la primera, y la 
acullida que tingué de part de la may prou llohada Junta de Comerç de 
Catalunya, obliguen a transcriure del llibre dj ses deliberacions, en lo 
referent a aquest assumpto. la acta del dia dos de Janer del any 1 8 1 s 
que diu axi: 

«Con presencia la Junta de lo que en decoro y pública utilidad inte- 
resa que como siuede en los demas idiomis, se tengan del catalan, como 
d.'l propio, los conocimientos cientifieos 6 de construcció» y riqucza ne- 
ce>anos para hahlarlo y escribirlo con propicdad, y cerciorada del me- 
rito de la Gramàtica, la primera en su clase, que ha puesto el Pbro. Don 
José Pablo Ballot, muy acrcdit ido en esta clase de escrttos. 
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*Ha acordado admitir, como lohahccho, la dedicatòria de ella que por 
medio del Sr. Baron de Castellet, Decano, ha presentado y que se ha 
leido. y no menos auxiliarle para la impresión con cien pesos fuertes, 
que enn libramiento puesto por cl Contador. à quien se comunique al 
intento la orden correspoiuliente. se pasara a Ballot à la ocasion de no- 
ticiarle la adniisión mencionada.* (i) 



NOTA IV À LA PLANA 6<> 

De U llengua com a espressió de la manera de pensar 

d' un poble 

Catalunya y Castella sou dos pobles que res tingueren de comú en 
quant à lleys, usatges y costums, abans de la unió de ses dues corones. 
Cada Ini de ells se governava independent, sa llengua era y es encara 
la espressió de sa pròpia personalitat intelecrual. Dir, com lio diu don 
Benet Pere/. Galdós, que *lo català no te construcció pròpia; que la sin- 
taxis es la castellana v tan sols hi ha una diferencia de vocables» es su- 
posar, ab gran desconexença de la historia, que en essència abdos pobles 
intelectualment no 's distiugexeu. La Filologia com ha dit Schleicher, 
se val' de la llengua com d" un instrument pera estudiar la vida intelec- 
tual y moral d' una nació. (2). Abdues llengües, catalana y castellana, 
sou com miralls hon s* hi reflecta la manera de pensar y de obrar dels 
dos pobles germans, y per hon ben clar se poden veure les diferencies 
morals que los caracterisan. 

Una opinió havem ohit molt singular que fa pel cas, à sa manera, po- 
sant de relleu aquestes diferencies, y cal donarne compte esplicant, sen- 
se feria nostra, lo motiu y circunstancies ab que vingué a nostra 
conexenea. 

A la tarda del dia 9 de Setembre del any 188(1 me trobava à Paris 
passejant pel boulevard dels Italians ab mon amich, Mestre en (iay saber, 
en Ramon Picóy Campamar, quan de sopte vingué a saludarme un altre 
amich à qui feya molt de temps no havia vist. Asseguts tots tres poch 
desprès devant de la Ofwra al entorn d* una taula d' aquell cotxe parat 
que 'n diuen Cafs dc la Paix per pendrehi un refresch. puix lo temps ho 
requeria, girà la conversa sobre dos articles publicats un m?s abans en lo 

(1) Arxiu dc la Junta dc Comerç. 

12) Schleicher.— Les langucs dc I' Europe moderne. traduhit per Ewcrbeck— 
Paris, 18Í2. plana. a. 
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*Diario de Barcelona» per D. Joan Mané y Flaqucr ab lo titol *La len- 
gua catalana». Mon amich restà tot consirós després de llegir les paraules 
de D. Benet Pérez Galdós, que en lo primer dols dos articles s' hi troben 
copiades (1), y tot fent Hohanca del patriotisme y segur criteri ab que 
foren per D. Joan Mané ben contestades, tot d 11 na exclamà »h\ ha encara 
mes per dir...* Per esbrinar qüestions d* aquesta mena havia, mon 
amich, esmerçat moltes hores vagatives. Aquell dia mateix al demati 
havia fet una troballa d' un llibret petit com unes beceroles, que 'ns 
mostrà llegint son títol que no podia ésser llavores mes oportú. Deya en 
la portada: Ueber Spraclte als AtisJruck nationaler Denkweise. t'in 
Vortrag voti C Abel, 6 sia De la llengua com à espressió de la manera 
de pensar nacional. Discurs per C. Abel. 

Després de una petita pausa de silenci prengué sa copa y tot fentla 
trincar ab les nostres, à tall d* estudiant alemany abans de beure digué 
prosit, fent remembrança de quan ell n' era y repetint los versos festius 
que aquells solen cantar dihent: 

Gaudeatnus igitur, f 

Juvenes dum sututis. 

Posi jueundam juventutem. 

Post molestant senectutem, 

:,: Nos habebit humus. :,: &. 

1 1 » Los pirratos dc la caria escrita a La Prcnsa dc Bucnos Aires per lo senyor 
Pérez Uald «s. copiats cn lo article citat, diuen: «Oller escribe sus novelas en cata- 
làn, privando asi i la mayor parte de los espaftolesdel placer de lecrlas. £1 catalàn 
es mas difícil dc lo que parece i primera vista, seduce poco y no es de csas len- 
guas que se pegan. Cuando la necesidad nos obliga a Iccrlo. rara vcz permanecen 
cn nuestra memòria sus gíros y su vocabulario, y si cuesta algun trabajo aprèn- 
derlo, no cuesta ninguno olvidarlo. 

»Que Oller uno dc los mas insignes catalanes y uno dc los primeros novelislas 
espafiolcs, escriba sus admirables obras cn cataldn, cs verdadera desdicha. Dicc él 
que no siente cn castellano; pero me consta que lo sabé escribir magistralmcntc, y 
sin duda entra por mucho en su catalanismo los resentimientos regionalcs. algú- 
nos no iniustificados. Esc empeno dc dar vida literària A una lengua que no la 
tenia, nos priva de uno dc los escritorcs mas ingeniosos y mis inspirados dc la 
ípoca presentc. Comprcndo que los resucitadores del catalàn literario consigan 
su objeto dentro de la poesia, porque la poesia vivc pcrfcctamcntc cn los idiomas 
ingénuos y »in cultivo, casi meior que cn los muy trabajado»; pero querer hacer en 
catalàn la novcla contemporànca, que requicre una diccion extraordinariatnente 
rica y flexible, me parece absurdo, con perdon sea dicho del insigne colcga Oller, 
que podria escribir cn castellano si quisicra, sin que sus admirables creacioncs 
perdieran nada, ames bicn, ganando mucho 

»Y esto se comprende observando que cl catalàn no tiene con»truccion pròpia. 
La sintaxis cs la castellana, y solo varian las voces. No puede dcsconocersc que cn 
ciertos pasaies de ternura, y en los dialogo* ó cuadros de un caricter popular la 
lengua catalana tiene cierto encanto, por su misma ingenuidad, por el dejo que- 
jumbroso de los diminutivos; pero desde que el narrador salc dc estos terrenos. 
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Lo estudiant semblà llavors to! un catedràtich al íernos esplicació de 
ses teories que 'ns aparegueren oferir molt de no vedat. Era amich de 
cercar en tot analogies, diferencies ó contrasts, y nos digué lo que va 
posat aqui sumàriament. La voluntat, segons ell, es del home lo distin- 
tiu caractei ístich de soh esperit, y per co no sens motiu s' ha dit que tot 
home es fill de ses pròpies obres. La voluntat dels catalans y la del» 
castellans, atenent à lo que sen trau per clar del testimoni de ses mate- 
xes llengües, que no 's deu ni 's pot de cap manera refusar, manifesten 
un contrast de ducs tendències ben oposades, y en açó lo Sr. Galdós no 
s' hi ha parat encara gens ni nuca. Aquestes dues tendències, tan in- 
conciliables com lo si y lo no, tenen en lo mon económich la seua re- 
presentació en les escoles dites de la protecció y del lliure cambi y en 
la esfera del pensament venen emmotllades en los verbs actius fer en 
català y ecluir en castellà, que son espressió del sentiment ó manera de 
pensar dels dos pobles germans en lo que pertoca à la activitat. Lo verb 
fer se acomoda à quasi tota mena de accions ó activitats, y lo verb 
echar, que es tirar ó llançar en son sentit primitiu, encara que signili- 
que una idea de tot en tot contraria à la de fer, la costum lo ha con- 
vertit en son igual, y de aqui que mentres los catalans tot ho fan, los 
castellans tot ho llancen (echan) es a dir, atenent sols al sentit etímnló- 
gich que es la iola mare del vocable; com se pot veure per exemples 
comparats: fer olor cs echar olor; fer pa v beure es ec/iar un trago; 
fer un cigarro es echar un pit i/lo; fer un discurs es ecltar un discurs»; 
fer un va hi tot es echar el resto. Los castellans arriben à echar la casa 
por la ventana, qual frase te en català per equivalent una idea utilitària, 
la de ficar la olla gran dins de la xica. La gent de treball à Catalunya 
quan se troben tot saludantse solen dir salut v feyna. 

D' aquesta manera anavam fent temps esperant la hora del dinar 
quan totduna un jove, passant pel costat de mon amich, mitg rihent li 
digué: esta Vd. matando el tiempo. Con Dios, hasta ahora. Aquella 
sortida tan impensada com llavors molt oportuna nos feu molta gràcia. 
Axi hauria acabat aquella entretinguda conferencia, à que hi donaren 
lloch les paraules malhumorades y gens rumiades del Sr. Perer Galdós, 
si I* orador no hagués manifestat encara desitgs de continuaria veyent 
ab quin gust estavam escoltantlo. 

Cregàume, digne tot fent lo moralista, la idea de no fer res es una 
idea «diabòlica, com axi ho he llegit en lo Terç del Crestia. b'n efecte. 
Ira Franct-sch Kximenis parlant sobre d* acó diu: *lo diable proposa al-, 
homens aquesta oradura, yo cs. que no fer res, e seguir plaers, e estar 

la Icngua sc Ic rcbela; no licne mas remedio que recurrir al cspanol caulani/ado. 
porque el dialeclo car cec dc recursos para todo lo que cs dc un orden idcnlógico.» 
■ Diario de Barcelona, del dia vuyt d' Agost dc 1880, article «La Lcn^ua catalana.» 
plana 9201). 



Digitized by Google 



JOSEPH BALAR1 Y JOVaNY 



73 



ociós, es uida dom noble e de honor, e trebayllar es al hom gran dcso- 
nor, la qual cosa es la major falsia e follia quis puxa cogitar. Semblant 
ei aço, axi com si lo salze deya a la figuera o al cep que pus noble ar- 
bre es que ells per tal cant no leua ncgun fruyt.» (1) Aquestes idees 
estan à la massa de les sanchs d' uns y d' altres y per ço tinch per di- 
fícil que les qüestions econòmiques pugueu may resoldres en Espanya 
ab plena satisfacció de tothom. Voldria saber quin es vostre parer. 

En Picó respongué tot seguit— me sembla que vostè hi toca. Encara 
que en lo fins ara dit s' hi troba molta novedat, dech manifestar no obs- 
tant que la idea fonamental no 'm es del tot nova recordantme lo que en 
Guicciardini escrigué tres segles enrera y jo ho he publicat. 

En efecte en Picó posà com à una de Ics notes à sa poesia Ferran V, 
premiada ab la englantina en los Jochs Florals del any 1SS5, la següent: 
«Francesch Guicciardini diu en sa Relació de Espanya que 'Is castellans 
»no se distinguen en ningün arte mecànica 6 liberal: casi todos los ar- 
»tificcs que hay en la corte del Rey son franceses ó de otras nació ties. 
*No se dedican al comercio, considerà udolo vergon\oso, por que todos 
*tienen en la cabe\a ciertos Itumos de hidalgos,... prejieren enviar à 
Molras naciones las primeras materias que su reino produce, para com- 
»prarlas despue's bajo otras for mas, coma se observa en la lana y en la 
»seda que venden à los extranos para compraries despuès sus pahos y 
»sus telas.» (Rclacion de Espana, escrita por Francisco Guicciardini cm- 
bajador cerca de Fernando el Católico. — 1512-1 51?.— Traducción de 
don Antuuio Maria Fabié. Pàgs. 190 y 300.) 

Com un rellotge que toca les hores perquè no ha acabat la corda en- 
cara, axi mateix à nostre orador li restava més per dir, y conexentho 
nosaltres, moguts per la curiositat de saber més, li diguérem à la caste- 
llana cclie Vd., echc Vd., à lo qual correspongué donant compte de un 
fet que s troba molt singular en la historia de la susdita llengua, que 
esplicà y feu de ell à sa manera comentaris. 

En los temps abans del segle xv la llengua castellana lo mateix que 
les altres germanes seucs, feya us de les partícules y, ende, que son les 
adverbio-pronominats y, hi, en, ne provinents de les llatines hic, ibi, 
inde, v axi dc /a, por exemple nunca ende sa/dria, equivalent a may ne 
sortiria, havia y un parral, significant hi havia una parra, y en lo 
Poema del Cid se llegeix: al terçer dia don yxo y es tornado, que vol 
dir. al tercer dia de hon isqu : hi es tornat (vers. Aquestes partí- 

cules v, ende, com si tanquessen lo pensament dintre de un horisont es- 
tret, de estensió limitada, deya ell que li feyen, respecte del llenguatge, 
lo mateix efecte de les fites que son posades com à termens de les here- 

(n Eximenis.— Lo Terç del Crestia. fol. 194 reiro. col. 1. Manuscrit de la Bi- 
blioteca de la Universitat de Barcelona. 

10 
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tats. Avuy aquesta manera dc parlar no esta en us en castellà, puix 
aquelles fites, v, <//(/<• , caygueiou després de passat lo segle xv, quan lo 
regne d' Espanya axamplà sos térmen més enllà de les columnes de 
■ Hercules, es à dir, quan en los dominis de ella lo sol roay s' hi ponia, 
l'na forta rialla esclatà dc nostres llavis. Ell resta tot parat per un ins- 
tant creventse que tot lo que deya ho preníam per burla. Açó de caure 
les fites y no pondres lo sol en los dominis d' Espanya es tan homérich, 
li digui, que nos fa fer remembrança del pas en que, com diu la lliada 
Jüpiter abaxaut les celles y agitantse la cabellera de son cap, feu tronto- 
llar lo gran Olymp. No li caygué mal aquesta comparança, y dut en 
ales dc sa imaginació, com picat per una mosca vinmera, perquè no 's 
podia may acabar Ics paraules del senyor Pérez Galdós, digué que axi 
com s' anava axamplant lo territori nacional, s' omplia també lo pit dels 
castellans d* ergull v se inflava son cap de vent, lo qual fou bon adob 
pera que hi cresquessen ab molta d' ufana los llibres de cavalleries que 
en nostra terra no pogueren arrelarshi may per ésser vans. Murmurant 
després entre dents paraules alcmanes li anà venint lo recort dc una 
poesia de Langbein. que te per titol Lo Di.ibls trocejai (Der yrbrochi·itc 
Tcuft'l), de la qual ne repetí les dues primeres estrofes per tenir consem- 
blança ab les idees que 'ns acabava de manifestar. Diu la primera que 
quan lo diable caygué cel avall sc desíé en mil troços que foren fets jo- 
guina del vent volant per aquí enllà com bolves de palla. Ab la segona, 
que fa pel cas, afegeix lo poeta que lo cap fou plantat per la ventada en 
lo sol de la terra d* Espanya y per çó cresqué allí la carabaça dftl ergull 
que s" infla sense mèrits de cap mena. 

Ei férem avinent que en lo quedcyadcl ergull hi havia un anacronis- 
me per quant lo rev en Jaume lo Conqueridor havia ja segles abuns escrit 
en sa Crònica que »lo> castelans son dc gran ufana e erguyloscs,* (i ) lo 
qual los venia de molt enllà a jutjar per lo que Eximenis en lo «Llibre 
de les dones» posi dihent que «-Castellans axi matex de Juli Ccsar ença 
anauen ab les gramalles largues fins en terra, e ab llurs antipares e ab 
caparons ab cogulla sobrel cap, de dret en dret. e ab brassos nuus sens 
calscs, e ab longues barbes saludant quaix ab argull, e apparia los be que 
eran merauellas.* (?) Aquest mateix autor, com mes tart he vist, donant 
idea de lo que es un home ergullos diu que «rlom ergullos dona dc si 
gests e continents que tot lo carrer per que ua ha mester per anar e tot 
layre pera bufar cant parla, e tot lo mon pera guardar cant gira los uylls. 
e cansa axi matex es percut, cs contorna ab son anar e colzeiar cant va, 
que es gran marauella com se pot tenir en cames.» (?) 



<i) Cap. 147, plana 196 de la Biblioteca catalana. 
(ï) Cap. 56. 

(3) Eximenií, Lo Itrç del Crestui, tol. col. 1. 
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Aquesta obgecció feu atmetlla à mon amich, com sol dir la gent vul- 
gar, perquè li havíam ben mostrat que en açó que deya no hi havia con- 
seqüència, no s' hi trobava relació de efecte y causa, y en lo mon moral • 
s' ha d' anar molt tocat y posat en matèria de interpretacions. Ça com 
lla, deya ell, aquestes idees que he mostrat m' han fet molt de servey 
com arguments decisius per fer tancar la boca d mes de quatre ignorants, 
qui parlen del dialecta català» ab tanta amorositat v carinyo com ne 
parla en perez Galdós, prengaune donchs de quant he dit lo que *n vul- 
gau. Axi acaba la conferencia, y axi també dono fi a aquesta nota 
dihent, com mon malhaurat amich, qui al cel sia. — prenne lector pacient 
lo que te 'n placia. 

NOTA V À LA PLANA 6. 
íL* llengua catalana te la sintaxis de la castellana? 

Es un fet provat per la esperiencia que quan un poble pert sa llen- 
gua, muda abans de tot sos vocables per los de un altre idioma, servant 
solament lo que ell te di genial, que es sa pròpia gramàtica. D' acó se 
ne valgui Cervantes quan en lo capítol vuytè de la part primera del 
Quixot, volgué caraeterisar al escuder viscahi, qui agafant la llança de 
Don Quixot, com escriu Cervantes, li digué *e» mala lengua castellana 
y peor vi\caina desta manera: anJa, Caballero, que mal andes; por cl 
Dios que criúme, que si no dejas coche, ast te matas como estàs ahi vi{- 
caino. Unten Jiúle muy bien D. Quijote.y con mucho sosiego le respon - 
tiifi: si fueras eaballero cuino no lo eres, ya yo hubicra castigado tu 
sathtc{ y atrevimiento, eautiva criatura. A lo cual replico el vi{caino: 
{ya no eaballero? jura à Dios tan intentes como cristiano: si lan\a 
arrojas y espula sacas, al agua cuau presta ve ras que el gato llevas: 
vi\caino par tierra, hidalgo por mar. hidalgo por el diablo, y mientes, 
que mira si otra dicescosa.» En la segona de ses Lectures on t/ie scien- 
ce af lauguage (i) tractant Max Muller' d* aquest matex assumpto porta 
com a prova lo que 's llegeix en lo Catalogo de las lenguas (a) del ge- 
suita Hervas y Pauduro. que al peu de la lletra diu: mEn este estado, 
que es el primer pa so que Lis naciones dau para luudar de lengua, estaba 
quarenta aïws ha la araucana en las islas de (Jhiloue (como he oido d 
las jesuitas sus misioneros). en donde los Araucanas apenas proferia» 
palabra que na fttese espahula; mas la proferia» can el artificio y orde» 
de su tengua nativa, llamada araucana.» 

- 

< i> l.ondon 1 806— plana N?. 
{,:•) Volum 1. plana it".. 
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Solament los catalans serian los únichs qui vindrien a contradir 
aquest fej psicológich si arribas à ésser una veritat lo que diuen los qui 
tractant ab menyspreu de dialccto cataldn à la nostra llengua materna, 
suposen que no es sinó la llengua castellana matexa vestida à la catala- 
na. De aquesta falsa opinió, que tantes y tantes vegades ohim repetida, 
no caldria ferne esment si no la hagués acullida y feta scua tot un es- 
criptor formal molt celebrat; y com que les paraules, segons qui les diu. 
porten en concepte de la gent ignorant un segell de autoritat, cal recu- 
llirles y ab tota imparcialitat examinaries pera veure de aclarir lo que 
en elles hi haja de veritat y de mentida. 

I.o escriptor abans aludit. l)on Benet Pérez Galdós, fentse un eco de 
tan falsa opinió hi cau de pla quan en la carta adreçada à La Prensa (i) 
d-.* Buenos Aires diu tot cruament que *•<•/ cataldn no tienc construcción 
pròpia. La sintaxis es la castellana, y solo varian las voces.* Acó vol 
dir que axi com aqu.-ll viscah! de Cervantes y los araucans parlaven 
paraules castellanes punsant eu viscah i y en araucà, los catalans com si 
haguesten mudat son cervell parlen paraules catalanes pensant lo ma- 
teix que los castellans. Si aytal fos la veritat del fet no hi hauria cap 
català qui poguis incórrer en solecismes escrivint ó parlant en castellà. 
Essent comuna, segons lo Sr. Pere/. Galdós, la sintaxis de abdues llen- 
gües, y tenint de més à inis en compte que per ésser germanes besso- 
nes, si be com dues àguiles imperials se doneu la esquena, havent ma- 
mat una mateixa llet, lo vocabulari ha de tenir també molt de comú. y 
per tant sembla que com a conseqüència lògica se 'n deduhesca, que 
parlar de dificultats sobre I" apendre y entendre una y altra es parlar de 
coses fabuloses. Lo Sr. Pérez Galdós, no obstant, no ho entén ax»' y se 
contradiu al escriure en dita carta, que *El catalàn es mas difícil ilc lo 
que parcec à primera vista.* No li te, segons sembla, simpatia persona' 
ateses les amoretes que li tira dihent, que *seduce poco, y no es dc esas 
lenguas que se pegan. Cuando la necesidad nos obliga d leerlo rara ve\ 
permanecen en nuesfra memòria sus giros y su vocabulario. y si cuesta 
algun trabajo aprender/o, no cuesta ninguno olvidarlo.» 

No cal afanyarse molt per reduhir à no res les atirmacious absolutes 
del Sr. Pere/ Galdós demostrant tot lo contrari de lo que diu en quant 
dona per cert, que t'l ca tala n no tienc construcción pròpia. La sintaxis 
es la castellana, y solo varian las voces. 

Ningú tindrà per castellana la construcció de les frases que com à 
rètols de botigues posa en lo article *La calle de Toledo* D. Ramón de 
Mesonero- Komanos en ses «Escenas matrilenses por el curioso par- 
la nte*. v diuen per exemple: Aqui se venden habitos para difuntos 
completos. — Zapatos para nombres rusos hec li os en Madrid. — Aqui se 

Vi) Veges la nota IV. 
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venden sombreros para nihos de paja. (i) Aquesta es, no obstant, una 
manera de dir pròpia y característica de la llengua catalana. A la saga- 
citat del Dr. V. M. Otto Denk no se li amaga lo que tenia de impor- 
tant aquest fet de la sintaxis catalana, y per açó li dedica un llarch 
parrafo en sa «introducció à la historia de la literatura del antich ca- 
talà*, lo qual mereix ésser aquí traslladat directament del alemany. Diu 
axi: <rHi ha que tenir també present una propietat especial de sintaxis, 
de que en català se 'n troben casos, v mercès à ella ocupa entre les 
lleng les romanes un lloch esc^pcional: lo català pren moltes vegades lo 
giro de la anomenada inversió y per ço usa una construcció quasi ale- 
mana en les frases de temps composts separats mitjançant un obgecte. 
Axi lo rey en Jaume I en sa Crònica (llib. I cap. i) escriu la frase: Ha- 
via la regiria Dona Sans ha, filla del emperador de Castella , presa per 
muller. Aquest notable germanisme, que aqui se permet la llengua ca- 
talana, sols pot esplicarsc per una influencia ulterior del gótich.* (a) 

Encara que sembla que ab açó n' hi ha prou pera dexar ben esta- 
blert, contra la opinió del senyor Pérez Galdós, que la llengua catalana 
te una construcció pròpia y que la sintaxis no es la castellana, no serà 
per demés afeguhi alguns exemples que provaran fins a quin punt esta 
arrelada en la llengua catalam aquesta manera de construir frases, que 
es més variada de lo que molts creuran, puix no es deguda solament à 
la inversió com diu lo Dr. Denk, sinó a la figura per alguns gra ma - 
tichs anomenada dialvsis. La traducció castellana, feta al peu de la lle- 
tra, de les frases següents seni la millor prova y comentari de lo de que 
se tracta. 



Sintaxis catalana 

Sfglp x (any 088.) 

«cum ipso plantaria ex sincti cu- 
cuphatide uinea et de arbores.* (j) 

Sfcle xi (any 1047.) 

«ítem concessit ad Guifredus pres- 
biter uitulo .i. per tiliolatico ni- 
ger.» (4) 



Traoixoió castellana 



con el plantel de sa n Cucufate de 
vi na y de arboles. - 

Ademús legó a Guifredo presbi- 
tero becerro uno por ahijamiento 
negro. 



(i> Escenas matrittnses por el curioso par lante.— Madrid i85i— pl. 10, col. 1. 

(2) Einführung in dic Geschichte der altcatalanischcn Litteratur von deren 
Anfangcn bis zum 18. Jahrhundcrt, von Dr. V. M. Otio Denlt. MOnchcn 1893— 
plana XXXII. 

«3> Arxiu de la Corona de Aragó. Cartoral de Sant Cugat del Vallés, escrip- 
tura núm. 232. 

(4) ld. id. escriptura núm. 130. 



Digitized by Google 



7« 



DISCURS DFL SR. PRFS1DRNT 



(any ioyi.) 

«-Si noti prohiSeat predictus co- 
mes pienominalo successori epis- 
copo quod non eas ï 1 1 i faciat cuin 
mi liti bus qui sunt col·locat i de Car- 
dona.* (i) 

Sf.gif. xut. 

*E nos no lexauem la caça. si 
que de nostra caça, entre senglars, 
e grues, e perdius, uiuiem en nos- 
tra casa de carn -XX- cauallers 
menys dels altres officials quey 
eren.* (a) 

«Caseu de aquells officials se gau- 
ba de ço que hauia millorat lo mo- 
nestir de renda.* (}) 

Skglf. xiv. 

*E llavors lo leny bate de rems, e 
com fo a tret de ballesta, ell tra- 
mes un palomer qui sabia molt be 
sarrahinesch en terra.* (4) 

Skglf. xv. 

»E Tirant de sa ma hauia escrits 
quatre Evangelis en un full de pa- 
per dels quatre evangelistes.* (s) 

*Com tingueren ple lo ventre de 
rayms veren alli una coua e posa- 
ren se dins per a dormir.* (6) 



Simi impida el susodicho coude al 
prenombrado sucesor obispo que 
no se las haga con caballeios que 
son pu estos de Cardona. 



Y nos no abandonamos la caza. de 
mo.io que de nuestra caza. entre 
jabalies, y grullas, y perdices vi- 
viamos en nuestra casa de carne 
•XX - caballeros, sin los otros ofi- 
ciales que alli habia. 

Cada uuo de aquellos oficiales se 
alegro de lo que habia mejorado 
el monaslerio de renta. 

Y entonces el leno empe/ó a bo- 
gar. y cuando estuvo a tiro de ba- 
llesta, el (rey) envio un gaviero 
que sabia muy bien el sarraceno a 
tierra. 

Y Tirante de su pròpia mano ha- 
bía esc ritu cuatro Evangelios en 
una hoja de papel de los cuatro 
evangelistas. . 

Cuando tuvieron lleno el vientre 
de uvas vieron alli una cueva y 
meti ironse dentro para dormir. 



( 1 1 Pacte entre Folch, bisbe de Urgell y Guillem Comte de Cerdanya, sobre lo 
castell de Car Jona —Arxiu de la Corona de Aran'», Registre núm. 4, escriptura 
número 2 1 . 

(2) Crònica de 'n Jaume I. cap. il·ló, plana 233, de la Biblioteca Catalana. 
13) Ramón Lull, Fèlix de les marauclles del mon. Volum ll.pl. 23? deia 
Biblioteca Catalana. 

(4> Ramón Muntaner. — Crònica catalana, cap. US. 
(5) Tirant lo Blanch, volum III. cap. 314. plana 377. 
v6> ld. vol. III. cap. ?«4. plana 28. ■. 
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Skgle XVI. 

«volgué desembarcar en la prime- 
ra torra que fos segura dc spa- 
nya.« (i) 

Segle xvn. 

«Si teniu Pou en In Hort molt fon- 
do non tragau aygua pera re- 
gar.* (a) 

Seglf xix. 

—al peu dc la carretera comença- 
va à ovirarse ja la llarguissima 
tanca emblanquinada de la fin- 
ca. 0) 

—proporcionava tamhi: generós 
del pays, com barretinas d' Olot, 
mitjons de Vich, teixits dc Reus é 
indiauas pintada* de Barcelona. (4) 



quiso desembarcar 111 la prunera 
tierra que fuese segura de Es- 
paiïa. 



Si tencis poro en cl huerto muy 
profundo, no saqueis de cl agua 
para regar. 



—al pic de la carretera empezaba 
a verse ya la larguissima cerca 
blanqueada de la finca. 

— proporcionaba también generós 
del país. como gorros de Olot, cal- 
cetines de Vich, tejidos de Reus é 
indiana; piutadas dc Barcelona. 



Construccions de frases com aquestes s* oueii à cada instant en la 
vida ordinària entre catalans, y res te acó d' estrany quan s' ha vist com 
nou segles enrera eren ja d' estil aytals construccions y segueixen 
sentho lins ara sense cap interrupció. Causa no obstant molta admiració 
y tristesa al maleix temps, veure que en ple renaxement de la llengua 
lit.rana catalana hi ha molts catalans qui han perdut, quan escriuen, lo 
sentiment, ó com altre* diuen instint dc la matexa llengua, y pera no 
donarne m is que una prova, que valga per totes, serà suficient aduhir 
com exemple un fet que ocorregué setze anys enrera. Als vint de No- 
vembre del any 187S se publica lo primer nombre del «Butlletí de la 
Associació d' excursions catalana.» Lo títol de aquesta societat que de 
tot en tot s' ajusta al geni de la llengua catalana, per sa construcció ca- 
racterística, fou llavors molt criticat, lo qual obliga à son autor, presi- 
dent de la dita Associació, Don R imon Aràbia y Solanas, en llengües 
peritissi-n, à escriure un article en lo primer Butlletí sota lo lema «Nos- 
tre no n. v Fins à quin punt la falta de sentiment ó instint de llengua 
arribi à moure los esperits de contradicció, ho dona à entendre lo pri- 

( 1) Comes.— Llibre dc coses assanyalades, plana 62 5. 

(21 Agustí.— Llibre dels secrets de Agricultura —Barcelona 1617. plana 14 
retro. 

<3i Narcís Oller.— Yilaniu. plana 212. 

( A ) Cayetano Vidal.— La Pubilla del Mas de dalt.— Jochs Florals de 1866. 
plana 106. 
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mer pàrrafo de dit article escrit ab molt de nervi. Diu axi: «Lo nom de 
la Associació d excursions catalana ha tingut 1' especialíssim privileg 1 
d' excitar po.lerosament la atenció dels catalanista* y de promoure entre 
ells animadas y fins potser apassionada* controversias.» Los apassiona- 
ments injustificats substituint moltes vegades a una rahó desapassio- 
nada, tranquila é ilustrada, son com per los ceps la iiloxera, una mena 
de paràsits qui rouen les arrels de la renaxença literària catalana. Tot 
aquell qui havent rebut en la escola instrucció castellana, encara que 
parle sempre català, si al escrittrel mostra haver perdut lo sentiment ó 
instint de aquesta llengua, vindrà à justificar per part seua lo que diu 
en Pérez Galdós, perquè escriurà en català ab sintaxis castellana. Lo dit 
novelista y altres qui com ell sobre açó pensen lo mateix, no han fet 
més que atribuir seus fonament à la llengua catalana lo que no son més 
que fets personals de alguns dels escriptors. 

Pera que 's veja que la construcció de la frase catalana, en contrast 
ab la castellana, no queda reduhida solament à la dialysis, y dexant de 
parlar del régimen de noms y verbs pera no afadigar al pacient lector, 
cal oferirli alguns exemples comparatius de la prolepsis. 



Sintaxis catalana 



Traducció casikllana 



StGLK XIII. 

— dix: Senyor, ja sabets yo quant 
he ab uos de parentesch. (i) 

— e puys dixem li: Ara pus couen- 
gut uos ho haucm, digats nos lo- 
me qui es? E ell dix nos que era 
Marques. (2) 

Segle xiv. 

—Mas axi com Barcelona es la pus 
nobla ciutat, e la millor quel se- 
nyor rey Darago haja, pensar vos 
podets la festa quina fo. ()) 

— ara podets ueure yo stus deya 
veritat. (4) 



— dijo: Scnor, ya sabeis yo cuanto 
he con vos de parentesco. 

— y despues dijimos le : Ahora 
pues convenido os lo habemoi, 
decid nos el hombre quien es? 
Y él dijo no5 que era Marques. 



—Mas asi como Barcelona es la 
mas noble Ciudad, y la mejor que 
el senyor rey de Aragón tiene, 
pensar os podeis la licsta cu al fuc. 

—ahora podeis ver yo si os decia 
verdad. 



( 1 > Crònica dc D. Jaume I, cap. 22, plana 27 de la Biblioteca catalana. 

(2) id. id cap. 467, plana 462. 

<3) Ramon Muntaner.— Crònica catalana, cap. 23. 

d) Eximcnis.— Lo terç del crestia, cap. 96. 
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— t soni Agustí li A\\ e li mana 
que li mostrus ell si tema allí al- 
gun peccat. ( i ) 

veja I:í mercè vostra yo en quetis 
porc ajudar. (:) 

— vaig la supphcai quem fes grà- 
cia dir me sou niant si era mort 
de malaltia o en batailla. (V) 



— Y san Agustin le dijo y te mari- 
do que le m aniíestase el sí tenia 
allí algun pecadn. 

— vea la inerced vuestra yo en 
que os podré ayudar. 

la supliqué que me hiciese el 
favor de decir me su marido si 
habta muerto de eníermedad ó en 
batalla. 



'>! 

I 

1 



Sf.ll XIX. 



■ 

'i 
,- -'■» 



— Tothom no sabia pas ben be 
D. Mario qui era. (4) 

— Jo lo que trohava en ell era 
que 'l seu parlar se diferenciava 
del dels altres. («,) 



Todos no sabian bien 1). Mario 
quien era. 

Yo lo que encontraba en él era 
que su hablar se distinguia del de 
los demàs. 



Ah lf> dit sembla que n'hi ha prou pera dexar ben aclarida la qüestió 
proposta; mes com lo Sr. Pere/. Galdós parla de *n N'arcis Oller, y diu, 
com si 110 1' hagués llegit. d<sdc que cl narrador salr ,/<• ,-stos trrrrnos, 
la Irn^ua sr Ir rrhrla; no tir/ir mas mtirdio qur nrurrir al rspanol ia- 
ía!ani\ado, porqiir rl d i ala to rarr<r de raursos para todo lo qur rs dc 
1111 otdcn ideològica, cal donchs en aquest lloch vindicar à nostre insig- 
ne tmvclista de apreciacions sense justesa, puix no sols se distingeix per 
la almudancia y riquesa de paraules,, sino que posa també esment en 
que s" I11 trobe en ses creacions lo que te de genial la llengua catalana, 
lo qual ha contribuït en part a que sien estimades pels qui entenen be lo 
català. 



(, 1 : Recull dc eximplis c miracles, vol. I, plana 80. de la Biblioteca catalana. 

(2i Tirant lo Blanch, vol. III. cap. 209. plana bo. 

r-<i 1d. vol. I, cap. 5o, plana 146. 

1 * 1 Marti Genis. — La Mcrcc dc Hellamau.— Jochs Florals de 1 876, pl. 313. 
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NOTA VI À LA PLANA 03 
La llengua literària 

Propis y estranys han reconegut que una de les coses que causen à 
la mo lerna literatura catalana un greu perjudici es la falta de unitat en 
la manera com sa llengua se troba avuy dia escrita. Desde bon principi 
mancà à la renaxença literària una guia que fos seguida per tothom. Lo 
prevere D. Joseph Pau Ballot ab sa Gramàtica y Apologia de la llen- 
gua cathalana donà regles, mes no foren per tothom admeses, perquè 
llcgislà sobre la llengua acadèmica, feya dos segles establerta entre los 
escriptors, y se trobava tan lluny de la llengua popular, com de la llen- 
gua escrita dels autors clàssichs catalans autichs. De que no à tothom 
dexaren satisfet les regles donades pel Dr. Ballot n* es una prova lo que 
I). Antoni Puigblanch, catedràtich que fou de la l'niversitat de Alcalà, 
trobantse desterrat à Londres, en lo que que pertoca à la traducció cata- 
lana del Nou Testament diu aquestes matexes paraules: <rse hizo la tra- • 
^duccion catalana del Nuevo Testamento, i segun tengo entendido. 
*està impresa bajo la direccion de un hàbil literato... ni creo haya sali - 
vdo mal, con tal que en cuantoal Icnguajc haya el traductor atenidose à las 
*reglas que puse en mi iníorme, i que le inculqué de viva voz tocante à 
*la verdadera forma del subjuntiva de los verbos i al uso de la sinalefa, 
*que son dos tropic~ x os de aquel dialecto no allanados por los gra- 
màtic os.» (i). 

De aquests dos esculls que assenyala lo Dr. Puigblanch no han sabut 
fugirne tots aquills qui navegant pel mar de nostra literatura no tenen 
brúxola. Per aco tots los qui seguien al Dr. Ballot portaven sobre los 
demés la vcntalja de tenir, fos com fos, un sistema d' escriptura regular. 
En los Jochs Florals per primera vegada al quart any de sa restauració, 
aparegué lo català, escrit segons les antigues usances, en lo parlament 
de gràcies dels del any 1H62. Avtal fet vingué à ésser com una revelació 
que despertà llavors no poques simpaties, y per altra part mogué aquella 
novedat entre los escriptors brugit y brega íormantse com dos estols ar- 
mats de guerra. Deu anys després de aquella data Don Mariano Aguiló 
y Fuster, qui era lo cabdill de la antiga usança, començà de publicar 
obres escullides que formaren la «Biblioteca Catalana. * 

Havent tingut d' escriure jo poch desprès per compromís uns articles 
usant per primera vegada de la llengua catalana, me trobi al pendre la 

<n opúsculos gramaiico-satíricos.— Londres (1*32). vol. I, plana CX. 
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ploma ab greus dificultats y tingui de sortir del pas com anant à les pal- 
pentes. Desitjós de lliurarme d' aquest estat d' indecisió contrari de la 
inteligencia, perquè quan a ella li manca I' ordre no s' hi sab trobar, co- 
menci de llegir y analisar les obres de la -Biblioteca Catalana». La re- 
gularitat de les fornies ab que generalment les paraules s' hi troben 
escrites anà de primer insinuantse eu mon esperit y després amparantse 
di; ell se 'n ensenyorí, lo qual me demostrà que en les dites formes hi 
ha tota la justesa, ó en altres térmens espressat, aquelles formes esde- 
venen com la veritat en quant à les paraules escrites, y per tant resulten 
ésser també pera los ulls un element de bellesa. Aquest fet personal 
observat per mi sense prejudicis de cap mena 1' he vist confirmat axi 
mateix per altres. Ab la publicació de la «Biblioteca Catalana» s' ha fet 
donchs un grandissim seivey à la literatura, essent sols de doldre que 
no s' haja tirat endevant aquesta empresa ab tan bons auspicis co- 
mentada. 

Lo estudi fet de les obres en dita Biblioteca publicades y de alguns 
manuscrits catalans, de mes à mes, m' han donat per resultat lo poder 
adquirir idees pròpies que, per venir aqui à tom, deuen ésser franca- 
ment manifestades. 

Primerament convé tractar de la manera com s' ha de escriure la 
llengua catalana. 

Quatre son les varietats que *s troben en lo que pertoca à la manera 
d" escriure la llengua catalana, y son: i. J la que segles enrera fou co- 
neguda ab lo nom de valenciana y avuy es anomenada dels plurals 
femenins en rs; i. " la en altre temps assenyalada ab lo nom de llengua 
catalana y ara dels plurals femenins en as; la acadèmica, en que hi 
ha barreja d' una y d' altra, y la 4.* es la varietat del català que ara se par- 
la, lo qual se singularisa principalment per I' us y abus de les sinalefes 
y altres formes vulgars. 

Hi ha ett la moderna literatura catalana escriptors, qui sense pen- 
sarsho fan us en un mateix escrit de les quatre varietats suara anome- 
nades. Acódescobre una falta de criteri que de totes passades deu procu- 
rarse evitar mitjantcant I' estudi, bebent en bones fonts, llegint los escrits 
dels autors qui usaren de la llengua catalana, quan encara no era mal- 
mesa per influencies estranyes, y la escrigueren ab tal acert endevinant 
com per instint les formes y maneres mes apropiades à la naturalesa de 
la inatexa. Una de aquestes formes es la dels plurals femenins ab es que 
per molts es rebutjada creyent que per trobarse en los llibres mesantichs 
ha d* ésser tinguda per arcayca, y no fan esment à que es avuy encara 
viva entre altres parts també en la provincià de Lleyda. De mes ames un 
altre defecte li assenyalen, y es que los hi apar una falta de lògica mu- 
dar la vocal ./ del singular en <• quan pren la s que es en català lo signe 
del plural. 
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Pera donarnos compte d' aquest fet cal estudiar los documents de 
una època molt llunyana de nosaltres. Quan encara no existia Cata- 
lunya, perquè tan sols hi havia, dividida en comtats, la Marca d' Es- 
panya, essent lo de Barcelona lo qui se 'n portava entre tots la palma, la 
llengua d' aquesta terra tenia molta ressemblança ab la seua mare prò- 
pia, qui era la llatina de la baxa edat, ab la qual com à mes polida y 
avançada eren e crits tots los documents tant públichs com privats de 
aquesta pàtria. La parla de nostra terra, encara que pel baix llatí se tro- 
bis embolcallada, no dexava de quan en quan de donar per entremitg 
dels documents tal qual furtiva llambregada, que devem agrahir à la 
poquedat de conexements dels notaris, qui de pura pensa hi dexaren 
escrites moltes paraules catalanes, que potser 110 Ics saberen traduhir. y 
son ara monuments de nostra parla anteriors à la llengua literària. Del 
regnat del comte de Barcelona en Ramón Berenguer I, lo dels Usatges, 
que desde I' any 10^ fins al 1076 tingué durada, se guarden en lo Ar- 
xiu de la Corona de Aragó molts pergamins escrits en llatí de la Edat 
Mitjana, y entre ells s" hi troben paraules catalanes ab plurals femenins 
acabats en es, com son per exemple: 

fogaees, pergamí n.° any 10 v>- terres albes. perg. n.° io(>,any 1049. 
bouades de terra, p. n. 71, any 1046. parela*les, perg, n.° 149. any los). 
forteses, perg. n.° los, any 1049. ' caualeades, perg. n.° 40S, any iot»)- 
espeluges, perg. n.° 106, any 1049. 

Es aquest fet digne de notarsc per quant la vella Catalunya després 
més tart per los plurals femenins acabats en as hi tingué molta tirada, 
com d* açò ne son una prova axi los noms de pobles com los noms de 
casa. De lo qual se 'n trau com a conseqüència que la ortografia cata- 
lana obehía de bon principi à unes lleys, per dirho axi, quasi instinti- 
ves, atesa la ignorància de lletres que en aquell temps regnava, y més 
que més en lo que pertoca al català que no havia arribat encara a ésser 
una llengua escrita. 

Aquestes lleys à les quals en la forma dita s'hi sometia la escriptura, 
se troben formulades en térmens generals pel sabi mestre en Krederich 
Díez, quan en sa Gramàtica de les llengües romanes diu axi: #Havém 
advertit moltes vegades que la forma d* una vocal està subgecte à la 
consonant que la segueix. La intensitat ó pes d' aquesta consonant, se- 
gons sia senzilla ó doble, es també de gran importància. De més à més 
les liquides tenen una virtut especial sobre de les vocals que 's troben 
immediatament davant de elles, lo qual s' esplica en part per tenir la na- 
turalesa de semi-vocals.* (1) 

* 

( 1 \ Grammairc des Lanyucs romanes. Tercera edici '•. vol. primer — Paris. 1 « 7 1. 
plana i«a. 
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Eii la llengua catalana aytals afirmacions s" hi troben ben justifica- 
des, y segons elles se veu perquè les paraules llatines com monasterium, 
masticare . manducare mudaren en e la a que hi ha davant de 5 y n en 
esta forma: monestir, mestegar, y menugar ó menjar. En aquest prin- 
cipi hi van compresos tots los plurals femenins en es. Y pera que ben 
clar se puga veure establerta de una manera regular aquesta mudança 
s-jrà bo comparar ab ses formes llatines corresponent*, los subjuntius 
dels verbs haver y fer tal com en la uovela Tirant lo Blanch, escrita a 
les derreríes del segle quin/5, s' hi troben conjugats y es de la manera 
que segueix: 



habeam haja —capítol u. taciam faça —capítol 

habeas hages id. 6. facias faces id. js. 

habeat haja id. <m. faciat faça id. io. 

habsamus hajam id. i<>. fueiamus façam id. i s- 

habeat is hajau id. <S. faciatis façati id. 

habeant hagen id. 10. faciant faeen id. 

La e atona es en la llengua catalana, de les ciu;h vocals, la que ab 
més freqüència s' hi sol trobar, y per haverla respectada les edicions va- 
lencianes del segle quinze, que sobre tot se distingexen per un alt grau 
de correcció, se la anomena perçó llengua valenciana. Sols un cambi de 
escriptura, substituint la e per la a, fou motiu suficient pera que se li 
donàs lo nom de llengua catalana, com se veu en los exemples aduhits 
en l i Nota primera d' aquest Suplement ó Appendix. 

En tal estat se trobava la llengua respecte de les dues maneres d" es- 
criu reia, quan en lo segle dissetè començà de forma rse la anomenada 
acadèmica, que en aquest punt 110 es sinó una mistura ó barreja de una 
y altra. Anà escrivint segons la tradició molts noms com los que segue- 
xen: pare. mare, frare, sogre, gendre, pobre, magre, negre, arbre, y 
formà los plurals de ells afeginthi sols una 5 resultant en conseqüència 
pares, mares, frares, sogres, gendre*, pobres, magres, negres, arbres, v 
al mateix temps escrivia plurals en as com casas, donas. rosas, garlan- 
das y altres per 1' estil: y ab la rima de abdúes terminacions se veu que 
la distinció no es específica si no de pura forma. 

Per aquesta barreja perdé la llengua aquella regularitat quasi siste- 
màtica que en sos millors temps havia ofert. De aquests inconvenient* 
n' es hereva la llengua literària actual, que de més à més tf hi ha afegit 
d' altres, que han contribuït à desmilloraria fent de les sinalefes un u-. 
arhitrari sense mida. 

Açó no podrà acabarse may sino se segueix un de dos camins, ó be 
escriure ab e segons la llengua anomenada en lo segle quinzè valen- 
ciana, que es la tradicional, ó be ab a tal com se feya al mateix temps 
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ah la llengua dita catalana, perquè una y altra s' ajusten, desde son 
punt de vista, a la naturalesa de la llengua. En semblants qüestions en 
que tothom hi te part. la voluntat personal de ningú no pot prevaldré, 
cap autoritat pot imposarse, sinó una rahó ilu>,trada. sancionada pel 
temps y m s generalment admesa. A propòsit d' açó Mr. Breal diu que 
*tot aquell qui, sense una rahó que s' ho valga. sens? una millora \a±- 
tilicada. vinga à torbar la continuïtat de la llengua, no farà sinó mal- 
metre una tradició y malbaratar en quant d' ell depenga, una part del 
patrimoni nacional.* (i> 

Segonament, per quant no n' hi ha prou pera restaurar la llengua 
literària catalana, ab que sia igual y uniforme sa escriptura, com ho era 
en temps de sa prosperitat, y tenint en compte que 's troba avuy tan 
desmillorada, que en concepte del filólech Mr. Alfred Moiel-Fatio ha 
vingut a convertirse en un pa/ois (2), cal donques restabliria de la ma- 
nera com es deguda. Ab molt d' acert ha dit Mr. Bréal que »per les 
llengües literàries entram en comunicació, no sols ab la gent del nostre 
temps, sinó també ab nostres passats: lo mantenir li pronunciació, la 
correcció gramatical, la propietat de les paraules, formen una part del 
respecte que devém a nostres avis y del deute que contrahem ab nostres 
fills.* (3) Açó, tan ben dit com ben pensat, pot servir com de programa 
pera la restauració de nostra llengua. Sols en les obres del millor temps 
de nostra literatura pot trobarse la correcció gramatical. En elles havem 
de cercarhi també la propietat de les veus. Si de bon principi s' hagués 
procedit d' aquesta manera, se trobaria avuy nostra llengua pura y neta 
de paraules y de significacions exòtiques de veus. l'n hom per poch 
purificat que en aquestes coses sia, no pot llegir sens repugnància en 
un escrit català, per exemple, la paraula pt'satn. usada pera espresar la 
manifestació de condol ei condolença, perquè en nostra llengua no pot 
ésser mes que l* imperatiu del verb pesar y reíerirse per lo tant a bàs- 
cula ó canastró. Tampoch trobariam escrit mes de una volta, pogtwr en 
compte de poder, ni gosar, que es atrevirse. ab significació de disfrutar, 
gaudirse, ni fet xa per data ni tantes y tantes altres veus ab que se va 
poch a poch malmetent la llengua. Se conexeria millor de lo que es co- 
neguda la construcció gramatical, segons se pot veure en la not3 V de 
aquest Appendix. Dels noms abstractes acabats en or que son femenins 
com calor, rojor, dolçor, no haurien sigut inudats en masculins tots 
aquells que tenen son i^ual en castellà, com amor, eolor, valor, etc. De 
semblants inconvenients solament se 'n pot lliurar la llengua literària si 

(1) Bréal— I.c langagc ct Ics nationalités. — Rcvuc des deux mondes— 1 dc 
Desembre dc 1 *y 1. plana 626. 

(2) Grundriss der romanischen Philologic— Strassburg, is>8, plana 

(3) Rcvuc des deux mondes, abans citada, plana 026. 
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Ioí escriptors la estudien de la manera deguda, bebent en les pròpies 
fonts hon s' ha de beure. 

Tercerament, adcmés de procurar obtenir pera la llengua catalana 
una ortografia com li cal, y de fer reviure per lo estudi de les obres lite- 
ràries lo geni de la sintaxis y construcció pròpies de ella, convé alletaria 
al mateix temps en los pits de la antiga llengui catalana clàssica, ax l 
com aquesta un dia se nodrí de sa mare la llengua llatina, puix com diu 
Mr. Bréal »es un fet incontestable que ab prestechs se enriqueix una 
llengua literària. * l i) De la llengua clàssica, com d' un fruyterar, se 'n 
han de cullir Ijs fruytes madures y dolces rebutjant les que a terra cay- 
guereu, p;rqiu d' altra manera seria reprovable fer us de paraules que 
ara per ningú sou enteses, for.i deli erudits, com per exemple succeheix 
ab lo nom vijares entre altres de la mateixa m.'na. Cercar en tot la cla- 
redat es en aquest punt la millor norma y lo més segur criteri. De com 
nostres passats axi ho entengueren n* es una mostra 1' estudi compara- 
tiu que pot fersc entre un fragment del Libre del orde de Cauayleria de 
en Ramon Lul! (s. xm| ab la copia del mateix treta per en Johanot Mar- 
torell (s. xv) apropiantla als lectors de son temps en lo volum I capítol 
XXXII, plana 93 de son Tirant lo Blanch.. 



SfcGLE XIII 

Defallí c iritat, leyaltat e justícia e 
veritat en lo mon: comença ena- 
mistat, deslevaltat injuria e false- 
tat, e perayço ío error e lorhament 
en lo poble de Deu, qui era creat 
perçoque Deus sia amat, conegut, 
honrat, sentit c temut per hom i. 
Al començament con fo en lo mon 
vengut meuyspreament de cari- 
tat, coujuch que iusticií retornas 
en son honr 1 nent per temor: e 
per ayso de tot lo poble foren fets 
mihnans e de cascun M fo elet 
e triat -j- home pus amable, pus 
sa ii, pus leval e pus fortz, e ab pus 
noble corat ge, ab mes densenya- 
ments e d*.' bons nodriments que 
tot, los altres. Encercat fo en totes 

(1) Bréal, Joc. cíi. pl. 6ït>. 



Seülk xv. 

Fallint en lo mon caritat, lealtat 
e veritat, comença mala voluntat, 
injuria e falce.iat, e per ço fon 
gran error entre lo poble de Deu, 
e gran confusió. K per ço que 
Deu sia amat, conegut, honrat, 
seruit e temut en lo mon: e per- 
què en lo principi fon poch sti- 
mada justícia per defalliment de 
caritat, fon necessària cosa e con- 
decent que justícia fos tornada en 
sa honor e prosperitat, t per 
aquesta causa de tot lo poble fo- 
ren fets milenars,. c de cascun 
miller fon elet un home mes ama- 
ble e de mes afabilitat, mes saui, 
mes leal. nv-'s fort, ab mes noble 
animo e bones costums que tots 
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Ics bèsties qual es pus bev ia bès- 
tia, c pus corrent e que pusca sos- 
tenir mes de trebayl. ni qual es 
pus couinent a scruir ho:ne. E cor 
cauayl es la pus nobla bistia e la 
pus couinent a seruir home, per 
ayço de totes les bestie» hom 
eleech cauayl e dona lo al home 
qui fo elet de -M- homens: e per 
ayço aquel home ha nom cauay- 
cr. Con hom hac aiustada la pus 
nobla bistia al pus nobla home. (i) 



los altres. E après feren cercar de 
totes les bèsties qual seria mes be- 
lla, mes corrent e que pogués sos- 
tenir major treball, c qual fos 
couinent per a la seruitut del ho- 
me: e de totes elegiren lo cauall, 
e donaren lo a lome qui fonch elet 
de mil homens hu: e per ço aquell 
home hagué nom cauallcr; com 
haguessen ajustada la mes noble 
bèstia ab lo mes noble home. (2) 



Alguns escriptors veyém qui han posat en practica Ics abans fetes 
indicacions guanyant cada dia mis imitadors, perquè més que les regles 
ensenyen los bons exemples. Seguint per aquest camí ab bona voluntat 
y no dexant d' estudiar com cal potser algun dia s' arribc a obtenir pera 
la llengua catalana la unitat per tothom tan desitjada. 



( 1 ) Forma part de la «Biblioteca de obretes singulars del bon temps de nostra 
Icngua materna estampades en letra lemosina.» de D. Mariano Aguiló y Fuster. 

(2) Forma part dc la «Biblioteca ratalana,» dirigida pel mateix. 
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Malgrat V odi dels uns y M desamor dels altres; à des- 
pit dels qui per ergull ó mal entès amor-propi volen fer 
pagar à la mare suposats desacerjs é injustfcies d' alguns 
fills allunyantse ab menyspreu de nostra Institució; con- 
tra la veu pretenciosa y superba dels qui, constituintse 
en pontffices màxims, pretenen haja acabat aquella sa 
missió en nostre renaxement; malgrat, repetesch, 1' odi 
dels uns y 'I desamor dels altres, la ja històrica y may 
prou Monada institució dels Jochs Florals de Barcelona, 
viu encara. Y avuy, com cada any, responent al esclat de 
vida ab que la Primavera desperta à la Natura, ella us 
ofereix en eix lloch y en esplèndida garlanda les flors ab 
que també esclata la musa catalana, qual flayra sanitosa 
y encoratjadora và despertant de dia en dia més y més 
la no morta, sinó condormida natura de nostra raça. 

No ha mort, no, la institució dels Jochs Florals de 
Barcelona, y a Deu sia grat que no morè may! Que ella, 
com viva imatge que es de nostre amor à la terra, a exa 
terra que 'ns vegé naxer, ahont havem après à estimar 
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y treballar y creure, y ahont tots desitjàm vagen d reposar 
nostres cendres; ella, com hermós símbol que es de nos- 
tre esperit de nacionalitat, quals vibrants ecos repercu- 
texen per tot ahont ressona potent y garbosa la parla 
catalana; ella, nostra aymada Institució essent, com es, 
símbol é imatge, personificació y recort de Catalunya, ha 
d' ésser y serà sempre (ajudant Deu) ferma y sencera y 
hermosa y gran. 

No ha mort, donchs ella, no, per nostre aconhorta- 
ment y nostra ventura, ab tot y que de la frondosa copa 
de son ja gegantí arbre vevem cada dia assecarsen fulles, 
cauren brots, esquexarsen branques y fins en sa soca y 
en les arrels que ran de terra surten hi anàm veyent ras- 
tre dels colps de destral de la Implacable. Que vagc ella 
tallant, que encar que siga més feynera que nostres ene- 
michs en punyirnos, no ha de mancarli al arbre saba pera 
fer brotar noves fulles, noves branques y fins noves arrels 
pera enfondirse y aferrarse mes y més en la terra. Per 
cada apòstol que 1 1 Mort los hi robe han de trobar los 
Jochs Florals nous dexcbles que ab ardiment y fé han 
de dcfcnsarlos y que ab ells han de defensar y estimar la 
ja prou desventurada Catalunya. 

Mes, ja que 'Is he esmentat, permetaume, senyors, que 
ara, suara, abans d 1 entregarnos de plé al goig íntim de 
la poesia, rendesca jo, 1* ú'tim de vosaltres, en nom vos- 
tre, un coral recort, que paguc lo darrer tribut de respec- 
tuós afecte als qui han dexat d' ésser d' entre aquells 
qui 'ns. ensenyaren, ajudaren y seguiren à estimar à nos- 
tra verdadera y única pàtria. 

Na Maria Mendoza de Vives, a qui podria ni ben be 
anomenar fundadora de la dinastia de nostres reynes, 
puix ho fou en lo primer any de la restauració dels Jochs 
Florals, la inspirada poetissa, la distingida dama, qui ab 
tot y no ésser filla de nostra terra, demostrà per ella tanta 
estimació com podríam desitjar pera les qui ho son per 
natura. L' Excm. é Ilm. Dr. D. Joan Baptista Grau y 
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Vallespinós, feisbe d' Astorga, exemple de prelats y de 
patricis, constant anyorador de la Catalunya vella, de ses 
llibertats y potent civilisació, qual estudi y amor tant 
procurava propagar en nostra terra desde la extrangera 
ahont acabà sa preciosa vida. En Fidel de Sagarminaga, 
I 1 últim diputat foral de Biscaya, qui tan enèrgicament 
protesta sempre de les tiranies del constant opressor de 
les antigues nacionalitats; lo bon amich y complert cava- 
ller qui compartí ab alguns de vosaltres les tasques del 
Consistori, qual trist * d reveure* ressona encara en nos- 
tres orelles y ressonarà sempre en lo fons dels nostres 
cors com encoratjador crit d'esperança En Gayetà Vidal 
de Valenciano, també ex-mantenedor, popular y escelent 
novelista, enamorat de les costums de la terra que à plena 
llum y ab segura pinzellada tan bé descrivia. En Víctor 
Gebhnrdt, altre de vostres companys de Consistori, his- 
toriador d' aquella epopeya que feu immortals y posà en 
los llavis de tota Europa los noms del Bruch y Girona. 
En Joseph Ferrer y Vidal, glòria de la indústria cata- 
lana qui ab son talent y amor al treball arriba à fer res- 
pectable son nom y ab ell lo de la pàtria, que li demostrà 
son agrahiment enlayrantlo y confiantli sa honrosa repre- 
sentació en les Corts del Regne. 

Y finalment, senyors, aquells qui encara fa poch ve- 
yeu en totes nostres festes y I' any passat aquí, entre vo- 
saltres, aplaudint als escriptors oradors y poetas, glatint 
al impuls dels sentiments que enclou nostre lema, aspi- 
rant I' embaumat alé de vida primaveral que aquí 's res- 
pira; aquells qui foren nostres amidis y companys Jaume 
Balaguer y Merino, Ramon Sanllehy, Joan Blanch y 
Mora, Lluís Call, Pau Bnrtolí, Emili Formiguera, Se- 
bastià Riu, Lluís de Romero,... 

Tots han mort! 

Mes, avuy, senyors, quan més que may son recort ha 
d' adolorirnos, es quan menys havem de plorarlos. Avuy 
nosaltres, com los germans qui al arribar la festa-major 
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s' ajunten en la casa payral, avuy, ara, al recomptarnos 
y notar més que may lo buyt que han dexat en nostra 
taula, més aviat que compadirlos havem d' envejarlos; 
perquè, à més de creure piadosament que estan ells go- 
sant ja de la contemplació de la Suma Bellesa, havem de 
alentar la esperança de que hauran llegit ja en lo gran 
llibre dels designis de la Providencia, lo punt. dia y hora 
en que la Catalunya per ells tan estimada, la pàtria de 
nostres cors y de nostres anyor.mces, trencarà la llosa 
d' eix empestat sepulcre en que avuy s' enllota y aniquila, 
pera ser d' un colp y pera sempre més la Catalunya gran, 
la Catalunya lliure y forta com desitjàm que ho sia tots 
los fills seus qui de veres la volem y estimàm. 

Ara oygau< senyors, com ha entès lo Consistori com- 
plir la honrosa comanda que li feu I' honorable Cos d' 
adjunts: 

ENGLANTINA D" OR 

S' ha concedit per unanimitat à la poesia núm. is3. 
La Sardana, lema: ('eres, hermosa apologia y plàstica 
descripció d' una dc les més típiques costums de nostre 
poble, composició que à més d' una forma nova, concisa 
y elegant, te una versificació fluida, en alt grau armo- 
niosa y de ritme imitatiu molt apropiat. 

Lo primer accèssit s' ha adjudicat à la poesia número 
64, f.a pubilla catalana, lema: A la gentil... per la es- 
pontaneytat ab que desenrotlla un assumpto d' esperit 
marcadament catalancsch, si be no del tot nou. 

Lo segon accèssit 1' ha obtingut la poesia núm. i52, 
Lo tambor de Sanpedor, lema: Rataplàm, romanç co- 
rrecte y fàcilment versificat, d' assumpto, encara que 
també mancat de novedat, molt patriótich. 

Se mencionen honorííicament Ics composicions Be- 
renguer lu Gran, Canso vella y Mon Fogau. 
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VÏOLA D' OR Y D' ARGENT 

Lo Consistori, sentintne greu pena, s* ha vist privat 
de concedir aquest premi, perquè, ab tot y ésser lo més 
concorregut, no hi havia entre les composicions que hi 
optavan cap que en absolut reunís prou mèrits pera ob- 
tíndrel y ni que de lluny se pogués comparar ab les que 
han guanyat los altres premis ordinaris; tant més quant, 
llevat de mitja dotzena escassa, eran totes imitacions ser- 
vils d' obres mestres prou conegudes pera que 'I sol re- 
cort comparatiu mostràs la poca vàlua d' aquelles y sobre 
tot la falta d' originalitat tan en la concepció de llurs 
assumptos com en la manera de donarloshi forma. 

No obstant lo acabat de dir, s' han concedit los se- 
güents accèssits: 

Lo primer a la poesia núm. 100, Darrera esperança, 
lema: Com passa 'l temps, Maria., etc, d' assumpto 
ben sentit y forma apropiada, que may decau ab tot y 
ésser tota la composició un poch difusa. 

Lo segon s* ha concedit a la poesia núm. 116, Un 
Epissodi de Pasco-Flourido, lema: Hossanna Filio Da- 
vid! per ser d 1 assumpto molt simpritich, ben desenrot- 
llat é inspirada tota ella en una tendresa de sentiments 
que interessa y atrau. 

Se mencionen honorificament les composicions Qua- 
resma, Nadal y t.a mori del rossinyol. 

FLOR NATURAL 

S' ha adjudicat a la poesia núm. 70, Scherço, lema: 
Primerenca, preciós idili, ben concebut y mellor desen- 
rotllat, quadro exuberant de llum, veritat y frescura, de 
versificasió correcta y fàcil, construcció perfecta y ben 
arrodonida. 
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Lo primer accèssit d' aquest premi V ha guanyat !a 
poesia núm. 1 t5, La mort de la nina, lema: Passer mor 
tuus est mecc puelLv. Novcdat en V assumpo y manera de 
traciarlo, delicadesa en ses idees, distinció en la manera 
d' espres&arles; heusaqui les principals qualitats que en- 
joyen aquest hermós quadret-joguina. 

S' ha concedit lo segon accèssit a la composició nú- 
mero 80, La mort del aucell, lema: Abandonat; sentida 
poesia, versificada ab e*pontaneytat, d' assumpto senzill y 
simpatich, tota ella d' un tirat popular molt agradable. 

Merexén ésser mencionades honorificament les com- 
posicions Notes d' amor, La Pubilla de Rosanes y La 
fira dels enamorats. 

Premi ofert per lo Centre Excursionista de Cala- 
lunya. 

S' ha adjudicat per unanimitat a la composició nú- 
mero 12, Del fons d' una ca.xa, lema: Témpora mutan- 
tur et nos mutamur in illis, (Horaci), treball interessant, 
original, fet ab conciencia; valiós tribut al estudi de la 
civilisació y cultura catalanes. 

Premi ofert per la Associació de Propaganda Catala- 
nista. 

N' ha resultat guanyador 1' aplech de monografies nú- 
mero 182, Institucions de Catalunya, lema: Glòria ma- 
jorum posteris lumen, (Salusti), treball de profitosa 
ensenyança pera Ms catalans, fet tot ell ab sa criteri, 
clara y metòdica esposició, distribució dc matèries ben 
ordenada y adequada pera ésser endreçat al poble, a qui 
's destina. 

Premi ofert per don Joan Pons y Massareu 
S'adjudica a la poesia núm. if>5, Monólech de sol- 
tera, lema: Gemechs de tórtora, d' assumpto agre-dolç, 
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que al ensemps que mou à compassió no dexa fugir dels 
llavis la rialla durant tota In obra; 1' autor ha sa- 
but mantindres en una tessitura en que ni decau 1' inte- 
rès ni s' arriba al vulgarisme; es à més recomenable sa 
versificació per lo garbosa y escayenta. 

Premi ofert per I' Ateneo Barcelonès. 

No s' adjudica. Sols se menciona honorificament lo 
aplech de notes que du per títol Les coses penen quan son 
menester. 

Premi ofert per la Excma Diputació Provincial de 
Tarragona. 

S' ha concedit a la monografia núm. i3o, V Arclt de 
Barà, lema: Robusta mole que no aplastó el tietnpo... et- 
cètera, notable treball histórich-crítich, no sols per los 
datos que dona, nous alguns d' ells, sinó també per son 
bon método, claredat en los conceptes y galanura en lo 
llenguatge, apartantse sempre de la difusió, que sol ésser 
la nota característica de consemblants treballs. 

Lo Consistori ha considerat merexcdor de un accèssit 
lo treball núm. 1 83, Datos pera la historia de las creus 
de pedra de Catalunya^ lema: per ésser gran avuy te des- 
pertares— d 1' ombra de la creu. (J. Verdaguer); notable 
per la novedat del assumpto, 1' estudi y treball d' inves- 
tigacions y excursions que suposa, si be hi manca en son 
desenrotllament la precisió en los conceptes, la concisió 
y ensemps correcció y galanura del estil propis del caràc- 
ter didactich que té la obra. 

Han quedat deserts ó sense adjudicarse los premis 
oferts per I" I-'xcm. é llm. Sr. Bisbe de la Diòcesis, la 
Lliga de Catalunya, lo Centre Català de Sabadell, lo 
Centre Escolar Catalanista, uns quants catalanistes, la 
Unió Catalanista y Is Excms. Ajuntament y Diputació 
Provincial de Lleyda. 
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Aquest es lo veredicte del Consistori d' enguany; vo- 
saltres sou are los qui haveu de refermarlo. Vostres 
aplaudiments ó vostre silenci prou nos diràn ben clar si 
havem estat ójio acertats. 

He dit. 
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III. — SCHERZO, de Mossèn Jaume Coilell, 

IV. — LA MORT DE LA NINA, de D. Guillem 

A. Teli y La font. 

V— LA MORT DEL AUCELL, de D. Jaume Novè- 
Has de Mfklins 
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Eren pla escolorits tan ell com ella! 
Parell més escaygut no *s conexia 
dels Marjals en la estensà rodalia, 
lira ella una poncella 
a bell punt d' esclatar, tret/e anys tenia, 
y com clavell que esbotza los bervicos 
al sol de Maig mostrant tota sa gala. 
axis la Francisqueta de la Sala 
morena, d' ulls de (oca, bellugadu >s. 
treva ben primerenca 
ajoguessada encara a la costura 
tot I' es^let virginal de sa hermomia. 

Fil era un estudiant, fill del diastre. 

com deyen les comares escruxides 

de Ics coses que feya "1 noy del sastre: 

puix entre verdaderes y fingides 

se 'u contaven ja tantes travessures 

d' aquell xL·li de pel roig. cap d' escarola; 

que feyen congecturcs 

los vehins m ;s discrets, si aquell tabjla 

ni~s boig y axelebrat de dia en di.i 

al ligiural los llibres penjaria. 



Primerench. 
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Sense haversho dit may. ells s' estimaven; 
y del cert que es amor ells no sabien; 
mes quelcom pressentien 
quan, vegentse à tuf hora, no 's miraven 
al trobarse solets, que no rigues>en 
ab un riure reprès à flor de llavi, 
com si tots dos temesseu 
ferse ab aquell somrís algun agravi. 

l'u diumenge al matí boy s* apartaren 
del rotllo de companys qui a la Sagrera 
pel joch, exint de missa, s" ajuntaren: 
y trescant alegroys per la ribera 
de verns y avellaners ben vorejada. 
— Jo se un niu de verdums, digué la nova. 
— Ahont? feu lo baylet, 

— A les bardices. 
més avall del hortet d'en Co.hnoya. 
—AU i anem. 

—Serií tart... 

. — Tonta, no frises; 
que en que fos al avench de Mala-via 
ó al cingle de Bou- mort, jo te 'I hauria. 

Com més ribera avall anaven d' ayre 
I* Andreuet se tornava més garlayre, 
contantli malifetes d' infantesa; 
y la noya 's posava 
à cada pas més roja y pensativa, 
y tot sovint enrere se 'n girava 
llatubregant sos dos ulls d* espurna viva, 
com llambrega 1' isart à la montanya 
• quan s" astora al remor de petja estranya. 

-Mira I' hortet. 

— Renoy, quines cireres! 
—Que 'n voldries un ram? 

-Son les primeres 
que enguany han madurat... 

— Obrim la tanca, 
veuràs com jo m' hi enfilo. Francisqueta. 

• 



\ 
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— Si vols jo "t fil ró ca oca. 

diu ella ja un poch més auimadeta. 

v s' arramba à la soca 

fent de sa espatlla y mans feble es -aleta 

qu.' '1 lleuger bordegaç casi no toca. 

Hlla del devantal para la íaKla 

y ell los penjoys li tira 

com pluja de rubins y d' esnieralda: 

y gronvantse a les branques, sc la mira 

com mira 'I papilló a la papallona 

que al entorn de la 11 or juga una estona. 

— l'ton, Andreu, que ja 'n tinch la falda plena 

bava que t' hi veuran; digué la nena 

temorenca. del furt ja penedida; 

y com un esquirol ell reblincantse 

de la branca al forçat dona embranzida 

y pel tronen relliscós recargolantse. 

s" esmuny com sargantana esporuguida. 

Alegre y tot cofoy de sa proesa 

contempla embadalit a sa companya 

plantada al peu del arbre, un xich cor- presa, 

més bonica que may, y ab 1" ardidesa 

del quin/et de pocb seny. dos ramells tria. 

dos pomellets cad* un de tre> cireres 

rcginals verdaderes 

ab son fullam írescal que les guarnia: 

y aquelles arrecades 

ab la rosada matinal perlades, 

del amor infantil escayent joya 

lo nov penja .i I orella de la nova. 

Cantava "I rossinyol à la bardtça. 
un ventijol suau les ilors gronxava 
y 'I pradell esmaltava 
dels papallons la gran bellugadiva. 
mentre pels roinanius v ginesteres 
brun/ien les abelles nus fevnercs. 
Aquella escena muda 
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un sol tclii de Maig ta ilumtnava; 
la calma ja perduda 
lo pil dc la uoyela pantejava; 
y del primer amor la i vinguda 
enardint al minvo, sobre les galtes 
tan pures y xamoses 

hi estampa dos petons com dos ventoses. 



Sorpresa y tremolant d' avergonyida 
la f.il lada llançà de aquella truvt.i 
ab tan dalé cullida, 

mentre ell fugia al poble < corre-cuvta; 

y mirant al entorn esferehida, 

no vegé m.*s que aucells a la verueda. 

cimbrejarse al oreig la siUereJa, 

y al bon Kector resant à la porxada 

pel revellit parr.il tota onibreja la. 






LA MORT DE LA NINA 




*l'ass:r mortuux est mor pui tlcc.» 



Aqueix mati s' ha mort 

la rossa nina. 
Son cos es mitg trencat, 



Lo metge, un criat vell. 

qui la visita, 
veyentla en tal estat 

la desaliucía. 
La cola no hi val ics 

per afegiria. 
La sanch. que es de sego. 

per terra llisca. 
Li» gat ab ulls estranys 

avuv la mira, 
s* hi acosta y miolaut 

crida que crida. 
Lo galgo March y prim 

també 's planyia, 
la pota dreta alçant, 

y en plor la vista. 




I 



son cap a miques. 
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II 

La Julià quinze abrils 

ahir cumplía. 
\o gosa ja a plorar 

dc por que riga 
1' alegre cosmet 

que al devant mira. 
y ;i voltes baix, molt baix 

li diu. bonica. 
Mes ay ;si t' ha plorat 

al naixe 'I dia, 
quan morta axis t' ha vist 

trencada à miques! 



III 

Quan lo cosi no hi es. 

als criats avisa 
per correria à enterrar 

com cal que ho sia. 
La nit son mantó estén 

y '1 jardí abriga; 
al dret del bell roser. 

tots s' encaminen. 
Damunt d' un llit de flors 

la mort fa via, 
dos ciris que '1 vent mou 

son pas Humilien. 
Quan es al surtidor 

la comitiva, 
lo pescador de fanch 

plora y suspira. 
Lo gat d' encesos ulls 

detriis camina, 
com eren tan amichs 

vol despedirla. 
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IV 



Un clot ja li han cavat, 

ja li reclinen 
faranli de dosser 

branques florides, 
de vora d' un bell clap 

dc clavellines, 
gardènies ai enfront 

que olors prodiguen. 



V 

V enterro ja es finit, 

la Julià es trista. 
Ab misteri '1 criat 

parla ab la dida. 
-No ha estat un colp de vent 

lo que à la nina 
la ha feta caure al sol 

per mitg partiria. 
Aquí hi ha un criminal; 

mes ay no ho diga. 
La ha morta 'I cosiuet 

de gelosia. — 



VI 

Passaren jorns y jorns 
les flors %' obrien... 

La Julià ja ha oblidat 
la rossa nina. 

Dc vora d' un roser 
d* olor que encisa 
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escolta que '1 cosí 

diu que la estima. 
;Que bell s' amaga '1 sol 

entre hovrina' 
,Que bell I' esdevenir 

que dema arriba' 
- -Julieta, ton perdó 

jo prou voldria. 
Un jorn jo vaig !e un crinr. 

ell tou ma ditxa. 
Jo so qui va treticar 

la rossa nina. 
Li fe ves tants petons! 

y jo 'ls volia... — 
La Julià riu que riu, 

qui riu oblida. 
D' uns llavis dret a un front 

un bes rellisca 
ment res lo hlanch gatet 

miolant se lica 
d sota 'Is llessamins 

hont jau la nina. 
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L' aucellet tol piulejant 
ha caygut dc dalt del arbre; 
ha caygut damunt la neu 
que cobreix tota la plana; 
ningú sent lo seu cantar 
que han fugit germans y pare, 
han fugit camps a través 
plens de goig y batent d' alc-. 

Lo seu feble piulejar 

sembla 'I cant de I" anyoranea: 

ell recorda 'Is jorns passats 

que 's gronxava per les branques 

mentre 'I sol ardent d' Agost 

tot besant son li plomatge 

li mostrava la blavor 

del bell cel de Li cstiuad.t. 

Arrupit sota un matoll 
posa 'I cap dessota 1" ala; 
; be *u somia d' altres temps! 
; be li recorda de cantades! 
les mes dolces que ha sentit 
les va apeudre de sa maiv 
qui morí prop del niuet 
hon s<»n lill malalt restava. 
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• Ni un aucell creua 1' espay, 
ni un ilagart creua la plana, 
ni aleteja un papalló, 
ni una flor son calzcr bada; 
I' esparver d' ungles d' acer 
va xisclant per les muntanyes; 
solitut per tot arreu, 
solitut que 'I cor esglaya. 

Del serrat baxa I' hivern 
espolsant ses robes albes, 
tremoleja 1' aucellet 
no trobant hon ajocarse 
y en va anyora '1 dolç escalf 
de son niu y de sa mare, 
que per tot ovira neu, 
com catifa de flors blanques. 

Bcqueteja '1 pobre aucell 
s' estremeix y estén les ales; 
sos ullets, abans tan vius, 

se li entelen y s* apaguen 

ha caygut un borralló, 
P ha besat ab bes que M glaça, 
ha caygut damunt del mort 
pera ferli de mortalla. 
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ENGLANTINA 

VI. — LA SARDANA, de I). Joan Maragall. 

VII. — LA PUBILLA CATALANA, de D. Pere Mun- 
tanyola 

VIII. — LO TAMBOR DE SANPEDOR, de D. Fran- 
cesch Vbach y Vinyeta. 
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Cercs. 

I 

- 

La sardana es la danca mes bella 

tic totes Ics danees que 's fan y 's desfan, 

es la móvil magnifica anella 

que ah pausa y ah mida va lenta oscilant. 

Ja 's decanta a I' esquerra y vacila. 

ja volta altra volta a la dreta duptaut. 

y se 'n torna y retorna intranquila 

com mal orientada V agulla d* iman. 

Fixa's un punt y "s detura com ella... 

Del contrapunt arrencantse novella 

de nou va voltant: 
la sardana es la dam a mes hella 
de totes les dances que s fan y s desfan. 

I I 

Los fadrins, com guerrers que fan via, 

ardits la puntegen, les verges no tant. 

mes. devots d' una santa harmonia, 

♦ots van los compassos y 'Is passos comptant. 

Sacerdots los diriau d' un culte 

que en mística daiua >e n venen y van 
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emportats per lo símbol oculte 
du 1' ampla rodona que 'Is va agermanant. 
Si *l contrapunt lo bell ritme li .estrella, 
para's, sospesa de tal maravella... 

Lo ritme tornant, 
la sardana es la danya més bella 
de totes les dances que *s fan y 's desfan. 



I I I 

Lo botó d' exa roda, quin era 
que ab tal simetria 1' anava centrant? 
Quina ma venjativa y severa 
buydava la nina d' aquest ull pegant? 
Potsé un temps al bell mitg s' bi apilaven 
les garbes polsoses del blat rossejant, 
y 'Is subats segadors festejaven 
la pròdiga Ceres saltant y ballant.. 
Del contrapunt la vagant cantarella 
es estrateta passada d' aucella 

que canta volant: 
la sardana es la danya més bella 
de totes les dances que 's fan y 's desfan. 



IV 



No es la danya lasciva, la innoble, 

los uns parells d' altres desaparellant, 

es la danya sencera d' un poble 

qu' estima y avanya donantse les mans. 

La garlanda suaument se deslliga 

desfentse s* axampla esvahintse al voltant, 

cada ma tot dexant a la amiga 

li sembla prometre que ja bi tornaran. 

;Ja hi tornaran de parella en parella! 

jTota ma pàtria cabrà en exa anella, 

y 'Is pobles diran: 
la sardana es la danya més bella 
de totes les dances que 's fan y 's desfan! 
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A LA íil-NTIL CARMF Picó Y SlHKA 



50 catalana de cor. 

y 'm plau bé ser catalana: 
abans me gelc la mort 
que renegar de la Pàtria! 

51 ab glòria lliure visqués, 
la voldria ab tota 1' anima; 
com no hauré d' aymarla avuy 
que viu, pobre Pàtria!, esclava? 
Só i\iiit/iiiiii t/r cor, 

v '/// />/./« h- ser catalana! 

Deu una parla 'ns dongué 

que va ensenyarme la mare 

entre besos y cançons. 

jochs de nin y plors y rialles... 

D' allavors, los rossinyols 

m' apar que en ma llengua canten, 

y la mar y 'I xaragall. 

lo vent com I' oreig m' hi parlen. 

Só catalana de i or, 

y '/// plau b. : ser catalana. 
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En cxa llengua vaig dir 
per primera volta: pare... 
y essent nit. quan al llitet 
ah !a mare agenollantme. 
pregavam al bon Jesús 
y a la Verge Immaculada, 
era català aquell prech 

.que 'I Deu de cels escoltava! 
Só catalana i/e' cor, 

y 'in plau b '• ser catalana.' 

La llengua dels avis meus 
per nií serà sempre avmada; 
d' un poble digne eix parlar 
sera sempre M de ma casa. 
Nomeneu pas catalans 
als qui rebutgen llur parla: 
ells catalans no ho son, no; 
son renegats de la Pàtria! 
Só catalana «/<• cor. 
y m plau b '■ ser catalana.' 

I.a llengua 't vol arrencar. 

Catalunya, ta germana... 

Li ha dit lo cel. ó I* infern. 

que es més honrada sa raça? 

Lo consell de Satanàs 

I' haurà pres la molt hidalga! 

Castella, finginte amor, 

la llibertat t* ha robada! 

Só catalana de cor, 

y 'ni plau b ' ser catalana! 

Te crida, braços oberts; 

noble y lleal t' hi llançares. 

Quan 1' abraçada 't dongué. 

1* infern esclata una rialla! 

— Viurem germanes tot temps; 

senyora com I' una. es I' altra. 

Y com Judes lo traydor. 

te feu un bes à la galta. 

Só catalana tic cor, 

y 'm plau b ser catalana' 
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D' aleshores, ha furtat 
Ics teues costums, ta parla, 
les que 't feren forta y gran 
institucions y lleys sabies! 
D' allavors. ha dissipat 
tos cabals y tos reyalmes; 
ha tornada de llautó 
corona d' or que li dares! 
Só catalana Jc cor, 
v '/;/ plau bc s r catalana! 



Preguem, germanes al cel 
per la Pàtria Catalana. 
Després de Deu, sobre tot 
lo del mon, hem d' estimaria! 
Dels avis la llengua honreu; 
dc llurs costums siau guardes; 
y si à un fill doneu la sanch, 
digàuli que es per la Pàtria! 
Só catalana tic cor, 
v in plau b - ser catalana.' 



-Ví^- 
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Surt :i placa 'I nunci: 



• Los francesos venen...» 
ilir res nn ; s no cul, 
que qui 'ls surte à rebre 
no te de mancar. 
Branden les campanes, 
tantes com n' hi ha; 
cent escopetayres 
s' han al punt juntats: 
y un minyó qui corre 
;i cercà 1 timbal 
dels Dolors, que guarda 
lo rector tot I' any. 
-;Cap al Bruch, los crida, 
cap al Bruch, companys' 
Kataplani. plani, plani. 
; Visca la Independència! 



Ralaplani. plani, plaui. 
;0 mous ó catalans! 




«.iMn/iui 



trompetada va. 
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^Quin xicot lo guanya 
al petit I.lussa? 
viu com una fura 
prompte com un llamp. 
— ^No 't fan por Ics bales? 
diuenli. — ;Q_ue es cas!... 
— Compten que Ms francesos 
son tant forts y braus. 

Bona la fariam 
si no íossen ta Is, 
que no es propi d' homens 
empaytar covarts... 
Vora a ca 'n Massa n.t 
senten lluny tirar, 
ja 'n pren les baquetes, 
ja 's posa à tocar. 

Kataplam, plam, plani. 
; Visca la Independència! 

Kataplam, plani, plani, 
;(."> morts ó catalans! 



Part de va los boscos 
que hi ha al Bruch de Dalt. 
la gent de Manresa 
veuen lluxejar 
v 'Is de la encontrada. 
tots rostos avall. 
— Aquí de nosaltres, 
ta lo noy Llussa. 
si en lo Plà de Bages 
hi hagués un covarl. 
serà d" hont se vulga. 
satipedorench tnay! 
Apa, avant y fora' 
;foch, sense parar!... 
y pica y repica 
de ferm lo timbal. 

Rataplam, plam, plam. 
;Visca la Independència! 

Kataplam. plani. plam. 
;0 morts ó catalans! 
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Tants com ne fugien 
tornen al combat, 
ja son los francesos 
los qui enrere van. 
;Quín ruxat de bales, 
sense pérdren cap! 
;quin passar cuy races! 
jquin tombar cavalls! 
— ^Aixó què es? fú. cego 
d' ira, 'I General, 
França es invencible! 
granaders, avant!... 
Mes lla vores I' eco 
del vell Montserrat, 
f;i mes fort encara 
lo só del timbal. 

Rataplam. plani, plani. 
jVisca la Indepenlcncia! 

Rataplam, plam, plani. 
jO morts ó catalans! 



Fuig la devantera 
revassant lo camp, 
batallons dispersos 
empenyent avall. 
Prou volen fe 'I quadro, 
més ja res hi val; 
los sometents correu 
ferint y matant, 
v canons y àguiles, 
soldats y cavalls, 
com un cant d' absolta 
senten lo timbal, 
à dreta v esquerra, 
darrera, al encalc. 
més fort, més depressa, 
més tétrich sonant. 

Rataplam. plam, plam. 
; Visca la Independència! 

Rataplam. plam, plani. 
jO morts ó catalans! 
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;K .llamp, y com cnrrc 
!o petit l.lussà, 
d' una roca ;i aitra 
com lleuger isart; 
barretina enrere, 
tot espit regat, 
al costat penjanlli 
son volgut timbal, 
y punys y baquetes 
d' argentvíu tocats! 
Foch son ses mirades, 
son cor un volea, 
son coratge t'ebre. 
son alè mestral, 
son desitg de vèncer 
esperó de llamp! 

Kataplam, plani, plam. 
; Visca la Independència! 

Rataplam. plam. plam. 
jO morts ó catalans! 



Planto d' almogàver 
nascut per gegant, 
te lo pit de roca. 
te de ferro 'l braç; 
y ara dalt al cingle, 
ara al camí ral, 
ara à la pineda 
sempre redoblant: 
empeny als qui 's torben, 
anima als cansats, 
conhorta als qui cauen, 
arrastra als més braus 
y Is trabuchs los mostra 
hont cal engegar, 
hout tenen més feyna 
volants y destrals. 

Kataplam, plam, plam. 
jVisca la Independència! 

Kataplam. plam. plani. 
,0 morts ó catalans! 
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Ja qui 'Is rcsistesca. 
per li no ha quedat; 
ja lo mon contempla, 
de 'n Llussà encallats, 
los soldats de França 
íúger ab espant 
y al darrera Europa 
sos grillons trencant, 
com lliçó y exemple 
n' hi han al Bruch donat 
quatre montanyesos 
al só d' un timbal. 
Mes, quin só que íeya!... 
mes, quin só que íà!... 
com mou les entranyes! 
com rebull les sanchs! 

Rata plani, plam, plani. 
;Visca la Independència! 

Rataplam, plam, plam. 
;0 morts ó catalans! 
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* 

IX. — DARRERA ESPERANÇA, de D. Kamón Co- 
lom r Virgili. 

X-UN EPISODI DE PASCO - FLOURIDO, de 
Al. Uuis fíard 



umps, Maria, 
' temps'.... 

* 
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Om passa 'l temps, Maria, 
com passa 7 temps!... 

* 

(Casas v Ami-.<» 

;Vuytanta quatre, padrina? 
— Vuytanta cinch n' hc de fer 
ja per santa Catarina. 
si ;i Desplau dexannhi ser. 

—Padrina... ;que sou velleta! 
— M' apar que es ara ;ay Senyor! 
Que essentne molt jove neta 
deya: mare. à la tardor. 

Quants ne íarj aquesta anya.la"'... 
Sols te voldria ab niés seny, 
me digué cada vegada, 
que l>e prou lo temps t' empeny. 

Y com ha passat ma vida! 
Sembla M somni d' una nit... 
N' era ahir jove florida 
y '1 fret ja gela mon pit. 



DaRMKRA esperança 



Valgam Deu! de nia infantesa, 
passaren los anys volant... 
Quants recorts!... quanta tristesa! 
Tant de temps sembla un instant! 

Mes companyes d' infantesa 
d* una a una m' han dexat, 
al trobarme en ma vellesa 
;qué voltes les he anyorat! 

He vist la íossana omplerta 
de flors que eren mou amor, 
cada colp que s' es oberta 
;Quina espina pel meu cor! 

Jove encar* mori M meu pare 
dexantnos cinch y un germà; 
;Quant sofrí ma pobre mare 
per dona'ns un mos de pa! 

Vingué un jorn en que 'm semblaren 
los plers del mon. belles flors, 
de ses punxes me lliuraren 
de mare 'Is consells mellors. 

Tragué fló en ma primavera 
lo doly brot del taronger, 
flor tan bella y falaguera 
jamay I' ha tret cap verger. 

Deu va omplir ben desseguida 
d' angelets, lo nostre niu... 
belles flors!... bella florida!... 
;Com la va marcir I* estiu! 

Del cel ací Is trasplantaren 
cumplint ab goig nostre anhel, 
sos tendies cors s' hi anyoraren 
y se n tornaren al cel. 
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jQué trista ha sigut ma vida 
des que 'Is fills me van dexar! 
Més que P arbre sens florida, 
més que '1 camp sens verdejar... 

He plorat en ma fal·lera 
lins a esbocinar mon cor; 
;per tan curta primavera 
que llarga ha estat ma tardor! 

Mes ay! la darrera t'ulla, 
en mon trist hivern caygué... 
Al robarme exa despulla, 
ma vida hagués pres també. 

Pobre espòs! perquè ma vida 
endolcís, me I donà Deu: 
quan estava desfallida 
íeya lleugera ma creu. 

Divuyt anys fa que I' anyoro 
com I' aygua la seca Mor, 
divuyt anys ja fa que '1 ploro 
nit y dia en ma tristor. 

Al escó les nits son belles 
quan hi ha amor vora la llar; 
ara 'm son nits sens estrelles 
ja que ell P escó va dexar. 

Quan à P hivern de la vida 
entre 'I fret y soledats, 
ja mitg sentim com nos crida 
P àngel de la eternitat, 

;Que es dolç tenir d la vora 
fdls y nets que 'ns don consol' 
Mes si aqueix amparo es fora, 
Deu meu!... ;que es trist nostre dol! 
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Trobarm" sob es una espina 
que se 'ni clava al ions del cor; • 



padrina mes sens amor. 



lan sols me diran les veus: 
,que Deu I' ha^e perdonada, 
la padrina es ah los seus!... 

Ja en la nif de ma anyorança 
hi llu no mes que 1' estel 
de ma darrera esperança; 
no per la terra... pel cel. 




Quan la vida hage dexada. 
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•thaanna jílio fktwidh 

I . 

Km .ui sortrc de la graml-Messo, 
lou heu dtmenche di Ramèu; 
d" un souK-u tebi- li caresso 
dauravon lou írom di> arcèu. 

l.a grand porto, dc bat cu goulo. 
aviè peno a leissa pa>>a 
lou llot dc mounde que »' esconlo 
cn loiiifo tiéro. a rén^ pressa. 

Countent, radious, d" imi pourl.ivou 
de hranqueto de verd lausié. 
d* autre de palmó que Houtavon 
a consta dc hroul d* oulivie. 

Dc Heus aujout), dins si maucto. 
tenien de superhi rampan. 
j(arni de tru. de tarteleto, 
que braiidussièn en caminant. 

17 
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KcgariluNc aquelo saurtido. 
rcmcmbranco d" un jour glourion*; 
e subre li paimo llourido. 
vesièi ap.ireisse unn Crous!... 

La Crous ounte Noste Sauvairc 
quauqui jour après clavela. 
moumé pèr nautrc entre dous Iure. 
e. d' cmoucioun toul barbela. 

Dis'k í. dnu pretouud de mouií imo: 
»Segnour! que touti nqtieli cor 
»qu' nu meme amnur aièui aflamo. 
bMefpW dijriie de \ osio' mort!...» 



I I 



Entrenen», i «."ha pau. la íoulo »' escoulavo... 

Pin* un caire. as*et.ulo. uno femo quistnvo 

Per éli> e snun paure ourfatlèu. 
l.i* iua bci*vi, pl.nii·l. d' uno voue» pietadouso 
Pasti: W OUblkvU pa*, car *ièi bèn inalurouso, 

Picía per nautre. au iiouui dou cèu!... 

I>in* *omi vieat' espeia. marcava bèn encaro... 
Subre soun front Irounsi. de la doulour amaro, 

I.ou dur sagèu s' èro empremi. 
Creu to uso, I' ou vesic que cregnissic I' eacorno; 
\" èro pas sou II mestic »le demanda I' óunioroo. 

Car lont soun cors avié fremi. 

Dos lagremo de tió. de si parpello umido; 
Regisclavon perfès sus si gauto passidn 

Quand gramaciavo li bon cor 
Que leisaavon toumba quniiqui sou dins sa íaudo... 
Mor. *a vnues brisado avie de tinto caiido. 

K plagni**Í3s soim triste sort. 
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I.ou drole. un blouudiuel, regardavo sa niaire. 
Piéi li poulit rampan... Aurié vougu. pécaire! 

Couine lis autre agué tou siéu: 
Mai scntié. lou doulènt, que notin n' èro poussible.... 
De segur on vesie qde i' èro pronn punible. 

K. sens mula. toul pensaiieu. 

Seguissié «.i i bébé la gento ribambello... 
Que d' envejo naissiè dius sa jouino cervello 

riu ausènl 'queli erici jouious!... 
l'n bèu rampan daura, per el quinio regalo' 
Se dennavo ac<> sus sa figuro palo 

H lou rendie pu- maliirous! 

Pa u re c niant! sabes pas t «i que noste bon Paire 
Que viho fi' cilamouut .1 :>* 1111 inouiuenl pou I aire 

Per enlusi I' aspro doulour*.. . 
Kspèro cn sa bounla' Vai ie ! ui pas uno orno 
Per amansi, subran. lou cor que ginglo e plouro 

K per cambia 1' espino en llom 

Paniens la grando nau a la li 11 se bouidavo; 
Pavíé plus quasi rés... uno ienio avaiuav.» 

Km' soun drole vers lou pourtau. 
Avié lis me lagna. la carn eutrestesido; 
Hro veuse bessai... de negre en» vestido. 

l're qu' arribo sus lou lindau. 

Se viro en atisissènt li plang de la pauresso; 
Hsniougudo péi lanl d' augouisM» e d* amaressn. 

Je douno uno peco «I' argent: 
"Soutrisses coume ien. deman venes mé veírc 
*\i vous ajudarai. ie tai. poudes me creire, 

*Oh! que \011s plagué, bravi gens!... 

A vien pas la des pas que P eiitant ie dis: Mauv. 
-('ouinc 111. ien perèu. vole au picliof. nioiin Iraire. 
,Je l'aire doun dc inoun rampan. 

*l)onno ie pér qu' hóu vos*. I.u la maire ravulo 
D" aquen ira de bnunta. I." enïaiil. d' mu» escoundo. 
.\ue ie metre dius [.1 mau. 
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Kspanta, lou pauret sahie plus de que dire: 

Avió soun beu rampan... E mai blanco qu' un cire, 

La ma i re plouravo e risié. 
l'n pa tiquet de Koiwir travessavo sa vida; 
Dins la niue de soun cor. gisclavo uno lusido: 

De gau soun ínmt trelusissie. 

Touto urouso, íagué: Gramaci. bello daino 

Per lou bèn que fases a moiïn drole. a moun amo. 

Nostc Segne vous lou rendra!.-. 
K la damo, lis iuc plen de douci lagremo. 
La quito cu ié disènt: Sauprés, ò pau re temo 

Que l'au ja mai desespera! 



PREMI EXTRAORDINARI 

OFERT PKR I.O -CFATKK KXCCTRSIONISTA DF CATAI.P NVA» 

XI.— DEL KONS D UNA CAXA, per D. Jaume 
Ratm'm. 
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AI'LE H DE NOTES Y DOCUMENTS SOBRE COSTUMS 
DELS QUATRE DARRERS SEGLES 



Tttnpora mutantur 
cf no* mutamur in tlli*. 

Hora. i. 

PKKFACl' 

No fa molts temps, reberem la visita d' un propietari 
ii' un dels pobles qui formaven la antigua baronia del Ven- 
drell, hereu de quatre hisendes, suplicantnos li féssem la 
mercè de ordenarli y arreglarli los papers y la titulació de 
casa sua, puix, segons ell, tant embrollada y trastornada la 
tenia, que quan necessitava un document, li era gayre bé 
impossible trobarlo entre los molts lligalls y rotllos de pa- 
pers que sens ordre ni concert guardava. Aficionats com som 
a escorcollar antigualles, gustosos acceptarem aytal encàrrech, 
quan, transcorregudes algunes setmanes, y tenint ja mitg 
oblidada la visita del Sr. Saforcada— axis anomenarém cn 
aquest treball à la família de qui 's tracta, en lloch de usar 
lo verd.ider cognom, per rahons fàcils de compendre — un 
dia s' atura davant de casa nostra un carro, y descarregant 
d'ell una caxa de nuviatge, que no contava menys de dos 
segles, dos moços, à pés de braços, la entraren à nostre des- 
paig dihent que me n teyen entrega de part de son amo lo 
Sr. Saforcada. Tantost vaig obriria aparegué plena de lligalls 



Digitized by Google 



nn. ions n' i; na cwk 



i 



I 



dc papers, actes, documents, llibretes, y escriptures dc tota 
mena, rogenchs y polsosos ia major part d' ells per la acció 
del temps, que jo anava buydani ab dalé sense véuren la fí, 
trobant al fons d' ella rotllos y més rotllos de pergamins fins 
a contarne un centenar. 

I n útil es ponderar io treball immens que tinguí en orde • 
nar aquell mare magnum y '1 ferme capaç de tants docu- 
ments: bastant dir que 'm proporcionà agradable entrete- 
niment pera passar les llargues vetlles de tot V hivern. Mes a 
mida que anava desentranyant y classificant lo contengut de 
la caxa trobava alguns documents tant interessants per di- 
versos conceptes y en molts de ells tan curioses noticies, que 
no vaig poderme sustraure a la idea que concebí de desen- 
terrar del oblit los més importants, ja que podien donar 
quelcom de llum sobre usos y costums antigues d aquesta 
comarca, ajudant à fer reviure y à remembrar als presents 
lo modo d' ésser, de sentir y d' obrar de nostres antepassats; 
tasca sempre útil y profitosa, sobre tot en los temps actuals, 
en que tant ha decaygut lo sencer caràcter català. Axis, 
donchs, vàrem decidirnos à coleccionar lo més notable que 
trobàrem dins de la raxaT oferintho a nostres lectors ab lo 
títol que aquest treball porta al davant. Poch hi haurà de 
nostra cullita, puix les consideracions à dojo que nosaltres 
nos férem ab la lectura de lo que transcriurem, bé prou que 
se les farà lo pacient lector si te la constància de seguirnos. 

Réstans tan sols afegir que consideràm aquesta obreta 
despullada de tota importància, moventnos no més que la 
curiositat al publicaria, y que si ab ella logravam aportar tan 
solament una pedreta al edifici de la restauració y desen- 
terrament de nostre passat nos daríam per molt y molt sa- 
tisfets. 

Fetes, donchs, aquestes breus esplicacions, que havém 
cregut necessàries, entrém en matèria. 

i 

i 
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CAPÍTOL PRIMER 

LA BARONÍA DEL VENDRELL 

Com en lo curs d' aquest treball anomenarem moltes ve- 
gades la Baronia del Vendrell, en tant que les noticies que '1 
mateix tanca, se referiran sempre al territori de la dita baronia, 
bó serà ans que tot donar una petita idea de la matexa; encar 
que 'Isdutos que aquí consignarem no procedesquen dels fons 
de la consabuda caxa; si bé es veritat que en ella bi trobarem 
un trasllat de la important escriptura de que prest ne farém 
mèrit. 

La Baronia del Vendrell situ infra limites Peniíensis, 
com diuen los documents antichs, y agregada al vegueriu de 
Vilafranca, la formaven la vila que li donava nom y 'ls po- 
bles de Sant Vicents de Calders, Bonastre, Albinyana, Santa 
Oliva y la quadra d' Albornà, agregada al terme del darrer 
dels dits pobles. 

Lo Senyor d' ella era 1' Imperial Monestir de Sant Cugat 
del Vallés, de la orde benedictina, y son Reverent é llustre 
Abat exercia de Senyor jurisdiccional ab mer y mixt imperi 
sobre los referits pobles en nom de dit monestir; datant son 
origen dels primers albor» de la reconquista 

Pel govern de dit territori nombrava lo Sr. Abat dos bat- 
lles, un qui exercia la jurisdicció civil y un altre la criminal; 
mes com se vulga que à mitjans del xvi* segle, les cinch 
universitats que componien la baronia, entaularen plet con- 
tra '1 Monestir de Sant Cugat, disputantli la jurisdicció que 
exercia, acabà aquest ab una composta que firmaren los 
jurats y síndichs de les dites universitats ab V Abat llus- 
tríssirr. D. Lluís de Cervelló, degudament autorisat per la 
comunitat de son 'monestir, mitjançant escriptura firmada 
en la vila del Vendrell, rebuda en poder del discret Maní 
Joan Franquesa notari de la vila de Igualada à i." de agost 
de i562, de la qual estractàm los següents capítols per la 

importància que tenen y per la matèria de que tracten. 

i* 
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1 «Primo que com totes les qüestions en lo passat se 
sien seguides per haueri dos balles la hu dels quals sc diu 
del crim y laltre del ciuil, entre los quals que si en quiscun 
delicte se seguia contenció de jurisdicció y de aqui moltes 
qüestions que rïns assi resten indecises y per ço tenen firmat 
compromís en lo flusirissim Sor Lochiinent General det 
present principat de Catalunya y molts gastos y treballs que 
per ço sia seruit dit Senyor Abbat, que de assi al deuant y 
perpètuament tota la jurisdicció ciuil y criminal mer y mitx 
imperi y altre cualseuol sia regida y exercida per un sol 
batlle y per si y en nom de dit Senyor Abbat qui ara es y 
pec temps serà. 

2 j»Item que done forma é la electio y creació de dit 
Batlle en quiscun trieni y que sia tal si sa senyoria es seruit 
ço es que en quiscun trieni en lo dia de la festa de Sant 
Antoni ques celebra quiscun any a desset de janer se haje 
de congregar diia universitat e singulars de dita vila e llochs 
predits à consell general com acostumen en lo mas Concell 
y alli fer electio de uint y quatre persones encontinent, y dites 
uint y quatre persones agen de prestar iurament en poder 
del Batlle que alli sera de be y fhealment auerse en la electio 
per ells allí mateix fhacdora de las personas que han de cór- 
rer pera Batlles per lo trieni propuinent, que aura de co- 
mensar lo dia de Carnestoltas les hores propuinent. 

3 »hem que las ditas uint y quatre personas axi eletas 
encontinent prestat lo dit jurament se aparten dels altres y 
fassen elecció a uots de nou personas quels parra juxta Deu 
e llurs concienties mes abils y sufficients pera regir lo dit 
offici de Batlle per lo trienni les hores propuinent y hagen 
de ésser dites nou personas de la dita vila del Vandrell y 
llochs sobredits entenent que en dita elecció de nou per- 
sonas pera Batlle poden també concórrer los uint y quatre e 
qualsevulla de aquells les quals nou personas ellegidas !o 
notari de dit concell ques lo notari ordinari del Sor Abbat 
que en tot ha de ser present escriurà lo nom y cognom de 
quiscu de ells en un paper y llegirlas a tot lo Concell y après 
de publicats en presentia de tots los del Concell posarà aque- 
llas nou personas quiscuna en son rodoli de cera e dits ro- 
dolins encontinent posaran en una olla o barret o altre cosa 
quels aparepa sufficient y ben mesclat per alguna persona de 
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poca edat faran traurer un a un, y no dos ni ires iuntament, 
ires de diïs rodolins y ueuran qui seran los ires extrets de 
dils nou >\aquells tres serà la terna que se haurà de presentar 
al dit Senyor Abbat perquè de aquells tres crehe lo Balle per 
lo trienni propuenidoi qui uoldrà y ben uist li serà. 

4 «ítem que extrets los tres homes dels nou com dit es 
los del concell ab lletra patent enuieran la ditu terna al Sor 
Abbat si seré cn lo dit monasiir de Sant Culgat ó en la ciutat 
de Barcelona ó altre lloch de Catalunya al qual se puga anar 
ab una iornada, y essent lo senyor Abbat present presente- 
ramli ditu lletra e terna la cual lingui j tres dies comptadors 
dc la hora que dita terna li sera presentuda perchrear y chree 
la un dels de la terna, aquell ço es que ben uist li sera per 
batlle del trieni propuenidor al qual age dit senyor Abbat 
de manar fer y expedir les prouisions necesarias segons que 
de baix se expresera pera regir dit ortíci y exercir tota tuta la 
dita inrisdictio ciuil y criminal, mer y miix imperi, e qual- 
seuol altre en aquell trienni y si dit senyor Abbat sera absent 
de dit monastir ó de Barcelona o altre lloch distant del 
Vandrell mes de una tornada se hage de presentar la lletra y 
terna al Rnt. Vicari General de dit monastir per lo Sr. Abbat 
qui hara es y per temps sera lo qual en dit carrech de ab- 
sència tinga la mateixa facultat y poder fer dita chreacio y 
prouisions necesarias que lo mateix Abbat si present fos.» 

Com la persona elegida era sempre un propietari y per 
consegüent desconexía les lleys que devia aplicar, puix tenia 
à son carrech lo sentenciar totes les qüestions judicials, rm- 
posant Hns sentencies de mort en les causescriminals.com 
havem tingut ocasió de veuren alguna, se li nombrava un 
assessor advocat (sabi en dret) pera pendre consell al admi- 
nistrar justicií, qual nombrament se íeya també per medi de 
lerna formada de la matexa manera que havem dit respecte 
de la del batlle. 

En les causes criminals ademés del batlle y del assessor 
intervenien cinch prohoms, nombrats un per cada poble y 
per cada causa que hi havia; de manera que be pol dirse 
que M fallo de les causes era per medi de jurats, sistema con- 
semblant al actual, encara que més en petit, y sobre lo qual 
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cridàm la atenció de nostres lectors, puix no dexava d 1 ésser 
una consuetut bastant democratisada per aquells temps. 

Lo Batlle després de presa possessió nombrava un sots- 
batlle per cada una de les cinch universitats que en cada 
localitat respectiva lo substituïen en los assumptos de menor 
importància y també en casos de absència y de malaltia 

Los bans, penes pecuniàries, composicions y altres drets 
fiscals, que cobrava la Battlía, se repartien després del trieni 
en tres parts una pera lo senyor Abat, altra pera lo Batlle y 
altra pera les cinch universitats que formaven la baronín. 

Per axó al arrimar la vara, locució gratica ab que espres- 
saven la sortida d' un batlle, aquest devia donar comptes de 
tot lo cobrat, y si qualsevol de les universitats sospitava sobre 
la legalitat dels dits comptes, com alguna vegada succehí, 
se nombraven dos jutges de taula, la hu per part del senyor 
Abat, qui devia ésser un Advocat de Vilafranca ó de Tarra - 
gona, y i' altre per part de les cinch universitats lo qual devia 
recaure en un prohom de la baronia, y aquestos fallaven de 
pla sobre dits comptes ó 'Is feyen rendir cas de no haverlos 
presentat lo batlle sortint. 

Del document en part transcrit se desprèn també que 'Is 
Consells generals de la Baronia se tenien en lo Mas Consell, 
que per axó duya aquest nom, situat en lo terme d'Albi- 
nyana, sens dupte com a punt céntrich del territori de aque- 
lla, d* una manera tan patriarcal, que sens voler nos recorda 
les juntes del Senyoriu de Viscaya sota 1* Arbre de Guernica 

Com a noticia curiosa consignarém que en lo trieni de 
1700 à 1702 fou batlle de la Baronia /' honorable (aquest 
era lo tractament que tenia) Sebastià Virgili, pagès del Ven- 
drell; y segons llegim en un llibre de comptes y notes que 
portava, cobrà en concepte d 1 emoluments, que eren partidors 
per terceres pans entre 1' Abat, lo batlle y les cinch univer- 
sitats, 25 lliures ió sous en lo primer any, 20 lliures, sense 
les tavernes, en lo segon, y en lo tercer 27 lliures 8 sous. 

Son dignes de notarse les següents partides que entre mol- 
tes altres se troben baix lo següent eptgrafe. 

«Asento assí, los diners que, sent batlle, faré aquest trieni, 
que ab bona salut lo compli al servey de Deu. 

• Nofrc Teixidó me promet donar del joch 8 lliuras 8 sous 
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y lo Garbo 14 sous y lo lavarné de Sia. Oliv;j men ha donat 
del joch 2 1 1 i u ras 16 sous. 

• De un ques diu Palou de Sania Oliva, de treurel del 
arrest 14 sous. 

»Lo Delmasa, per no posarlo a la presó perquè destirà de 
la daga contra una dona me ha dat un parell de perdius. 

«Del hereu Rovira per treure la seva dona del arrest per 
haver tingut mala llengua ab son oncle, una lliura 5 sous. 

• De un tal Morató de Bonastre de traure una enquesta 
de que havia trencat lo cap a una dona, 2 lliuras 16 sous. 

• Per haver trob;«t un ab lo dona del Rovira la fiu arrestà 
y per iràurela del arrest me donaren de bona gràcia un parell 
de gallinas.» 



«Te rebut March Anton Tort mon assessor per lo primer 
any ó cortans de oli à rahó de 1 lliura lo cortà. 

• It. Per lo 2." any te rebuts 7 cortans de oli; los 4 cortans 
son à rahó de 18 sous y los 3 cortans à rahó de 14 sous lo 
cortà 

»It. Lo derrer any de batlle als 9 de Setembre li he en- 
viat un canti de 2 cortans à rahó de t5 sous lo cortà. 

»Y està satisfet de tots tres anys y lo jutje de pels també 
està satisfet.» 

En lo mateix llibre llegim les següents notes que de- 
mostren la senzillesa é ingenuitat d' aquell temps y la satis- 
facció d' una persona à qui tot li và vent en popa com vul- 
garment se diu. 

«Jo Sebastià Virgili puig que Deu es estat servit, so batlle 
de la vila y baronia del Vendrell vuy lo any 1700; y me 
assento gracias à Deu. tenir de cabal 65o lliures en mitx 
remat de bestiar y dinés y mercaderias. Placia à Deu que ho 
puga mantenir, si Deu es servit, fassas la seua santa voluntat 
del divino poder.» 



«Vuy al primer de maig he fet un present al senyor abat 
de tres dotsenas de pollastres que valen 4 lliures y 10 sous, 
y del gasto entre V home que 'ls aportà 3 lliures.» 
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«Vuy dia de Cap d' any prestàm lo jurament jo Sebastià 
Virgili jurat primer y Joseph Vivas jurat segon y Pere Gibert 
jurat tercer. Mes lo di« de Sant Anthoni que es à 17 de janer 
de 1706 se aplegà lo concell general al Mas Concell conforme 
es us y costum y férem la elecció de terna de batlle major 
de la baronia y eixí elet dit Pere Gibert y Joseph Rovira y 
Francesch Vidal y fonch provehit de batlle dit Pere Gibert 
y prengué lo bjstó de batlle lo dia de Carnestoltes y Manció 
Escofet li donà lo bastó que era batlle lo trieni passat y lo 
primer diumenge de cuaresma traguérem altre jurat menut y 
traguérem Menció Escofet jurat ters. Y tot aquest any 1700 
havém tingut grans treballs de guerras y Barcelona fonch 
sitiada per Carlos tercer y la guanyà y lo Virrey es hagut de 
fugir de Barcelona per mar en companyia del Abat de Sant 
Cugat y de molts altres. Emprés lo dia dc Sant Pere I' en- 
demà passà lo rey Carlos tercer y tinguérem à dormir açí 
mes de tres cents soldats, que dit rey sen anava envers Ma- 
drií. Que Deu li donga bon adjutori » 



Finalment; pera acabar aquest capítol restans consignar 
les cerimònies que tenien lloen cada vegada que, per nom- 
bramem d' un nou Abat. aquest prenia possessió de la baro- 
nia, y les havém trobat consignades en una minuta ó borra- 
dor que diu aixís 

«En lo terme de Albinyana y partida anomenada Lo Mas 
Concell; present de mi lo notari infrascrit y los testimonis 
avall nomenadors. Lo Molt litre, y Reverendissim Sr... Abat 
del Real Monestir de Sant Cugat, ha requerit als Srs Batlles 
y Ajuntaments de la vila del Vendrell, Albinyana, Bonastre, 
Sta. Oliva y Sant Vicents dels Calders tots de la Baronia de 
dita vila presents en dit lloch del Mas Concell. li donen 
possessió de tot lo à ell pertanyent com à senyor jurisdic- 
cional de la Baronia. Y ohit lo sobre dit per dits Ajunta- 
ments se ha respost per lo Sr. BjiIIc de Albinyana manant al 
Sr. Regidor Major de ella donar al dit litre. Sr. la dita pos- 
sessió. Y per dit Sr. Regidor se ha respost lo següent: No- 
saltres estam promptes à dar à V. S. Iltrima. la possessió que 
demana com à tal Sr. Alodial y campal de la vila del Ven- 
drell, son terme y demés pobles y termens de la Baronia, ab 
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lo ben entcs que V. S. Iltrima. se serveixi jurar en deguda 
forma no mudar y conservar de dita Baronia del Vendrell y 
de las singulars personas tots y qualsevols privilegis, usos, 
pracmàttcas y demés consuetuts aixis escritas com no, con- 
cedidas per los litres, y molt Reverents Srs Abats del Im- 
perial Monastir de Sant Cugat del Vallés sos predecessors. Y 
se ha respost per dit litre Sr. li està molt bé lo que diu dit 
Sr. Regidor: en seguida presta lo jurament ab lo mando pre- 
vingut sobre los Sans Evangelis. Seguidament los dtts Batlles 
y Regidors y altres personas han prestat lo jurament, sagra- 
ment y homenatje sobre la creu que tenia en la espatlla dreta 
dit litre. Sr. Seguidament lo Batlle de Albinyana ha posat y 
llevat de las mans de dit litre Sr. los guants que aportava. 
Dit Sr. Abat ha arborat per tres vegadas una espasa, se apo- 
dera de totas las varas de dits Batlles y las ha retingudas en 
sí. Seguidament per lo mateix Sr. Batlle se deu donar à dit 
Sr. Abat un punyat de los cuatre grans de aresta, unas pocas 
de favas. favolins, guixas, alls, cànem, sebas, vi y oli y diners. 
Seguidament dit Sr. espargeix tot lo sobredit per terra. Se- 
guidament dit Sr. reb los juraments als dits Batlles y los 
retorna sas varas. Tot seguit lo porter deu en t regar sa vara 
al dit Sr. y presta son jurament de homenatje y fidelitat y per 
est ;e li retorna. Seguidament deu pregonar que de assi en 
avan tingan per tal Abat al dit Sr. . y als dits Batlles per ta Is. 
No res mes. Seguidament lo Ajuntament del Vendrell sol, 
acompanyat del dit Sr.. deuhen anar en la plassa Major de 
dita vila ahont deu ferse la mateixa cerimònia.» 

Per consuetut establerta trobàm que la Baronia feya lo pre- 
sent d' una mula de valor cent lliures barceloneses à cada 
senyor Abat quan prenia possessió de dit territori, de la 
qual paga van la meytat nostra vila y lo poble de Sant Vicents 
y la altra meytat los pobles de Bonastre, Albinyana y Santa 
Oliva. Tots los demés pagos c impostos se feyen també se- 
guint lo mateix prorrateig. 
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CAPÍTOL II 

XIV* Y XV* SLGLLIS 

La casa Saforcada, quals documents, repetim, son los 
únichs que havem tingut à la vista pera escriure aquest tre- 
ball, es tan anu'gua que ja en lo primer dels dits segles la 
trobàm fundada, havent arribat fins al hereu actual per la 
linea masculina, conservant sempre lo mateix cognom, lo 
qual no deixa d' ésser recomanable. 

Emperò poques noticies irobàm d' utilitat durant los in- 
dicats segles. En lo primer d ; ells no més que algunes escrip- 
tures d' adquisicions parcials de bens que cap interès tenen, 
si s' esceptúa poder conexer los preus escesivament baxos 
que aquelles tenien en temps tan llunyans. 

Axí, per via d' exemple, y pera no fernos pesats, citarém 
tan solament tres adquisicions; una d' un pati de corral en 
P any 1 356, per lo preu de 28 sous, moneda barcelonesa de 
tern: altre d' unes cases juntants ab la anterior, avuy la casa 
payral dels Saforcades, del any 1410, per lo preu de 5o sous 
de dita moneda; y altra del any 1425 de una peça de terra 
nomenada Font del Trull comprada al encant per 100 sous 
y 2 diners de la referida moneda. 

En lo segle xv- irobàm ja algunes vendes y originals crea • 
cions de censal à favor de la casa Saforcada, creacions que 
van progressivament en aument durant los dos segles subse- 
güents, en que aquest contracte — regulat y legislat per una 
butlla del papa Pío V— arribà à son major grau d' estenció 
per dita casa, puix ne contava algunes dotzenes. En tots ells 
trobàm estipulada la pensió al for ó al interès de cinch per 
cent, y no al tres per cent com més tart regulà Ferràn VI* en 
la pragmàtica del any 1750. 

A mitjans del XV é segle devia ésser tan aflictiva la situa- 
ció dels habitants de la Baronia del Vendrell, que aban- 
donaren y retornaren al monestir de Sant Cugat, llur senyor 
alodialj fetes ermes y garrigues, moltes de les terres que 
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tenien establertes à la desena part de fruyts, en termes que 
al any 1488, lo monestir se vegé obligat à concedir altra 
volta les dites terres als enfiteotes qui les hnvíen abando- 
nades, ab la obligació de conrearies de nou, féntloshi fran- 
quícia, per durant la vida de Jaufré Sort. Abat llavors exis- 
tent, del pago de dit desé. Axí consta en lo prefaci de una 
escriptura retornant à la casa Saforcada varies de les dites 
finques: laudamus et aprobamus siue ad agrarium unius 
decimi et retornamus vobis... diu la escriptura. 

Tancarém per últim aquest capítol transcrivint à conti- 
nuació lo següent document, curiós per més d' un concepte, 
y sobre tot per la semblança que té ab lo testament sagra- 
mental usat en Barcelona: devent advertir que lo preàmbul 
lo havem traduhit del llatí en qual llengua està escrit, no axí 
lo cos del document, català en 1' original, com molt bé sabrà 
distingir lo lector. 

«Sapia tothom que lo dimars sete dia de les nones del 
mes de febrer del any de la Nativitat del Senyor de mil 
quatrecents sexanta nou, present y cridat jo Berenguer Cons- 
tantí Prevere Rector de la Iglesia de Santa Maria de la Bisbal 
del Panades, diòcesis dc Barcelona, regentant la notaria 
eclesiàstica del lloch de Bonastre en dites diòcesis pel reve- 
rent y discret rector y notari de la matexa, y presents també 
los testimonis infrascrits, constituit personalment Pere Ma- 
grinya de dit lloch de Bonastre devant P honorable Pere 
Stela, Batlle de dit lloch per V honorable Senyor de dit llòch, 
mitjançant jurament per ell prestat a Deu y ais seus quatre 
sants evangelis, per ses mans corporalment tocats; interrogat 
lo dit Pere Magrinya si diria y declararia tota la veritat en 
quant sabes y fos preguntat. Y primerament fou preguntat. 
Si ell dit Pere Magrignya se troba en lo Castell de Sancta 
Oliua en aquella hora com en Franceseh Saforcada fill den 
Pere Saforcada del dit lloch de Bonastre caygue de una torre 
del dit castell de Sancta Oliua fins baix. E dix ell dit Pere 
Magrinya que hoc diu ell per trobas dels primers que se 
trobaren en lo dit cas ítem fonch interrogat ell dit Pere 
Magrinya quinas paraules va dir lo dit Franceseh Satorcada 
com fonch caygut ans que muris sobre lo testament o orde- 
nament de sos bens ni de sa anima. E respos e dix lo dit Pere 
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Magrinya que estant lo dit Francesch Saforcada en una 
cambra del dit Castell deSancta Oliua en la cual hauia molta 
gent entre los altres hi era en Barthomeu Mastharell del-dit 
lloen de Sancia Oliua. E ell dit Pere Magrinya dix a tots 
quants eran allí presents acceptat lo dit Mastharell que fessen 
Joch e que sen nessen de la cambra que si lo dit Francesch 
Saforcada tenia algunes coses en sacret o celades las quals 
volgués declarar queu diria a ell dit Pere Magrinya com tota 
la gent fonch fora de la dita cambra dix al dit Francesch 
Saforcada les paraules següents. Compare la mort e la uida 
Deu la te. Sin algunes coses voleu ordenar de vostra anima 
ni de vostreos bens ni si res teniu amagat digauho c decla- 
rauho que la vostra anima no sen vage encarregada. E axi 
lo dit Francesch Saforcada li demana si poria perlar ab 
alguns de casa sua. E com nagu noy hagués de casa del dit 
Saforcada en lo dit loch de Sancta Oliua ell dit Pere Magri- 
nya li dix que no hauie loch en aquella hora de poder perlar 
ab negu delís seus si res volia declarar ni dix quen digues 
que alli era ell dit Magrinya e lo dit Mastharell dels quals 
podia ben fiar que ells li darien bon recort de iot lo que ell 
ordonaria. E axi lo dit Francesch Saforcada respos que ell 
no tenia bens naguns amagats ni desats que son pare non 
sabes tant com era dell la sua anima que ell ho jaquia tot 
acarrech del dit son pare hoc no res menys li tornaue al dit 
son pare la donatio que ell li hauhia feta de sos bens en 
temps de núpcies e que da aqui anant lo dit son pare ordenas 
e fes de sos bens c de sos fills axi com be li vingués o li fos 
vist fahedor que en res no per res empaix ni contrast nagu 
per nagu ara ni per esdeuenidor no li poguessen fer a ell ni 
als seus. Que fuerunt acta gesta et narrata die et anno súper 
scriptis &.» 

La circunstancia de que precisament en aquella època 
tenia lloch la revolta contra Joan II, y la tràgica mort del 
Saforcada, nos donen motiu à sospitar si dit Saforcada fora 
un dels tants catalans qui s' alçaren en armas contra son rey 
en defensa de la pàtria, y fins si la mort tingué lloch en acció 
de guerra ó quan menys estant de guarnició en lo castell. 
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CAPÍTOL III 

TESTAMENT K INVENTARI 

Lector: si vols assaborir lo senzill llenguatge que usaven 
los teus antepassats y desitges conexer les fórmules testamen- 
tàries d' antany, llegeix la postrera volunidt del hereu Safor- 
cada en 1' any de 1 5 1 9, poch ans de entregar V ànima à son 
Criador. 

Diu aiiís: 

«In Dei nomine. Com negu en carn posat del perill de la 
mort escusar nos puga per tant jo pere saforcada maior de 
dies del loch de bonastre del bisbat de barceiona jasia deten- 
gut de malaltia de la cual me tem morir pero per gratia de 
nostre senyor deu en mon bon enteniment e bona memòria e 
ferma paraula estant fas y ordon mon darrer testament reno- 
vant e anullant tots e sengles testaments per mi fets fins à la 
present jornada en poder de qualseuol notaris. En aquest 
elegestch marmessors meus anihoni saforcada germà meu e 
írancesch saforcada fill meu als quals prech e don plena po- 
testat que si a mi conuendra morir ans que fassa altra testa- 
ment que ells exequesquen e complcsquen aquest meu testa- 
ment e ultima voluntat segons deuall en lo present testament 
trobaran scrit e ordenat. Primerament vull y ordon que tots 
los deutes que yo degua lo dia de la mia fi sian pagats y sa- 
tisfets de mos bens sumàriament e plenariament segons nostre 
senyor deu e for de anima segons dits deutes per contractes o 
testimonis dignes de fe o altres llegittims documents prouarse 
poran. K tots mos torts e injuries sien satisfets. Consegüent- 
ment me prench de mos bens per la mia anima Deu liures 
barceloneses de las quals vull que sia feta la mia exiremaun- 
tio sepultura nouena y capdany be y honorablement segons 
mon stat e conditio. Consegüentment de aquellas lex a quis- 
cun marmessors meu per carrech de la marmessoria quatre 
sous. ítem leix a al ban de la verga marià de la Iglesia de 
bonastre dos sous. hem leix a quiscun ban currible.de la dita 
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Iglesia sis diners. ítem vull que sia celebrat per la mia anima 
en la dita Iglesia de bonastre un trentenari de les misses de 
sant amador per Caritat de les qu?ls vull que sien donats 
trenta tres sous. E si les dites deu liures no bastavan a cum - 
plir les coses demunt dites segons demunt es ordenat vull que 
dels altres bens meus hi sia fet degut compliment. E si res hi 
sobrera vull que sia distribuït en misses per la mia anima ce- 
lebradores e altres coses pies a coneguda dels dits marmessors. 
Dels altres emperò bens meus leix j perot e a joanot fills 
meus e a quiscu delís per dret de institutio trenta liures bar- 
celoneses, ítem leix a n i ursola e a na angelinu. fi lles a quis- 
cunà de elles per pari de heretat e per tot e qualseuulla altre 
dret que lis pertangue en la heretat c bens meus sexanta liures 
barceloneses les quals a quiscuna delies vull que sien donades 
en temps de son matrimoni ab les payes rehonables. ítem 
vull y ordon que de mos bens sien smersades vint liures bar- 
celoneses de les quals sien comprats vint sous censals los 
quals vint sous ara de present asigne a la Iglesia de bonastre 
y al venerable rector de aqueüa qui ara es y per temps scra 
per un aniuersari lo qual vull que sia celebrat per la mia 
anima y de mon pare y de ma mare y de tots mos predeces- 
sors y per totes animes fet defunctas quiscun anv cn la co- 
resme quatre vegades. E lo dit rector o son vicari lage amo- 
nestar lo diumenge precedent a fi que si los de casa y volran 
ésser quen sapien. ítem leix la dona Eufrassina muller mia 
dona senyora poderosa y usufructuaria tot los temps de la 
sua vida estant casta y sens marit y tenint mon nom. Tots los 
altres emperò bens meus mobles e inmobles drets y actions 
on se vulla sian ni on que no leix an francesch saforcada fill 
meu e aquell aun fas hereu uniuersal eo fills seus ledesmes. 
E si lo dit francesch fill meu defallia quan que quan sense 
fills so es ledesmes o ab tals fills que no preuinguessen a edat 
perfeta de pubertat substituesch a ell e a mi hereu uniuersal 
instituesch perot saforcada fill meu e fills seus ledesmes. E si 
lo dit perot fill meu defallia sots la dita forma substituesch a 
ell e a mi hereu instituesch joanot saforcada fill meu si p.re- 
uere non sera e fills seus ledesmes E si lo dit joanot fill meu 
sera preuere e morra sens fills ledesmes en tal cas substituesch 
a ell e a mi hereu uniuersal instituesch na Elienor filla mia e 
fills seus ledesmes E si la dita Elienor morra sens fills ço es 
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ledesmes o ab tals fills que no preuenguesscn n edat perfeta 
de pubertat substiiuesch e esta e a mi hereua uniuersal insti- 
tuesch na ursola filla mia e fills seus ledesmes. E si la dita 
ursola defalxa sots la dita forma substiiuesch a ella e a mi 
bereua uniuersal instituesch angelina filla mia e fills seus le- 
desmes. E aquesta es la mia darrera voluntat ello meu darrer 
testament lo qual vull que valega per dret de codicill o per 
qualsevol altra ultima voluntat que millor en dret puga valer. 
E mes fas memòria que deix an anthoni saforcada jerma meu 
cinquanta ducats mes fas memòria quem deu en bernat pier 
del spitallet cunyat meu sexanta liures. ítem me deu en luis 
muntarolls de la parròquia de sàrria prestats sis ducats. ítem 
me deu anthoni teixidor de sant vicems dels orts per raho de 
blat tres liures. ítem' me deu en barthomeu de la almonia pa- 
rròquia de castellui de la marcha per raho de bestiar coranta 
vuit liures. ítem me deu en barthomeu busonet del castell de 
castellet per raho de cabres quinse liures quatorse sous. ítem 
me deu ell mateix per raho de unes vaques trenta tres liures. 
hem me deu en jaume qual del arbos cinquanta hun sou. 
ítem me deu en fortuny dardenya deu liures. ítem vull y or- 
don que tot lo que deuhen los de belluey exeptat lo que deu 
en Carbonell y en giscarol de la nou y en cid de la riera e lo 
dit fortuny que en perot y en juanot fills meus quen hajen o 
que sia pertit per iguals parts entre ells v mes filles ponzelles 
c quen donen a na Elienor filla mia lo que ben vist los sia. 
ítem vull y ordon que del que deu la senyora de les pinades 
que fonch muller del magnifich mossèn joan de masdonelles 
que sien donades a mon fill iheronim sexanta liures en son 
casament e altres coses a coneguda de mon jerma anthoni lo 
qual vull y do carrech de exigir tot lo deute e que de les dites 
sexanta liures fassa gonyar fins que lo dit iheroni sia desposat. 
Actum est hoc in loco de bonastre in domo sua testatoris vi- 
cesima nona die mensis augusti anno a natiuitate domini 
milesimo quingentesimo decimo nono. Sig^gnum petri sa- 
forcada testatoris predicti qui hec lando concedo et firmo. 
Testes vocati et rogati hujus testamenti sunt magnificus an- 
thonius pastor magister in medicina villefranche penitensis et 
guillermus sabater sastor habitator loci de bonastre. Sigj^num 
berengarii costanti preberi rectoris eclesie beate marie de Epis • 
copali diòcesis barcinone et notariis publici qui hujus modi 
tesinmcntum recepit ipsumgue scripsit et clasisit.» 
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Poques setmanes després na Eufraslna y lo seu fill Fran- 
cesch inventariaven los alajos de casa dexats per son difunt 
marit y pare, designant lo següent: 

EN LA ENTRADA 

Primo les portes foranes ab clau y forralat 
ítem una taula y banchs. 
ítem un siti banch. 

hem quatre portells que hi ha per la entrada ab ses portes 
sens tancadures. 

ítem una balesta y gafes sens dardells. 
ítem una lansa. 

EN LA CUVENA 

Primo dos sitibanchs en la lar. 
Imm los clamosgres. 
ítem dos ferros — un cavall de ferro, 
ítem quatre lumenes. 
ítem dues pelles. 
ítem los levens. 
ítem un tir de ferro, 
ítem mes una casa dolenta, 
hem mes lo foroll. 
hem mes una casoleta de aram. 
hem mes una ola de courer. 
hem dues callderes grans foradades al soll. 
hem mes una calldera petita foradada, 
hem mes un colldero de aram. 
hem mes una casolà de haram. 
hem mes sis holles de terra entre grans y petites, 
hem una casolla de terra, 
hem dos satrills de tenir holi 
* hem dos mortes de terra ab una ma de fust. 
hem una llibreta gran y una petita, 
hem dues cobertores de terra 
hem dos saladors y tres culleres de fust. 
hem quoranta escudelles grans y petites, 
hem mes lo cossi plensar. 
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EN LA BOTIGA DEL HOLI 

Primo un pantinador de cànem. 

hem divuit gerras de tenir holi. 

ítem un crosioll de traurer holi. 

ítem un brogrer vell dolent. 

ítem XVIII cortans de holi masura gran. 

ítem un canti de tenir holives. 

ítem dues camies de füst dolentes. 

ítem lo trabit y spedella despadar cànem. 

ítem lo brasoll dolent. 

ítem set pots de pi de onza polls de larch. 

ítem la prempsa de prempsar. 

ítem dues folls velles 

hem un martell de obrar 

ítem altre ques dolent. 

ítem una haxa. 

EN LO PASTADOR 

Primo una pastera reonable. 
ítem dos sadasos y dos sernados. 
hem una caxa sens cobertor. 
hem un cofre dollent. 
hem dues posts de pastar la pastu. 
hem dues sanallas farineras. 
hem dues sanalles petites, 
hem la rahora de raurer formem. 

EN LO SILLER 

Primo una bota gran sens folls dolenta 

hem una bota de quatra cargas. 

ítem duas botas de dues carregas 

hem sis carratells tres bons y los altres dolents. 

hem un parell de portadores. 

hem las bergadoras de bregar cànem. 

hem lo banch del cup. 
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EN LO STABLE 

i 

Primo ducs mulles. 

íiem fa esiimar Ics mules y tassa sinquanta liurcs barcelo- 
neses. 

ítem una sàrria, 
ítem tres destrals. 

ítem tres rellas les dues grans y la altre petita, 
ítem dues haxades noves, 
ítem un fes bo. 

ítem un cavaguet de haxarcollar. 

hem dues sogues de cànem bones. 

ítem al forn una forca de ferro de traurer lo pa. 

ítem lo aparell per fer lo carro. 

EN LA CAMBRA DE NUA GRAN 

Primo portes sens clau. 

ítem XXX quarteras de sivada. 

Iiem la mitja quartera de mesurar blat. 

hem tres esquelles presides dolentes. 

hem una squela dolenta. 

r 

EN LO MANJADOR 

Primo dos tigons de canya, 
hem dos plats de mel sola. 
hem una taula ab un banch. 

EN LA CAMBRA 

f 

Primo portes sens tancadura. 
hem lo lit marfega pois y banchs. 
ítem una flasad.i dolenta, 
hem lo travasser. 
hem un cofre gran ab sa clau. 
hem un mitx cofre ab sa clau. 
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KN ALTRA CAMBRA 

Primo portes ab la clau. 
ítem lo lit posts y banchs marfaga. 
(tem un cofre gran sens clau. 
ítem dos mitx cofres sens clau. 
ítem dues caxes sens clau. 
ítem deu lansolls. 

ítem una flasada negra ab listes blanques dolenta. 

hem una flasada bona de crenoble. 

ítem una capa de contrany bona guarnida de vellut. 

ítem un sayo de contrany bo. 

ítem un gipo de osteda dolent. 

ítem una gorra vermella. 

ítem les calses ab tafetans dolentes 

ítem unas managas de contrany. 

ítem un capot de pardilo dolent. 

ítem unes calses de cstamenya negra. 

ítem botines bones. 

- 

ítem un robo de contrany guarnit de vellut negra. 

ítem un sayer de sarge de seda gornit. 

ítem un sayer de grana managa saguida de vellut. 

ítem un sayer de sarja managa saguida guarnit dolent. 

ítem un sayer de contrany morat managa saguida gronit. 

ítem un sayer blancb managa saguida. 

ítem un sombrero de dona ab flors. 

ítem una gonella vermella de mitja grana. 

hem una gonela de contrany maior. 

ítem una gonela de cornada. 

ítem una gonella de contrany blau. 

Iiem una gonela de canyelles dolenta. 

ítem drap de contrany per unes manegues seguides. 

hem tres capses ab cobertor y una sens cobertor. 

hem dues colleres de argent ab les cues cordelades. 

hem una cadena ab la patena de argent. 

ítem un parell de recades de argent sobredaurades. 

ftem un ansll de or ab un granat. 

ítem un anell de argent granat. 

ítem altre anell de argent ab una son. 
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ítem un collar de crestall. 

ítem una correja ab lo petje negra pel mitx una via de or 
ab los caps y ab VIII plafons, 
ítem un ger de crestall. 
ítem un capell brodat de or. 

ítem una correja que lo petje no val res ab sos caps y ab 
quatre plafons. 

hem un collar de corall ab dossents coranta un gra, dich 
ccxxxxi gra. 

Ttcm un cosset. 

ítem tres capsons altre nes de or. 
ítem tres colls de vellut de seda. 
ítem dos capsons de coto. 
hem una cua ab trena de argent, 
hem dos parells de manegas de cotonina. 
hem un correjo ab lo petje dolent ab sos caps y ab V pla- 
fons de argent. 

hem dues tovaloles brodades de negra, 
ítem quatre tovolloles listades de blau. 
hem una tovollola sobreposat als caps. 
hem dues coixineres listades de negre 
hem tres coxineres blanques, 
hem nou torcaboques. 
hem sis canes de drap de estopa, 
hem deu canes de drap de bri. 
hem sis tovalles. 

hem dues pesses de torqueboques que ya VIII torque- 
boques. 

hem una pessa de tovolloles que ya VIII tovolloles. 

hem un manago de dona. 

hem uns manils de taula ab rams. 

hem dos draps de paret listats de blanch. 

hem una capa de mes, altra dolenta. 

hem un mantéll de contrall bo. 

hem un briall de li. 

hem un banquill. 

hem tres devants lits. 
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EN ALTR.» CAMBRA 

Primo les portes sens tancadura dolentes. 

hem un lit mariana posts y banchs. 

ítem una flasada negra dolenta. 

ítem un devant lit. 

hem una estrada ab dos canyisos. 

EN ALTRA CAMBRA 

Primo portes sens clau. 

ítem un lit marfega pots y banchs. 

ítem una Hasada negra dolenta. , 

ítem dos matalassos dolents. 

Ítem una estrada dolenta. 

ítem un cofre dolent. 

ítem un cofre vell. 

hem un travasser 

hem forment vint y sinch corteras. 
hem mastall ordios quinse corteras. 
hem ordi deu corteras. 

No sé perquè al tenir un inventari à les mans may havém 
pogut desistir de llegirlo. La curiositat innata en 1' home de 
escorcollar tot lo que hi ha en casa d'altri, atrau; sobre tot 
tractantse com aqui de quatrecents anys enrere; y ab la lec- 
tura sembla que un veu los mobles en son lloch y que tot 
llegint obra y tanca calaxos escorcollant lo que contenen. 
Per axó havém caygut en la tentació de copiar per enter lo dit 
inventari, podent axi formarnos cabal concepte, com per medi 
de diverses fotografies, de lo que tancava en lo xvi* segle la 
casa d' un honorable pagès, hisendat com diríam avuy dia. 

Mes jquanta diferencia hi va d' antany à enguany! Si avuy 
moria 1' actual hereu Saforcada, ben cert que en V inventari 
fahedor al costat de les mules hi trobariam la euga normanda 
y la xarolada tartana: y en lloch de gerres d 1 oli sengles ren- 
glers de botes plenes de vi en lo celler, y en lo menjador lo 
francès buffet y en la sala lo sofà y sillons de tapiceria ab lo 
armari trèmol emmirallant lo cómodo y ben tallat llit de xi- 
cranda cobert de domàs que en la vehina arcova allí reposa. 
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CAPÍTOL IV 

1 

i 

CAPÍTOLS MATRIMONIALS 



Nostra vida es un contrast continuat. A rey mort visca 7 
rey — sol dirse. Frequentmct succeheix en les famílies, que 
després d ! un enterro sobrevé un casament. Axi donchs no es 
d' estranyar que seguidament dels testaments tractem dels ca- 
pítols matrimonials. 

Per la forma d' aquests se desprèn que en temps de nos- 
tres besavis, en mitg de llur senzillesa y desconfiança, res- 
salta lo més viu y pur sentiment religiós que 's niava en llurs 
cors. Bona mostra d' axó son los següents fragments que 
transcrivim. 

«Die dècima nona mensis septembris anno a nativitatc do- 
mini milesimo quingeniesimo octogesimo tertioin villa Van- 
drello diòcesis Barchinone. 

En nom de Nostre Senyor Jesuchrist y de la humil verge 
Maria mare sua y dels benaventurats appostols sanch pere y 
sanch pau y de tots los sancts y sancias del paradís, Amen: 

De y sobre lo matrimoni migensant la gràcia del Sperit 
Sanet tractat y concordat fet ab interventió de algunes bones 
y notables persones celebrador en fas de nostra Sancta mare 
esglesie per y entre lo honorable Joan Foguet pagès fill legí- 
tim y natural dels honorables en Joscph Foguet pagès y de la 
honesta na Magdalena Fogueta muller de aquell defuns del 
lloen de Torradenbarra archabisbat de Tarragona de una 
part: ab la discreta y honesta na Chaterina Saforcada doncclla 
filla legítima y natural dels honorables en Montserrat Safor- 
cada quondam y de na Aularia muller de aquell avuy vivint 
pagesos del lloch de Bonastre Bisbat de Barcelona de part 
altra, sobre lo qual foren inits pactats concordats fermats y 
jurats los Capítols y pactes del tenor següent.» 
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Any [624. 

«hem ab altre capítol la dita Maria doncella ab exprés 
consentiment y voluntat dels dits llurs pare y mare y germà 
per gratia de procrear fills promet pendrer per lleal marit y 
espòs al dit Matió segons nostre senyor Jesuchrist te instituit 
y la Iglesia sanctament platica, y é temps de nupties portar en 
dot y en nom de dot les dites cent deu lliures à ella dalt en lo 
modo dit donades y en dot constituides y aixis firma y jura.» 

«ítem ab altre capítol lo dit Matió ab exprés consentiment 
de dit son germà y de altres parents seus y per gratia de pro- 
crear fills promet pendre en lleal muller y esposa à la dita 
Maria doncejla segons nostre Senyor Deu Jesuchrist te insti- 
tuit y la Iglesia sanctament platica y ara à temps de nupties 
li fa de espoli y escreix à la dita Maria muller sua esdeveni- 
dora per sa lloable virginitat vinty cinch lliures moneda bar- 
celonesa.» 



Any 1634. 

«ítem los dits Paus de una part y Mariàngela de altra Con- 
venen y en bona fe prometen la una part à la altra que vo- 
lentho Deu Nostre Senyor Jesuchrist ells dos seràn marit y 
muller é faràn y contractaran matrimoni: ço es que fàran es- 
posalles ab paraules de present aptes y suficients pera con- 
traurer matrimoni dins un mes pròxim vinent, y que solem- 
nisaràn aquell en fas dc Sancte Marc Iglesia, benedicció 
eclesiàstica de bens dins dit termini y que entre tant no faràn 
ni escoltaran altre matrimoni ni res faràn ó diràn perquè lo 
present matrimoni se puga destorbar y pera fet lo contrari 
volen les dites parts que la part contrafaeni que no voldrà fer 
ni cumplir lo dit matrimoni encórrega en pena de vint y 
cinch lliures moneda barcelonesa, de la qual pena en cas que 
siga comesa per les dites parts, les dos païts sien assumides à 
la part obedient que voldrà fer y cumplir lo present matri - 
meini é la restant supra part al oficial que farà la executió de 
aquella, la qual pena commesa ó no 6 gratiosament remesa 
no res menys, les dites parts sien obligades à fer y cumplir lo 
present matrimoni » 
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Any 1700. 

«En nom dc nostre Senyor Deu Jesuchrist, de la gloriosa 
y humil verge Maria, mare sua y advocada nostra, consebuda 
sens màcula de pecat original, en lo primer instant de son 
Santíssim ser, sia amen. De y sobre lo matrimoni etc » 



CAPÍTOL V 

ROBES 

Un cabalé de la casa Saforcada, nomenat Anthoni, tinto- 
rer de ofici y domiciliat à Barcelona, fa testament en i5i5, y 
en ell dexa à son germà Pere unam gramasiam et capironum 
panni de doll, y à sa germana Violant unum mantellum et 
unum roborum panni lane 

Lo Reverent Joan Saforcada Prevere y Rector de Bonas- 
tre y Salomó, ía testament en 1 5 33, llegant la suma de trenta 
lliures barceloneses pera la adquisició d' una capa dcchor y 
dues dalmatiques per servey de la Iglesia de Santa Maria 
Magdalena de Bonastre. 

Del any 1606 es una deliberació del concell general de la 
capital de la Baronia pera que «los Jurats dessi aldevant por- 
ten barrets de feltre y no gorres, honests y acomodats, per los 
quals barrets han determinat afegir al salari de jurats quiscun 
any deu rals.» Y «que ningut jurat puga comprar roba de 
jurat vella y servirse delia sino que cada qual laja de comprar 
nova, y si algú fam lo contrari, so es, que compre roba vella 
de altre jurat pera servirse delia que la vila no li done nin- 
guna cosa dc salari sino aqueix tal querï compro de sos di - 
nés.» — «Emes se ha determinat (25 Desembre de 1646) que 
los que exiràn jurats en la present vila per decència y orna- 
ment de son offici, del salari los dona la vila, se hajan de fer 
una capa y la hajan de tenir feta lo dia de Nostra Senyora de 
la Candelera. E es determinat lo Concell que la capa que sia 
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negra dc contrany y si no se la fan la vila nois dona ningun 
diner de salari.» 

Deliberacions dignes d' ésser, conegudes y puix nos reve- 
len la manera de vestir dels representants del poble, apar- 
tantse com se veu de la generalitat de les demés universitats 
en les quals, com es sabut, vestien la cèlebre gra malla verme- 
lla à imitació dels concellers de Barcelona. 

En 1' any i632 trobam lo següent. 

«Memorial de las caixas, rob^s y joyas que Andreu Safor- 
cada del lloch de Bonastre, bisbat dc Barcelona, dona à sa 
filla Àngela Saforcada y avuy Recasens, muller del Pubill 
Magi Recasens de Ardenya, parròquia de la Riera, bisbat de 
Tarragona. 

Primo duas caixas novas de noguer ab son pany y clau. 
ítem un matalàs nou. 

hem una flassada noua blanca de la forma maió. 

ítem dos coixins llistats nous y llistats de blau. 

ítem duas coixineVas de tela nouas obradas de cutall. 

ítem sis llansols nous de bri los dos ab fusells amplas per 
mitx y rodats de fusells per la vora y hu de rodat pel mitx y 
los tres llisos. 

ítem un devant de llit de ret nou sobreposat ab una bora 
de tela dalt per la bora y à la bora de baix flocadura. 

ítem unas estoallas novas de bri de cànem que tiran tres 
canas. 

ítem una pessa de torcabocas de llinet teixit ab cotó que 
hi ha una dotsena de torcabocas cuadrats. 

ítem dos manills llistats de cotó blau. 

ítem cuatre tovalloles duas de bri llistadas de cotó blau ab 
caps y duas de llinet sobreposadas de blau rodades de floca- 
dur.is las unas y las altres rodades de fosells. 

ítem dotse camisas de bri de cànem nouas y una de tela. 

ítem cuatre cabessos nous de lletxuguillo los tres ab fu- 
sells per la bora y V altre llis. 

ítem dos cabessos de arquet, cinch de cotó y de seda: lo de 
seda y lo hu de cotó rodats de guarnició per la vora. 

ítem un drap de mitja llana. 

ítem un drap dc cap dc tela rodat de fusells. 

ítem cinch vels nous los quatre de cotó y lo hu de seda. 
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liem cinch gandalles noues que la una es de coior de fil 
de or. 

ítem dos devantals de tela rodats de fusells y hu de llistat 
de llana blaua y un altre de xamallot vermell y blau. 

ítem una atzarena de raxa negra guarnida de passa mà ab 
mànegas grans. 

ítem tres atzarenas la una de estamenya negra ab botons 
de floch y 1' altra de estamenya llaurada també ab botons de 
cap de moro, totas tenen ménegas grans y la una de borrell 
de sa color. 

ítem tres gipons lo hu de tela blaua ab mcstras naranjadas 
y los dos de xamallot blau y vermell ab sas mànegas 

ítem una camisola de cordallat ab sas mànegas guarnidas 
de tela naranjada. 

ítem unas mànegas de cotonina ab mostra de torcabocas. 

ítem un brial nou de cotonina guarnit de rlocadura de 
color. 

ítem duas faldillas de ruxa xalandrina las unas nouas y las 
altres usades guarnides de passamà. 

ítem unas faldillas grogas usadas mes unas faldillas de 
setsé vert guarnidas dc vetas grogas mes duas faldillas de cor- 
dellat la una de llana blaua nouas y la altre de llana negra 
usadas.» 

En lo segle següent la costum ha cambiat y varia ja la ma- 
nera de vestirse les dones, copiant d' uns capítols matrimo- 
nials del any 1761 la següent nota de les robes que foren 
donades per dot à una filla dels Sa forçada 

aUna calaixera y una caixa de fusta de noguer ab sos res- 
pectives panys y claus y calaixos. 

Un matalàs de llana bona. 

Dos cuixins plens de llana ab sas coixineras. 

Una colcha de indiana regular 

Un cobrellit de satina. 

Unas faldillas y una gaberdina de lustrina negra. 

Una caputxa de vellut. 

Unas faldillas y un gipó de tapicerta. 

Udas faldillas y un gipó de lustrina obscura. 

Unas faldillas y una gaberdina de bonato negre 

Unas faldillas y un gipó de griseta blava. 
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L nas fuUii las y un gipó de candelarias. 

Un justillo de mitja tapiceria y altre de domis. 

Dos devanuls de tafetà negre. 

Quaire devantals. ço es, un de mossolina, dos de coio 
blanch y un de cotó de génova. 
Un mantó de escomilla negre. 

Tres caputxas blancas, ço es, una de crestall y las dos de 
escot de ipra. 

Tres mantellinas las dos de crestall y la altre de bayeta 
inglesa. 

Dos gipons de indiana regulars. 

Dos armillas blancas de bombosí rallat. 

Sis llansols, esto es. dos de tela y los restants quatre de 
bri de forma major. 

Un parell de coxineras de cambray, altre parell de tela y 
altre parell de bri. 

Tres tovallolas, ço es, una de tafetà, altre de cambray y 
altre de tela, totas guarnidas. 

Deu canas entre estovailas y tovallons de HI y cotó ab 
mostra de ull de perdiu. 

Sis enaguas de bri y dos de tela. 

Dotse mocadors per enramac la calaxera, tots blanchs. 
Tres dotsenas de camisas de bri ab mànegas de tela y sis 
de tela de guarnidas. 

Sis faldillas de indiana regular. 
Un bancal de indiana regula*. 
Dos gipons de vellut de cotó. 
V tota la roba de son fadrinatje.» 

Kcterent al segle pas<at es curiós també lo següent: 

aVale que pagaré à Joseph Roig de la Figuera fadri bo- 
tiguer de Barcelona la quantitat de disset lliuras, dich 17 
liiuras-sous-ardits, moneda barcelonesa, que son las ma- 
teixes me ha deixat per pagar las quatre canas de baieta ne- 
gra del corver y una cana tres pams de doranta negra y en 
forros y demés recaptas que he pres per vastir de llarch al 
Doctor Isidro mon rill y per las mans del sastra com consta 

81 
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de un comia de manüi; y per ser axi ho firmo en Barcelona 
y fabré a 14 de 1718. 

Isido Roig. 

Son 17 lliuras Pagès de la Torradeobarra. 

De bon principi creguérem que lo vestir de llareh al 
Doctor Isidro se referia el hàbit talar ó sacerdotal, però més 
tart comprenguérem que 's tractava de la toga d' un doctor 
ca dret, segons ho prova la següent carta trobada en lo ma- 
teix plech que 'I anterior document. 

• Jesús, Maria, Joseph. — En la Torradeobarra y setembre 
a 6 de 1 728. 

Doctor en dret Isidro Roig y Paradella mon fill: Donaràs 
y pagaràs al Sr. Vicents Hortoneda, doctor en medicina, 
vint y vuit lliuras— dich 28 lliuras— las quals se li estant 
devent de resta de las conductas des del any 1700 fins als i5 
de desembre de 1727 que havem ajustat los comtes yo y lo 
dit doctor Ortoneda lo dia 6 de setembre del present any y 
averiguat tots comtas li he quedat à deure la sobredita quan- 
titat. Confio faràs bon pagament pues ho has firmat en la 
concòrdia y aixis ho confia. 

Isidro Roig, ton pare.» 

Finalment, remeiém al lector qui vulga ferse ab més 
detalls sobre f assumpto dc aquest capítol, al inventari trans- 
crit anteriorment. 
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CAPÍTOL VI 

TRIBULACIONS 

Sol dirse que en totes les famílies hi ha un fill pel llop, 
y per més respectable que fos la de Saforcada nos demostra 
la següent carta la veritat de aquell adagi 

* 

* 

«Alabat sia lo bon jesus. 
Senyor Saforcada: el negossi de nostron jermà està posat 
en defensa desde lo dissapte antes de San Lluch que con- 
tavam 11 de octubre donarense tres dins y hanse demanat 
dilacions per 101 temps. Lo negossi tot dependeix del cas dels 
gitanos que altra carrega no se li troba en tot lo proses, y lo 
seu company per rahó que no es defensat està condemnat à 
lortura y vuy que contam 24 se li doni, perquè jo fuy ahir 
;i vallmoll y parlí ab lo jutje y 'm digué que del negossi dc 
mon germà no sen parluva ni estava a 1 1 i per ell per quan 
estava posat en defensa, que sols estava per son company per 
quan no 's defensava lo havia condemnat à tortura y que 
demà ques lo dissapte se li daria sens falta y jo viu tots los 
aparells y lo butxí, y lo nosiron negossi d^pendeyx de aquell 
fjdri perquè si ell lo inculpa del cas ó de altre en la tortura 
serà mal cas, quan no tot tindrà bon succés. Lo procurador 
es un tal magnifich pau gavaldà notari de Tarragona parent 
nostre y home que se entén y te moltas amistats y's porta 
tant bc que desde que te procura no està en casa ni de nit 
ni de dia sempre va provant la quurtatu y descubrir cosas a 
nostre bon profit. Lodiumenje dia de Sant Lluch à la nit v 
pluja se partí de assí à vilavella à peu y altras parts. Esto 
cscrich à V. M. per lo que penso li serà de consol. Lo jutje 
es misser blanch y afet tant bona articulada que ne estich 
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aconsolat. Lo procurador ha pagat prossés, lloguers de mula, 
altres gastos y pagarà, pero no pot abastar à tot. Nostron 
jermà me ha dit escriguesa à V M y que se apiada dels seus 
treballs y '1 volgués afavorir de alguns dinés pera poder acu - 
dir al gasto: jo també com à persona de que mes confio en 
esta ocasió se lo suplico ab las veras à mi posibles que al 
portador de la present qui es cristofol sorder nostron cunyat 
allarga la mà tot lo que puga y li donie lo diner possible 
p?rque ara ja estam posats à las provas de testimonis y nos 
podran dilatar los gastos; nostron jermà ha fet un acte obli - 
gantse à pegar de sos bens tot lo que en rahó de sa defensa 
se manllaura v axi pot com segurament acudir que cert 
nostron jermà no sap de qui llansar ma y confiat no dich 
mes si no que el dimecres avisaré à V. M. del que aura de 
nou perquè demà comensa à dar testimonis. Ja penso sap 
com à Vilabella tenen pres lo coll de brarim ques diu mos- 
tatjo ara sel ne an portat à gostantí per lo cas dels gitanos 
pera que conl·lan de traure clarisia del cas. Al bon jesus ho 
encoman y que V. M. suplicàntselo com se lo suplico de 
valls à 24 de octubre de 1626. 

fra Mateu 
indigne religiós caputxí 
Pesam de h pesadumbre quen escrigué y confie en el 
bon jesus. Nostron jermà ho sentí molt sempre està plorant y 
cridant per V. M. en tant quem diuhen que tenen temor nos 
pervertesca lo enteniment.» 

Ignoram com decaigué lo final de aquest grave assumpto, 
puix no havem trobat cap més document referent al mateix, 
axí com també nos queda lo dupte de si 1' acusat era ó no 
culpable. 

Per lo demés, la carta transcrita, dexant apart P interès 
que mou, nos demostra que la tortura ó torment no era tan 
sols pròpia del tribunal de la inquisició, com lo vulgo creu y 
li fi creure qui li convé, sino també dels tribunals seglars y 
ordinaris. 
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CAPÍTOL VII 

CULTIUS 01 TKRRRS Y LLURS VALORS 



Lo cep, aquesta rica planta trepadora, que avuy consti- 
tueix la principal riquesa de la comarca de la antiga B ironia 
del Vendrell, una de les més fèrtils en vi de nostra terra, en 
los segles que historiàm, era gayre bé desconeguda. 

Durant los matexos, bona part de terres estaven encara 
verges d' esplotació, y les restants eren campes y oliverars, 
cultivantse també lo garrofer, encara que en petita escala. 

Les cullites principals eren, donchs, les del oli y les del 
blat (formenl ), ordi, civada y demés cereals. En les hortes, 
que solian esiar properes als pobles, se cultivava lo cànem ab 
preferència a les hortalices y llegums; essent també molts los 
buchs de abelles y per consegüent la cullita de la mel no 
carexía d' importància; ajudantse la major part de les cases 
ab la cria y pastura del bestiar de llana y pel. 

L' inventari transcrit en lo tercer capítol, testimoni vivent 
de aquell temps, nos justifica ab molta eloqüència lo que 
acabàm d' esposar. Peraixóen lo csller no s'hi troba més 
que una bota gran sense fons y altres tres petites, mentres 
que en la botiga del oli hi veyém arrenglerades les divuyt 
grans gerres pera contenirlo, junt ab lo pentinador y les 
bregadores del cànem. 

Veus aqui la venda que havem trobat de una cullita d' oli. 

«Dilluns dia 3o de janer de 1622, jo Gabriel Miret pagès 
de Vilafranca del Panadés. regoneixo à vos Andreu Safor- 
cada, aqui present, que me haveu donat y entregat realment 
y de fet aquells cent y hu cortans de oli per vos à mí venuts 
alguns dias enrera, pel preu de coranta lliuras moneda bar- 
celonesa; y us faix de dits cent y hu cortans de oli la present 
àpoca ..» 
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Y per la antiga data que porta allà va la següent carta 
original referent à blat. 

* 

• Mon cosí Saforcada: Donaré aqucllas quatre corteras de 
formem à dit portador ques Toni Sucli de çi que jo las tin- 
dré per rebudas y V. m. men fa molt de pler. Christo sia ab 
tots. De la torra den barra vuy à i \ de janer tÓ23. 

Son Cosí 
jeroni tort.» 

Lo cultiu de la vinya no 's començà à desenroillar fins à 
mitjans del passat segle, essent ja important al final del ma- 
teix; y si d' axó ne volguessem una prova la trobaríam en lo 
llibre de memòries y apuntacions de la casa Saforcada en 
lo qual llegim que 1' hereu que hi havia en lo any 1797 es- 
tava molt enfeynat trayeni comptes y relatant lo progecte, 
que realisà alguns anys més tart, d 1 axecar en la hisenda de 
Banyeres un gran celler ab sos cups y botes, hon guardar lo 
deliciós néctar 

Ja havem manifestat en lo capítol segon la aflictiva si- 
tuació que en lo xv* segle se trobaven los pagesos de la Ba- 
ronia, abandonant al Monestir de Sant Cugat, llur alodial 
Senyor, les torres enfttéutiques menys productives; y en los 
següents segles no sembla pas que millorés molt dita situació, 
segons pot veures per los preus que llavors tenien les terres 
y estractàm de varies vendes. 

t5o9 — Una casa, i3 lliuras. 

1 509 —Una terra herma, (no cita la cabuda) 3 lliuras. 
1 5 1 3. — Un corral, 2 lliuras to sous. 

1348.— Un hort de un cortó de terra ab sa aigua, 17 
lliuras. 

1 562 —Una casa y tres pessas de terra de cuatre jornals 
la una y de un jornal cada una de las altras duas, 3o lliuras. 

1 5Sq. — Una pessa de terra vinya ab algunas oliveras de 
tres jornals de cabuda, 20 lliuras 

1599.— Una pessa de terra oliverà di dos jornals, 12 
lliuras. 
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1599 — Una pessa de «erra de tinguda dos jornals, plan» 
i-ida d' oliveras, 22 lliuras. 

i63o.— Una pessa de terra ab una fonteta d' aigua y tres 
socas d' oliveras (no cita la cabuda). 7 lliuras. 

1 653. — Una pessa de terra campa y bosch de deu jornals, 
90 lliuras. 

1634.— Una caseta en lo carrer major de Banyeras, 18 
lliuras. 

1657.— Una pessa de terra de tinguda una junta de bous, 

9 lliuras. 

1672. — Dua* pessas de terra campas de tres cortons cada 
una, juntas, i3 lliuras 

1082. — Una casa al carrer Major de Bmyeras. 5o lliuras. 

V pera acabar de completar aquesta estadística menciona- 
rem que en V any Ó93 un dels antepassats per línea materna 
del actual hereu Saforcada, adquirí per títol d' establiment 
perpetuu que li otorgà na fsabel Joana de) Bosch, viuda 
den Llatser del Bosch y de Vilagaya, senyor jurisdiccional 
del poble de Llorens y de la Quadra de Lleger, la hisenda 
que la casa Saforcada possehix en dita Quadra, composta de 
les següents heretats: 

Unas casas ab son corral y hort. 

Una pessa de terra campa de cabuda 6 jornals. 

Altra pess,a de terra campa y part vinya, ab una pallisa 
y era, de cabuda 10 jornals. 

Altra pessa de terra qual cabuda y cultiu no consta. 

Altra pessa de terra part campa y part garriga de tinguda 
3o jornals. 

Altra pessa de terra garriga de tinguda 6 jornals. 

Un hort ab aygua pera regar de extenció tres cortans de 
szmbradura de cànem. 

Altra pessa de terra campa ab algunas oliveras de cabuda 
4 jornals. 

Y altra pessa de terra, no constant lo cultiu, de linguda 
4 jornals. 

Qual establiment se feu sens medtar entrada alguna per 

10 cens anuo de quinze sous moneda barcelonesa y sis ga- 
llines bones y rebedores, pagador en la festa de Nadal; quatre 
cortans de oli net y bo, recta mesura del Vendrell, tots anys 
y perpètuament en lo primer dia de Carnestoltes, una quar- 
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icra de formem, aliru de civada y tres d' ordi nei y rebedor, 
recta mesura de Barcelona, cada any en la festa de Sant Pere 
v Sant Feliu del mes de a^ost, y deu sous de censal rendal 
cada any. 

Es digne de mencionar un dels pactes que conté lo referit 
establiment, en lo qual s 1 estipula: oque si 's deixa d' encen- 
drer per un any y un dia lo foch de casa y per igual termini 
de cultivar las terras, puga treureus jo y los meus de dita 
heretat.» Manera eleg int d' espressar la deshabitació d' una 
rinca urbana, ja que sens foch no 's compren la vida. Y real- 
ment quan un camina per despoblat y ovir* al lluny una 
casa, se li alegra '1 cor al veure fumar la xemeneya; puix es 
una prova evident de la vida y animació que dintre hi regna. 

Finalment: rcstans consignar com à dato numismàtich 
ab relació al valor de les monedes que en una venda del any 
1674 s' hi llegeix que 'l preu «son nou doblons moneda d' or 
aragonesa de valor y p.r reste y deu sous ea moneda corrent, 
que son en moneda corrent 5o lliures Barceloneses.» 



CAPÍTOL VIII 

HLSTlAK 

• 

Havem dit abans que la cria de bestiar era una de les fonts 
dc riquesa de la comarca que historiàm; y per consegüent era 
natural que aquesta la explotàs també la família Saforcada. 

Ademés del testament que havem transcrií en lo capítol 
tercer, que. inseguint potser una costum que avuy no exis- 
teix, fa merit dels crèdits que té 'I testador per rahó del bes- 
tiar, la seguem carta original nos ho demostra. 

Senyor Cost: 

Donarà al portador de la present qui es pere canyelles per 
mon compte xexanta y dues lliures — dich 62 lliures— sous— 
de las quals cobrarà rebuda mensionant com son en desca- 
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rrech dels cabrons teníem à miiies lo dit canyelles y jo, y con- 
fiat &. Sia en guardià de V. m. com pot y jo desig de 
bonastre y noembre als 4 de 161 5. 

Andreu Saforcada. 

Del 1622 trobàm una escriptura d* ópoca d* un remat de 
cabres, no diu quantes, venudes per lo preu de cinquanta 
lliures barceloneses. 

De T any 1626 es un conveni elevat à escriptura pública 
en Vilafranca, en virtut del qual Bernat Totosaus regoneix 
que 1' hereu Saforcada li ha entregat dues vaques llauradores 
y un vadell, una de pel mesclat y altra de pel vermell, ava- 
luades en trenta ires lliures, ab la condició de alimentaries de 
bon recapte que un un pare de famlies es tingut y obligat [diu 
la escriptura}. Y es pacte que V hereu Saforcada se atura tres 
setmanes 1' any per poder llaurar de dites vaques eo que lo 
capital ó quota sempre reste franch per dit Safurcada, y lo 
demés que restarà de ganancia quan se vendran se haja de 
partir entre les dues parts contractants. 

No dexa tampoch d' ésser curiós 1' esiracte de les següents 
escriptures. 

■ Die Jovis 16 Juny 1716.— Anthoni Uguet pagès deia 
Quadra del ortigós, parròquia de la Bisbal tírma debitori al 
hereu Saforcada de la quantitat de i3 lliures y sou per lo 
preu de una burra de color ros, tala y quala com si fos un 
sach de ossos, de la bondat del qual està content y satisfet y 
confesa haverla rebut realment. Y promet pagarlas- ab dos 
iguals pagas; la una lo dia de Sant Llorens prop vinent y la 
altra lo dia de Sant Miquel de Setembre també primer vinent 
sens dilació & ab obligació de tots los bens & y ab escriptura 
de ters, ab obligació de sa persona y bens y ab jurament.» 

«Dia 3 de Abril de 1736.— Josep Guinovart pera pagar à 
Manuel Saforcada 44 lliures 10 sous valor de un parell de 
bous, lo un de pel mascart y ío altre de pel blanquinós per la 
esquena, de cinch anys quiscú d' ell, venuts y de ell confessa 
haver rebut; crea é favor de dit Saforcada perpètuament 2 
lliures 4 sous 9 diners de pensió de censal.» 
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«Dia 3 de Setembre de 1749. — Agustí Mercadé, pagès del 
Astó pera pagar al hereu Saforcada un parell de vacas la una 
de vuit anys y la altra de dos anys que per 24 lliuras li 
ha venut, originalment çrca à favor de dit Saforcada un 
censal 



CAPÍTOL IX 

KNCANT Ó SUBASTA PÚBLICA 

Posar una finca al encant, alocució molt freqüent encara 
uvuv dia, era lo mateix que véndrela à pública subasta. 

Desde la mes remota antiguitat era consuetut que les dites 
subastes ó encantaments se verificassen en la baronia del 
Vendrell, y sobre tot en la cort de son Batlle, per lo termini 
de trenta dies. Axis ho irobam consignat ja en una escriptura 
del any 1425 en la que los marmessors den Simó Dalmau 
venen una rinca. «Y jo Berenguer Morenes (diu 1' escriptura) 
sastre y nunci públich de dit lloch, faig relació que dita pessa 
de terra per XXX dias amptios y llegitims ha sigut subastada 
de voluntat dels dits venedors haventla rematada à favor de 
dit Perico Saforcada com à mes donant en encant públich y 
aixis ho confesso en for de veritat.» 

Més esplícita y detallada trobem encara una altra escrip- 
tura de venda del xvi* sigle otorgada per lo Batlle de la baro- 
nia, dimanani de una execució, de la que traduhím: «precedint 
llegítima subasta pels llochs acostumats dc dit poble per espay 
de trenta dies y per espay de tres dies seguits foren enceses 
tres candeles en la plaça pública y comú del dit lloch; y en 
defecte de comprador foren enceses quatre candeles conforme 
axó y lo altre consta en dit procés per relació feta per Andreu 
Martorell nunci y corredor públich y jurat de dita vila del 
Vendrell y abans de apagarse la última candela vos V inftas- 
crit comprador oferireu donar per la infrascrita pessa de terra 
lo infrascrit preu.»— Y més avall afegeix— « Present à est acte 
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dit Andreu Martorell nunci y corredor públich y jurat de dita 
vila del Vendrell, faig relació que de manament de dit hono- 
rable batlle fiu requerit pera que durant trenta dias complerts 
encantés públicament y à la vista de tothom pels llochs acos- 
tumats de dit poble de Bonastre, y encengués quatre candelas, 
sens que ningú oferís mellor preu que lo que se ha de pagar 
à dit honorable batlle y mer executor, lliurantse per lo preu 
memorat.» 

A tot encant precedien les taves ó plech de condicions, 
que '1 nunci publicava aJ sonum tuba', çó es, à só de trom- 
peta. En unes del any 1 72 1 , hi llegim lo següent curiós final 
que suposàm seria comú en aquell temps a totes elles. 

Se ven dita casa de j^rat 

y bona voluntat. 

Dígalti qui iliri \ oldra 

que al mes donant se lliurarà. 

Per lo demés 1' acte de la subasta era molt tipich, y des 
prés de lliurada la finca al millor postor, lo nunci, com à pe 
nyora, li feya entrega de la tava. Veges en prova de lo mani- 
festat la relació que transcrivim d' una d' elles, complicada ab 
un incident imprevist que la fà encara més interessant. 

■ En 22 de maig de 1729. Francesch Figuerola nunci jurat 
de la cúria y baronia del Vendrell, fa la relació següénr.— 
Requiresch à Vostra Mcrcé Sr. Notari lleve acte y done fe 
com lo dia 8 de maig del corrent un y 1 729, à instància de 
Joan Solà y de Salvador Bassj, pagesos de la present vila del 
Vendrell, com à tudors y curadors testamentaris de la pubilla 
Mayner, filla y hereva del quondam Joan Mayner de dita 
present vila, encantí en dit dia a la tarde, en la plassa de la 
dita vila del Vendrell, una masia que feyan vendre dits tu- 
dors, mediant tabba; la qual masia jo requirent la encantí en 
presencia de dits tudors, y posí tres candelas seguidament 
acabada la una la iihre; y en la tercera y última, al casi espi- 
rar esta, me donà lo Sr. Doctor Serapi Fortuny la dita de 
vuytanta lliuras. Y al mateix temps de havérmela donada es- 
pirà y se acabà la dita tercera candela, y luego jo requirent 
publiquí en la dita plassa que la candela era apagada, y que 
aixís, candela apagada pessa lliurada; quan al mateix temps 
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Manuel Saforcada ques trobava dins la entrada de la casa del 
notari avall escrit en companyia de dits tudors, me feu senyal 
ab la mà, alçant dos dits, en senyal que publiqués duas lliu- 
ras més, no obstant de ser acabada dita candela; y no obstant 
això, passí à publicar ditas duas lliuras més, ademés de las 
vuytanta ofertas per dit Sr. Dr Serapi Fortuny. Y no trobant 
qui més offeris, entregué la tabba à dit Manuel Saforcada. Y 
esta es la veritat per lo jurament que dalt tinch prestat.» 

Finalment no podem resistir la temptació de donar al lector 
la mostra d' unes taves qne fan referència al arrendament de 
una de les dues tendes que tenia la universitat del Vendrell. 

Diuen axis: 

«Tothom qui vulla entendre en arrendar la una tenda, se 
arrenda per temps de dos anys que comensaràn lo dia t er de 
maig del any 1728, y acabaràn lo dia 3o de abril del any 
1730, ab los pactes següents: 

nPrimo Volen los Srs. Regidors que lo qui arrendaré 
tinga obligació de tenir à compliment çó es de congre, baca- 
llà, sardinas saladas, arengadas, arròs, tunyina, ametllas, ve- 
llanas, nous y de moscadas, sucre, clavells, canyella, coló de 
blens, pebre, fideus, claus dinals y dobles y de ferrar, barri- 
nes, tatxes, agullas de cosí y de cap, pega, fil blau y de negre, 
betas, cordoneras, y de totas las sobrediías cosas se li dona de 
sobrepuja, çó es; per cada quintà de congre una lliura; per lo 
quintà de bacallà una lliura; per lo quintà de arròs una lliu- 
ra; per lo quintà de tunyina una lliura; per cada miller de 
sardinas deu sous; per cada miller de xicas deu sous; per 
ports per quintà quatre sous y de Barcelona vuit sous; y de 
las demés cosas se li dona de sobrepuja lo ters del preu, çó 
es; si costa à sis pugan vendre à vuit. 

• ítem volen dits Regidors que lo qui arrendarà puguia 
vendrer oli à la menud.i y se li donarà de sobrepuja dos sous 
per cortà. Y de totas las sobreditas cosas hagia de estar súbdit 
als dits Regidors, ab ban de cinch sous cada vegada ques tro- 
barà en frau de no tenir ditas cosas y de vendrer à més del 
preu que estarà tatxat per dits Regidors; y que de totas las di- 
tas cosas puguia lo arrendador executar à qualsevols personas 
quen vendràn, çó es; de congra, bacallà, tunyina, arròs, de 
cortó en avall; las sardinas y arengadas de cent en avall, y del 
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oli nos puguia privar" de vendrcr é mitjas lliuras y é lliuras 
sols non venguian à la menuda* y tampoch no puguia privar 
à qualsevol foraster de vendrer un dia y una nit de totas las 
sobre ditas cosas é la menuda un dia In setmana, y tampoch 
à Pere Màrtir Vidal lo que toca de la drogueria. 

altern volen dits Regidors que lo qui arrenderé, del preu 
ne oferirà donar, hage de pagar de comptants deu lliuras, 
y lo restant del preu ab tres iguals pagas, çó es; la una lo dia 
de Ntra. Sra. de Agost de dit any, la altre lo dia de Cap de 
any, y la altre lo darrer dia de abril; y aixi mateix los anys 
vinents; y ademés del preu tinga de pagar los censos al Sr. 
Abat y donar duas fiansus à coneguda del Elet de la con- 
còrdia, y entregar tot lo dit arrendament al dit Elet, y firmar 
un acte y pagarlo, y al nunci per lo encant deu sous. 

• ítem volen dits regidors, qui arrenderà hage y tinga 
obligació dit arrendador de qualsevol mercaderia de valor 
de tres lliuras en amunt, tinga obligació de anar é denun- 
ciaria als Regidors per fer lo preu, en ban de tres sous per 
cada vegada 

»Dirhi qui dir hi voldré que aquell qui més hi dirà se 
lliuraré, conforme canta la tava. Y dita lava se fa per ordre 
dels Regidors y é instancias del Elet de la concòrdia.» 

Se lliurà dit arrendament de la una tenda, puix en la 
vila n' hi havia ducs, per la quantitat anyal de 86 lliures 
barceloneses. 

Sens dupte que M lector ignora qui era V Elet de la con- 
còrdia que se nomena en les taves. Per axó es necessari po- 
sarlo en antecedents. Lo comú, ó millor dit, la Universitat, 
estava tant entrampada y carregada de deutes que després de 
la Guerra de Successió devia la friolera de 28.000 lliures, 
procedents la gran majoria de capitals de censals, violaris 
y vitalicis que feya à molts particulars. Aquestos, à derrers 
del segle anterior, firmaren una escriptura de concòrdia ab 
dita Universitat pera millor afirmar y regularisar lo pago del 
referit deute y per anarlo amortisant, à qual fi se crearen 
diferents arbitres y se elegi à un dels acreedors pera inter- 
venir los fondos y ordenar los pagos pera millor garantia 
dels dits acreedors. 
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Entre les d' aquesta mena irobàm dignes de coleccionar 
la d' Antoni Saforcada, contcnguda en son testament del 
any 1 5 1 9, ab lo qual per lo cas de que V hereu morís sens 
fills llegítims y naturals ó ab tals que ningun de ells arribe à 
edat perfeta de pubertat, crida hereva, lo testador, à sa anima 
y à la casa de Deu Nostre Senyor, instituint un benefici en 
en la Iglesia de Santa Magdalena de Bonastre, destinanthi 
un clergue ó prevere del llinatge ó parentela del testador ó 
de sos progenitors, y en defecte de ell altre qui sigu de bona 
fama y vida honesta, (paraulas bastant significatives y que 
entranyen los vicis d'aquella època), que nombrarà lo Sr. 
Bisbe de la diòcesis. Més (art lo marmessor de dit testament 
funda ab escriptura pública lo referit benefici, dotantlo ab 
diversos censals, en lo altar de Santa Magdalena de la refe- 
rida íglesia que, diu, fou construït per la casa Saforcada. 

Ab la data del any 1625 irobàm un rebut de nou sous 
firmat per lo senyor rector de Bonastre y pels dos jurats de 
dit lloch— «y son tants ne ha deixat als bassins de dita parrò- 
quia la quondam Teresa Saforcada en son últim y valido 
testament.» 

Veus aqui lo que costà 1' enterro de la referida quondam, 
segons rebuts orginals que transcrivim. 

«Jo Francesch Soler Prebere y Rector de Sancta Magda- 
lena de Bonastre, confés haver rebut de Andreu Saforcada 
pagès de dita parròquia la suma y cantitat de sinch lliures 
dinou sous y un diner y son y mels paga ço es 1 lliure 16 
sous 1 diner los drets de la sepultura novena cos present y 
capdany de la q." Teresa Saforcada sa muller y los 3 sous per 
la una missa baixa se ha deixat la dita q. u Teresa Saforcada 
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Y per que estich content y satisfet de mos drets fas lo pre- 
sent de la ma mia pròpia à 19 de Sbre. de r<)23. 

«Fas fe vo dit Rector com lo referit ha pagat per los cape- 
llans han assistit à dits otïlcis quatre lliures y vuit sous dich 
4 lliures 8 sous y per ser aixis fas lo present vuy dia y any 
dalt dit.» 

«Jo Fr. Pere Sado Sagristà de ntre. Sra. del Carme de la 
vila de Valls confés haver rebut del Sr. Andreu Saforcada de 
Bonastre 6 lliures 12 sous dich sis lliures dotse sous y son 
per la charitat de dos trentenaris ha fets celebrar en dit con- 
vent per la anima de la Sra. Teresa Saforcada q ' muller del 
dit Sr. Andreu Saforcada, las quhls se deixà dita Sra. en son 
últim testament y per ser ver fas lo present de ma mia vuy 
à 21 de Janer del any 1624. — Fr. Pere Sado Sagristà del 
Carme.» 

En un testament del any 1640, llegim lo següent llegat 

• hem deixo y llego à la lluminària de dita Iglesia de 
Banyeres vuit sous moneda barcelonesa y à Nostra Senyora 
del Roser de dita Iglesia vuit sous de dita moneda. ítem à 
Sant Joan quatre sous. Itèm à Nostra Senyora de la Candela 
quatre sous y à Sant March quatre sous. ítem al nom de 
Jhesus quatre sous moneda Barcelonesa.» 

En altre testament del any 1669 Eulària Uguet institueix 
hereva à la Casa del Senyor y i la ànima de la testadora y à 
les dels parents de ella. Sos marmessors «per alabansa y glòria 
de Deu omnipotent, de sa mare ta Beatíssima Verge Maria y 
de tota la cort celestial, y en remissió dels pecats de dita Eu- 
lària y de tots aquells de la sua intenció en las penas del pur- 
gatori existents y detinguts, institueixen y fundan y volen y 
manan que se celebrin cada any trenta misas matinals» -y 
senyalen los dies festius en que s' han de celebrar. 

Del dia 19 Juliol 1729, es una escriptura en la qual 
aJaume Bassa per ell y los seus; en honra y Glòria del Se- 
nyor y de la Inmaculada Verge Maria mare sua v Sra. nostra, 
y en satisfacció de nostras culpas y pecats, institueix y funda 
perpètuament vuit rals anuals per dos ciris se han de menes- 
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ter per celebrar y dir lo Rosari en lo Aliar de Ntra. Sra. del 
Roser fundat en la Iglesia del Vendrell que se acostuma de 
dir dit Rosari tots los dias, lo menos de pes de una lliura quis- 
cun ciri. Los quals vuit rals promet per ell y los seus pagar 
perpètuament sens poderse redimir aquells al Rvnt. Dr. An- 
toni Ferrer Pbre. y Rector de la parroquial Iglesia de dita 
vila del Vendrell y als seus en dita Rectoria successors, paga- 
dors dits vuit rals quiscun any en lo dia del Apòstol Sant 
Jaume del any prop vinent de 1730, y així consecutivament 
tots los anys perpètuament.» 

Posteriorment en 1 any 1732 se troba la redempció de 
un censal de preu setanta lliures que la casa Satorcada pres- 
tava a la obra pia dita y anomenada de la llàntia del Roser, y 
que lliuren los administradors de la matexa. La persona pia- 
dosa que ans lo percibia, en son testament ne feu llegat pera 
alimentar, ab les pensions de dit censal. la llàntia que cre- 
mava davant del altar del Roser. 

Y à propòsit de axó, sembla que en lo poble hi havia dues 
confraries rivals, en lo bon sentit de la paraula, anomenades 
del Roser la una y de la Santíssima Trinitat la altra, periene- 
xent tots los vehins à una ó altra de les dites confraries. Quis- 
cuaa de elles tenia una sepultura en la iglesia davant de son 
respectiu altar, y en ella eren enterrats los confrares. En llurs 
respectives diades del Roser y de la Trinitat era quan les dites 
confraries rivalisaven en qui més podia lluirse fent millor 
festa. 



CAPÍTOL XI 

1.0 SENYOR ONCI.K 

Costum era en la velluria que totes les families honorables 
— y al dir honorables recordes que volém dir hísendades— de- 
dicassen un dels fills esterns ó càbales al servey de Deu, pre- 
nent ordes sagrades y entrant en lo clero ja regular ja seglar. 
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Una vegada sacerdot, per tots los parents era tingut sempre 
com à home de ciència y enlayrat criteri, y é ell acudien à 
cercar consell en tots los negocis arduus. Quan un casament 
se feya en la família era de rúbrica que fos ell lo ministre ce- 
lebrant, encara que hagués de fer més de una jornada per as- 
sistirhi, puix de lo contrari ja hauria semblat que 'Is nuvis no 
havien d' ésser ben casats; ell portava lo cap del dol y donava 
lo pésam en tots los enterros y era de rúbrica també que ba- 
tejàs à sos nebots, qui després I' honraven à boca plena y 
pomposament ab lo respectable títol de Senyor Oncle. 

La familia dels Saforcades no havia pas d' ésser una escep- 
ció entre les de sa classe, devent consignar que, tan arrelada 
era la costúm, que moltes vegades fins sembla que M pare im- 
posà sa voluntat al fill. Així veyém en un dels testaments citat 
en altre capítol que M testador declara y vol que 'I seu fill Pere 
de edat de vuyt anys siga prevere ó eclesiàstich. 

En lo transcurs de aquesta obreta havém donat ja compte 
de diferents preveres èxits de la familia Saforcada, recordant 
al lector lo benefici fundat per* un dels qui ho fossen de la 
matexa, y axis veyém gayrebé un clergue en cada generació, 
fins al present segle en que un d 1 ells paga ab la vida y es sa- 
crificat en les lluytes polítiques, que per desgracia tan sovint 
han trastornat la terra catalana, segons consta en la següent 
patètica relació. 

«Dia 2 de abril del any 1 823 . Lluís Saforcada rector que 
era de Sant Sadurní de Noya, Bisbat de Barcelona, fou tret 
de casa sua per los micalets constitucionals à la nit y lo asses- 
sinaren allí cerca à un quart de hora de distancia de dita pa- 
rròquia de Sant Sadurní per lo camí de Monistrol. Fou ente- 
rrat en lo cementiri de la parròquia y destruits tots los mobles 
que tenia en sa casa y íora de ella. Després quan la religió 
torna à regnar los amichs de la parròquia demanaren al go- 
vern pera trasladar lo cadàver à la iglesia y los hi fou conce- 
dit. Se desenterrà als i3 de Janer del any 1824 trobantscl 
censer com lo dia de sa mort y moltas centas personas anaren 
à besarli la mà y posat en un nou bagul, l' endemà se li feren 
los oficis ab oració fúnebre haventlo després passejat per tota 
la vila. A la tarde se feu caritat als pobres donantse cuatre 
cuartos é cada un, dtstribuintse passat de vint y cuatre duros 

5.1 
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Se donà dinar à tots los del dol y lo dia t5 després de fetas 
altras funcions en la iglesia fou enterrat en ella devant 1' altar 
més prop del major en lo costat de h dreta entrant à la igle- 
sia. Los funerals que se li feren junt ab la caritat als pobres 
importa 35o lliures, i3 sous, 5 ardits.— R I. R.» 



CAPÍTOL XII 

l'LLTS 

Al escriure aquesta paraula, nos recorda sempre que lu 
jove del mas Gallart, orgullosa de mena, poch temps després 
d' haverse emmaridat, deya que ella no podia patir may 
encara que Deu volgués: tant era lo recapte que hi havia a la 
casa. Y Deu la castigà. Dotze anys més tart, lo tribunal po- 
sava al encant la última gleva de la hisenda del seu marit. 
Los plets havian ensorrat'lo mas que tants segles portava de 
existència. 

Aquest cranch social, tan més terrible com més testarrut y 
fort de geni es lo demandant ó M demandat, que corseca y 
empobreix los patrimonis més ferms, també'l trobàm algu- 
nes vegades dintre la familia SaforcaJa, sens que, per sort, 
ha ja fet grans estragos en la casa 

En lo primer capítol havem apuntat la manera com s' ad- 
ministrava justícia en la baronia de! Vendrell, y ab la data 
del any i53o trobàm una sentencia que sens dupte serà lle- 
gida ab gust per nostres lectors. 

«Los noms de Notre Senyor Deu Jesuchrist y de la inte- 
merada Verge Maria mare sua humilment invocats. 

De hon nos en March Vidol procurador general del moll 
Reverent Senyor Abbat de Sant Cugat del Vallés en tots 
lochs y terres que dit Senyor abbat te en lo Penades. Vista 
primerament la demanda feta per en bernat Torrcll del loch 
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de Bonastra vers y contra en montserrat saforcada del mateix 
loc de bonasire demanjntli certa propietat situada en lo ter- 
me de bonasire nomenada aufals pretenent dit bernat torrell 
pertànyer a ell com sia stada de lur pare eo de lurs predeces- 
sors E axi dit Siforcad.i ésser condempnat en rcstituirli 
aquella Vista la resposta feia per dit Saforcadj pretenent que 
en cars que dita propietat fos stada de los predecessors de dit 
torrell emperò que los predecessors de dit siforenda han pos- 
sehida diia heretat per temps dc quaranta y.cinquanta anys 
eo axi per tant temps que seria suficient aludir la legítima 
prescriptió y per ço deu ésser posat seilenci al dit torrell en 
sa demanda Vist lo capbreu del senyor en lo qual los prede- 
cessors del dit saforcada capbreuaren dita propietat com a prò- 
pia mes de trenta anys ha y en lo mateix capbreu lo pare de 
dit bernat torrell capbreva les propietats y en dita capbreuatió 
no posa ni capbreua la dita propietat. Vista la conffessió del 
dit bernat torrell, reconeixent c confessant ésser veritat que 
los predecessors del dit saforcada e dit saforcada han posse- 
hida la dita propietat per xxxx e L anys e finalment per tant 
temps del qual ell no te memòria pretenent emperò que lo dit 
saforcada li ha de mostrar com posseheix aquella com sia 
stada dels seus segons se mostra «ib cert pretès contracte de 
censal encarregat per lur pare en lo qual obliga la dita pro - 
prietat en dit censal specialment Vistas finalment les prete 
ses de les parts en tot lo que dir y al·legar han volgut havent 
nostre senyor deu devant nostres ullsy los seus sagrats quatre 
sants evangelis 'devant nos posats y per nos humilment y 
reuerentment mirant assi que de la fas de nostre senyor deu 
lo nostre recte juy possehesque los presents dia y hora à les 
parts precisament y peremptorie assegnats als quals a cauthela 
presisament y perentoria assignam a proueir y promulgar la 
nostra sententia de vot y concell del magnífich misser àngel 
comalada en dret doctor assessor nostre deuall scrit precehint 
en lo modo forma següent. K com a nos consta surTicient- 
ment y com se pertany del intentio del dit bernat torrell 
agent e si o aon constas susficientment dita proprietat ésser 
stada de lurs predecessors consta emperò la dita i n ien tió del 
dit agent ésser e li fa per la exceptió de la prescriptió llegitti- 
ma de XXXX o L anys y enrera inmemorial adlegada per lo 
dit Saforcada de la qual consta axi per actes com per altres 
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legitimes probations e per confessió de dit torrell com consta 
los predecessors del dit saforcada hauer posseit lu dita propie- 
tat pacifficament y jb bona fe ab ciència y ab passiencia dels 
predecessors del dit lorrell e del dit bernat torrell agent y 
hauer capbreuada y posada en son capbreu la dita proprietat 
per la qual cosa e altrament se tnostre y presumeix títol legí- 
tim del dit saforcada y sciencia dels dits torrells y per la le- 
gítima prescripció y duiturnitat de temps. R per ço e altro- 
ment lo dit berjiat torrell no tenint dret ni actió alguna en 
demanar la dita proprietat. Totes estàs y altres coses justa- 
ment considerades vjntensiam pronuntiam y declaram lo dit 
bernat torrell no tenir dret ni actio alguna de demanar la 
diia proprietat al dit montserrat saforcada ans lo dit saforcada 
deurer esser absolt de dita demanda axi com ab tenor de la 
present nostra sentencia de aquella al dit Saforcada absolem 
y al dit bernat torrell :igent en dita demanda scilenci perpe- 
tual ímposam ninguna de les parts en les despeses condem- 
nam ex causa prouehint emperò per los bastrets esser feta 
exequtio — comalada assesor predictus. — Publicaia per prefac- 
tum procuratorem ni loco de Vandrello die lune septima 
mensis julii anno a nativiute domini millessimo quingentes- 
simo quinquagessimo presense et interveniente me damianus 
gili cure tarracone apostolice et regia auctoritatibus notario 
publico et scriba in hujus asumpto et presentibus et dictam 
sententiam audientibus et presentibus etiam pro testibus ho- 
norabiles. Bartolomeo mayner et Benedicto romeu dicti loci 
de Vandrello.» 

Durant lo trieni de 1619 à 1622 exercí lo càrrech de batlle 
major de la baronia 1' honorable Andreu Saforcada. Al arri- 
mar la vara, finit lo trieni, tenia obligació de donar comptes 
de totes les composicions, penes y drets fiscals que hagués 
imposat, als Jutges de taula, ço es, un lletrat de Tarragona ó 
de Vilafranca del Punadés, que nombrava '1 senyor Abat, y 
un prohom de la baronia à qui elegien les cinch universitats 
de la matexa; devent del líquit resultant de dits comptes ferne 
quatre parts, dues per lo senyor Abat, una per lo batlle sor- 
tint y altra per les cinch universitats. Sembla que dit Saforca- 
da no degué cumplir ab aquest requisit y 'Is síndichs de les 
dites cinch universitats promogueren enquesta davant los 
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jutges de taula que ho eran tnicer Pau Rafel Llaurador, doc- 
tor en drets de Vilafranca del Panadés. y lo magnífich Geroni 
Sandrós cirurgià de la vila del Vendrell, qui, després de vist y 
regonegut lo procés que s' instruí, sentenciaren y condemna- 
ren al honorable Andreu Saforcad*» à donar bons y rahonats 
comptes de totes les composicions, penes y drets fiscals que 
havia percebut per rahó de dit càrrech dc batlle. De aquesta 
sentencia podia apelarne 1' interessat per davant del jutge de 
apelacions de la baronia, pero degué re^onexer la justícia de 
la matexa, puix en escriptura ab data de 28 de juny del any 
1622, rebuda cn poder del discret Antoni Martí notari de la 
vila del Vendrell, consta lo passament de comptes y la remis- 
sió y definició que li feu lo procurador general del senyor 
Abat. 

En Pany 1634 tornàm à trobar al mateix Andreu Safor- 
cada embolicat en un altre procés que acabà per transacció 
segons se desprèn del compte que transcrivim, per les no- 
ticies que enclou sobre aranzels judicials d' aquell temps 



«Nosaltres los ministres de la cort del honorable Batlle de 
la vila y baronia del Vendrell tenim rebut dc Andreu Safor- 
cada de Bonastra 33 lliuras 2 sous, dich trenta tres lliuras 
dos sous, per las rahons baix scritas les quals apagades per 
la composisió y gastos fets en un original procés contra dit 
Saforcada fulminant à instància del procurador fiscal de la 
cort del honor. Balla los quals gastos y composició son los 
següents: 

Primo per 1j composició à dit ho- 
nor. Balla 3o lliuras — sous. 

ítem al not. per quatra fullas origi- 
nal procés lliuras 8 sous. 

ítem al not. per 5 receptions de tes- 
timonis lliuras 10 sous. 

ítem al not. la dieta de portarlos pres 
al jutje per la provisió de captura. . . lliuras 12 sous 

hem per la acta de remisio. . . . lliuras 10 sous. 

hem la dieta de aportarlo pres al 
Jutje per lo vi dit al preu de la remissió. lliuras 12 sous. 
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ítem al not. per un acta de man- 
lleuve ó promesa pera que dit saforcada 
després que fonch pres no eniras à la 
presó sino questigues en una cambra en 
lo qual entrevingué Joan jiben com 
afermansa Iliuras 10 sous. 

33 Iliuras 2 sous 



Fet de ma de mi Bernat nin not. y scriua de la cort del 
honor Balla vuy als 3i de octubre de 1 634 » 

Finalment entre los papers del segle passat trobàm la 
següent nota. 

«Vuy dia 24 de desembre de 1792 se es comensat lo plet 
del Vall del Castell contra lo Capítol de la Seu de Barcelona. 
iQue Deu nos hi dó bona ventura!» 

Aquest plet versà sens dupte sobre la hisenda del terme de 
Banyeres, puix tenia losenyoriu de les terres de dit terme 
la Prepositura del mes de novembre del Capítol de la Seu de 
Barcelona. 

En 24 de maig de 1795 presentava T assumpto bon as- 
pecte segons se desprèn de ia segment carta datada à Bar- 
celona. 

«Molt Sr. meu: En vista de algunes noticias y apunta- 
ments que me donaren lo Sor. Joan Ventosa y sos companys 
quan vingueren à declarar, he arreglat jo lo adjunt Mapa 
y haventho ensenyat al advocat, me ha dit convenia, que lo 
remetés à V. m. à fi que se assegurian si en la substància 
està bé, y sino ab exemple de ell servéscas V m. de formarne 
un que encara que no estiga molt pulit no importa perquè 
despues jo ja lo posaré en deguda forma. Jo sempre havia 
cregut, que Sauforas era un poble y p-;rsó veurà V. m. que 
com à ui lo havia pintat en lo mapj, pero lo advocat me ha 
dit que no es Poble, si que es un pas, que se anomena Say- 
foras; per consegüent servéscas V. m traurernosde est dupte, 
y asenalar ahont correspon io tal pas de Saiforas en lo mateix 
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mapa, y la divisió del lerme dc Sania Oliva y Buneras. 
També diu lo Advocat asenalia ahont es lo quartó de terra, 
que lo comú cedi à Magi Sans. Y finalment diu lo Advocat 
que si lo present mapa esià bé en quan a la substància (pues 
que las distanciat poch mes, ó me nos no impottan) estiga 
V. m. cert del bon exit de la causa ab tal que ab la Vista del 
Mapa se ha animat molt, y aixis ab desitx esperem saber, 
si està bé, ó las faltas que contingia advertint, que la torta, 
que fa lo conducto de Sans, que es lo color blau, es perquè 
diu que ha trobat una roca, y que ha apartat un poch del 
recte Lo demés deixi dir al Sr Rector y qualsevol altre, que 
quan nosaltres estiguem segurs del mapa parlarem ab iota la 
boca. Es quan dech dir à V. m. y prego à Dau lo guarde 
molts anys. 

B. L. M. de V. m. 
Son Segur Servidor 
Esteva Fèlix Blanch. 

En lo tal plet los curials degueren trobar una bona mina 
ja que tres anys més tan encara durava* segons se desprèn de 
la carta que transcrivim. 

«Barcelona y juny à 29 de 1798. 

Molt Sr. meu: esta es pera dir a V. m com per lo present 
no hi ha ninguna novedat perquè lo Relator no apogut pujar 
à la Audiència per no trobarse perfectament bo penso que 
li se m ma na entrar: y pujarà: Mon germà Mn. Joseph me 
escrit que V. m. diu que està esmirat com jo no li so escrit: 
la hora que jo y V. m. quedàrem quan se vàrem despedir 
a la Creu Cuberta que si havia novedat li escriuria ó sino 
que quan V. m. vindria de la Festa Major de Rudinyà lo 
Dijous ó lo Divendres lo mes llarch vindria en esta de Bar- 
celona per est motiu no li so escrit: luego de rebuda esta 
vindrà a portarme dinés perquè no puch viurer del ayre del 
cel: que V. m. nom deixà mes que cinch Duros y ja ne havia 
de tornar dos y no men quedaren mes que tres pera gastar. 
Jo penso que no puch gastar menos del que gasto y menjo 
molt llimilai: del quem diu del Capellà que pren testimonis 
ho só dit à Dn. Francisco y me ha dit que es convenient lo 
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venir tots los que vàreu testificar contra lo Capella y se farà 
un memorial «1 Bisbe contra de ell. Per amor de Deu rebuda 
esta vinguia perquè no tinch diners: no vagia à casa de la 
Sra. Pona perquè jo estich en altra pari perquè nos donava 
carn del Hospital dels Malalts que quan nos ho varen dir 
que era dels malalts nos pensavam ques moria m. No dich 
mes per no cansarlo. Deu lo guarde molts anys. 

Servidor de V. m. 
Pau Saronelles. 

Aquestes dues cartes les havem donades à conexer mes 
com à una mostra de la correspondència de aquell temps que 
pera donar llum al asumpto de que 's tracta. 

Ignoràm com decaygué lo tal plet. Lo cert es que en los 
llibres de comptes de la C «i S íï SC hi troban apuntades moltes 
partides de diners pagats als curials que juntes pugen un 
grapat de centes lliures. 



CAPÍTOL XIII 

LES AUTORITATS SE DIVORCIEN 



Llegim en una nota: 

«Lo dia primer de la Nativitat del Senyor de 1 748 (corres 
pón al any 1 -4 - del computo ordinari) lo Senyor Rector de 
Bonastre digué al peu del altar que lo Batlle y los Regidors 
haviun negat la justícia y eran uns mucosos que no sabian de 
senyarse ni saben lo pare-nostre, y que los que havian go 
vernat lo comú de Bonastre que era imposiblc que fossen 
salvats.» 

Aquesta falta de concòrdia entre les autoritats motiva* sens 
dupte la següent carta: 
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Ha arribat à ma noticia com cn eix poble se despreciaban 
las Providencias que mon Antecessor de Llupià, vuy Bisbe 
do Leon, havia donat pera lo aument del be comú del ma- 
teix, no obstant de tenir ditas providencias la aprobació del 
Corregidor de eix partit. Per assó passo à expressarvos com 
sera de mon agrado que en avant no se mude cosa y que si se 
hagués fet, sia corregit luego, arre^lantse tot al modelo que 
deixa dit Sr. de Llupià, fins al temps que jo aniré à eixos pa- 
ratjes, que ajudant Deu, espero practicarho per tot est any, y 
alcsores oirc totas vostras pretencions, y rahons, y veuré de 
compondrer totas las cosas de aquell modo, que sia més pro- 
fitós per lo be tant comú com particular de eix Poble, puig 
desitjo el major alivio, y consuclo de tots mos Vassalls, que 
espero cumpliran puntualment tot lo que ab esta queda pre- 
vingut. 

Deu vos guarde molts anys Sant Cugat 20 de mars 
de 1748. 

Vostre Segur Servidor 
Dr. Dn. Bonav ra de Gayolé y de 
Vilosa Abat de S. Cugat. 
Batlle y Regidors de Bonastre.» 

Que la transcrita carta degué fer lo seu efecte ho demostra 
una postdata comengudo cn altra carta del propi Sr. Abat, del 
dia 18 de Abril de 1748, dirigida al hereu Saforcada, en la 
qual s' hi llegeix: 

«Ja se que anau de bona correspondència ab lo Sr. Rector 
de eix Poble, del que quedo molt content, y ab assó me obli- 
gareu à mirar ab tot gust lo major consuelo y alivio de tots 
los de eix terme al anar a eixos Pasatjes.» 

Poch emperò degué durar la armonia, degut sens dupte al 
caràcter quisquillós y dominant del Sr. Rector, puix en lo 
següent any havent sigut nombrats regidors Nicolau Totosaus 
y Tomàs Saforcada aquestos presentar) un memorial al Sr. Co- 
rregidor de Vilafranca dihentli que havent lo Rvnt. Joseph 
Cabrer Rector del Poble cuydat de traure de la Secretaria de 
la Audiència lo privilegi dels tals Regidors, lo tenia en son 
poder negantse à entregarlo pel motiu que volia que prestes- 

2i 
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sen lo jurament y prenguessen possessió del càrrech en la casa 
rectoral, à lo que 's negaven dits regidors haventhi com hi 
havia casa del comú pròpia per aquesta mena de actes y su- 
plicant que axis se decretés, com en efecte ho decretà lo co- 
rregidor al peu del memorial. 

Apesar d' axó lo Rector se negà à obehir y fou precís for- 
mular un nou memorial fulminant contra d' aquell, lo Corre- 
gidor, sèries prevencions, y teninthi que pendre cartes lo 
Sr Bisbe de Barcelona pera ferlo cedir. 

Conseqüència de tot axó es una nova epístola del Sr. Abat 
al hereu Soforcada prcdicantli pau y armonía, y per cert que 
en lo sobrescrit d' ella. com era costum en aquell temps des- 
prés del nom posarhi alguna frase de cortesia com per exem- 
ple «A qui Deu guarde molls anys» ó altre per 1' estil, s' hi 
llegeix, sens dupte pera acontentarlo y demostrarli la consi- 
deració y V afecte que li tenia, lo següent— «Al Sr. Thomàs 
Saforcada, pera que desitjo y li reservo la vara de Batlle en lo 
bieni pròxim — Bonastre.» 

Y en efecte, cumplí V Abat sa promesa com se pot veure 
del títol que transcrivim: 

«Nos Dn Fr. Bonaventura de Gayolà v de Vilosa per la 
gràcia de Deu y de la Santa Sede Apostòlica Abat del Impe- 
rial Monastir de Sant Cugat del Vallés, de ningun Bisbat, de 
la Congregació Benedictina Claustral Tarraconense à la Santa 
Romana ïglesia, tant en lo cap, com en los membres, inme- 
diatament subgecte, y en dit nom Seiior Jurisdiccional del 
lloen y terme de Bonastre, Baronia del Vendrell, Corregi- 
ment de Vilafranca del Panadés --En atenció que la juris- 
dicció del lloch y terme de Bonastre Corregiment de Vila- 
franca es de nostra Mensa Abbacial, y en dit nom Nos especta 
la nominació y elecció de Batlle de dit lloch y terme; y con- 
corrent totas las circunsts ncias que se requirexen per semblant 
empleo en la persona de Thomàs Saforcada, lo elegim y ano- 
menàm per Batlle de dit lloch, y terme, perquè precebint lo 
jurjmcnt acostumat en ma y poder del que actualment regeix 
la Vara del Batlle del mateix lloch, exercesca lo mencionat 
encarrech per lo termini y espay de dos anys, contadors y del 
dia que pendrà possesió, rins lo dia últim de desembre de mil 
setcents cinquanta dos, debent passat dit dia últim de desem- 
bre de 1752 per quedar sens jurisdicció, arrimar la vara, y 
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péndrerla lo Regidor Decano, y serviria fins que se pose en 
possessió lo Batlle, que seré novament elegit per aquell bieni. 
Y en conseqüència de tot lo expressat, ordenàm y manam à 
tots y qualsevols ofhcials, particulars y demés personas de dit 
lloch y terme de Bonastre, y altres à qui convinga, y menester 
sia, tingan, regonegnn y reputen tenir, regonexer y reputar 
degan à dit Thomas Saforcada per Batlle de dit lloch, y terme 
de Bonastre per lo espay referit de dos anys, guardantli, y 
íentli guardar tots los decrets, emoluments, honors, preemi- 
nencias, prerrogativas inmunitats, y exempcions, que com à 
tals deuhen gosar los demés Batlles de dit lloch y terme de 
Bonastre Y pera que aixís sc cumple y observe manàm donar 
lo present despaig firmat de Nostra Ma, sellat ab lo Sello de 
Nostras Armas, y refrendat per lo Escriba de Nostra Cúria. 
Dat en dit Nostre Imperial Monastir de Sant Cugat als quinse 
de Janer de i75o.=Fr. Bonav ra Abat de Sn Cugat. =Sello 
del Abah De Manament dit litre Sor Abat mon Senor, 
Geroni Clariana not. y actuari de las Curias dels Batlles de la 
Vila y Baronia del Vendrell.» 

Es de notar que havent perdut nostre principat, com es 
ben sabut, la seva autonomia en l'any 1714, desde llavors 
dexà de nombrarse lo batlle general de la Baronia en la con- 
formitat indicada en lo capítol primer, elegint lliurement lo 
Sr. Abat de Sant Cugat, com à senyor jurisdiccional, un pera 
cada poble de la baronia fins que vingué la Uey de abolició 
de senyorius ab data del 6 d' agost de 181 1. 



CAPÍTOL XIV 



UNES BARALLES, UNA MORT Y UN PERDO 



Lo jove Lluís Romeu, degué estar fortament enemistat ab 
diferents companys seus, haventhi entre ells un ascendent 
dels Saforcades. ja que segons sembla, aquestos en unes bara- 
lles, lo tan mal feriren que, portat à casa sua, morí poch 
temps després à conseqüència de les ferides. 
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Oberta la corresponent enquesta en la cúria del Batlle de 
la Baronia, foren delatats é inculpats dits companys, contra 
los qui se seguí lo procediment. 

Com que tots ells eren de bones cases, que prou se coneix 
ab los cognoms que porten, aquest procés degué causar gran 
sensació y curiositat; y mal devia anàrloshi lu cosa, quan per 
aufegarlo acudiren al medi de solicitar lo perdó de la part 
agraviada, que obtingueren, mitjançant lo qual, per més que 
avuy nos cause estranyesa, quedaren lliures los processats de 
la acció de la justícia; puix axis ho disposaven les lleys de 
aquell temps. 

Feta aquesta breu relació, creyém que 'I lector llegirà ab 
gust los documents que ho comproven; sobre tot lo del perdó, 
inspirat en los més purs sentiments de caritat cristiana. 

Diuen axí: 

«Dia 14 de febrer de 1728 en la vila del Vendrell.— Cons- 
timhit personalment lo honorable Joan Vidal Batlle General 
de la vila y Baronia del Vendrell, Bisbat de Barcelona, ab 
companyia de Francesch Figarola nunci jurat de la Cort de 
dit honorable Batlle, juntament ab mi Joseph Congost y Nin 
ciutadà honrat de Barcelona, notari y escrivà propietari dc 
dita Cort, en la casa de Joan Romeu pages de dita present 
vila del Vendrell situada en lo carrer de Mar, y en un apo- 
sento de dita casa que dona finesira à dit carrer se ha trobat 
dins del llit un cadàver ó cos de home mort agegut boca per 
amunt, segons son aspecte de edat de alguns vint y sinch anys 
poch més ó menos, ple de cara, blanch de ella, de cabell ne- 
gra, aportant una camisola blanca y camisa de bri, ab son to- 
cado al cap, descubert dels pits en amunt, tenint lo cap en 
vers sol ixent y los peus en vers sol ponent. Ld qual cadàver 
fou manat per dit honorable Batlle mirar y regoneixer aquell, 
y fonch regonegut per Joseph Agusti y Francisco Gelambi 
Cirugiano de dita vila del Vendrell, los quals presos de jura- 
ment prestat en ma y poder de dit honorable Batlle, han dit y 
fet relació: Que han regonegut dit cadàver y han afirmat co- 
nèixer à dit home y tenirlo ben iractat y en pràctiga y que 
quan vivia se anomenava Lluís Romeu, fadrí pagès, natural 
de dita present vila. Y que han vist te una ferida à la part 
dreta del cap al Os Perietal, y com està en la part Animal, 
com es lo cap, y part principal del cervell, se feu una gran 
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contusió, y esia se es comunicada al cervell per las Comissu- 
ras. La qual ferida judican y donan per cert era monal y que 
sc es feta ab instrument contundent, de la qual se veu patent- 
ment ésser mort. Havent ells assistit des del principi fins à la 
fi de sa mon ó la curació de dita ferida. Y en continent el es- 
tat manat per dit honorable Batlle à dit Francesch Figarola 
nunci predit cridàs à dit Lluis Romeu per tres vegades pre- 
nentlo per la ma dreta dient Lluis Romeu alçat que lo Rey te 
crida, com en eftecte lo ha cridat y no ha respost, del que se 
veu clarament per dits testimonis y molts altres que estavan 
allí presents que era mort; la anima del qual in pace requies- 
cat: Per lo que se ha donat llicencia per donarli Eclesiàstica 
Sepultura. De quibus 

«Dia 6 de abril de 1729, en la vila de Vendrell— Joan Ro- 
meu pagès de la present vila del- Vendrell Attenent y consi- 
derant que los infrascriïs N. N. N. N. N. N. N. N. N. N. N. 
joves pagesos de la present vila son culpats de la mort infras- 
crita y se diu fou teta ab un colp de pedra de la qnal mon' lo 
quondam Lluys Romeu germà meu y donà son esperit à Deu 
Creador, per rahó de la qual en la cúria del honorable Batlle 
General de dita Vila y Baronia del Vendrell per lo Procura- 
dor Fiscal de aquella fou fulminat procés criminal sens ma 
instància com tot lo sobredit y demés llargament se conté en 
lo dit procés criminal en dita cúria activat. Attenent també y 
conciderant que los sobredits fadrins han fet dita mort de dit 
Lluys Romeu mon germà. Y attés tot lo sobredit y considerat. 
Attenent y considerant també que Jesuchrist Senyor Nostre 
en Ip Arbre de la Creu pregà à Deu Pare per sos perseguidors 
dient: Pare perdonau à aquells que no saben lo que fan; y 
cada dia nosaltres pecadors diem en la oració dominical, per- 
donaumos los nostres pecats aixi com nosaltres perdonat» à 
nostres deutors. Per lo tant, per amor de Deu y en memòria 
de la passió de Deu Nostre Senyor Jesuchrist y dels Dolors 
de la intacta Verge Maria mare sua y en remissió de nostres 
pecats, per mí y los meus absolen, remeto y perdono à vosal- 
tres dits fadrins sobre anomenats encara que absents y lo no- 
tari avall escrit per ells acceptant de dita mort y de dit cas 
infortuni, infelicitat, error, excés, delicte, culpa, com y també 
I • pena corporal y pecuniària, Reals y corporals y totas y sen- 
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gles accions de injurias, danys, gastos y interessos, instancias 
y persect.cions y totas peticions y demandasque contra vosal- 
tres personas y bens vostres per rahó de las sobreditas cosas 
civilment y criminalmct fer podrías mourer ó intentar de dret 
o de fet en judici ó fora de ell de la munera que me apare- 
gués. Y que jo per rahó de las preditas cosas no puga en 
avant demanar, denuncias, enquietar ó molestar ó en judici ó 
fora de ell civilment ó criminalment traurer ó traurer fer ó en 
las personas y bens castigarvos sobre totas y sengles cosas dalt 
ditas me imposo silenci perpetuo, y totas las instancias y per- 
secucions y interessos que podria pretendrer vos absolch ab 
lo present de totas y sengles cosas tant per causa del sobre re- 
latat y rahons sobreditas com per cualsevols altres que dir y 
pensar se pogués, fas à dits fadrins dalt anomenats lo perdó, 
absolució, defhnició y remissió peipetuas y pacte hrmissim cn 
avant de no demanarvos ni instar cosa ab solemne estipulació 
roborada en ma y poder del notari infrascrit. Y pera que pu- 
gan suplicar la remissió lo cancel·lació de dita enquesta que 
se vos es folminada contra vostras personas y bens vos fds lo 
present acte de perdó y en quant à mi toca vos cancel·lo y 
anullo la dita enquesta en quant à mí cancellar degués, y pro- 
meto y juro totas y sengles cosas sobreditas tenir per fermos y 
agradables sempre y en tot temps y no revocarho sots obliga- 
ció de tots mos bens.» 



CAPÍTOL XV 

CRIDA GKNFRAL. SORRF POLICIA, DEL SEGLF PASSAT 

Per ferse càrrech de les costums de dit segle y per les cu- 
riositats que conté, creyém que nostres lectors llegiran ab 
gust la que havem trobat entre los papers de la familia Safor - 
cada y que transcrivim à continuació. 

«Lo molt llustre y Reverendíssim Sr. D. Joseph de Lupià 
y de Hoger. per In graci» de Deu y de la Santa Sede Apostó- 
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lica Abat del Imperial Monastir de Sant Cugat del Vallés, de 
ninguna diócessis, si tant solament subgecte à la Santa Scde 
Apostòlica, tant en lo cap com en los membres, del ordre del 
Gloriós Patriarca Sant Benet de la Congregació claustral Ta- 
rragonense, y com à tal Senyor y Baró de la vila y baronia 
del Vendrell, Bisbat de Barcelona. 

Com sien tant sumameni exescius los danys, deterioros, 
malogros y lairocinis que aixi en los fruits com cn altres es- 
pècies de cosas se cometen y esperimentan cn dita nostra Ba- 
ronia y llochs del Vendrell, que per lo que velam la salut y 
utilitat pública, que quiscun dels naturals y habitants de dita 
nostra Baronia puga quieta y pacíficament viurer al só del 
seny y disposar liberalment de sos fruits: remogut tot enfado, 
impediment y nolcstia, nos trobóm precisats al mes prompte 
remey y ericàs providencia per lo que nos incumbeix com à 
Senyor y Baró de diia vila y Baronia del Vendrell. Per tant 
desitjantho subsanar y remediar, se vos notifica y fà à saber 
lo següent. * 

1. Primerament se vos diu y notifica, mana y fà à saber 
que de esta hora en avant ningú persona de cualsevol grau, 
estat ó condició sia, gose ni presumesca jurar lo Sant Nom 
de Deu ni de la Inmaculada sempre Verge Maria ni dels de- 
més sants ni santas del Paradís, çots pena de deu lliuras Bar- 
celonesa* per quiscuna vegada jurar; y si fos blasfèmia com es 
jurar del cap y membres de Christo Nostre Senyor ó de la 
Santíssima Verge Maria, en tal cas incidesca en pena de sin- 
quania sous ço es una tercera part per lo acusador y las altras 
dos parts per los gastos de justícia de nostra cúria. 

2. ítem se notifica v mana que ninguna per.sona de qual- 
sevol grau, estat 6 condició sia, gose ni presumesca cassar 
perdius ni altre género de cassa ab perdigons, escopetas ni al- 
tres qualsevols enginys en tota la present Baronia sens llicen- 
cia de Nos ó de nostre Batlle çots pena de deu lliuras Barce- 
lonesas y las armas ó enginys perduts, aplicadora dita pena ab 
lo modo y forma especificats en lo capítol primer. 

3. ítem se os notifica, mana y fa à saber que ninguna 
persona de qualsevol estat ó condició sia, gose ni presumesca 
jugar à daus ni à cartas en joch vulgarment dit del catxo ó 
Hor, pública ó amagadament, baix las penas establcrtas y con- 
tengudas en los Reals Edictes, ni menos en ningun altre gé- 
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nero de joch mentres se oficie en la iglesia ó se fassan altres 
funcions eclesiàsiicas aixi en la iglesia com fora de ella, baix 
la pena de ésser perduts los diners del joch, tres lliuras ó 
trenta dias de presó, aplicadora dita pena en lo modo y forma 
sobredita à quiscun cada vegada que seran vistos ó trobats 
contra fer lo present precepte y manament en que irremissi- 
blement seran executats. 

4. Ítem se noti rica y mana que ninguna persona de qual- 
sevol grau ó estat ó condició sia, gose ni presumcsca en per- 
dre lo respecte ni dir paraulas injuriosas, deshonestas ni des- 
compostos à nostres Ministres de Justícia, ni als Regidors de 
la present vila y demés pobles ó llochs de dita Baronia del 
Vendrell, com y tant desmentir ninguna altra persona, ni 
tractaria de lladre ni dirli altres paraulas injuriosas baix las 
penas ademés de las que prócehescan de dret de tres lliuras ó 
trenta dias de presó aplicadoras com està dit en lo capítol pri- 
mer y altras à Nos arbitrarias. 

5. ítem se os notifica y mana qtie tocadas las nou horas 
dc la nit en lo estiu y las set horas en lo hivern ninguna per- 
sona de qualsevol grau, estat ó condició sie, gose ni presu- 
mesca estarse dins la casa de taberna ó tabernas de la present 
vila y de las dels pobles ó llochs de dita nostra Baronia del 
Vendrell, així jugant com altrement, ni lo taverner ó taver- 
ners admétrerlos ni permetre se estigan en sas respective ca- 
sas de tabernü, antes be al tenor de la present sels diu y mana 
que tocadas las sobreditas horas, tingan tancadas las ditas ta- 
bernas çois pena de tres lliuras ó de trenta dias de presó y al- 
tres à Nos arbitrarias en qui incidiran cada vegada quiscun 
dels contrafayents al present capíiol; aplicadora dita pena ab 
lo modo y forma prescrit en lo capítol primer. 

6. ítem se notifica y mana que los bestiars de llana per 
cada vegada scràn trobats en malafeta incidiran en lo ban de 
dos lliuras, moneda Barcelonesa, si es de dia y de quatre lliu- 
ras si es de nit, y si lo dany exedirà sobre dit ban, tinga lo 
amo damnificat lo dret de demanar la torna ó esmena judici»- 
dora per los prohoms elegits ó elegidors per lo batlle ó Mpch- 
tinent del terme ahont se hauré fet lo dany, aplicadora dita 
pena ço es una tercera part al acusador, altra tercera part al 
amo que rebrà lo dany y la altra tercera part per los gastos de 
la justícia de nostra cúria. 
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7. Iiem se os diu y mana que los bestias cie pel com son 
cabràs y crestats, per cada vegada seran trobats en mala feta, 
incidiràn en lo ban dc tres Uiuras si es de dia y sis lliuras si 
es de nit, y si lo dany exedirà de lo sobre dit ban puga lo amo 
damnificat demanar la torna ó esmena conforme se ha dit cn 
lo capítol sisé; aplicadora dita pena com queda disposat en dit 
capítol sisé. 

8. ítem seus notifica, mana y fa à saber que las bestias de 
carda com son tosinos y trujas, tant sen grossos com petits, 
cada vegada seràn trobats en malafeta, incidiràn en lo ban, 
quiscun cap, de vuit sous dc dia y setse sous de nit, moneda 
Barcelonesa; y que ninguna persona puga guardar no mes sis 
caps junts y si exedirà dits sis caps si cas fan dany incidescan 
tots cn lo ban de una lliura per cap; y si per cas serà que al- 
guna persona tinga alguna s'onge que crie mes de sis nodrisos 
no puga guardarne criant als que excediran al número de sis 
mes de quutre mesos contais desde lo dia scràn nats en avant, 
en pena de una lliura moneda Barcelonesa per cada cap, exi- 
gidora dita pena cada vegada que per nostres Ministres, Jus- 
tícia, Regidors ó Batlles serà avisat y no obeiràn, y aplicadora 
dita pena com està dit en lo capítol sis. 

9. ítem se os notifica, mana y fa à saber que lo bestià 
bovi per cada vegada serà trobat en malafcta incidirà en lo 
ban per quiscun cap de vuit sous de dia y setse sous si es nit, 
moneda Barcelonesa; y que ninguna persona no puga guar- 
dar mes dc sis caps junts y del modo està espresat en lo 
capítol vuit, com y també cada cap de averia bovina no puga 
pastorar sens esquella baix peni dc tres lliuras de dia y de 
sis lliuras dc nit, en la qual també incidiràn encara que 
aporten esquella si la porían tapada ó lligat lo batall ó de 
qualsevol altre modo que no fassen ruido; aplicadora dita 
pena com està expressat en lo capítol sis. 

10. ítem se os notifica y mana que per passar lo bestiar 
ó bestiars se deixen libras y espeditas las carreradas conforme 
se havia sempre practicat, y en cas que per lo discurs del 
temps los vehins hagen agregat ab sas terras alguna de aque- 
llas carreradas las deixen vacuas y expedites cn la medida 
que es dc dret dins lo espay de trenta días contadors del 
dia present en uvant, cn pena dc sis lliuras moneda Barce- 
lonesa aplicadoras'aixi com està dit en lo capítol sisé, y pas- 
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sats dits trenta dias se farà una revista general per tots los 
termes de nostra Baronia del Vendrell y uls que no hauran 
obehit cauran en la sobre dita pena de sis Niu ras y en la de 
haver de pagar las dietas als prohoms que per dit efecte se 
han elegit. 

i i. ítem se notifica, mana y fa à saber als habitants de 
nostra Baronia del Vendrell que de esta hora en avan no fas- 
san ni fer pugan ninguns contractes ni escripiuras de cosa 
alguna que sia en alou y senyoria de nos ó de nostra Abacial 
Mensa del Imperial Monestir de Sant Cugat del Vallés en 
poder de ningun notari ó escrivà si no es en poder del notari 
de nostra cúria de dita vila y Baronia del Vendrell, com 
obligats, baix pena de vint y sineh lliuras Barcelonesas y de 
pjgar lo lluhisme rigorós, aplicadoras ditas vint y sinch lliu- 
ras, ço es, la tercera part per lo acusador y las altres dos parts 
à àrbitre nostre. Incidirén axi mateix en ditas penas tots los 
que fins avuy no han rets dits contractes en poder de dit 
nostre notari si dins sis dias contadors del dia present en 
avant no venen à firmar los actes per rahó de senyoria y 
pagar los lluismes. 

12. ítem se os diu, notifica y fa à saber que per la mes 
viril observancia y regida execució de tots los bans y penas 
sobre establerts y pera aixis à fi de remoure tot frau y cau- 
tela que contra lo predit pu^a cométrerse, se ha elegit, cons- 
tituli y diputat per nos de ofici un baner que seguirà y vigi- 
larà en los termes de dita nostra Baronia del Vendrell y en 
virtut del jurament que en poder de nos ha prestat de bé y 
llealment portarse en dit son ofici, denunciarà lo clam en 
poder del notari de la cúria de la vila del Vendrell, qui 
deurà continuarlo en lo llibre ó registre de clams de dita 
cúria y en forsa de la relació per ell feta se passarà à la exe- 
cució dels bans y penas per ell denunciats mediant intima 
en escrits que à est efecte se procedirà. 

Y pera que ninguna persona de las sobre ditas cosas 
alegar ignorància puga y pera que à tothom sien notorias se 
mana íer publicar las públicas cridas per los llochs acostu- 
mats de dita nostra Baronia del Vendrell à só de trompeta y 
pifar, firmadas de nostra mà, selladas de nostre sello y refren- 
dadas per nostre secretari, dadas en nostra vila del Vendrell 
lo dia primer de abril del any de la Nativitat del Senyor de 
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mil sctcents vint y nou.* -Joseph, Abat de Sant Cugat.— 
Lloch del sello.» 

Al peu de aquest document s' hi troba la publicació de) 
mateix feta en los cinch pobles que componien la baronia, 
axó es, Vendrell, Sant Vicents dels Calders, Santa Oliva,. 
Albinyana y Bonastre. Veus aquí com a mostra una de dites 
publicacions, digne d' ésser coneguda per lo repugnant inci- 
dent de la argolla' que menciona. 

«De manament de dit molt llustre Senyor Abat de Sant 
Cugat del Villés, nostre Biró y Senyor expedit per mí Jo- 
seph Congost y Nin ciutadà honrat de Barcelona y notari 
propietari de la Cúria y Bironia del Vendrell, foren publi- 
cada»? las presents cridas per Francesch Figarola nunci jurat 
de la present cort vuy als dos de abril de mil setcents vint y 
nou, en la Plassa del lloch de Albinyana, precehint só de 
trompeta, en presencia dels honorables Joan Vidal Batlle 
general y Regidors de dit lloch, de la* qu i l publicació ha fet 
relació, com y també de haver ficsat copia de ellas en la 
plassa de dit lloch y al mateix temps haver plantat una 
argolla en dita plassa en la paret del Castell, dient y publi 
cant que ninguna personi gosc en arrancar ditas ordres y 
urgolla baix pena de sinquinta días dc presó y altres ar- 
bitris. B 

Agafats per dita argolla s' hi esposava als delinqüents i la 
vergonya pública, y si ho eren per fur ó robo als peus de ells 
hi jaquien les coses furtades ó robades Costum bàrbara que 
durà tíns à principis dc aquest segle. 
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CAPÍTOL XVI 



DOCUMENTS SOBRE COSTUMS DEl. SEGI.E XVIII 

Encara que les noticies y documents que s' estractan en 
lo present capítol y en lo següent no tenen cap relació ab la 
família Saforcada, no obstant aquells foren trobats dintre de 
la consabuda caxa, formant part d 1 un lligall d' apricies refe- 
rents à la escrivania de la cúria de la baronia per qual moiiu 
los contimiàm com formant part d' aquesta obreta. 

Notable baix diferents conceptes es P arrendament dels 
serveys facultatius de que tracta lo document que transcrivim 
à continuació y dignes de notarsc en ell son les fondes arrels 
que tenia V antich icgimen administratiu enderrocat per Fe- 
lip V en 1716, quan tretze anys més tart encar los represen- 
tants del poble invoquen los tres braços qui constituien lo 
concell municipal, y obren aquells ab consentiment tàcits de 
dits tres braços, à pesar «J* ésser privat per lo Sr Rey lo 
convoca ríos. b 

Diu axis lo document: 

«Dia t de mars di 1729, en la vila del Vendrell. — Los 
Honorables Joan Vidal Batlle general de la vila y Baronia 
del Vendrell, Joseph Mayner, Joan Escofet, Francisco Vidal, 
Narcís Ramon y Joan Serra de la Piaça, Regidors de la pre- 
sent vila del Vendrell, fent emperò estàs cosas ab authoritat y 
decret de dit honorable Batlle General, baix autorisant y de- 
cretant, y aixi mateix com à representant la universitat y sin- 
gulars personas de la present vila y aixi mateix ab consenti- 
ment y voluntat dels tres braços component lo comú de dita 
universitat, los noms dels quals no se expressan per ser privac 
di nostre Rey y Senyor la convocació de ells. Per lo tant de 
llur grat y certa sciencia per ells y los seus successors cn dit 
ministeri conduheixen y anomenan per metje de la present 
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vila y masías de son terme à effecte de visitar tots los malalts 
hi aurà en dita vila y masías tots aquell malalts que entren 
en conducta y seran tatxats per la present vila; al Magnifich 
Doctor en medicina Thomàs Parrot, present y devall accep- 
tant, la qual conducta es per temps de dos anys que comensa- 
ren à córrer lo dia 14 de febrer prop passat del corrent any y 
finaràn lo dia 14 de febrer del any 1731, los quals prometen 
donarli per conducta per any doscentas vuit lliuras Barcelo- 
neses pagadoras per tersas post posadament ab la obligació de 
haverli de donar estada de casa decent à son estat à gastos de 
dita vila, absolentlo també de totas imposicions Reals y Per- 
sonals y del comú de la present vila, sino que comprés bous 
cn la present vila y terme durant dit temps. La qual conducta 
fan ab los pactes infrascrits y següents: Primo que en cas lo 
malalt ó malalts de la present vila volguessen cridar à con- 
sulta un altre metje foraster dega dit Senyor Doctor Thomàs 
consultar ab dit metje foraster sens fer pagar la consulta à 
dits malalts; si emperò cridavan dits malalts per consulta ab 
altre metje que ha bit dins la present vila t n est cas los dits 
malalt ó malalts degan pagarli à dit Senyor Doctor Thomàs 
la consulta tindrà ab lo metje habitarà en !n present vila. 
ítem ab pacte que dit Senyor Doctor Thomàs dega visitar y 
fer las visitas regulars mati y tarda y en cas succehis ab ma- 
lalt un nou accident y, lo cridassen, dega assistir en la provi- 
dencia degudu à dit malalt. ítem y finalment ab pacte que en 
cas lo dit Senyor Doctor Thomàs caigués malalt (lo que Deu 
no ho vulla) durant dita sa conducta y no pogués visitar los 
malalts cn est cas durant dit temps de sa eufermedat degan 
los Regidors de la presenr vila à gastos del comú cridar altre 
metje cn attenció que los malalts ja oagan su conducta y lo 
que tenen tatxat per la present vila. E lo dit Senyor Doctor 
Thomàs accepta la dita conducta y promet cumplir als pactes 
sobredits.» 

Uua possessió del ajuntament. 

*Día 16 de Janer de 1727. En la vila de Vendrell: — Cons- 
tituits personalment en lu Plassa Major de la vila de Vendrell 
en presencia del notari y testimonis avall escrits los honora- 
bles Joan Vidal B:itllc General de dita vila y Baronia, Pere 
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Manir Vidal, Jaume Vidal, Joan Romeu, Francesch Virgili y 
Joan Fontana del carreró, Regidors de dita vila en lo any 
passat y en presencia també dels honorables Joscph Rubió, 
Joseph Fons del carrer Alt, Anastasi Cases sastre, Joan Fon- 
tana del carrer major y Salvador Serra, se ha llegit per lo no- 
tari avall escrit y per lo nunci de la present cort se ha publi- 
cat ab so de trompeta en la dita Plassa lo Privilegi ó despatx 
de dits Regidors del corrent any despedit ab la deguda forma 
deia Excelentíssima y Real Audiència y han prestat lo solit 
jurament en ma y poder de dit honorable Batlle General y 
en senyal de pocessió de dit carrech y ministeri se han vestit 
y, posat cada un sa insígnia de una Banda de domàs car- 
masi.» 

Disputes entre un regidor y lo Sr. Congost notari de la Cu ia. 

t Dh 3 de Juliol de 1740. — Fèlix Carbonell boter, Joscph 
Balada, mestre de minyons y Joseph Mata, sabater, dechran: 
Que vuy dia present entre set y vuit del matí trobantse ells 
tres en la plassa de dita vila en companyíj de difercntas per- 
sonas, vcjeren y ohiren, ells tres. que lo Regidor de dit lloch 
Joseph Marqués parlava ab Joseph Congost dalt en sa casa 
prop la finestra que trau é dita plassa; y després huvcnt baU 
xat de dita casa dit Regidora dita plassa, ohiren que dit Con- 
gost desde la finestra deya à dit regidor que no volta donar 
copia del memorial y decret que tenia del Senyor Governador 
Moreno de Vilafranca fins que li tornassen los regidors las 
penyoras que li tenían del apremi ó discreció que en dias 
passats se li donà a dit Congost; y ohiren també com dit Con- 
gost, desde dita finestra, llegia públicament lo dit decret, y 
quan llegia lo acabament, ques diu que se debia donar la 
discrecion à otros que mejor lo decretan que no dicho regi- 
dor, ohiren ellos declarantes com dit Regidor li respongué: 
— tQué v °l v ' oslra mercè ab aixó? — Y a esto li respongué 
dit Congost ab gran veu alta de dita finestra, é dit Regidor:— 
No me enfadia ni parlia mal de paraulas que sino que lo res- 
pecto per Regidor lo farta portar prés y lligat a cavall ab un 
ruch ó Barcelona. — A lo que respongué dit Regidor:— Ja pot 
comensar ú ter traure un burro.» 
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Ignoràm com se resolgué aquesta qüestió en la que lo 
notari se denegava a entregar tals documents; mes no fora 
estrany que hagués acabat com acabaven moltes vegades sem- 
blants disputes per estil de les següents: 

«Trevas fetas y firmadas per y entre Josepb Marqués, 
Doctor en medicina, ans be ab expressa submisió al for del 
honorable Balla de dita vila del Vendrell, y Antoni Nin apo- 
tecari de dita vila tots presents; duraderas per temps de un 
any y un dia promecentse la una part al altra y entre sí, en 
pena de cinquanta lliuras, que nos danyaràn ni per sí ni 
per interposades personas nos diràn paraulas injuriosas: tot 
lo que prometen attendrer y cumplir sen dilació, ab salari 
de procurador, dins dita vila deu sous y fora vint sous Bar- 
celonesos. Y com à deutes fiscals y reals no obligan à dit 
honorable Balla llurs personas y bens y per ço ne prestan 
sigrament y homenutje en ma y poder de dit honorable 
Balla, y aixis firman. — Dia vint y cinch desembre de mil 
siscents noranta vuit.» 



En aquell temps algunes indústries, per mes que avuy 
nos semble estrany, estaven estancades; axi es que tenien tant 
sols la privativa d' elles los arrendataris de les matexes, en 
nom del Sr. Jurisdiccional ó de la Universitat, segons de qui 
procedia 1' estancament. Feta aquesta advertència alia van 
los següents documents que fan referència à dit assumpte 

«Dia ii novembre 1727. — Se ha executat lo dia present 
de ordre del honorable lloch tinent de Bjtlle de la present 
vila à insiancia de Joan Borrell, menor y Joachím Sòcies 
hostaler de la present vila a Joan Serra de la Plassa per lo 
ban de 5o sous y los gastos en que ha incorregut dit Serra 
per haver acullit gent forastera en sa casa. Y per lo nunci de 
la present cort fou après un feix de cànem lo qual es estat 
encantat en la plassa pública de dita vila per lo nunci de la 
present cort, publicant y dient que se li concedian deu días 
a quitar.a 

«Dia 11 desembre de 1763. — De part del Batlle y à ins- 
tància de Joseph Vidal pagès, en virtud de certa orde del 
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Sr Abat se mana à Anton Rubió Rubió manescal que baix 
pena de 25 lliuras tiri à terra la fornal que ha fabricat de 
nou en sa casa per treballar del ofici de farré per ferho sens 
lo permis de dit Vidal qui té la facultat de que ningú puga 
fer del ofici de ferrer sens sa llicencia, en virtud de títols 
antichs que ha ensenyat pels antecessors abats concedits, à 
més de la possessió en que està y han estat sos passats de esta 
privativa.* 

A dit Joseph Vidal li venia ja dita privativa de sos antc- 
passats puix en un capbreu que vegerem del any 1657, s' hi 
llegeix que «confesan, manifestan y regoneixen que tenen y 
posseheixen la fàbrica de la ferreria de la present vila del 
Vendrell y dels llochs de Sant Vicents dels Calders, de Bo- 
nastre y de Albinyana; aixis que per rahó de dita fàbrega ells 
y sos successors y ninguna altra persona son y poden y deu- 
hen esser ferrers de dita vila y llochs y ells dits confessants 
per sí ó per llurs substituts hàbils é suficients hagen de servir 
dita fàbrega be y degudament ab tota diligència y fidelitat 
dels dits habitants que venen à ferrar, llosar y altrament scr- 
virse de dita fàbrega pagant lo que just es.» 

Policia urbana. — A aquest ram de la administració 
fan referència les següents notes que no dexen d' ésser cu - 
rioses. 

«i3 Juliol de 1775.— Valero fa relació que de ordre del 
Batlle ha fet un pregó que ningú se atrevesca à vendre nin- 
guna espècie de peix fresch ni salat ni cap género de fruita 
en la present vila sens llicencia del mostasaf, ni que pugan 
agavallar res per tornar à vendre baix 46 sous cada vegada. 

»Día 20 Desembre de 1749. — Relació feta per lo nunci en 
que ha fet pregó de manament del Batlle Rubió que ningú 
dels que tenen arrendats emoluments admitian en sa casa 
que jugen en ningun joch pena de 5o sous y 10 dias de 
presó, y la mateixa pena los que aniràn sens llum de vuit 
horas en avant de la nit. 

■ 25 Janer de 1 779.— Gregori Figuerola porter real de la 
cúria fà relació com de ordre del Batlle de esta vila lo dia 12 
dels corrents posà pena de tres lliuras ó 3o días de presó à 
Joseph Vidal y Joseph Mayné los dos taverners de dita vila 
que no admetessen ningú en sas respectives tavernas de las 



Digitized by Google 



JAUME RAMÓN 



20 I 



vuit de la nit en amunt, y de no poder ndmetrer joch dc 
ningun genero y est tant de nit com dc dia.» 

Les ducs últimes notes semblen estar en contradicció ab 
la següent: 

«Dia 3o mars de 1727. — Lo honorable Batlle Generalt ha 
condemnat verbalment a Joseph Sòcies, dit lo Japot, jove 
pagès de dita vila, que dins deu dias done y pague à Anthoni * 
Puig pagès de Vilanova de Cubellas. la quantitat de quatre 
lliurasdos sous, que son de jugar a argolla y a truchs. La 
qual condemnació ha feta junt ab los gastos, presents las 
parts en judici.» 

Pero ben mirat crevém nosaltres que dits jochs de truchs 
y d' argolla no eren jochs prohibits d' atzar dels que s' acos- 
tumen a jugar en les tavernes, sino consemblants als de 
botxes y barra que 's juguen encara avuy dia en les esplanades 
d' algunes localitats, que, com lo de la pilota, per exemple, 
també llavors molt en boga en la nostra, lluny d' ésser vi- 
ciosos se tenen per higiénichs vigorisant l'esperit y contri 
buint al desenrotllament tísich del indivíduu 



, CAPÍTOL XVII 

MIÍNUDENCIES 

De tals poden calilicarse les noticies de que tracta lo pre- 
sent capítol, mes com totes elles ajuden à formar un cabal 
concepte del segle passat no havem vacilat en publicaries. 

Afermament. — Al posar à un minyó d 1 aprenent solia 
quasi sempre firmarse una escriptura del compromís que con - 
treyen les dues parts y ab dit nom se la conexía. 

Veusen aqui un exemplar 

«Dia tt Setembre 1749.— Joseph Claramunt fadri pagès 
de Santa Oliva, fill del quondam Isidro Claramunt y de Ma- 
ria Claramunt y vuy Totosaus, muller de Joan Totosaus de 

2« 
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Bellvey, fent estàs cosasen presencia de dit son padrastre, per 
lo termini de quatre anys se posa per aprenent ab Pere Ca- 
nyelles sabater pera apendrer 1' oftici de sabater ab los pactes 

següents: 

«Primerament lo dit Canyellas se obliga à ensenyarli de 
dit offici y à mnntenirlo en sos aliments. 
' >Iiem es pactat que no cuatre anys se obliga à pagar la 
despesa del primer any a rahó de dos sous per dia y si dins 
dit primer any sen anava sols haje de pagar la despesa lo 
temps que haurà estat à rahó de dos sous per dia. 

■ hem si està malalt, fora de casa de son amo, à est li haja 
de tornar los dias que haurà estat malalt, y si està malalt à 
casa del amo dos dias per un. 

nltem que dit Canyellas se obliga à donarli un parell dc 
sabatas cada any. 

»A tot lo que se ha obligat per dit Claramunt de edat de 
18 anys, lo dit Totosaus.» 

De T any 1740 es un altre pera apendre 1' ofici de texidor, 
en que 1' aprenent té 24 anys de edat. Lo termini es per tres 
anys y l' amo s' obliga à donarli calçat d' espardenyes tot lo 
temps y à bestréureli lo necessari per un gambeto de burell 
pagador finit lo temps de la fermança. 

Del propi any es un altre pera apendre 1' ofici de corder y 
espardenyer, y pera servir — diu V original — à dit Agusti, sa 
muller y família be y decentment en lo que li mania. Lo ter- 
mini es de quatre anys y si fa fuga de la casa del amo se con- 
signa I' abono de la dispesa à rahd de t sou 6 diners per dia. 
L' amo li ha de donar dos parells d' espardenyes cada any. 

Mercaderies.— L' any 1739 naufragà en la platja de 
Sant Salvador lo Pinço nomenat Los ires Reys y del salva- 
ment de part del càrrech se dedueix algunes de les mercancies 
que en aquell temps se traficaven que no dexen d* ésser bastant 
eterogenees y originals, com pot veures & continuació: . 

5o rotlles de tabaco del Brasil y 10 sachs del de pols, part 
dels quals eran mullats y part aixuts. 

Diferents filets part aixuts y part mullats. 

Algunas botas plenas de sabatas de munició. 

Una caixa de cuyna dins la qual se deya haverhi plats d' 
estany y altras cosas, tot mullat. 
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Dos baguls dins dels quals digueren haverhi sabaias y una 
mosquitera, tot mullat. 

Una caixa de pastas de Gènova, aixuta. 

Altra caixa de quincallerias de vidre y altras cosas, aixuta. 

Preus y valors. — De l' extracte, de que passàm à fer mè- 
rit, de diferents contractes poden deduhirse los de diferents 
obgectes, amén de les notes còmiques que alguns enclouen. 

«Dia 3o octubre de i/3q.— Lo corredor publich Francisco 
Figuerola, mediant jurament fa relació que de ordre dels Re- 
gidors, mediant tava, subastà en encant públich las pells de 
cabra y cabrits resultants de la carniceria de la vila en est 
any, que rematà à favor de un tal Bonet, tallador de Vila- 
franca, per dotse sous y un diner cada pell de cabra y tres per 
dos de cabrida al mateix preu per cada una; y las pells de 
cabra que no arriban à onse lliuras de pes també se n' hi han 
de dar tres per dos al mateix preu per cada pell.» 

Dia i er octubre 1739. — Lluis é Isidro Nin curadors dels 
pubills, fills y hereus del quondam Francesch Nin, pera pa- 
gar à Joan Solà 3o lliuras que los dits pubills los hi estan de- 
vent de la llet donada à Josep Nin, till de dit Francesch, per 
la dida Marina Solà, en la qual quantitat foren condemnats 
los dits curadors per lo batlle de la present vila, empenyan à 
dit Solà tota aquella pessa de terra... » 

«Dia ió octubre de 1749 — Joseph Fortuny estudiant: 
attenent que son padrastre lo Dr. Ignasi Gallart li ha fet fins 
assí molt favor, y apareixentli ésser molt just que li abonia 
tot quan ha gastat en alimentarlo y vestirlo; per ço declara 
que lo que dit son padrastre ha gastat per ell en lo espay de 
tres anys desde la edat de dotse anys hasta la de quinse que té 
dit Fortuny, es vint lliuras cada any, compres lo menjar, cal- * 
sar y vestir * 

tDía i5 Juliol de 1771. — Melcior Colomer, mediant ju- 
rament, declara que Joan Mercader li comprà dos anells un 
de or y altre de plata, uns botons de plata ah set pedras, un 
rellotge ab sa cadena, dos parells de botons de plata per les 
orelles, de preu tot de vuit lliúras tretse sous y sis diners; y 
en penyora li deixà dos actes, dientli que dins tres mesos da - 
ría la satisfacció, y que ho volia per la promesa del Vendrell; 
y lo dia 6 de agost de r-70 li retornà los mateixos anells molt 
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maltractats; y haventli dit com estant tant maltractats, res- 
pongué que la sua germana se havia servit de ells y los havia 
posat al estat en que se trobavan, y li portà un tros de panyo 
en descàrrega de dit deute, y que anells y panyo lo aprecia- 
ren en cinch lliuras, quedantli à deure tres lliuras ireise sous 
y sis diners.» 

«Dia 19 agost de 1771. — Joan Hu^as negociant de Crei- 
xell declara que Ramon Güell, batlle, y Joseph Martorell, 
regidor decano, al temps de la lleva de soldats, anaren a en - 
contrar à ell dit Hugas y li digueren: Tú que tens empenyo 
en Barcelona ;tindrias coratge de trobar dos soldats per Roda 
y altres pobles agregats?— Ab aixó escrigui à Barcelona à un 
tal March perquè cuydés de buscarlos y dientli que enviés la 
resposta com aixís ho feu. ab la carta deya que per cent do- 
blas deposadas en mans del regirem trobaria dits dos soldats, 
y luego la entregà à dits Batlle y Regidor, la que prengueren 
y quedà en son poder. Al cap de pochs dias me tornaren res- 
posta los mateixos dient que se havian agregat los quatre po- 
bles y que un dels qu me se havia empenyat per los soldats 
en altra part fentme quedar malament ab lo de Barcelona.» 

Jurament en judici.— La integritat y la bona fé cent 
anys enrere encara valien alguna cosa y poques eren les per- 
sones qui trencaven lo segon manament de la lley de Deu, 
encara que 's tractas de les últimes capes socials Allà va una 
prova: 

«Dia 16 Setembre de 1771. — Fèlix Serra pagès del Ven- 
drell demana devant lo batlle Virgili que condemne à Rafel 
Sabes pastor del Fonts, ab lo ban per lo Intendent posat per 
haverlo trobat lo dissapie prop passit à las set horas de la vet- 
llada que tenia son bèstia en la vinya del camí de Albinyana. 
Dit Rafel respon que se enganya en tot lo que demana Lo 
dit Serra, repl icant, diu que ja que es fals que ho juri y si no 
vol jurar que lo delegui à dit Serra dit jurament A lo que 
respon dit Rafel que no 'I vol delegar, ni vol jurar per no 
haver necessitat ie jurarho y perquè no li toca jurarho. Lo 
Batlle remet lo verbal al Intendent per haverhi causa.» 

Axecameat d' uq cadavre.— «Dia 17 agost 1 79 r . — 
llevant lo estany de Comarruga constituit allí personalment 



Digitized by Google 



JaLMK Ramos 



ao5 
í_ 



lo Sr. Batlle de Sant Vicenis Isidro Borrut, Joan Farnés ci- 
rugia del Vendrell, Joseph Nostench cirugià del Arbós y 
Sebastià Borrut promotor Fiscal de lu Cúria de dit Batlle, jo 
lo notari y testimonis infrascrits, se ha trobat un cadàver de 
home, boca ni cel, lo cap à llevant mitx culgat de arena, ab 
lo bras esquerra en vers lo mar. los peus à ponent, vestit ab 
una camisa de cànamo, calzones azules de panna rellada, un 
cordó de astàm ab un ganivet petit, unas calcilios de fil de 
cànem y una espardenya ab veta blava Estatura regular, 
barba negra, part calbo, se considera de edat 5o à 54 anys. Y 
ditsSrs. Cirugians han fet la relació que haventlo ben rego- 
ne^ut y solament ensatat en lo coronal y periatals, que sens 
dupte li han fet los cranchs. Y haventlo cridat Gregori Fi- 
guerola porter real per tres vegadas dient alçat que lo Rey te 
demana, no'ha respost.» 



CAPÍTOL XVIII 

APUNTACIONS Y NOTES 



Tractatus de Sacrosanta Trinitatis Misterio. Axí se titula 
un llibre manuscrit, lletra del segle passat y ab cobertes de 
pergamí ad usum Ludovici Saforcada, que trobarem dintre 
de la consabuda caxa Lo fullejarem à la lleugera, fixantnos 
en un grabttantich representant al Angélich Sant Thomàs de 
Aquino posat en la portada, y anavam ja à dexarlo, quan 
tombantlo del revés vegerem que 's havian aprofitat algunes 
dotzenes de fulls que restaren en blanch, pera convertirlo en 
llibre de notes, apuntacions y comptes de la casa Saforcada, 
referents tots à la últim 1 dècada del prop passat segle. 

Com algunes resulten ésser molt curioses y ajuden al fi 
que persegueix aquesta obreta no havem pogut resistir al de- 
sitg de transcríureles, ja que per elles se dedueix lo preu que 
llavors tenien diferents articles y 's desprèn I' import dels sa- 
laris y treballs manuals de aquell temps, apart de altres curio- 
sitats. 
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Dia 3 de agost de 1791 he llogat à Isidro Carbó per lo 
treball de la cusa donantli i5 lliuras per any y franch del per- 
sonal. 

Te rebut unas calsas de cuiro valen 7 sous 6 diners. 
Mes tres onsas de tabaco per ell 5 sous 8 diners. 



Comptes ab lo passamantcr. 

Te 12 dias de esmaguencar, 6 pesetas. 

12 de cobrir son 6 pesetas. 

12 dias à las rasas son 6 pesetas 

6 dias de cavar 3 pesetas. 

5 dias fer faixinas 2 pesetas. 

1 dia de llaurar 2 pesetas 



Vuy dia 3 de abril del any 1791 havem fet pacte ab lo 
rajolé Crestí de 40 pins de compra y tragir.arlos al forn al 
preu de 35 lliuras a paga de obra. Las teulas à rahó de 20 lliu • 
ras, las rajolas a 10 lliuras, los cairons a 10 lliuras, la cals 
à 5 r.* 



Vuy dia i. er de mars de 1794 he arrendat per lo temps de 
10 anys un forn de obra en la quadra de Lleger, terme de 
Llorens. Men donan 40 lliuras cada any ab lo ben entés que 
si vull obra 10 r.» menos per miler ó cals un sou menys per 
quintar ó diners ú obra. 



Lo mestre Pere Magí ha vingut à treballar t dia de mestre 
de casas en lo any 1794 — 7 sous 6 diners. 



Dia 1 , cr de febrer de 1795 he llogat à Joan Armajach per 
rabadà. Guanya p lliuras per any y unas calsas de estopa. 



Dia 1 .««• de febrer de 1 793 he llogat à Joan Romeu de Vel- 
vey per pasto: guanya 45 lliures y un hortet per son gasto. 
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Te rebut per la part que li toca de la cobla de Carnestohas 
7 sous. 

Mes urias calsas de cuiro 7 sous 6 diners. 
Per la butlla 7 sous 6 diners 
Mes unas espardenyas 9 sous 4 diners. 
Mes un ganivet 7 sous 6 diners 



Pagat per lo primer ters dels micalets i5 sous. 



Vuy dia 2 de maig de 1704, lo batlle Joseph Matas y yo 
com à regidor major havem llogat à Agustí Hoguer per sol- 
dat. Li donem set doblas de quatre son 210 lliuras y unas es- 
pardenyes y una barretina, mes una peseta y mitja cada dia 
fins que seré entregat. Servirà al rey durant la guerra dels 
francesos y acabada la guerra tornarà en sa casa si Deu li 
dona vida. Se li fa la gràcia de sis anys de no pagar personal 
ni allaujament ni drets de ponts y barcas. Que Deu li donga 
bona ventura com desitjam per nosaltres: aixis sia. 



Dia 29 agost de 1796 he llogat à Pere Ràfol per treballar. 
Guanya trenta cinch lliuras y deu dias de treballar per ell. 



Lo dia 1 cr de setembre de 1796 he llogat un hort à Salva- 
dor Escofet: men dona 9 dias de treballar. 



Pere traval té 33 carniceras de cansalada al preu de 1 1 sous 
per carnicera valen 18 lliures 18 sous. 
Mes un quintà de palla t lliura 

Mes i5 forchs d'alls à 3 sous lo foren valen 2 lliuras 
5 sous. 

Mes *!* lliura de oli val 3 sous. 
Mes de altra partit 200 cols, 4 sous. 

Mes de altra partit */» cuartera de mastall 2 lliuras 8 sous. 
Mes una quartera de moresch 1 1 lliuras 5 sous 
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Dia 6 de octubre dc 1796 he llogat i Franciscà Carbó per 
porquera. Guanya 6 lliuras 10 sous. 
Te rebut unas sabatas i 3 pesetas. 



Per mitx dia de traurer gra de una siija un burro, tres ho- 
mes y una dona 1 lliura 5 sous y 6 diners. 



La bordeta costà de feria ensenyar un duro cada mes. 
Te pagat per la caixa dos pesetas. 
Per lo enterro 10 sous. 
Per una cura una peseta. 

Mes penacabar de pagar h dida 1 lliura 2 sous 6 diners. 



Dia i5 de febrer de 1797 he llogat un mulater: guanya 
14 pesetas y un parell de espatdenyas. 



Diu i5 dc febrer del any 1798 he llogat una criada de la 
Bisbal ques diu Mundà: guanya 12 pesetas cada any, son 
4 lliuras to sous. 



Dia 20 de abril de 1709 he llogat à Joseph Recasens per 
matxater, guanya 8 pesetas que son 3 lliuras y facultat dc 
sembrar cada any sis grans de favas en lo camp del Noguer 
per son regalo. 



Dia li» de maig de 1799 he llogat é Rosa Mayner de la 
Bisbal, guanya 1 1 lliuras 10 sous. 



He llogat à la Romana una casa à Lleger, men dona 
7 lliuras 10 sous per lo any 1799 



Digitized by Google 



■ 

JAUME RAMÓN 209 



Dia i5 de Seiembre venut al cosí de Sant Andreu 3g bas- 
sivas al preu de 6 lliuras i5 sous. 

Mes venut lo dia t6 del dit mes al Magre de la Bisbal 
24 borrech al preu de 8 lliuras 4 sous. 

Mes venut al Mas Busquets 22 borregas al preu de 7 lliuras 

Mes venut 25 anyells al Mercadé de Odena al preu dc 
10 sous 6 diners per carnicera. 



Una gallina val r6 sous. 



Lo dia i3 de desembre venut 3 botas dc vi à Joseph To- 
rras à 6 lliuras la carga 



Gastos del dia de les esposailes. 



Blat per lo pà 


9 lliuras - 


-1 5 sous. 


18 carniceras de carn à 1 1 sous val. 


9 • 


t8 > 


Conrits 


2 » 


18 » i. 




[ » 


i3 » 9. 


Lo Gall ... 


3 . 






27 lliuras. 


3 sous. 


Lo rcfresch del casament .... 


0 » 




Que junt fa tot . . 


36 lliuras. 


3 sous. 



CAPÍTOL XIX 
d' ací d' allà 

Havém arribat ja al capdevall de la caxa y resten tan sols 
espargits per lo fons d' ella alguns papers de cent ó doscents 
anys enrera segons demostren los caràcters de les lletres per 
cert ben heterogeneus, y dels que per via d' entreteniment 
anóm à ferne lo present ramellet. 
«7 
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Comencem donchs: 

«Remey eficàs y provat diferents vegades per lo malt de 
costat en malalts ja desauciats dels metjes. 

«Pendràs primerament una onsa y mitja de sabó comú 
moll. ítem tres onses de farina de llinosa: item una onsa y 
mitja de seba gavatxa ó cuenta ó de altra seba sino sen troba 
de altra. Ben trinxat tot junt se ha de picar ab un morter ben 
net ab mel barrejada, y després de ben picat ferne dos truytas 
fregintlas ab la mel se hage de menester. Se fan las truytas; se 
aplicarà una ventosa al costat dolorit, y quan hage fet efecte 
se aplicarà altre al mateix puesto de hont se tragué la primera, 
y havent esta segona fet efecte y arrencada se aplicaràn las dos 
truitas ditas una à cada costat y faixadas, lo costat calentet, 
que nos moguen. Però es menester que lo malalt tinga é lo 
menos dos sangrias. Y de esta manera ne han curat molts. Y 
si la primera no fà efecte tornarhi ó ferho segona volta.» 

Aquest remey casulà, qual prova no recomanóm en ma- 
nera alguna al lector, certament es digne del segle en que los 
metges receptaven V Stercus cants y lo Stercus lacerta, y les 
farmàcies estaven provehides de polvos de mòmia, dels que 
se 'n feya gran comerç ab V Egipte. 

Passém à un altre assumpto. 



«Copia de una breu relació de la mort y passió de Nostre 
Sor Deu Jesuchrist la que fou revelada à Santa Elisabet à 
Santa Geltrudis y à Santa Brígida per boca del mateix Cristo 
Nostre Sor haventli suplicat las sobreditas santas moltas ve- 
gadas, lus quals las digué desta manera. «Molt amadas fillas: 
haveu de saber que los soldats quem prengueren en lo hort 
foren 5o8. Los quem portaren lligat ab sogas foren L Los 
executors de la sentencia foren 2- Me donaren 700 cops de 
mans en la boca quan me prengueren. Caiguí fins à la casa 
de Anàs 2 vegadas. Me donaren 3o8 cops de mans sobre lo 
cap y pits. Me donaren 1 bofetadas. Fui arrossegat y tirat per 
barba y cabells 13 vegadas. Fui escupit à la boca ^3 vegadas. 
Me donaren 5677 assots al meu cos lligat en la columna y me 
feren 25oo llagas en lo cap ab la corona de espinas. Me dona- 
ren moltas espentas Quan portava la creu al coll caiguí per 
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lo camí del Calvari 3 vegadas. Las gotas de sanch que isque- 
ren del meu cos foren 73o5oo. Las llàgrimas que derrimí fo- 
ren 2200. Qualsevol persona que resarà sei paresnostres y set 
avesmarias per lo espay de doise anys que foren en memòria 
de las gotas de sanch que deremí en la mía santa y sagrada 
mort y passió, concedeix en gràcia: Primerament indulgència 
plenària v remedició de tots los pecats; la segona llibertat de 
las penas del purgatori; la tercera que si morís ans dels dotse 
anys li valdria com si los hagués complert, y llavors baixaré 
del cel à la terra y rebré la sua ànima en mos brassos y junta- 
ment las ànimas dels passats fins à la quarta generació à las 
homs que se trobarà en lo purgatori y las pendré à la glòria 
com si fossen màrtirs y derramassen la sua sanch per mon 
amor. Los que portaran esta santa relació en si serà llibert del 
dimoni y no morirà de mala mort sibitania que va de part 
perirà sens ningun perill portantla en sí; ahont esta relació 
serï no hi haurà cosa mala ni fea ni visió alguna, y quatre 
dias ans no -morirà veurà la Verge Maria mare de Nostre Sor 
M su-christ.» Esta relació es aprobada per molts sumus pontí- 
fices y per la santa inquisició y dita per la boca del mateix 
Cristo à las sobre ditas Santas.» 

Sens dupte, lector sospitaràs, com nosaltres, que de la 
transcrita relació ha de esserne autor un dels Senyors oncles 
de qui havem parlat en altre capítol, més abundant de santa 
fé cristiana que de clar talent é ingéni. 



«Sr. Saforcada: Després de saludarlo, csta.es pera parti- 
ciparli com temps passat li vas fer à saber per mon procu- 
rador com estava devent vint y nou lliuras de vesitas y con- 
sultas per los passats de sa casa com consta en lo llibre de 
notas. Me digué que V m. li havia escrit y que no feya 
comte de pagar ninguna cosa. Si V. m. dins quatre dias no 
vé à dar satisfacció de ditas vesitas y consultas, li asseguro 
que li faré traurer unas lletras de Tarragonu que fins y à tant 
hi aurà teulas en casa de Hortoneda li continuarà la causa; 
pues moltas gotas de suor li costaren à mon sogre, y crega 
que los deutes de metges son primers que no los altres y 
antes de passar à fer la procura à mon cunyat que es lo no- 
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tari de la Torra estimaré me donia avis de la sua resolució, 
que una vegada encès lo foch no se apagarà tant fàcilment; 
y aquest es lo últim avís que dono à V. m. y que mania. 
Torra den Barra 16 mars de 1746. 

Dr. Francisco Colomer y Hortoncda.» 

Creyém que M contengut de aquesta carta no passaria 
d' una flamarada de aquelles que no dexen cendra ni caliu 
y que poques teules degueren caure de la teulada de la casa 
del Doctor Hortoneda; com y també que I' hereu Saforcada 
entraria en rahó transigint V assumpto. 



Modo de traure un joch de cartes. —Se han de posar iotes 
les cartes negres del joch y los quatre punts y se han de fer 
quatre rengles y en cada rengle hi te de haver quatre cartes 
diferentes y ni de llarch ni de través pot haverhi dues cartes 
que lliguen. 

La posició de les cartes es la següent: * 



Rey de oros 


Cavall de copes 


Sota de bastons 


Punt de espases 

> 


Cavall de espases 


Rey de bastons 


Punt d« copes 


Sota de oros 

* 


Sota de copa* 


Punt de oros 


Rey de espases 


Cavall de bastons 


Punt de bastons 


Sota de espases 


Cavall de oros 


Rey de copes 



Pochs dies abans de trobar aquest solitari V actual hereu 
Saforcada matava '1 temps sobre lo ven tapeíe d' una taula 
del cassino cavilant en ferlo. jQuí li havia de dir que era jo 
del domini dels seus besavis! 
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Recordaré M lector que en 1' inventari transcrit en lo 
tercer capítol s' hi consigna una ballesta y gafes per un dar- 
dell, y una llança. 

La defensa personal fà sempre necessària, sobre toc en les 
masies y pobles d' escàs vehinat, 1' us de les armes en totes 
les cases regularment acomodades. 

Y com la ocasió fà 7 lladre, segons diu lo refrany, natural 
es que 'I qui té armes se dedique à la caça, diversió que vi- 
gorisa r esperit y està apropiada al caràcter sencer de nostra 
raça una de quals circunstancies es també la escrupulositat y 
càlcul de tot lo que fà. 

La següent nota retrata 1 tipo y per axó la transcrivim 
sens fer cap més comentari. 



Nota dels cunills, llebras y perdius que se agafaran en 
casa Saforcada, y trets que tiraré y dels que mataré y no ma- 
taré en tot lo any 1796, comensant en lo primer de janer. (1) 



Llebras que se agafaràn 18 

Las que mataré à escopetadas 1 

Cunills que se agafaràn 1 8 5 

Los que mataré à escopetadas 10 

Las perdius que mataré à escopetadas 5 

Los trets qui tiraré entre tots . Sj 

Los en que mataré 2t 

Los en que no mataré 36 

Los que mataré à bastonadas 1 

Los caps de cassa que entraràn à casa J Ç uni,,s - ■ Io3 

> (Llebras. . 12 

Los que mataré à cassà soll Cun,,,s 55 

(Llebras 9 

Los que traurà lo furó 64 

Los que traurà à prova 9 

Los que matarà lo furó 14 

Los que matarà y se agafaràn . i3 

Los que no podrà fer surtir. . ...... ir 



t't) Los números que segueixen son cn substitució de igual número de senyals 
convencionals que 's troben cn 1' original. 
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Los que far4 sortir y no se agafarón . .... i 

Merlas que mataré à escopetadas . . i 

Los trets que tiraré enlaire . 6 

Los en que mataré tórtolas 2 

Las falias que 'm fura la escopeta. 3 

Los cunills que 's menjaràn al defora 29 



CAPÍTOL XX 



NOMS, COGNOMS Y LLATINADES 



Creyém oportú abans d'acabar, tancar aquesta ressenya ab 
algunes consideracions, filles de la lectura dels documents 
estractats, sobre 'ls asumptos que enclouen les tres paraules 
que servexen d' epígrafe al present capítol, y dirigides princi- 
palment à aquells de nostres lectors qui no hagen llegit docu- 
ments vells, per més que cap importància encloguen pera 
aquelles persones versades en la lectura de pergamins é ini- 
ciades en P art paleogréfich. 

Es de sebre primerament que, durant la edat mitjana, 
eren freqüents entre : ls homens noms propis que avuy gayre 
bé han caygut en desús, trobantse més aviat com a cognoms, 
com per exemple: Berenguer, Grau, Afarti, Guillem. Arnau, 
etc; mentres é les dones se l'es designa també ob noms avuy 
d' escàs us. sobre tot en les poblacions rurals, com los de 
Elienor, Eufrassina. EJuvigis. etc; costúm que va decayent 
depressa al entrar en la edat moderna ó siga en lo segle xvi<- ( , 
pera usar los noms, vulgars avuy, de Joan, Pere,' Miquel, 
Lluís, etc; mes ab la particularitat de que al fcrlos dimi- 
nutius emplcaven la terminació en ot, dient en conseqüència: 
Joanot. Perot, Miquelot, Lluisot. 

Es digne de notarse aquí en Catalunya, sobre tot en les 
cases payrals y d' antigua soca, la manera com van perpe- 
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tuantse dos sols noms de fonts, alternant de generació en 
generació en lo cap principal de la casa. 

Aquest fet molt comú y del que n'havem vist una infi- 
nitat d* exemples, es prova de que generalment al primer fill 
que té T hereu li es padrí V avi, qui al portarlo à les fonts 
baptismals li posa son nom. L' hereu, qui ja dú lo de son 
avi, quan arriba é serho fà lo propi que son pare al apa- 
drinar lo primer net, resultant axi que Ms noms d' avi, pare, 
fill y net van alternant d 1 una manera indefinida, com per 
exemple: 

Lo besavi 's diu Joan. 

L' avi Jaume. 

Lo pare Joan. 

Lo fill Jaume. 

Y axis successivament. 

Per lo que respecta à cognoms, fins ben entrat lo segle 
aciual no trobà m may usat lo matern, sino tan sols lo patern, 
lo qual fà que diferentes persones porten lo mateix nom y 
cognom, devent recorre llavors pera distingiries à dos sis- 
temes diferents, consistint un d' ells en afegir los mots major 
de dies ó menor de dies, y V altre en espressar després del 
cognom lo carrer hont viu la persona de qui 's tracta; com 
per exemple: Joan Solà de la Plaça y Joan Solà del carrer 
de la Iglesia. Nosaltres creyém que de la primera manera se 
valien quan entre abdues persones hi havia molta diferencia 
en la edat, sens que lo calificatiu menor de dies implicàs lo 
no haver arribat à la major edat; y de la segona manera 
quan aquesta era à poca diferencia igual entre 'Is dos sub- 
gectes que 's tractava de distingir. 

Les dones al casarse perdien en absolut lo cognom de la 
sua naxença pera usar lo del marit ab terminació femenina; 
succehint lo propi al convolar à segones núpcies. Axis per 
exemple una tal Franciscà qui > casàs ab un Foguet y ha- 
vent enviudat tornés à casarse ab un Romeu, al anomenaria 
en los documents se li deya Franciscà Romeua y abans Fo 
gueta. 

Al principi d 4 aquest segle quan los homens començaren 
à usar los dos cognoms patern y matern, fou quan respecte à 
la dona s' introduhí la costum d' anomenaria com à primer 
cognom ab lo del pare y com à segon ab lo del marit; mes 
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la veritat es que tan del un sistema com del altre resulta 
molta confusió, en termens que devegadcs es quasi impossible 
trauren V entrellat. 

Y es digne de notar per lo que toca al poch respecte que 
nostres antepassats tenien als cognoms propis ó de naxença 
de la dona, ja que à nostre entendre implica cert imperi sobre 
d' ella y fins si *s vol degravació, en quant la dona cata- 
lana era tan considerada y usava de tanta llibertat ab lo 
seu, (nos referim als bens parafernals ó sia aquells que no 
aportava al matrimoni en capítols) com en cap més nació 
V haja tinguda, puix per consuetut podia pactar y contractar 
sobre dits bens per sí sola sense la venia ni autorisació ma- 
rital; pàgina de nostre dret que ha sigut esquinçada per 1' ac- 
tual Códich civil espanyol, y digne d' ésser imitada per les 
nacionalitats més lliures y avançades. 

Y passém ui tercer y últim concepte. 

Fins als darrers anys del segle passat la llengua usual 
pera tota classe d' escriptures y documents d' alguna impor- 
tància, fou la llatina. De pas devém manifestar que si bé la 
institució notarial es antiguíssima, no obstant fins al se- 
gle xvi é y millor encara fins al xvn* no 's vulgarisà entre les 
poblacions secundaries y rurals; haventhi notaris tant sols 
en los grans centres, suplint tal carència en aquelles los 
rectors en llurs respectives parròquies. 

La llengua oficial com havém consignat, pera dita classe 
de documents, era la llatina; mes tan descuydada y plena de 
barbarismes que de segur no la haurien pas entesu cap dels 
antichs clàssichs. 

Aquí 'n van alguns exemples trets de la caxa: 

Totum illum troceum terra' horta- tinenta' unum cor to- 
mim parum plus vel minus, scita ik. 

Illam petiam terra' muntanca cum aliquibus olivet iis et 
garroferiis. 

Totam illam petiam terra; partim campam et vinea et 
partim de olivetis plantatam et cum duabus cineis et quan- 
dam pallissea. 

Dcvcgades I' autor se troba tan lligat al espressarsc que ni 
ab semblants barbarismes pot sortir del pas, y de cop y volta 
dexa la llengua sabia per espressar en català los mots que no 
sab traduhir; com per exemple: 
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Tottum ilïud palium 6 àmbit de terra dins del qual hi ha 
edificat un forn de cóurer cantis dirruit; quod quidem patium 
antea erat quoddam viridarium de parelibus clausum &. 

Tot'Vn illam petiam terrcv de vinea plantatam y ab un 
colomer descobert dins de aquella, sitam in termino & . 

Totam illam pessiam terrae partim hortam ab aigua re- 
gant et partim hermassot unius jugeris & 

Dedistis et soluistis nobis ev una par te duas archas no vas 
la una ab calaixos y la altra sens calaixos y ab sos panys y 
claus et cum vestí tus et raupibus següentibus. 

Y cn major escala trubam gayre bé lo mateix en toies les 
escriptures, escrivint en llatí les clàusules generals y de mes 
formulari, y en català la part més essencial d* elles, com lo* 
pjctcs en las transaccions y vendes; les clàusules dispositives 
en los testaments, y axí per un consemblant totes les altres. 

Los cognoms dels otorgants, emperò, may se Ms veu Hat i— 
nisats; no axí los noms dels pobles que Ms traduhien literal- 
ment fentne de Morublanch, Mons albus; de Vilarodona. 
Villa rotunda; de Bisbal, Iipiscopalis; y quan no podien axí 
traduhirlos per no tenir equivalència, feyen sols llatina la 
terminació, com Vendrellus de Vendrell y Gornalus de 
Gornal. 

Y era tanta la mania y tan poch P escrupul que tenien so 
bre d' aquest particular, que algunes vegades nos havém tro- 
bat verdaderament apurats pera deduhir lo poble hon lo do 
cument s' havia autorisat y sols després de molt pensar havém 
p^gut dextfrar lo geroglíhcli. Axí per via d' exemple, retém a 
nostres lectors à que 'ns diguen hon cau Villa pulcra, en lo 
arquebisbat de Tarragona. Després de molt cavilar y de reco - 
rrer mentalment iotes les viles de dit arquebisbat sens poder 
ensopegar ab cap d 1 elles que s' avingués ab dit nom, caygue- 
rem en que una de les accepcions que té la paraula llatina 
pulc a equival à bella y que per consegüent se tractava de Vi- 
labella, prop de Valls. 

Y no 'ns esteném més sobre aquests particulars, que prou 
podriam ferho, pera no cansar al lector. 
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CONCLUSIÓ 



Y no res més, dihem nosaltres, acabant ab la mateixa frase 
que nostres antepassats, ab aquella senzillesa que 'Is era pe- 
culiar, solien finalisar alguns documents. 

Permétasens, no obstant, fer la següent pregunta 

dRespón aquest treball als móvils que 'ns han guiat al es- 
criure! y havém insinuat en lo prefaci? 

Tan de bó que axi fos y 'ns donuriam per ben satisfets si 
T interès que en nosaltres despenaren les notes y documents 
transcrits poguessen per enter trasmétrel primerament al ju 
rat qui ha de calificar lo treball, després al públich qui ha de 
confirmar lo veredicte. 
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r,cmechs de tórtora. 



Vint y vuyt... jvint y no»!... j;trenta 

ben cumplertsü... jDeu meu!... jDeu meu!... 

;Gom vola 'I temps!... jCom empenta 

à un any breu, altre més breu!... 

Creix lo feix que desespera... 
Surten ja senyals de ruïna... 
v, ; ni esperances sisquera 
de dexar de ser fadrina!... 

;Jo no sé pas lo que pensen 
los homens!... ;X<> faig pas pó!... 
Los miralls prou me convencen 
de que encara... jDeu n' In dó! 

— No te mala fesomia — 
diu tothom; 
mes per ço à la Rvi torni, 
jmay hi assenten lo meu nom!... 
jQiitn seni 'I dia!... 

Fa quinze anys, quinze 'n contava 
també, y la mare, pobreta, 
veyent que m' empolaynava 
me deya: 

— Va ja, Pepeta... 
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no tingues aquest recel... 
;no 't dongues tan jove guerra! 
Mira; les gotes del cel 
totes cauen à la terra. 
i Per marits, ray!... — 

Donchs encara 
després de quinze anys, es 1' hora 
que aquell consell de la mare, 
m' aconsegueix casadora!... 
jAy. si la mare vivia!... 
Jo prou sé 
que ella 'm va dir que cauria... 
mes com?... quan?... ahon caure?... 
^Quin scra '1 dia?... 

Mes germanes — que 'n tincli dues — 

fa ja temps que son casades 

y apart d' algunes maríugues 

ab pau y ab amor passades, 

totes dues son ditxoses, 

y viuen bé ab sos marits 

y son mares carinyoses 

d' una colla de petits... 

Si vaig à ca la mitjana 
tot es: tia, tia, tieta!... 
Los nens de 1' altra germana 
tot es «la tia Pepeta.» 

Só la gran y jquí ho diria!... 
jgreu me sab 
que tots me tingueu per tia!... 
;No m' ho puch traure del cap! 
jQuin sera 1 dia!... 

Y no e* pas que '1 meu gust siga 
difícil d' acontentar; 
;no só, com moltes, amiga 
de lluhir ni malgastar!... 

Jo estaria satisfeta 
ab un jove humil v bó, 
puix la setmanada estreta 
s' allarga ab la estimació... 

Forca amor, feyna seguida, 
pau a casa y bon delit 
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foren prou, perquè nia vida 
s' escorregués sens neguit!... 
jDesprés.... si un fillet tenia!... 
Mes j.-iy Deu!... 
Si es tot somni... fantasi í... 
;Son venies... com la guineu! 
iQuin seni 'I dia! 

No fa gayre, la Qui meta 
va casarse... jY quin sufri"! 
Me mirava satisfeta 
igual que s moíàs de mi!... 

De mes amigues, ella era 
I' última... ;Ja totL-s son 
casades!... Sent la darrera, 
;m' he quedat més sola al mon! 

;Y tan jove, ja es casada; 
disset anys no hen cumplerts!... 
iTants cops que jo 1' he faxada 
quan duya encara bolquers!... 

Casi be, mare podria t 
serli jo, 
y en cambi quedo per tia... 
Deu meu... ;que s' acabe axó! 
jQuin seni 'I dia! 

;Ay!... ben cert que acabat fora. 
y acabat de molt temps ha 
si 1' amor propi, en malhora, 
no 'm 'guJs vingut à temptà'... 

;Que era bon nov! .. ;M* estimava'... 
Encara guardo 1' anell... 
iQuin desengany! Jo 'm pensava 
portarlo com un anyell... 

l'na raresa de mova... 
Tenia *l ball compromès 
y jo que no, que ab la Rossa 
no volia que hi balles!... 

— Donchs jo ho vull, que he dat paraula! 
— jTréncala!... 

-jjamay!... 

-Donchs ji au!! 

;Com re va la gata- maula 



.24 MARIAN kSCRIl* Y FORTUNY 

quan v:iig sortir del sarau! 

«Au* vaig dirli y ho cu npli.i... 
que en Sisó 
lluny, molt lluny de mi, fugia!... 
I.a Rossa \s casà... ;Jo no! 
.Quin serà '1 dia!... 

Dcsd' allavors ; Verge santa! 
com si un lla up hagu .-s passat, 
sembla que M jovent s' espanta 
de tenirme al seu costat... 

Si 'm faig càLuls, m.- 'Is esbullen 
sens dóldressen dels planys meus... 
y si sospiro, 'm reullen, 
mofantsen, de cap à peus!... 

Hn ballar so la darrera 
y encara si algun minyó, 
dels meus anys, veu ma fatlcra 
y te de mi compassió!... 

Algun t;mps... jtants que 'n tenia 
de galans!... 
Y afa que ab goig los pjn Iria, 
me dexen per vestir sants! 
jQuin serà *l dia! 

Tinch al gloriós Sant Antoni 
posat al capçal del llit 
v '1 patri) «tel matrimoni 
no *m fa tro>ar un marit! 

Quan m; '1 miro *s rjuiscita 
mou anhel... ;l»otsé hi posés, 
al altre pany. Santa Rita 
perquè un impossible fés' 

;Sanl Antoni, us encomano 
que tingàu de mi pietat!... 
;Santa Rita... us ho demano 
ab molta necessitat! 

Y '1 jorn que 'm triguen de tia... 
jOh Deu meu!... 
Jo aniré à la Rectoria 
de genolls... descalça... à peu... 
[Tantdebó fós demà I dia!! 
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EXCELENTÍSSIMS Y HONORABLES SENYORS. 
DAMES Y CAVALLERS, 
JOVENT DE CATALUNYA 



Sense mereixements pera ocupar aqueix honrós sitial, 
triat per mos respectables companys pera distingir al 
hoste, mercè* 'm feu al escoltarme, jo no só més que un 
català que espera. 

Un cop més avuy s 1 han juntat aquí 'Is poetes de la 
que fou un dia rica y poderosa nació catalana, un cop 
més ab sos cantars han procurat despertar à la terra del 
son que la te ensopida, y un cop més al darnos I' adeu- 
siau, nos en portam la esperança de que la poesia es la 
precursora de la glòria que ilumina als pobles que saben 
redimirse. 

Adeu siau; tornem à nostres casals, qui a regar ab sa 
suhot les terres que ab suhor y sanch fertilisaren nostres 
avis, qui a guanyar lo nostre pà tot cantant al compàs del 
soroll de les gegantines maquinaries, honra de Catalunya, 
enveja y blanch de pobles endarrerits. 

Adeu siau, conservém sempre aquell ferm amor de 
nostres antepassats per les coses de casa, tingam sempre 
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present los exemples que 'ns llegaren de son respecte à 
les lleys, encar que 'Is hi valgués lo mot de rebeldía: no 
vulgàm may aparcxer com un aplech de pidolayres. 

May com avuy es hora de publicar, que si be mereix 
estima de nostra mare Catalunya qui la defensa, be en lo 
terreno económich, be en lo llegislatiu, be en lo religiós, 
com som ja majors d' edat, major estima han de merexer 
los qui defensan I' esperit català en totes les seves llícites 
manifestacions. 

May com avuy que cada dia plohuen noves opinions, 
casi tantes com ilustres personatges, necessitam axoplu- 
jarnos, del defalliment é indiferentisme que caracterisa 
nostra època, sota 1' arbre de la pàtria, que encara con- 
serva qualitats que la individualisan, y queM centralisme 
no podrà esborrar may, perquè constituexen sa segona 
naturalesa. 

La historia ns ensenya que les supremacies que no 
estan basades en lo carinyo é interès de tots los nacionals 
y que no respectan y atenen la idiossincracia de les. parts 
no son durables ni permanents. ;Qué queda de les aglo- 
meracions de pob'es y races que portaren a cap los grans 
conquistadors assiris, egipcis y grechs en la edatantigua? 
;Qué queda de les conquistes de la mitja lluna y dels 
senyors feudals de la edat mitjana? ;Qué queda de les 
absorcions realisades per francesos, alemanys, inglcsos y 
altres poblem en la edat moderna? Com la aglomeració, 
conquista y absorció no son causes originaries pera la 
formació constant y definitiva d' una nacionalitat perdu- 
rable, passats los efectes que causà '1 conquistador ú 
home d' Estat, les races se tornen à destriar per sí soles, 
y nosaltres havem assistit y assistirem à la reivindicació 
de Bèlgica, Grècia, Hungn'a, Montenegre, Servia, Egip- 
te, Irlanda y tantes y tantes nacionalitats, com nosaltres 
ó nostres fills assistiran à la de Polònia y demés pobies 
oprimits. 

Catalans de tots estaments: los set mantenedors dels 



Digitized by Google 



FRKDEKlCH l'ENYK Y VILADOT 



Jochs Florals al donarvos les gràcies, no poden menos 
de fer constar son agrahiment a les Excelentíssimes Cor- 
poracions provincial, municipal, científiques y literàries 
qui, al contribuir à la prement festa, responen dignament 
a la representació que ostenten del poble d' en Clan's y 
Fivaller. 

A més veure, donchs; y encara que dins de Catalunya 
anyoràm à Catalunya, ara oigau, que, ó no hi ha més que 
una Pàtria gran, que es la humanitat, ó be hi ha tantes 
Pàtries grans com lo dit de Deu, no la espasa del con- 
quistador, senyalà sobre la terra. 

So DIT 
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